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“அ; ்‌ தமங்களின்‌ ஈடேற்றத்துக்காக ஆர்ச்‌, பிர்‌ 
சீஸ்கு - சலேசியார்‌ தமது புத்திப்‌ அிரசங்கங்களாத்‌ 





ணன 


ய்‌ 


பிரயாசைப்பட்ட தன்‌ றி புண்ணிய கெறியில்‌ உத்தம 


௩ பிரகாரமாய்‌ _ஒமழுகுதற்கான அரிய படிப்பினையுள்ள 


மட்டும்‌ அமிப இவர்‌ பாஷை நடையைப்‌ பின்‌ செ 


ம்கா உச்சிதமும்‌ பிரபலிய ப முமான அநேகம்‌ புத்தக 


ங்களையும்‌ எழுதியிருக்கிற ர்‌. இவைகளில்‌ பத்திகெ 


திப்‌ பிரவேசுமென்னாஞ்‌ சிறு டவுன்ல மாடு பல 
அந்தஸ்தாரூககும்‌ ௨ உபயோகமாக முதியிருக்கின்‌ 
மூர்‌. இந்த இ ரட்‌ பவ வட 
படியே நமது மாறு உபயோகமாக இதனை 
ட,ிமெரதியெயர்க்கலாயி 5௮, இவர்‌ பாஷை ஈடையுங்‌ 
"கற்பிப்பதற்கு இவருக்கு உறி காண்‌ அரிய திறமை 
யும்‌ (இவா பச்தகங்களை ஊடாடினவர்கள்‌. அறியா 
விஷயமல்ல. தேவ தோத்திரத்துக்காகவும்‌ பிதர ஈன்‌ 
மைக்காகவுக தமிழ்ப்பாலைக்கு அமைந்தபடி ஆன 


“ன்‌ இப்புந்தகம்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டது, கமத 


மேல்‌ 


தச்சு ப ராத இரண்டொரு அதிகா 
_சங்களை எடுக்க லாயிற்‌ று. இப்புத்தகத்தை ஊடாடி 
வருவதால்‌. வரும்‌ ம்‌ விசேஷ பிரயோசன த்தைக்கொண் 
டே இதன்‌ கன நலத்தை அறிந்தகொள்ளலாம்‌, 
ஆனால்‌ இதின்‌ ( மேன்மையை (க குறிதது இவ்விட ததில்‌ 


யான்‌ பேசுவது அவச ரமன்‌ அ. கல வியிலும்‌ பத தியி 


ம்‌ முதிர்க்த ம மகாத்துமாக்கள்‌ ஒருவாய்ப்பட இதன்‌ 
ஷ்மையைக்‌” கூறுகின்‌ ஊர்‌, ஜர்ச்வாஞ்சீஸ்கு 


- சலேசியார்‌ எழுதிய இந்தப்‌. பூத்தகத்தைக்‌ குறித 


தும்‌” இன்னம்‌ வேஜே புத்தகங்‌ களக்‌ குதித்தும்‌ எ-ம்‌ 


அலெக்சாந்தர்‌ என்னும்‌ அரச, பாப்பானவருக்‌ 


| குள்ள எண்ணம்‌ ஒன்னவென்‌ ஆ இன தமது 


உறவி 
ஷமுலையார்‌ இருவருக்கு எழுதிய காகிதத்தில்‌ தெரி 
யவருகிறது. தல்‌ நன்றக 


(ரி இ அ 
ப 





ருப்பது நமக்கு. விதன த்‌.அக்குறிய 1 த 
மூலமாகவென்௫ூலுஞ்‌ சம்பாஷித்‌ துக்‌ 
ஆனால்‌ என்னத்தைக்குறித்து * உன 
கு எழ்தப்‌ போகிறோம்‌, நீ பீ ரப TTT 
க்கு எழுதப்‌ போகிறோம்‌. பிரயாணப்படுகையில்‌ 
நாம்‌ உன்னோடு சமபாஷித்த விகேஷத்தைக்‌ குறித்‌ 
தே பேசுவது நமகக கலல$ிகத் தோன்‌. நூறி து. ஈமக்‌ 
கும்‌ உனககும்‌ இது எற்ற விஷயமே, ஆதலால்‌ இன்‌ 
னம்‌ ஒருவிசை உன்னை நாம்‌ கேட்டுக்‌ கள்ளூகிறது 
என்னவெனில்‌, உன்‌ பிரியமெல்லாம்‌ வைத்துப்‌ பிரா 
ஞ்சீஸ்கு சலேசியார அ புத்தகங்களைச்‌ சலியாமல்‌ வா 
சித்‌ து அவருக்கு அமைந்த புத்திரனாகவும்‌, அவரைக்‌ 
கண்டுபாவிக்கும்‌ பிரமாணிக்கண்ன சிஷூகைவும்‌. இரு 
க்கக்கடவாய்‌, புண்ணிய வழியில்‌ *தடக்க * இவர்‌ 


திய குமாரனே, நீ நம்மை விட்டுப்‌ பிரிக்தூ 


எழுதிய பத்திகெறிப்‌ பிரவேசமென்னும்‌ புத்தகம்‌. 


உத்தம வழிக்காட்டியாம்‌, இருபது வருஷுகாலமரய்‌ 
நமது ஈடக்கையில்‌ உண்டான சீர்திறா*த, மழற்தயெ 
ல்லாஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ அறுக்கரகத்அக்குப்‌ பிறகு 
_ திப்‌ புத்தகத்தை ஊடாடின தனலேயே; உண்டாயிற்‌ 
“ஜென வேண்டும்‌, குற்றமற்றது எதரீபினும்‌ ஈம்மிட 


த்தில்‌ இருக்குமேயாகில்‌ எல்லாம்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்‌ 


தினலேயே வந்கதென்கலாம்‌, அனந்தறுறை இதனை 
வாசித்தோம்‌, இன்னம்‌ இதை வா௫க்கிறதைவிடோம்‌. 
எப்பொழுதும்‌ ஈம்க்கு இது புதிதாகவே இருக்‌ 


கிறது. காம்‌ இதனை வாசிக்கும்பேதெல்லாம்‌, 


நாம்‌ முந்தி, வநடித்தபோது “கற்னுக்கெர்ண்ட்தைம்‌. 


பார்க்கனும்‌ என்னமோ இன்னம்‌ அதிகமாய்‌ ஈமக்‌ 
குக்‌ கற்பிப்பகாச: எப்போதும்‌ தோன்‌ றுநின்‌ து. 
ஆதலால்‌ ஈமது (ட என்றல்‌ ம மது வார்த்தையை 
நம்பு, இந்தப்‌ புத்தகம்‌ உன்‌ எவியக்‌ அக்கு முகக்கண்‌ 
ணாடிபோலும்‌ உன்‌ எல்லாக்‌ 'இருத்தியங்களையும்‌ 


வல்‌. 


நினைவுகளையும்‌ சீர்ப்படதெதவேண்டிய ஒழுங்காகவும்‌. 


ட... பாயிரம்‌. ன்‌ 


இருக்கும்‌" ஓர்‌ வனவாசியைப்போல்‌ தவஞ்‌ செய்து 


படு வனாக ரத்தில்‌ 8 வாசிக்க வேண்டுமென்று இந்தப்‌ ' 


ல்‌ 


புத்தகம்‌ உனக்குக்‌ கற்பிக்கிற தில்லை, , பொதுவான 
வழிபாட்டை விட்டு நாதனமான புதுச்‌ சீவியத்தில்‌ 


ஏ நடக்க வேண்டுமென்று சொல்லுகிற தில்லை, ஒருவன்‌ 


அந்தஸ்து எவ்வளவுதான்‌ மேலானதும்‌ அல்லது 

- இழிவான துமாய இருக்தபோதிலும்‌ எவ்வித வித்தி 
யாசமான்‌ அந்தஸ்‌ துக்கும்‌ வெகு கேத்தியாய்‌ ஓத்துப்‌ 
போகுஞ்‌ ௬௫ுவான உத்தம வழியைக்‌ காண்பித்து 
உன்னைக்‌ இற்‌ தவனுக்கடுத்த சாங்கோபாங்கத்திற 
கூட்டி ககொண்டுபோய்‌ ஸ்திரமான பத்தியில்‌ உன்னை 
வளர்க்க. வே 'ண்டுமென்‌ கற மதுரம்‌ இந்தப்‌ 
புத்தகத்தில்‌ வேறே * கருத அ விளங்கா. புண்ணிய 
மான து இன்‌ னதென்று அதற்கேற்ற வேண்டி௰ வரு 
ணிட ப்பு நய த்துட னே சரியாய்‌ அதனைக்‌ காட்டக்கூடு 
மானும்‌. எல்லா மனிதரும்‌ மட்டற்ற அவாவோடு 


உஅதணை கேசப்பார்கள்‌ என்று முற்காலத்துப்‌ பெரி 


யகசேசோர்‌ மனிதன்‌ உரைத்தனன்‌. மெய்யாகவே இது 

விஷயத்‌ திலஅர்ச்‌. பிராஞ்சீஸ்கு சலேசியார்‌ வெகு 
அேத்தியாய்‌ அனுகூலப்பட்டாரென்‌ அ ஈமக்குத தோ 
“ன்‌ அறெது. உண்மையாகவே புண்ணியத்தை முழு 
காந்தி வடிவோடும்‌ அதின்‌ சுக செளந்தரிய இன்பத்‌ 
தோடும்‌, 5மக்குக்‌ காண்பித்‌ திருக்கிருர்‌; ஆனால்‌ இதனை 


க எழுதிய தர்மிஷ்டரிட்த்தில்‌ அதிக புகழ்சசி பிரி 


யத்அக்குரிய து என்னவெனில்‌ கமதாண்டவரையே 
இவர்‌ “பாவனையாகக்‌ கொண்டு _ மதிதவர்களுக்கு நன்‌ 
மூய்க்‌ கற்பிப்பதற்கு முன்‌ தாஜே முன்ன தாய்‌. நன்‌ 
ங்‌ அதுசரிகக ஆரம்பித்து மற்றவர்களுக்குக்‌ கற்றுக்‌. 
கொடுக்கவேண்டிய, கத rp ப கா 
ட்ட: எக கவலையாறீருந்ததேயாம்‌, இத்தன்மையாய்‌ 


இவர்‌ புத்தகங்களை வாசிப்பவர்கள்‌ இவர்‌ வியத்தை. 
து து இடர்கள்‌ என்றும்‌ இவர்‌ தியது 


8 ்‌, பாயிரம்‌, ர்‌ 


ஆலோசனை இட்பங்களையெல்லாம்‌ இளீரே மூந்தி. 
ஆசரய்க்‌ பார்த்துத தமத மாஇரிகையால்‌ பித்‌ 
அக்‌ காட்டியிருப்பதால்‌ அவ்வளவுக்கும்‌ அலைகளை 
அறுசரிப்பஜ எளிதாயிருக்றெதென் றும்‌ வெகு நியா 
யததோடு சொல்லலாம்‌. திரவிய சம்பத்‌ துள்ள _ 
உயர்ந்த கோத்திரத்திற பிறந்த இந்த உத்தம மகா 
தீதமா நல்ல வமிச த்‌ துப்பின்‌ நாகளுக்கு வழக்கமா 
ய்ப்‌ படிப்பிக்றெ புண்ணியத்ஷ த்யுஞ்‌ சாஸ்திரங்களை 
யங்‌ கற்றுக்கொண்டு இசாசாக்கள மனையில்‌ லும்‌ 8 
மன்னவரனகள மாஸளிகளிலுஞ்‌ சாதாரணமான மனு 
ஷர்கள ௮ விடுகிகளிலுந்‌ கம து சிநேடிதர்கருகடைய 
கூட்டத்திலும்‌ உலக அலுவற்‌ சந்தடிழிலஹ பத 


( 
i 


இக்‌ கடுத்த ஞானக்‌ கிருத இயீங்களிலுங்‌ கடைசியாய்‌ 


மேற்றிராணிமார்களுக்குறிய தமன எல்லா அலுவல்‌ 


களிலும்‌ ஆச்சரியத்‌ துக்குறிய பரிசுத்தத்தன த்தோ 


அவத்தபடியால்‌. 


டும்‌ மேரை மரியாதையோடும்‌ நடக்கக்‌ கண்டார்கள்‌, 
பல முறை உலக வழக்கதை சப்பற்றியும்‌ அல்ல 
நமக்குள்ள மிகுக்க அலுவல்‌ தொர்தரையைப்பற்றி 
யும்‌ அல்ல. ௫ ஈம.து மேன்குலத்தைப்பற்றியும்‌ பத்தி . 
க்குரிய இறீஸ்‌ துவன்‌ அறுசரிக்க வேண்டிய கிரம திட்‌ 
டத்தின்படி அணு நுணுக்கமாய்ச்‌ சிரிக்கக்‌. கூடாதெற. 
ன்று சாக்குப்போக்குச்‌ சொல்‌ லுன்றேமல்லோ. ்‌ 
இவர்‌ நடத்தையைப்‌ பார்க்கையில்‌ நமக perp 2 
ததனத்தின்பேரில்‌ வெட்கி காணு இடமில்லையோ 
பத்திகெறிப்‌ பிரவேசமென்னும்‌ இந்தப்‌ புஸ்தகத்‌ 
தைக்‌ குறித்துச்‌. சொன்னதை இன்னீம்‌* இவர்‌ ௪( னு 
இய மற்றப்‌ புஸ்ததங்களைக்‌ குறித்துஞ்‌ சொல்லலாம்‌... 
இவைகளை, அடு 7 த்த அல்லும்‌. பகலும்‌ வீரத்‌. 
புத்தியில்‌ இஅ ஓர்‌ வித மாம்‌ mi 
படிக்து பல்‌ க்‌ ரிம்‌ ர வின்‌ நத 















. பாயிரம்‌. ட 
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பேரல்‌ கமக்குள்ளே அடம்கியிருக்கின்‌ றன, நமக்குச்‌ 
* ” சாவகாசங்‌ கிடைக்குப்போதெல்லாம்‌ இவைகளை 
அசைவுபோடுமாப்போல்‌ யோசித்து உருசி பார்த்து 
. ஈம்மிடத்திலுள்ள யாவும்‌ இவைகளுக்கு ஒதீதவை 
“யாகப்‌ பிரயாசப்படுவோம்‌, இந்தப்‌ பரமாத்‌ தமா வின்‌ 
மட்டில்‌ - நமக்குள்ள” எஸ்ணமிதுவே, இவ்வெண்ண 
்‌.. தீதைத்தான்‌ பிரியகுமானே உனக்குஞ்‌ சொல்லிக்‌ 
௨. காட்டி அவரை நீ பின்சென்று நடக்கும்படியாய்‌ 
மிக்க அவாவுடன்‌ உன்னை ஏவுன்றோம்‌, ஏனெனில்‌ 
உள்ளபஉ உன்‌ நடக்கைக்கு . ஊன்றுகோலாகவும்‌ 
உன்‌ -மிசகை எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ நல்ல உபாத்தியாய 
சாகவும்‌ இவரை நீ நெரிக்துகொள்‌. செனேக்கென்‌ 
னும்‌, ஞானியானவர்‌ ஈமக்குக்‌ கற்பிப்பசேதெனில்‌ 
நமது கடத்தைக்கு ஐத்தாசையாகப்‌ பேர்பெற்ற யா 
தோர்‌ பெரியவருடைய மாதிரியைத்‌ தெரிக்துகொ 
“ண்டு அவருடைய சமுகத்தில்‌ நாம்‌ இருப்பதாக 
உரூபிகரித்‌ க்கொண்டு எனது சமயங்களிலும்‌ நடக்க 
வேண்டும்‌ என்பதேயாம்‌. இத்தன்மையாகவே இவர்‌ 
மட்டில்‌ நீ ஈட்க்துகெண்டால்‌ நாம்‌ உனக்குச்‌ சொல்‌ 
தும்‌ ஆலோசவாயினமட்டில்‌ நாமும்‌ விதனப்பட 
- நியாயமிரா.து. நீயும்‌ இதனை அறுசரித்து வருவதின்‌ 

- மட்டில்‌ வருத்தப்பட இடமிரா.து. 
்‌.. கமத பிறிய குமாரனே, ஓராசென்னும்‌ பண்டித. 
. னைப்போல்‌. தாமும்‌ இக்காகிதத்தை முடிக்கின்றோம்‌. 
* சிசஞ்சிவியாய்‌-க்ஷமமாய்ச்‌ சந்‌ தோஷமாயிரு, காம்‌ 
்‌.. உனக்கு இப்போ. சொல்லிய புத்திமதிகளைப்‌. பார்‌ 
்‌ _ க்கிலும்‌ உத்தமமான வேறே எ தாயினும்‌ ட்‌ அ றிந்த 
ப "ருந்தால்‌ கபடற்றதனமாய்‌ ஈமக்கு” அதைச்‌ சொல்‌ 
: அம்படி கேட்கெகொல்ளாடிறோம்‌.. இப்படி இராத 
சம்‌ . கன்‌ 0 இக்தப்‌ எகிற ஸ்ஸ்‌ 
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மூகவிரை. 
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5 ப 
2”  இப்யுத்தகத்தை வாக்கும்‌ பிரிய சகோதாமே, 
உன்‌ : இருத்திக்காகவும்‌ எனது இருத்திக்காகவும்‌ 
... இந்த முகவுரையை வாசிக்கும்படி கேட்டுக்கொள்‌ 

. ரூகிறேன்‌.,  ., ம்‌ 

பல்லித்ப்‌ பூஷ்பஙகளை௪ சேர்த்து. நேத்தியான 
பூச்செண்டு கட்வெதிற்‌ பேர்பெற்ற ஒருத்தி இருக்‌ 
உ தாள்‌, இவள்‌ எம்மாத்திரம்‌ விசித்து விரோதத்‌ 
தோடு அந்தப்‌ புஷ்பங்களையே பலவாறு அருமை 
யாய்த்‌£ 'தொடுத்துச்‌ கட்டுவாளெனில்‌ திறமை சா 
மார்த்தியமுடைய த்திரக்காரன்‌ ஒருவன்‌ பலவித 
வர்ணீங்களைக்சொண்டு *இப்பூச்செண்டுகளுக்கு ஓப்‌ 
பாம்ப்‌ பற்பஸ வகையாய்ச சித்தரிக்கத்‌ திராணியற 
தவனாய நிற்கலாயிஞன்‌. இச்சன்மையாகவே இஸ்பி 
ரீத்துசாநதுவாகிய சர்வேசுரன்‌ தமது பிரிய தாசாக 
ள௮ புத்திப்‌ பிரசங்கங்களைக்‌ கொண்டும்‌ புத்தகங்க 
ளைகீகொண்டும்‌ மெய்யான பத்தியைக்‌ குறித்து ஈமக்‌ 
குப்‌ படிப்பிக்கும்‌ பலவிதப்‌ படிப்பினைகளை எவ்வளவு 
நேத்தியாய்‌ அமைத்துச்‌ சீர்ப்படத்துறொரெனில்‌;. 
* இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ இப்போதும்‌ ஒரே போதனை 
யைக்‌. கற்பிக்கினும்‌ இவர்கள்‌ கருத்துக்கும்‌ தாற்பரிய 
_தீதுக்கும்‌'இசைக்கபடி பலவாறு இதனைத்‌ தொகுத்‌ 
அப்‌ பேசுவார்கள்‌, மெய்யான பத்தியைக்குறித்‌து 
. எனக்கு முன்‌ பெரியோர்‌ கற்பித்ததை மாத்திரமே 
“ இந்தப்‌ பத்இநெறிப்பிர்வேசத்தில்‌ எழுனேனன்றி 
.. வேறல்ல. இவர்கள்‌ உபயோகிஜ்துக்கொண்ட புஷ்‌ 
.. பங்களையே கானும்‌ பிரயோடித்துக்கெண்டேன்‌. 
” நரன இதைக்கொண்டு கட்டிய உசசெண்டோஃபுது 
மாதிரியாய்‌ தூதனமாய்க்‌ கட்டப்பட்டபடியால்‌. 
இவர்கள்‌ பூச்செண்டுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ வித்தியாசமா. 
்‌ * யிருக்கும்‌, iy 


2 





~ 


12 முகவுரை. 


மெய்யான பத்தியைக்‌ குறித்து இதுவரையில்‌ 
எழுதினவர்களெல்லோரும்‌ உலக சந்தடியைவி பிட்டு 
இடைந்திருப்பவர்களுக்குப்‌ பிரயோகமாகவே எழு -... 
இனார்கள்‌ எனகலாம்‌. முழுஅம்‌ இவர்களுக்கு இந்தக்‌ 
கருத்‌ இசாவிடினும்‌ இவர்கள்‌ மெய்யான பத்தி 
யைக்குறித்துக்‌ கற்பிக்கும்‌ விதத்தைப்‌ பார்க்கையிற்‌ * 
பத்தியான சீவியத்திற்‌ சிவிக்க விருப்பமுள்ள யாவ 
ரும்‌ முழுதும்‌ உலகத்தை விட்டுவிட வேண்டுமென்‌ 
ரூம்‌ போல்‌ அர்த்தமாகும்‌, கானே பட்டணங்களி i 
லும்‌ இலல௰வாழக்கையிலும்‌ அரண்மனையிலும்‌ இன்‌ 
னக்‌ தங்கள்‌ அந்தஸ்தப்‌ பிரகாரம்‌ வெளிக்கு காலு 
பேருக்கு ஒ.த்தவிதமாய்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டி 

ருப்பவர்களுக்கும்‌ உபயோகமான விதமாய்‌ மெய்‌ 
யான பத்தியைக்குறித்துப்‌ பசுகின்றேன்‌. மெய்‌ 
யாகவே பலமுறை இப்படிப்பட்ட ம்னிதர்கள்‌ பத்‌ 
இயாயிருப்பது என்னமோ கூடுமான காகியமல்ல 
வென்றாற்போல்‌ ஆமணக்கின்‌ விதையையும்‌ உருளி - 
பார்க்கத்‌ துணிகரமுள்ள சிவசெந்தும்‌ உண்டோ, 
இப்பிரபஞ்ச அலுவல்‌ தொல்லைகளில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டுங்‌ கிறீஸ்‌ அவனுக்குரிய மெய்பான பத்தி . 
யென்னும்‌ ஞானவிதையை உர௫ுூபார்க்க ஏலுமோ 
என்பார்‌, இவர்கள்‌ மெய்யான பத்திக்கடுத்த. வித 
மாய்‌ நடக்க நினைக்கற துநமுதலாய்‌ இல்லை. ஆனால்‌ . 
இவர்கள்‌ எண்ணஞ்்‌ சரியல்லவென்று ௦ . இப்பத்‌ 
தகத்தில்‌ தெரியவரும்‌, ஏனெனில்‌ : கடலில்‌ உற்‌ 
பத்தியாகி வளருஞ்‌ சிப்பிகள்‌ ... ஒரு துளி: கடற்றண்‌ - 
ணீரையுங்‌ குடிக்கிறதில்லை, கெலிதோனியா என்னுந்‌ 
தீவாந்தரங்கள்‌ அருகே பெருஞ்‌ சமுத்திர மம்‌. 
தண்ணீர்‌ சூழ்க்திருக்கினும்‌ இக்சமுத்திரத்திலே மே... 
. நல்ல்‌ தண்ணீர்‌. நீரோடையும்‌ உண்டு, இற 
-பற்றிக்கொள்ளாமல்‌ தீக்கொழுா ந்திற 
ஆசனம்‌. த்க்‌ இவைச 
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முகவரை, 


ய்யதன திட “னுள்ள புண்ணியவான்‌ உலக விஷநீர்‌ 


i படாமல்‌ உலகிலீருந்‌த வாழலாம்‌, இப்பிரபஞ்சத்‌ 


தின்‌ கீ௪ப்பான ஜலங்களிலேயே மெய்யான பத்தி 
யின்‌ கேத்தியான. அருவியைக்‌' காணலாம்‌. இன்ன 
- மும்‌ மெய்யான பத்திக்கடுத்த விய க்குச்‌ சிறகு 
களைப்போல்‌ இருக்கின்‌ ற பரிசுத்த அசைகள்‌ எரிந்து 

அழிந்தபோக்ரமல்‌ இலெள்கே ஆசாபாசத்‌ தீக்கொ 
 முந்துக்குட்‌ பறக்கலாம்‌, ஆனால்‌ இது வெகு பிரயா 
சை என்பது உண்மை, அனதைப்பற்றித்தான்‌ 
- இதுவரையிற்‌ பலபேர்‌ இதற்காகப்‌ பிரயாசைப்பட்‌ 
_ டதைப்பார்க்கலும்‌ இன்னம்‌ ன டட. கவனித்‌ 
அப்‌ 1 பிரய, சசப்படவேண்டுமென்‌ ற ஆசை யே என 


க்கு மெத்த. அதலால்‌ எவ்வளவு கான்‌ பலவினனா 


இலும்‌ இந்த மேலான கருமத்தைத்‌ அடங்கி கடத்‌ 


தக்‌ கோரிக்கையுள்ள தர்மிஷ்டர்சளூக்கு என்னா 
லான சொற்ப உதவி செய்ய இதனை எழுதப்‌ பிரயா 
சப்படுனெறென்‌, 

ஆயினும்‌ இப்புத்தகத்தை நானே அசசிடவேண்டு 


“மென்று செய்ததில்லை, சிலகாலத்துக்கு முந்தி 


. உத்தம புண்ணியவதியொருத்தி சர்வேசுரனுடைய 


- துக்கத்தால்‌ மெய்யான பத்தியுள்ளவளாய்ச்‌ 
- சீவிக்கவேண்டுமென்று ஆ௫த்து இக்க உத்தம கருத்‌ 
தில்‌. தனக்கு ஒத்தாசையாயிருக்க' வெகு ஆவலு 


உல்‌ என்னைக்‌ கேட்டுக்கொண்டாள்‌, எவ்விதக்‌ கட 


6 பதித முன்னிட்டும்‌ அவளுக்குத்‌ திருப்தி வரு 







வேண்‌ உயவனாக . இருந்ததஅடன்‌ - நெடுங்கால A 
A ன லன்‌ ட்டம்‌, கவட ட பம 





14 முகவுரை, 


அதநுகூலமடையும்படி. பிரயாசப்பட்டு இவசரமான 
போதெல்லாம்‌ இவளுக்கு உபயோகமாக இஅவிஷ . 
யத்தைக்‌ குறித்துப்‌ பல ஆலோசனைகளை. எழுதியுங்‌ 
கொடுத்தேன்‌. இதன்பின்‌ இந்தம்மாள்‌ இவைகளைப்‌ 
பத தியி லுங்‌ கல்வியிலுந்‌ தேர்ந்த ஓர்‌ சந்நியாசியாரு . 
க்குக்‌ காண்பித்தாள்‌. இவைகள்‌ இன்னம்‌ பலபேரு 
க்கு உபயோகமாயிருக்குமென்‌ ஓ இவர்‌ கருதி இவை 
களைப்‌ பிரடித்தப்படுத்‌ அம்படியாய்‌ என்னை மிக 
வங்‌ கேட்டுக்கொண்டார்‌. நெடுநாளைய சிகேகத்தால்‌ 
இவர்‌ மனதே என்‌ மனதுபோலவம்‌ இவருடைய 
புத்தி தீட்சை என்‌ புத்திக்கு மேலான தாகம்‌ இரு 
நீதமையால்‌ இவர்‌ ஆலோசனையை பைவ்‌ கான்‌ 
தீத்தளித்தவனலல. ர. 

ஆனதால்‌ இப்புத்தகம்‌ யாவாக்குல்‌ டம 
கவும்‌ பிரயோசனமாகவும்‌ இ௫ருக்கும்பொருட்டு 
இதனை மறுபடியும்பார்வையிட்டுக்‌ கொஞ்சஞ்‌ சர்ப்ப. 
டுத்து என்‌ கருத்துக்கு அமைந்த பல புத்திமதிகளை&்‌ 
சேர்த்தெழுதினேன்‌, ஆனால்‌ இதுகளையெல்லாம்‌ 
வேண்டிய சாவகாசமின்றி எழுதினேன்‌ எனவேண்‌ 
டும்‌. ஆனதினிமித்தம்‌ கான்‌ சொல்லும்‌ பலவித இந்‌ 
தப்‌ புத்திமதிகளில்‌ வெகு குறை ' காணக்கூடுமாயி 
னும்‌ இதில்‌ என்‌ நலல மனது விளங்கும்‌. _ இவைகளை 
யெல்லாம்‌ என்னால்‌ இயன்றவரையில்‌ . வேண்டிய 
தெளிவோடு விரித்துரைக்கப்‌ பிரயாசபய்பிட்டேன்‌: 
பாஷை அலங்காரத்தைக்‌ குறித்தோவெனில்‌ இதி 
லும்‌ அவயெமான வேறே பல்‌ காரியங்கள்‌ வேண்‌. 
டிய வரையில்‌ இருக்கன்றமையால்‌ இதனைக்‌. குலி, 
தீது காஷ்‌ நினைக்கமுதலாயில்லை. ர ள்‌ i 

ஒருவருக்காக மீரத்திமம்‌ , எழுதிய" இப்புத்தகம்‌. 
. எல்லோருக்கும்‌ பொதுப்‌ . பிரயோசனமாகும்படி 
பொதுவாய்‌ எழு அூன்தேன்‌. சுவரமியை கேப்ப 
வர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அஒருக்குப்‌ பிரிய மத்த ன்‌ 


ஆ 
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- ஆனதால்‌ அவர்களெல்லோரும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
மெய் ரன “சகோதரருமாயிருப்பதால்‌ பிரிய சகோ 
,காமென்னும்‌ பொ அப்பெயர்‌ பிரயோகிக்கலாயிற்ு. 
ப்பான பத்தியை ஆவலுடன்‌ ஆசுத்துத்‌ தே 
சிகேகத்தில்‌ ஏகோயபித இருக்க ஆக்கும்‌ புண்ணி 
மத்‌ தக்க உதவியாக இந்தப்‌. பத்திய றிப்பிர 
வேசமென்னும்‌ பு.த;ததம்‌ ஜந்து பாகமாகப்‌ பிரித்திரு 
க்கிறது. முதற்‌ “ப்ரகத்தில்‌ பல யோசனைகளைக்‌ கொ 
ண்டும்‌ தகுந்த பத்திக்‌ இருத்‌ தியங்களைக்‌ கொண்டுஞ்‌ 
* சுவாமியை கேக்க வேண்டுமென்று இந்தப்‌ புண்‌ 
ணியாத்துமத்‌ துக்கிருக்கும்‌ வெறும்‌ ஆசையை. மா - 
அறி மெய்யான பத்தியை உள்ளபடி அனுசரிக்க 
வேண்திம்‌ ரன்றெ ஸ்திரமான பிரதிக்னெசெய்யும்‌ 
> படி. பிரயாசப்படுகின்‌$றன்‌. இந்தப்‌ பிரதிக்‌ 
 யைதிதரன்‌ பெிதுப்‌ பாவசங்‌ஒர்த்தன த்‌ துக்குப்‌ பின்‌ 
-ஸ்இரமானதாய்ச்‌ செய்து சற்பிரசாதத்தின்‌ வழியா 
_ய்த்‌ தன்‌ இரக்ஷ்கரை உட்கொண்டு தன்னைத்தானே 
முூழுதும்‌* அவருக்கு கைவேச்தியம்‌ பண்ணி அவர்‌ ' 
திரு கேசத்தில்‌ வீற்று வாழும்படி கற்பிக்கன்றேன்‌, 
இதன்பின்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ மெய்யான பத்தி 
யில அதிகமாய்‌ விருத்தி அடைத்து சர்வேசுரனோடு 
்‌ மேன்மேலும்‌ ஜஃயெமாவதர்‌ ற்கு இரண்டு பெரிய. 
்‌ வழிப்பாகெளை அதற்குக்‌ காண்பிககின்றேன்‌, முத்‌ 
லாவது தெவத்இரவிய அதுமாளங்களின்‌ உபயோ 
கம்‌. இவைகள்‌ வழியாய்‌ இந்த உத்தம பரம தேவன்‌ 


னல ருகின்றார்‌. இரண்டாவ த க 





16 . முகவுரை, 


னிட்டு விசேஷ சில புத்திமதிகளைச்‌ ௦ சொல்லிக்‌ காண 
பிக்கிறேன்‌, வேறே புத்‌ ததகங்களில்‌. இவைகளைத்‌ தா 
யைக்‌ கண்டறிந்‌ துகொள்வ அவ்வளவு எளிதாயி - 
சான. காலாம்‌ பாகத்தில்‌ ஈமது ஞான எ௪த்துருக்க 
ளிஸ்‌்கில உபாய தந்திரற்க? ளை வேளிப்படுத்தி இவை 


களுக்கு. எவ்விதமாயத்‌ தப்பி, ர. த துக்கொண்டு தொடங்‌ 


இன பத்திநெறி தவமுமல்‌ ஈடக்க வேண்டும்‌ என்று 
காண்பிக்கிறேன்‌; - கடைசியாய்‌ ஜந்தாம்‌ பாகத்தில்‌ 
இப்புண்ணியாத்‌ அமத்தைப்‌ பத்திநெறியிற்‌ கொஞ 
௪௩ தனிமையாய்‌ அழைத்துப்போய்‌ மெத்த எறி 
தாய இந்கனனெறியில்‌ இதுமுன்னிட்டு நடத்து ௪௩ 
தாத்திரையாய்‌ச்‌ செல்வ நாட்டிற போய்ச்‌ சேரச்‌ 
சற்றிளைப்பாறிப்‌ பலப்படுத்திக்கொள்‌ ரூமபடி. "செய்‌ 
கின்றேன்‌. 


© 


நமது காலமோ வெகு விபரீ தப. அசலா 
ப க ஆதலாற 


பத்தியைக்குறித்‌ தப்‌ பலவாறு விகற்பமாய்ப்பேசும்‌. 


இவ்வித வி சஷ ஒழுங்குகளைச்‌ அந்மியாகிகளுஞ்‌ செ 
தற்பர செய்யவ படிப்பிக்க” வே 
ண்டும்‌. கெ வண்டியபடி இதைக்குறித்துப்‌ பேசுவதற்‌ 
குச்‌ சாவகாசமும்‌ கேரமும்‌ வேண்டுமே, பலவேலையு 
ள்ள மேற்றிராசனத் தின்‌ மேஜ்றிராணியாருககு' 
ஓய்வு இ இளைப்பா ற்றி உண்டா, இப்படிப்‌ பத்திக்கடுத்த 
ஒழுங்குகளைக்‌ கஃபிக்கக்‌ கவனித்திருப்பதால்‌ மேற்றி 
ராசனத்‌ இன்‌ விசேஷ கடமைகளெல்லாம்‌ வேண்டிய 
கவனிக்‌ ௭ நடத்துவது எப்படி என்று பலபேர்‌ சொ 

படில்லுவன்களென்ப து உண்மை, க 5 

- இப்புத்தகத்தை வாக்கும்‌ . பிரிய சகோதரமே, 
இதற்கு மீறுமொழியாக ஆத்‌ துமங்கள்‌ சாங்கோபாங்‌ . 
கத்தில்‌ விருத்‌தியடையும்படி பார்ப்பது கேத்திர! 
்‌ மார்களுக்கு விசேஷமாய்ச்‌ சம்பந்தப்பட்டதென்று 


சச்‌. அர்த்த த. தென்றல்‌. | 
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ரோடு கானுஞ சொல்லலாம்‌, அதேதெனிற்‌ சம்மன 
சுகளூக்கூள்‌ பததிசசுவாலகர்‌ எப்படி மேற்பட்டிருக 
““இரர்களோ அத்தன்மையாகவே மனிதர்களுக்குள்‌ 
ஒஓப்பன்யற்ற விதமாய்‌ மேற்றிராணியூர்கள்‌ மே 
டலான பட்ட த்திலிருப்பதாற்‌ பிறர்‌ ஈன்மையைத தெ 
டுவகைப்பார்க்கிலுக்‌ தங்கள்‌ இளைப்பாற்றி கோத 
தை உத்தமபி௫மாய்‌ உதவி£கொள்ளக்கூடா ௫. இருச 
சபையின்‌ பூர்விக மேற்றிராணிமார்களும்‌ வேத 
*பாரகர்கணும்‌ இக்காலத்‌ மேற்றிராணிமார்களைப்‌ 
போலத்‌ தங்கள்‌ கடமைகளை நிறைவேற்ற விருப்ப 
மாயக்‌ ர: சாக்‌ வெண்டும்‌, அயி 
னும்‌ அப்போஸ்தலர்கள்‌ நடபடிகளில்‌ நாம்‌ காண்க 
 றதுயோல்‌ இவர்களை ஆண்டிவ்க்த பல புண்ணயாத்‌ 
 அமங்களை விஜேஷவிதமாய்ப்‌ புண்ணியவழி யல்‌ நடப்‌ 
பக்கக்‌ ரர துன்ப உண்மை, உல 

| கத்தின்‌ எததிசையிலும்‌ அவரும்‌ ஞான வெள்‌ 
" ஸாண்ழையின்மட்டில்‌ இவர்கள்‌ எவ்வளவு தான 
 கவனிக்திருந்தபோதிலும்‌ மற்றெல்லாக்‌ கதிர்களைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ அக சிறந்த சல கதிர்களை விசேஷவித 
ப பராமரித்து மிக்க விசேஷ பிரியத்தோடு ஞா 
“னக்‌ களஞ்சியத்‌ திற்‌ சேர்க்கப்‌ ப்‌ ரயாசப்பட்டார்கள்‌. 
'இமேர்த்தே என்பவரும்‌, - .தித்கென்பவரும்‌, ப்லே 
மேன்‌ என்ப்வரும்‌, ஜனே ம்‌ என்பவரும்‌, அர்ச்‌, தேக 
வழுத்தி டன்‌ அப்பியா என்பவளும்‌, அர்ச்‌, 
076 ப்‌ பு ன்றி ன்ஸ்‌ 











18 முகவுரை. 
இப்படி தீனித்தனியரய்‌ ஆத்துமங்களை மத்து 


வது பிரயாசை என்பது மெய்தான்‌. ஆனுல்‌ இப்‌... 
பிரயாசை ஆறுதலின்‌ நி இருப்பதில்லை. ௪ னில்‌; 
அறுப்பறுப்பது பிரயாசையாயினும்‌ இராப்ப்கலாய்‌ 
திரளாய்‌ அ அக்கவேண்டி யிருக்கையிலகான்‌ அறப்‌: 
பறப்பவர்கள்‌ மிகுந்த சந்தோஷமாய்‌ , இருப்பார்‌ 
கள்‌, இப்படி திரளாய்‌ ” அறுப்பதால்‌' வரும்‌ பிரயோ 
சனத்தை முன்னிட்டு இவர்கள்‌ இதில்‌ படும்‌ பிரயா _ 
சை இவர்களுக்கு ஆதல்‌ இளைப்பாஜற்றியாகும்‌.'இ௪ ர்‌ 
மழித்த அராப்தேசத்தில்‌ யாத்திரைசெய்வது கடின 
மாயினுங்‌ கருவாப்பட்டை முதலிய வாசனை “வர்க்கங்‌ 
களை வைச்‌ அக்கொண்டு யாத்திரை செய்கையிற்‌ கட 
னமாயத்‌ தோன்றா. வேடன்‌ புலிக்குட்டிகளைப்‌ பத்‌ 
அதூக்கொண்டு தாய்ப்‌ புலியை எமீரற்றுவதற்காக 
வேண்டுமென்று அவைகளில்‌ ஒன்றை வழியில்‌ விட்‌ . 
டுவிட்பெ போகும்போது இந்தப்‌ புலிக்குட்டி. எவ்வ _ 
ளவு பெரிதாயினும்‌ இதன்‌ தாய்ப்புலி உடனே ஓடிய 
நீது இதனைக்‌ தூக்கிக்கொண்டு தன குகையிற்‌ 
கொண்டுபோம்‌. தாய்‌ கேசத்தை முன்னிட்டு இந்தச்‌ 
சுமை இதற்குப்‌ பாரமாயத்‌ தோன்று. ஆனதால்‌ உத 
தம சாங்கோபாங்கத்தை அடைய மெய்மான அசை . 
யுள்ள புண்ணியாத்துமத்தைக்‌ கண்டவுடனே மெய்‌ 
யான தோன மேய்ப்பர்களுக்குப்‌ பிரயாசை' பளாவு 
ஒன்றுக்‌ தோன்முமல்‌ எவ்வளவோ பிரியம்‌ உ 
கிறது. தாயானவள்‌ எக்தேரமுக்‌ த ன்‌. பிள்ளையைக்‌ _ 
தூக்கித்‌ ப்ர ஸைத்‌ அச்சொ ரு 6, 








ட்‌. 
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கஜ பிள்ளைகளென் றும்‌ இன்னம்‌ அதிக உருக்கமாய்த்‌ 
. தங்கள்‌ சிற குழந்தைக ளென்றும்‌ அழைக்கிறார்கள்‌, 
மேலும்‌ பிரிய சகோதரமே! கான்‌ மெய்யாகவே பத்‌ 
இயுள்ளவனாயிசாமல்‌ மெய்யான பத்தி நெறியைக்‌ 
குறிதது எழு.அறேனென்பது உண்மை, ஆனால்‌ பத்‌ 
தியுள்ளவனாக வேண்டுமென்‌ அ ” எனக்குள்ள ஆசை 
யோ அணேகடந்த அ. "இதைப்பற்றிய வெகு ஆவ 
லோடு உனக்கு இதனைப்‌ ப 'டி.ப்பிக்க விரும்புன்‌ 
ன்‌, ஏனெனில்‌ பெரியதோர்‌ பண்டி தன்‌ உரைத்த 
வண்ணம்‌ படிப்பதற்குப்‌ படிப்பதுதான்‌ நல்லவழி, 
உத்தமமுறையோ : உபாத்தியாயர்‌ சொல்வதைக்‌ கே 
_ட்பீது, ஆனால்‌ இதி லஞ் சிரேஷ்டமான முறை மற்ற 
' வர்களுக்குப்‌ படிப்பிப்பதேயாம்‌. அர்ச்‌, அகுஸதி 
னுஸ்‌ என்பவர்‌ புளோராந்தன்‌ என்னும்‌ புண்ணியவ 
இக்கு எழுதிய காகிதத்தில்‌; கொடுக்கும்‌ உரிமை ஈமக்‌ 
கண்டாயின்‌ வாங்குகிறதற்குஞ்‌ சுதந்திரம்‌ உண்‌ 
ச டாஜெகென்கிமுர்‌. ஈமக்கிருக்கும்‌ கற்பிக்கும்‌ தொழி 
லே நாமே ஈன்முய்ப்‌ படித்‌ துக்கொள்ளுவதற்கு அஸ்‌ 
திவாரமாகிழதென்கிறார்‌. 
ட்‌ அலேக்சாகதர்‌ என்பவன்‌ தனக்கு வெகு பிரியமா 
யிருந்து செளீந்திரவதியான கொம்பாஸ்பே என்பவ 
ளைப்‌ oy ra இத்திரித்து எழுதிக்காட்டும்படி. பேர்‌ 
பெற்ற, ச கீதிரக்காரனா।ன அப்பெல்லேஸ்‌ என்பவ 
்‌. ளைக்‌ கேட்கெகொள்ள இந்தச்‌ 'இத்திரக்காரன்‌ இவளை 
நெடுகேரம்‌ உற்றுப்பார்த்துப்‌ படத்தின்மீது இவள்‌ 


ச இலீணசாயலைச்‌ சித்திரித்து. வவர இவன்‌ இருத 
யத்தில்‌ இவள்‌ மீது பட்சம்‌ என்‌ அலேக்‌ 


* சர்க்தர்‌ என்பவனே இதனை எளிதிற்‌ கண்டுபிடித்து 


இவன்மட்டில்‌, இவனுக்கிருக்த பற்அதலைமுனனிட்‌ 


டுத்‌ தனக்கு வெகு பிரியமுள்ளவளரயிருக்த இந்தப்‌ 
. பெண்ணை இவனுக்கே மண முடித்தவைத்தான்‌.. 
டப்‌! எக்‌ ma rin ர்‌ 





20 முகவுஸா. ்‌ 


செயமடைக்‌அ யாவர்க்கும்‌ பெரியவனாங்த்‌ தோன்‌ நிய 
தற்கொப்பாய்‌ இத விஷயத்தில்‌ ௮5 கபர தன்மை 
கெளரவத்தைக்‌ காட்டினானென்று பிளீன்‌ என்னுஞ்‌ 
சாஸ்‌ இரி கூறுகின்முன்‌ ஆதலால்‌ என்‌ நேச சகோ 
தரமே, நான்‌ மேற்நிராணியாராயிருப்பதா த்‌ பொது 
வான புண்ணியங்களையுமல்லாமல்‌ . இன்னஞ்‌ , சுவா: 
மிக்கு வெகு பிரியமான மெய்யான ! பத்தியையும்‌ ள்ல 
லோர்‌ இருதயங்களின்மீ அஞ்‌ சித்திரித்துக்‌ காட்டச்‌ 
சுவாமிக்குச்‌ சித்தம்‌, இத்திருச சித்தத்வீத அறுசறிக்‌ 4 
கவும்‌ என்‌ கடமையை நிறைவேற்றவும்‌ மெய்யான... 
பத்தியைப்‌ பிறருடைய மனதில்‌ பதிப்பிக்கப்‌ யா 
சப்பவெதினால்‌ என மனதிலும்‌ இது உத்தமவிதீமா 
ய்ப்‌ படியுமென்கற நம்பிக்கையில்‌ மனப்‌ பூர்த்தியீரய்‌ 
இதனைக்குறித்து எழுத ஆரம்பிக்கின்றேன்‌, இவ்‌ ப்‌ 
வாறு இதின்மட்டில்‌ என்‌ இருதய பட்சமெல்லாமி 
ருக்கச்‌ சுவாமி பார்க்குமிடத்து : இதனை எனக்கு நித்‌ 
திய மணமுடிதஅவைப்பார்‌. கற்புடையாள்‌ மெபெக்‌ ௨ 
கா என்னும்‌ செளந்தரிய: லாதி இசாக்கென்பவருடை 
ஒட்டைகளுக்குத , தண்ணீர்‌ காட்டுகையில்‌ இவருக்கு 
. மணவாளியாகத்‌ தெரிக்‌ துகொள்ளப்ப்ட்டு இவர்‌, 
அனுப்பிய சிமிக்கெளையும்‌ தங்கக்‌ காப்பிகளையூங்‌ கைக்‌. 
கொண்டாள்‌. இத்தன்மையாகவே சர்வேசுரனுகஞ்ப்‌ 
* பிரீதியான ஆட்டுக்குட்டி களுக்கு மெய்யானி, ச்‌ 
டன்‌ இரட்சணியர்‌ தருஞ்‌ சலத்தை நான ஊ£ட்டுகை 
யில்‌ என்‌ ஆத்‌ அமத்தையுஞ்‌ சுவாமி தமக்குப்‌ பிரிய 
பத்தினியாய்‌ அங்கரித்‌ துக்கொண்டு என்‌ செவீிகளுக்‌ 
குத்‌ தமது திரு சத்தின்‌ அமிர்த வார்த்தைகளைப்‌ 
பெரீழிக்து அவைகளை ௩ன்றாய அ.அுசரித்‌துவர எண்‌ - oi 
புஜங்களுக்குச்‌ ௪த்‌அவத்தையுங்‌ கருணாம்பரக கட . 


_ வுள்‌ தந்தருளூவாரென்றும்‌ வெகு. எண்ணமுற்றிருக்‌ : 
i ர்‌ அக்கலை த்தன. 
| பத்தி அடங்கியிருக்கிறது, இந்த 
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யான பத்தியை எனக்குக்‌ திருச்சபையின்‌ சகல பிள்‌ 
ளைகணா்க்குதே சர்வேசுரன்‌ அளித்தருளக கிருபை 
அ 5யுரியுடிபடி அவரை இரந்து மன்றாகெறேன்‌, கததோ 
. லிக்குத்‌ திருச்சபைக்கு என்‌ புஸ்தகங்களையுங்‌ இருத்‌ 
 தியங்களையும்‌, மணம்‌, வாக்கு, சிக்ணீதயையும்‌, என்‌ 


 மென்மைக்குங்‌ இீழப்படுத்தி அதின்‌ ஆதீன த்தில்‌ 
வைத்இறேன்‌, - த 


Dd 
ட்‌ 


அ௩ந்நேசிபட்டணம்‌ 


ட. 1608-ம்‌ ஆ. ்‌ 








இந்தப்‌ புத்தகத்தை௪ சுவாமிக்கு - 
ஓப்புக்கொடுக்குஞ்‌ 


செபம்‌, 6 





என மதுூசேசவே, என்‌ ஆண்டவரும்‌ இரக்ஷக 
ரக தேவனுமான கர்த்தாவே, உமது மாட்சமைமக “1 
தீஅவத்‌ அக்கு முன்பாகச்‌ சாஷ்டரங்க தெண்டனிட்டு 
உமது மகமை தேோரத்திரத்துக்காக இப்புதீதக த்தை | 
ஒப்புக்கொடுத்து வருக கன்‌ த ட இதில்‌ - 
அடங்கிய வார்த்தைகளை உமது பரிசுத்த அூர்வாத. “ 
தீதாற்‌ சக்தியுள்ளதாக்கி இதனை வாசிக்கும்‌ ஸ்திர்பூ 
மான்கள்‌ மெய்யான ஞானப்பிரயோசனம்‌ அடையும்‌ 
படியாகவும்‌ விசேஷமாய்‌ இப்பூவுலகில்‌ எத்திறத்‌, 
தொருக்கும்‌ மெய்யான பத்தியின்‌ மார்க்கத்தைக்‌ 
காட்டியபின்‌ மஅலோகச்தில்‌ நான்‌ நிசுதிய தீர்வை 
க்குள்ளாகாதபடி க்கும்‌ உமது மு 
இரந்து மன்முடுகிறேன்‌, என்‌ கேச சேசுவே இப்பிர' 
பஞ்ச வாழ்வில்‌ கேரிடுஞ்‌ சஞ்சல துரித ஆடீத்திற £ ' 
பிரமாணிக்கமாய்‌ உம்மைச்‌ சேவிப்பேனென்பதற்கு 
அத்தாட்சியாய்‌ என்‌ முழு இருதயக்தேரடு இ - 
முது கான்‌ உச்சரிக்கும்‌ வார்த்தையை ஒஓட்டோலக 
இதமாக இப்புத்தகத்தை வாசிக்கும்‌ புண்ணியாத்து 
மாக்களோடு சதாகாலமும்‌ கான்‌ த இல்‌. 
கூர்க்‌ தருளும்‌. சேசுகாதர்‌ வாழி. என்றும்‌ , வாழி, ல்‌. 
ரட்‌ என்‌ ர்‌ “சேசு தம்‌ எங்கள்‌ ண்டவ 
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பக DS SEE 
SEAR ERASE 


க 





டு ௬ ட்‌ 





வ... ..*. பிரவேசம்‌. 


ட என ந கைட 
6 ப 2 ல ப்‌ 
a னி ்‌ © ்‌ ௬ 
ன ட்ப முதற்பாகம்‌ 
உ 





பூத்திகெறியில்‌ ஈடகக ஆக்கக்‌ துவக்கிய ஆத்துமம்‌ 
ப அதனை ஸதிரமான மனதோடு அங்கேரிக்க 
ட ஏவு தற்கான புத்திமதிகள்‌, . 








க 1-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


A 


24 முதல்‌ அதிகாரம்‌, 


பததியென்னும்‌ புண்ணியம்‌ என்னவென்று 8 ஜிய 
வேண்டியிருக்கிறது. எனெனில்‌ மெய்யான ஈபத்தி: 
ஒன்றே, பொய்யான பத்தியோ பலதுண்டு, ஆகை 
யால்‌ மெய்யான பத்தி இன்னதென்று நீ பகுத்தறி 
யாவிட்டால்‌ மோசம்போகக்‌ கூடுமாயிருப்பதுமன்‌ : 
நி குருட்டாட்டமான விவேகமற்ற பத்திகெஜியிற்‌ | 

சன்று விருதாவில உன்‌ காலத்தைப்‌ போக்கு 
வாய்‌, 

பலமுறை சித்திரக்காரன்‌ தன்னால்‌ "கேரிக்கப்பழ்‌ 
டவர்களின்‌ சாயலுக்கொப்பாய உருவுகளைச்‌ . செய்வ 
துூபோல அவனவன்‌ தன்‌ இச்சை காட்டத்‌ ன்படி . 
பத்தியை உரூபிகரிதீதுக்கொள்ளுவர ன்‌, ஐருபெர 
மூனு உபவாசத்திற்‌ பழகியவன்‌ தான்‌ அருபொழுஅ 
டி ப்பதால்‌ தன்னை வெகு பத்தியுள்ளவனென்று . 
எண்ணுவான்‌. ஆயினுக்‌ தன்னிருதயத்தித்‌ குடிகொ 
ண்டி ருக்கும்‌ வர்ம வைசாககியத்தைப்‌ பாரான்‌. சில - 
விசை ஒரு அளித்‌ தீண்ணீர்முதலாய ஜ்‌ தன்னாவில்‌ : 
விழச்‌ சம்மதியான்‌. ஆனால்‌ அவ அனு கோள்‌ குண்ட 
ணியால தனனாவை ௮சுத்தப்படுத்த௮ஞ்சான்‌, தன்‌ 
னூழியர்‌ சுற்றத்தார்பேரிற சன ௩ அ .. அகங்கார. அத . 
ப்பிய வார்த்தைகளைச்‌ சொல்வது ஒருவனுக்கு . ன்‌ ள்‌ 
பியாசமாயிருக்தபோதிலும்‌ நாள்தோறும்‌. பல்‌ ப 
பங்களைச்‌ செபித்து . வருவதால்‌ தன்னிலும்‌ i 

அதிக பத்தியுள்ளவன்‌ இல்லையென்பான்‌. ஒருவன்‌ 
ஏழைகள்பேரில்‌ வெகு தர்மசாலியாயிருப்பான்‌. | 
ஆனால்‌ தன்‌ ௪௫்‌அராதிகளுக்குத்‌ தயையைக்‌ காட்டிப்‌. 
பொறுத்தல்‌ அளிககமாட்டான்‌., வேறொருவன்‌ ரட்ட ன்‌ 
சுலுவாயப்‌ பொறுத்தல்‌ அளிப்பான்‌; ஆனால நீத . 
காராகள்‌ இவனை வலுவந்தப்படுத்தாவிட்டால்‌ : 
தனக்கு. உபகாரமாகக்‌ கொடுத்த கடனைத்‌ தீசான்‌. 
இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ பத்‌ ்‌ இயுள்ளவர்களாக எண்ணப்‌ : 
தன்ற்றார்‌்‌ ப த ஒக்‌ க 


ழ்‌ 
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இயுள்ளவனல்ல, தாவீதென்பவரைப்‌ பிடிக்க இவர்‌ 
விடுஇத்குச்‌ கசளின்‌., சேவகர்‌ வந்தபோ அ தாவீ 

, தென்பவருடைய மனைவியாகிய மிக்கோல்‌ என்பவள்‌ 

தாவீகென்பவருடைய உடுப்புகளை ஓர்‌ சிலைக்கு 

உடுத்தி அதனை இவருடைய கட்டிலிநீ படுக்க வைத்‌ 

£ தமையால்‌ தாவீதென்பவரே வியாதியால்‌ அசந்து 

நித்திரை செய்வதாகச்‌ சேவகர்‌ ஈம்பும்படியாயிற்று. 

- இத்தன்மையாகவே அநேகர்‌ பத்திக்கடுத்த வெளிக்‌ 

உ யில்‌ செய்‌ அவருவதால்‌ மெய்யாகவே 

டட வத்தியள்ளவர்களாகவம்‌ ஞானிகளாவும்‌ உலகத்தில்‌ 

- எண்ணப்பட்வெருகிறார்கள்‌, ஆயினும்‌ உண்மையாக 

- வேஇவர்கள்‌ பத்தியின்‌ உயிரற்ற சிலைகளுக்கு ஒப்‌ 
- பாளவர்கள்‌. 

... எனது கேச சனோ தரமே, உயிருள்ள மெய்யான 
பத்தியில்‌ தேவசிகேகம்‌ அடங்யிருக்றெதென்‌ று நீ 
- அறியவேண்டும்‌, இன்னஞ்‌ சொல்லவேண்டுமானால்‌ 

' பத்தியானது மெய்யான தேவ௫சகேகமேயன்றி வே 

* றல்ல? மெய்யான சுநேகமென்றேன, ஏனெனில்‌ தே 
வக்கேகமானத நமது ஆத அமத்தை அலங்கரித்து 
தம்மைச்‌ சுவரமியுடைய கண்களுக்குப்‌ பிரியமுள்ள 

க்‌ _ வீர்களாய்‌ ஆக்குகன்றமையால்‌ அஅ தேவ அரு 

a னன்‌ ஸரி அழைக்கப்படும்‌. புண்ணியத்தைச்‌ செய்வ 

தற்கு ஈழக்கு வேண்டிய பலத்தைக்‌ கொடுப்பதால்‌ 

11 2 ஈகமென்னுழி பெயர்‌ அதற்குப்‌ பொருக்அம்‌, காம்‌ 

'ணியத்தைச்‌ செய்வதற்கு மாத்திரமல்ல, மே 

௮ இதனைவ ழக்கமாயக்‌ கவன த்தோடுஞ்‌ சுறசுறுப்‌ 

ஞ்‌. செய்வதற்கு ன அவன உத்தம நேசமா 

அப்போதான்‌ பத்தியென்‌௮. அழைக்‌ 
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மையாகப்‌ பறக்கும்‌. இதற்கு விரோதமாய்‌ அண்ட்‌ 
ண்ட பட்சிகளும்‌ புருக்களுக்‌ தகையிலான்‌ கூருயிக 
ரஞ்‌ சலியாமல்‌ உயரமாய்‌ வேகமாய்‌ புக்கும்‌. 
இத்தன்மையாய்ப்‌ பாவிகள்‌ சுவாமியை அண்டி உய 
ராமல்‌ உலகதீதிலேயே சுற்றி உலகத்திலேயே கா 
டிச சகலத்தையும்‌ ஈடத்திவருவார்கள்‌, இன்னம்‌ 
மெய்யான பத்தியை அடை யாதவர்கள்‌ சுவாமியை 
நேசித்துக்‌ கொஞ்சம்‌ உயர்க்துபோனபோதிலுஞ்‌: 
சுறுசு௮ப்பின் றி அருமையாய்‌ மெதுவாய்ச செல்லு 


வார்கள்‌. மெய்யான பத்தியுள்ளவர்கள்மாத்‌ காஸ்‌. 


சுவாமியிட த்தில்‌ வேகமாய்‌ ஓயாமற்‌ பறந்தா போல 
எ அவார்கள்‌. ஒரே வாரத்தையிற்‌ சொல்லவேண்டுமா 
இல்‌ மெய்யான பத்தியானது ஞான காசியங்களிலுன்ள 
வேகமுஞ்‌ சுஅசு அப்புமேயல்லாமல்‌ வே மல்ல. ஈழ. 
திருத்‌ கியங்களையெல்லாஞ்‌ சு௮சுஅப்பரீய்‌ அசையோ 
டு செய்வதற்கு இதுவே காரணமாம்‌. தேவசுமேகம்‌ 


காம்‌ சுவாமியுடைய கற்பனைகளையெல்லாஞ்‌ சாதார 


ணமாய்‌ அனுசரிக்கக்‌ காரணமாயிரு பீபதுபோல 
நாம்‌ அவைகளை வெகு ஆவலோடுிஞ்‌ சாக்ரெதையோ 
டுஞ்‌ செய்வதற்கு பன்‌ 2 பத்தியோகாரணமரம்‌, 
ஆதலால்‌ சர்வேசுரனுடைய முறைமை எல்லாத்தை 
யும்‌ அனுசரியா தவன்‌ நீதிமானுமல்ல, பததியுள்ளவ 
னுமல்ல, ஏனென்றால்‌ நீதிமானாயிருக்கத்‌ சேவ௫கே 
கம்‌ வேண்டும்‌. பத்தியுள்ளவனாயிருக்கத்‌ தேவசுகேகே 
முமன றி நற்கிரிகைகளை ௪ செய்வதற்குப்‌ பேராவ 
லுஞ்‌ சுறுசுறுப்புமிருக்கவேண்டும்‌, ௨- 


இ 


மெய்யான பத்தயான த மேலான தேவூகேகமா” 
யிருப்பதால அதினால்‌ காம்‌ சர்வேசுரனுடைய முனை. 


மைகளையெல்லாம்‌ அவல்‌ சாக்கரதையடன்‌ - அனுச 


ரிப்பதுமன்‌ றி இன்னம்‌ தேவ எவுதலுக்கு அமைந்து 
கடமையில்லாத அநேக ஈற்கிருத்தியங்களையும்‌ ஈம்‌ 


மால்‌ இயன்றவரையில்‌ செய்வோம்‌: வியாதி நீங்க. 


© © 


ர 
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நடிக்கத்‌ அவக்குடிறவன்‌ , அவசரமானமட்டும்‌ மெது 
வாய்‌ மெள்ளடநெள்ள நடப்பான்‌, நெடுங்காலம்‌ பாவ 
வியாதியால்‌ மெலிந்தவனும்‌ பிலி ல் புண்‌ 
- ணியவழியில்‌ நடக்கத்‌ அவக்கும்கோது இப்படி 
, யே கடமையானமமட்டும்‌ ்‌ மெ.துவாய்ப்‌ பிரயாசத 
தோடு, நன்னெறியில்‌ நடப்பான்‌, ஆனால்‌ இவனுக்கு 
மெய்யான்‌ பத்தி உண்டானபிறகு நல்ல சவுக்கிய 
முள்ளவனைப்ே பால்‌ தைரியமாய்‌ ஈடந்து சுவாமி கற 
வித்த கடமையான புண்ணியவழியிற்‌ சுறுசுறுப்‌ 
்‌ பாயச்‌ செல்‌ லுவ தமன்‌ றி கடமையிலலாத புண்ணிய 
சாங்கோபாங்க கறியில்‌ வேகமாய்‌ ஓடுவான்‌, கடை 
யாய “ அக்&ினிக்கும்‌ அதின்‌ wid அட்டு இருக்குஞ்‌ 
சம்பந்தம்‌ எப்படியோ அப்படியே தேவ நேசததுக 
கும்‌ மெய்யான பத்திக்குமுள்ள சம்பந்தம்‌, ஏனெ 
னில்‌ .தேவநேசம்‌ ஆத்‌ துமத்தின்‌ ஞான அக்கினியா 
யிருப்பதால்‌ ௮௮ வெகுவாய்‌ எரிந்தால்‌ பத்தியெ 
"ன்று அழைக்கப்படும்‌, ஆகையால மெயயான பத்திக்‌ 
குங்‌ தேவசுநேகத க்கும்‌ உள்ள வீசேஷவித வித்தி 
யாசம்‌ ஏதெனில, சிநேக அக்கினி மெய்யான பத்தி 
யால்‌ சுவாலையாகிச்‌ ப்பட்டு வனவள கற்பனைகளையு 
மல்லாமல்‌ புண்ணிய சாங்கோபாங்க கெறிக்கடுத்த 
ஆலோசனை தேவ எவுதலகளையும்‌ சுறுசுறுப்பு விரு 

| ப்பத்கோடு அனுசரிக்கச்‌ செயயும்‌, 


த 


வய இகழ இர்‌ மழட வலையை 


- ஐ த > 


ஒ ௫ . 
ட பரி 2-ம்‌ அதிகாரம்‌, 
அன . 


REAR ஒட 


மேய்யான பத்‌ தியின்‌ தணங்களும்‌ மேன்மையும்‌. 


ன்‌ சர்வேசுரன்‌ இஸ்றாயேலித்தாருக்கு வாக்குத்தத்‌ 
்‌ தஞ்செய்த பூமியைப்‌ பரிகோதித்துப்பார்க்க மோமீ 
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சன என்பவரால்‌ அனுப்பப்பட்டவா்களில்‌ டி பாசு 
யே காலேப்‌ என்பவர்கள்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌ அந்தத்‌ 
தேசத்துக்கு இஸ்றாயேலித்தார்களைப்‌ போகவொட்‌ 
டாதீபடிக்கு அந்தப்‌ பூமியான அ மகா கெட்டதென்‌ 
அம்‌ அதின்‌ ஆகாயம்‌ விஜஷமபோல இருப்பதால்‌ மனி 
தீர்‌ அதில்‌ வெகுகாலஞ்‌ ௨ சீவீக்கக்கூடாதென்றும்‌ 
பல்ஸ்‌ வசிப்பவர்கள்‌ இராக்ஷகராகையால்‌ மற்ற மனி 
தர்களை வெட்டுக்களிகளைப்‌ போலப்‌ பிடித்து விழுங்‌ _ 
குகிருர்களென்றுஞ்‌ சொன்னார்கள்‌, பிரிய சகோதர்‌ 
மே, இத்தன்மையாகவே உலகிலுள்ளவர்கள்‌, மெய்‌ 
யான பத்தியைக்குறித்துத்‌ தங்களால்‌ இயன்‌ வரை . 
யில்‌ பேசுவார்கள்‌. பத்இயுள்ளவர்க. 
ளைச்‌ சோர்ந்த முகமாய்க்‌ காட்டிப்‌ பழித்து மெய 
யான பத்தியால்‌ மனுஷனுடைய குணங்‌ கெட்டுப்‌ . 
போவதென்‌ அம்‌ எவர்க்குஞ்‌ சகிக்கககூடாத கஸ்தி 
ஏக்கமுள்ளதாய்‌. மாறமிப்போவதென்றுஞ்‌ சொல்லு, 
வார்கள, ஆனால ஹழோசுயே காலேப்‌ என்ற இருவ 
ரும்‌ வாக்குத்தத்தப்‌ பூமி மகா செழுமை செளக்கிய 
மானது; அதில்‌ வசிப்பது மகா இன்பச்துக்குரியதே 
என்று உள்ளபடி உறு தியாய்ச சொன்னார்கள்‌, இத்த , 
-ன்மையாகவே பத்தியளள சீவியம்‌ பாக்கியமான சீவி 
யம்‌ கேசத்துக்குரிய இன்பமான €வியமென்று 
சகல அர்ச்சியசிஷ்டவர்களின்‌ வாக்கால்‌ இஸ்பிரீத்து 
சார்‌ துவானவர்‌ நமக்குக்‌ கற்பிககிமுர்‌, நமது ஆண்ட 
வராகிய சேசுகிற்ஸ்துகாதர்‌ தாமே தமது மாதரிகை 
படிப்பினையால்‌ இகை எண்ட நமக்கு நிச்சய 
மாய்ச சொல்லுகிறார்‌. த 
பத்தியுள்ளவர்கள்‌ உபவாசமாயிருப்பதையும்‌ இ 
ராக்கண்‌ விழித்து வேண்டிக்கொள்வதையும்‌ நிக்தனை 
களைப்‌ பொறுமையாய்ச்‌ சகித்து வியா இிக்காரருக்குப்‌ 
பணிவிடைசெய்து எழைகளுககுக்‌ தானதாமஞ்‌ . 
செய்வதையுங்‌ கோபத்தை அடக்கி தசாப்த 


ரீ 
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வென்று இன்பசுகங்களை வெறுத்துச்‌ சுபாவத்‌ அக்குக 
கஷீடஞாம்‌ வரூத்தமும்ரன-இன்னம்‌ பல ஈற்கிருத்தி 
யங்களை ௪ செய்வதையும்‌ உலகம பார்த்‌ அவருகிற து 
ஆனல்‌ அந்தரங்க பத்தியானது இந்த நற்கிருத்தியங்‌ 
களையெல்லாம்‌ பிரியீமாகவம்‌ இன்பமாகவும்‌ எளிதா 
கவும்‌ ஆக்கிவிடுகிறதை உலகம்‌: பார்க்கிற இல்லை. 
தேனிக்கள்‌ மகா கச்ப்பரீன சாரமுடைய புஷ்பங்க 
ளின்பேரில்‌ மொய்த்‌ ஆ அந்தச்‌ சாரத்தைத்‌ தேனாக 
மாற்றிவிடும்‌. எனெனில்‌ க இத்தன்‌ 
மையான சுபாவம்‌ உண்டு, உலகப்‌ பிரியரே, பத்தியு 
ள்ள ஆத்‌ அமங்களுக்கு ஒறுத்தல்‌ ரவ வெகு 
-பிரயசசை, வருத்தம்‌ உளளதென்பது மெய்தான்‌. 
அனல்‌ மனப்பிரீதியாகள்‌ செய்தால்‌ எப்படிப்பட்ட 
அகோர ஐறுத்தலும்‌ இவர்களுக்கு இன்பமாய ஆஅ 
கலாய்‌ மாறிப்பொகின்றது. வேதசாட்சிகள்‌ பத்தியுள்‌ 
எளவர்களாயிருக்தமையால்‌ இவர்களுக்கு அக்கினியுங்‌ 

» கடுஞ்சூளையும்‌ முட்சக்கரங்களுங்‌ கத்தி வாளகளூஞ 
சுகீந்த மலாகளாயின. பத்தியானது கொடிய உபா 

- தைகளையும்‌ மரணத்தையுந்தானே இன்பமாய்‌ மாற 
நினால்‌ புண்‌ வீரிய நற்கிருத்‌ தியங்களை அணுசரிப்பதில்‌ 

“ இருக்கும்‌ வருத்தத்கை எவ்வளவோ மதுரமாய மா 
ற்றிவிடும்‌. கனியாத காய்களுக்கு உருசி கொடுப்ப 
அம்‌ இன்னங்‌ கனிக்க பழங்களிலுள்ள கெட்ட குண 
ததை அர்பிப்பதுந்‌ சர்க்கரையின்‌ குணமாம்‌. அப்ப 

- யே பத்தியான து மெய்யான ஞான சர்க்கரையாய்‌ 
ஒஅத்தீலிலுள்ள கசப்பையும்‌ இன்பத்இலுள்ள ஆப 
“த்தையும்‌ நீக்குகின்ற அ. இந்தப்‌ சித்திதான்‌ ஏழைகள்‌ 

்‌ விரை நீக்கி மகராசருடைய பராசையை அக்‌ 
- கித்துன்பப்பட்டவருடைய துயரத்தையும்‌ வனவாசி 
களுடைய கஸ்தியையும்‌ அகற்றி உலகத்தில்‌ சஞ்சமி 
வர்களை ப பாவமயக்கத்தில்‌ அகப்படவொட்டா 
.மல்‌ காப்பாற்‌ அறத, இக. மாரிகாலக்‌ குளிரைத்‌ 


ர 
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தணிக்கும்‌ உஷ்ணமாம்‌. கோடைகாலத்து வெப்பத்‌ 
தைக தணிக்கும்‌ பனியாம்‌: ஜசுவரிமிம்‌; தரித்திரம்‌, 
ஸ்துதி, நிந்தை சகலத்தையும்‌ பிரயோசனமுள்ளதரக்‌ 
கிவிடும்‌. இந்தப்‌ பத்தியான அ நம்மிடத்தில்‌ இருக்கு 
மாடல்‌ சுகத்தையும்‌ துக்கத்தையும்‌ எப்போதும்‌ 
ஒரே மனமாய்‌ அறி டன்ட ப அகமூழ்ச்சி 
யாயிருப்போம்‌, 
இயாக்கோபு என்பவர்‌ ஒருகாள்‌ கண்ட காட்ச 

யாதெனில்‌ பூமியிலிருந்து வானத்தை அளாவின.ன 
ஓர்‌ எணியையும்‌, அதிற்‌ சம்மனசுகள்‌ எ௰ிக்கொண் 
டும்‌ இறங்கிக்கொண்டும்‌ இருக்கவும்‌ அவ்வேணியின்‌ 
உசசியிற்‌ சுவாமி வீற்றிருக்கவுங்‌ கண்டார்‌. அர்த 
ஏணி பத்தியுள்ள சீவியத்தின்‌ மெய்யான சாயலாம்‌. 
அவ்வேணியின்‌ இரு கால்களில்‌ ஒன்று தேவ்கே 
கத்தைக்‌ 0ே கேட்‌ இற செபத்துக்கும்‌ மற்றொன்று அம்‌ 
த்த தேவு கத்தை அளிக்கிற தேவத்திரவிய அனு 
மானங்களுககும்‌ அடையாள மாம்‌, அதின்‌, படிகள்‌ தோ 
வசிநேகத்தின பற்பல அக்தஸ்தாம்‌, நாம்‌ பிறருக்கு 
உதவியாக நற்கிருத்தியங்களைச்‌ செய்வது மேற்சொ 
ல்லிய ஏணியினின்று இறங்குவதுபோலவும்‌, நரம்‌ 
உலக சிந்தனையை விட்டுத்‌ தியானத்தீரல்‌ சர்வேசுரனு 
டைய மேச ஐககியததைத்‌ தாவிப்போவத மேற்‌ 
சொல்லிய எணியின்பேரில்‌ எ அவஅபோலவுமாகும்‌.. 
மேற்கண்ட ஏணியில்‌ எஏறிக்கொண்டும்‌ . இறங்கிக்‌. 
கொண்டும்‌ இருப்பவர்களைக்‌ கவனித்‌ ப்பார்‌. மனு 
ரூபம்‌ உள்ளவர்களாயினுஞ்‌ இறகுகளை , உடையவர்‌. 
களாம்‌. இதற்குக்‌ காரணம்‌ இவர்கள்‌ இயானமென்‌ . 
இஞ்‌ சிறகைப்‌ புடைத்துப்‌ பறந்து சுவாமியிடத்தில்‌- 
நெருங்கியிரு்தபோதிலும்‌. மனிதர்களோடு ௪ஞ்சரி ' 
த்து அவர்களோடு பிறசிகேகம்‌: நிறைந்தவர்கள்‌ரய்ப்‌ 
புழங்கிவருகிறார்கள்‌ என்பதேயாம்‌. இவர்கள்‌ முகங்‌ £ 
கள்‌ ஆனத்த அக்களிப்புள்ளவை. அரே 
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உத்தம சமாதான சாந்தகுணத்தோடு சகலத்தையும்‌ 
எற அக்கொள்ளுகிறார்களென்‌ அ அர்த்தமாம்‌, இவர்‌ 
கள்‌ தலை, கை, கால்‌; வெறுமையாய்‌ இருக்கின்றன, 
எனெனில்‌ இவர்கள்‌ நினைப்பிலும்‌ ,இச்சையிலுங்‌ 
. இரறியையிலுஞ்‌ சர்வேசுரனுக்குப்‌ பிரியப்பட வேண்டு 
 மென்றெ கருத்தேயன றி வேறில்லை. இவர்களூடைய 
ஆடை மெல்லிய தூய வீஸ்‌இரமாம்‌, ஏனெனில்‌ இவ 
ர்கள்‌ இவ்வலூற்‌ சஞ்சரித்து உலக காரியங்களை உத 
இரண்டால்‌ மகா பரிசுத்த இருதயத்தோடு தங்‌ 
கள்‌ அந்தஸ்‌.அக்கு வேண்டி.யவரையில்‌ மாத்திரம்‌ உத 
விக்கொள்ளூறொர்களென்று அடையாளமாம்‌, மெய்‌ 
யான பத்தியுள்ளவர்கள்‌ இவர்களுக்கு ஒப்பானவர்‌ 
கீள்‌, பிரிய சகோதரவஷோ மெய்யாகவே பத்தியானது 
வற்ழத த இன்பூச்‌ சுனை, சகல புண்ணியங்களிற்‌ சிரோ 
ஜட புண்ணியம்‌, தேவசநேகத் தின்‌ உத்தம மாட்சி 
“மை மருடமாம்‌, சிகேகமானது பாலுக்கொப்பாகவும்‌ 
பத்தியன த பாலேட்டுக்கொப்பாகவும்‌ இருக்கிற, 
. இன்னஞ்‌ திநேகமோன ௫ ஓர்‌ பூண்டுபோலவும்‌ பத்தி 
யானது அதின்‌ சுகந்த மலர்போலவும்‌ இருக்கிறது. 
| சேகுமான த ஒர்‌ வைரமணியானால்‌ தேவ*கேகம்‌ 
க பிரகாச த ப ர பரிமள தை 
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அண்ணை உ 
பத்தி எவ்வித அந்தஸ்திலும்‌ தொழிலிலு 
ன்‌ பூள்ளவர்களுக்தக்‌ தததியேன்‌ 


பதின்‌ பேரில்‌. 


சர்வேசுரன்‌ உலகத்தை* இஷ்டிக்கையில்‌ ஓவ்‌ 
வொரு பூண்டுக்‌ தனக்கான அந்தந்த விதப்‌ புஷ்‌ 
பங்களைப்‌ புஷ்பிக்கச்‌ செய்தார்‌, இத்தன்மையாயத ன 
தமது தஇருச்சபையாகிய உத்தியானத்தின்‌ சீவிய 
பூண்டுகளாகிய இறீஸ்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌. அந்த 
ஸ்‌.அக்‌ கிரமப்படி பத்தியின்‌ ஞானக்‌ கனிகளை விளை . 
விக்கக்‌ கட்டளையிடுகிருர்‌, ஒரேவிதமாய்‌ எவ்கிதம்‌ 
னிதர்களும்‌ பத்தியை அ னசரிக்கக்கூடா, ஓர்‌ 
தனவா னுடைய பத்தித்‌ தன்மை வேறே, ஓர்‌ தொழி : 
லாளியின்‌ பத்தித்‌ தன்மை வேழே, ஓர்‌ மன்னவானு : 

டைய பத்தித்‌ தன்மை வேறே, ஓர்‌ ஊ ழியனுடையு 
பத்துத்‌ தன்மை வேறே, இப்படியே ஓர்‌ விதவை 
ஸ்திரீ பத்தியுள்ளவளாவதற்கு உதவிக்கொள்ளும்‌ 
வழி விவாகம்‌ பண்ணின பெண்ணுக்கு உதவாத. 
இன்னம்‌ அவரவர்‌ பலக்துக்கும்‌ அலுவலுக்குங கட ₹ 
மைகளுக்குக தக்காப்போல இருக்கவேண்டும்‌, . பிரிய 
சகோதாமே, இதை நீ நஈன்றாய அறியவேண்டும்‌, 
கிறீஸ்‌ அவர்களைக்‌ கண்காணித்துப்‌ * பராமரிக்கவேண்‌ 
டய ஓர்‌ மேற்றிராணியார்‌ மடத்தில்‌ ஒடுக்கமாயிருக்‌ 
கிற சந்நியரசிகளைப்போலே ஓடுக்கமாயிருக்க ஈஈன தா 
- னால்‌ சரிப்படுமோ, 'தாரித்திர வார்த்தைப்பாடு கொடு 
டுத்திருக்கும்‌ அர்ச்‌. பிராஞ்சீஸ்கு சபைச்‌ சங்கி 
சிகளைப்போலக்‌ கலியாண அ௮/நதஸ்தில்‌, உள்ளவர்‌ - 
கள்‌ காசுபணஞ்‌ சம்பாதிக்கப்‌ 2 பாசப்படாலிட்டதளி 
முடியுமோ, ஓர்‌ தொழிலாளி சக்நியாசியைப்போ ,. 
லே நாளெல்லாங்‌ கோவிலிலிருந்‌ அ வேண்டிக்கொ : 7 


[த 


பத்இியான த எவ்வச்தஸ்‌ க்குத்‌ தகுதி, 38 


ண்டால்‌ அவன்‌ சீவியம்‌ என்னமாய்‌ வ ஓர்‌ 
மேத்‌.நிராணியாண்ப்போல்‌ ஓர்‌ சந்நியாசி பிறருக்கு 
நன்மை உதவி உபகாரஞ்‌ செய்யக்கூடுமோ. இப்படிப்‌ 
பட்ட இகரமமற்ற பத்தியானது நகைய ்புக்கு்ய வு) 
எவராலுஞ்‌ சகிக்கத்தகா அ. ஆயினும்‌ இப்படிப்பட்ட 
பிசகு கேரிடுவ அ அமருவூமலல. இதனைப்‌ பகுத்தறி 
யாத அல்ல.து ப்குத்தறிய மனதிராத உலகமான அ 
பத்தியைக குறித்து விகற்பமாயப்‌ பேசிவரும்‌, 
லை பிரிய சகோதரமே, மெய்யாகவே உண்‌ 
மையான. பத்தியான து கெடுப்பது ஓன்றுமில்லை. 
இன்னஞ்‌ சரியாய்ச்‌ சொல்லவேணுமானால இது சீர்‌ 
ப்படுத்தாத காரியம்‌ ஒன்‌ அ மில்லை. அவருடைய திரம 
மான அந்தஸ்‌ துக்காஇலும்‌ இது கஷ்டம்‌ வருவிக்கு 
மேயாகில்‌ இலிதக்கொண்டு இது மெய்யான பத்தி 
'யல்லவென்‌் று அறிந்துகொள்ளலாம்‌, தேனிக்கள்‌ பூஷ்‌ 
பங்களிலுள்ள தேனைக்‌ குடிக்கையில்‌ அந்தப்‌ பு 
பங்கள்‌ வாடி ய்போவ தில்லை. எப்போதும்போலவே 
குளிர்ந்த. ன வி௫ுக்கொண்டி ருக்கும்‌. ஆனால்‌ மெய 
யான பத்த தி இதிலும்‌ உத்தமமானவிதமாய்‌ அவரவர்‌ 
கள்‌ அந்தஸ்‌ துக்கும்‌ களக்‌ ஒரு நஷ்ட 
மும்‌ வருவியாமல்‌ அதுகளை அர்ச்சித்துச சர்ப்படு 
த்தி விளங்‌டச்செய்கன்‌ றத. நவரத்தினங்களைத தே 
னிற்போட்டால்‌ அதனால்‌ அவைகளின்‌ நிறம்‌ அதிக 
| அடர்துன்க பிரகாசிக்கும்‌ இத்தன்மையாகவே மெய்‌ 
ஈன பித்தியைத்‌ தேடி,ஈடப்பவன்‌ அவனவனுுக்‌ தன்‌ 
தன்‌ அந்தஸ்தில்‌ அதிக நேத்தியான வனாய்க்‌ காணப்‌ 
-ப( பலூன்‌, இதினால்‌ குடும்பத்தில்‌ நலல சமாதான 
a புருஷன்‌, பெண்சாதிகளுக்குள்‌ உண்மையான 
5 மும்‌ அரசன்மட்டில்‌ குடிகளுக்குப்‌ பிரமாஃனிக்‌ 
ட்‌ எ இழப்படி.தலும்‌ உண்டாக எவ்விதப்‌ பிரயா 
) த) லும்‌. அதிக எளிதரய்ப பிரியத்துக்குரிய 
சச ர்‌ ர்க வி்‌ 






















34 3-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
இல்லறத்தோர்‌ அரசர்கள்‌ தங்கள்‌ அந்தஸ்தில்‌ இரும்‌ 
அகொண்டே மெய்யான பத்தி அடையக்‌ _டாதெ . 
ன்பது அபத்தமும்‌ பதித போதனையுமாம்‌. மெய்யாக “ 
வே பிரிய சகோதரமே, யோகெள்‌ முனிகள்‌ முதலிய 
சந்கியாசிகளுக்குரிய பதீதியான து எவ்வகை அர்தஸ்‌ & . 
தராலும்‌ அ னுசரிக்கக்கூடாதென்பது ட்‌ உண்மை, 
இத மூன்று விதப்‌ பத்தியுமில்லாமல்‌ உலகத்திற்‌. | 
சஞ்சரித்துச்‌ சிவிப்பவர்களை அர்ச்சிக்க மிகவும்‌ தகு ' 
தியான இன்னம்‌ பலவிதப்‌ பத்‌ இயுண்டு, அபிரக்க. 
ஈசாக்கு, இயாககோபு; தாவி ஐ, ழோபு; சாராயி, ரொ 
பெக்கா; மூதித்தம்மாள்‌ இவர்களெல்லோருக் தங்கள்‌ 
அந்தஸ்‌அப்பிரகாரம்‌ பத்தியுள்ளவர்களாயிழுக்கப்‌ 
பழைய எற்பாட்டிற்‌ கண்வெரூகிறோம்‌. புதிய எற்‌ 
பாட்டிலோ கணக்கில்லாத அத தாட்ியுண்டு, . அர்ச்‌ 
சியசிஷ்ட சூசையப்பரும்‌, லிதியா என்பவளும்‌ கிரே 
ப்பின்‌ என்பவரும்‌ தங்கள்‌ பட்டடையில்‌ வேலைசெய்து . ,, 
கொண்டே வெகு பத்தியுள்ளவர்களாணார்கள்‌. அர்ச்‌, 
அனனமமாளும்‌ மார்த்தம்மாளும்‌ மொனீக்கமமா 
ஞ்‌ தங்கள்‌ குடும்பத்தைப்‌ பராமரிச்‌ துக்கொண்டு 
வெகு பத்தியுளளவர்களானார்கள்‌. படையில்‌ சேகித , 
அககொண்டிருக்த கொர்னெலீயூஸ்‌ என்பவரும்‌ அரச 
மோரீசென்பவரும்‌ வெகு பத்தியுள்ளவர்களாயிரு 
ருக்சார்கள்‌. கோன்ஸ்தாக்தின்‌ என்ற சக்கரவர்த்தி : 
யும்‌, அர்ச்‌. எலேனம்மாளும்‌, அர்ச்‌, பிரகாச இசா 
சாவும்‌, முத்திபேறுபெற்ற அமேதே என்பவரும்‌, . 
அர்ச்‌. எதவார்‌ என்ற அரசனும்‌ தங்கசா சிங்காசன 
த்தில்‌ இருந்துகெுண்டே வெகு பத்தியுள்ளவர்களர - 
னார்கள்‌, பலமுறை பல பேருக்கு வனாக்தர தனிவர்‌ 
சத்தில்‌ தங்கள்‌ பத்தி நெறியை இழக்துபோகும்‌ படி. - 
யான சந்தர்ப்பம்‌ நேரிட்டும்‌ இருக்கின்றது. ஆகிலும்‌ 
பத்தி நெறிச்‌ சீவியத்கை அடைய இதிலும்‌ உத்‌. 
தமமான இடங்‌ கிடையாது, இப்படி இருந்தும்‌ முன .. 
வ | 


௩. 


ஆத்துமத்தைச சுச்சப்படுச்‌ தவத. 35. 
சொலலப்பட்டவர்கள்‌ உலக எசந்தடியிற்‌ சஞ்ச 
த. த்திகெலியிம்‌ சீவித்தார்கள்‌. ஆகிலும்‌ பத்தி 
நெறிக்கு உலகம்‌ எவ்வளவோ பொருக்தாததாயக்‌ கா 
ணப்படுகிற து, இத்தன்மையாய்‌ காம்‌ எவ்வித அந்தஸ்‌ 
திலுக்‌ தொழிலும்‌ இரூந்தபோதிலும்‌ பத்தியுள்ளவர்‌ 
களாய்‌ ஈடப்பது கூடுமான காரியமாயிருப்பஅமன றி 
இன்னம்‌ஈபஜ்தி நெறியை அடைய விருப்பங்கொண்டு 
பிரயாசப்படவேண்டியவர்களாயிருக்கின்றோம்‌. 


பட லு ஓ ட்‌ அப்த்‌ ரட்ட 
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- 

உயத்தி நேறியிற்‌ பர்வேசிந்து அதில்‌ வர்த்திக்க 

.. ஓர்‌ ஆத்தும ஆலோசனை தரவின்‌ 
அவசியத்தைக்‌ தறித்து. 

தோபியாசு வாலன்‌ இராழேஸ்‌ என்னும்‌ பட்டண 
துக்குப்‌ பிரயாணப்பட்டுப்‌ போகவேண்டியிரு 'ருச்கை 
யில்‌. தீன்‌ தீகப்பனைப்பார்‌ சது அந்த ஊருக்குப்‌ போ 
வதற்கு எனக்குப்‌ பரிச்சேதம்‌ வழி தெரியாதென்‌ 


உர்‌, தகப்பன்‌ சமறஅமொழியாக மகனே வெளியிற்‌ 


புறப்ப்ட்டு உன்னைக்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோக வழி 
அறிந்த ஒருவனைத்‌ தேடிப்பாரென்றார்‌, இத்தன்மை 
யாகவே பிரிய சகோதாமே நானும்‌ உனக்குச சொல்‌ 
அகிேன்‌, பத்தி என்னும்‌ புண்ணியத்தில்‌ மெய்யாக 
வே வழக்‌ திக்ச* மன தாரிருக்றோயோ உனக்கு உதவி 
யாயிருக்து உன்னை ஈடப்பிக்கத்‌ தகக ஒர்‌ நல்ல மனி 
்‌ தகைத்வேடு, இதற்கு மிஞ்சின உத்தம ஆலோசனை 
: தடையாஅ, பத்தியில்‌ மிகுந்த அவிலா என்‌ டவர்‌ 
சொல்லுமாப்போல நீ எனனதான்‌ செய்தபோதி 


அம்‌ இந்த உத்தம "£ழ்ப்படி தலின்‌ மார்க்கத்தைப்‌ 
. பின்செல்லாவிட்ட்‌ால்‌ சர்வேசுரனுடைய சித்தத்தை 


ட 
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அவ்வளவு நிச்சயமாய்‌ அறிய உன்னால்‌ முடியாஅ. 
அர்ச்சியசஷ்டவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ . இசுகேச்‌ கன 
மாய்‌ எண்ணி அனுசரித்‌தவந்தரர்கள்‌. கொரீத்துகத்‌ ' 
தரீனம்மாள்‌ வெகு கடின தீவங்களைச்‌ செய்வதை 
அர்ச்‌, தெரேசம்மாள்‌ கண்டு  தர்னும்‌ அப்‌ TARTS (M&S 
தவங்களைச்‌ கெய்ய விரும்பித்‌ தன ஆத்தும குருவை - 
உத்தரவு கேட்க இவர்‌ கூடாதென்று விலக்கினார்‌. இது 
விஷயத்தில்‌ கீழ்ப்படியத்‌ தத்தளித்துக்‌ ககைசயாய 
ஓழ்ப்படிக்துபோனாள்‌. அப்போது சுவாமி அவளுக 
குச்‌ சொன்னது: என்‌ மகளே, நீ நிச்சயமான கன்ம. 
வழியில்‌ ஈடக்கிறாய்‌, நீ அந்தத்‌ தவத்தைக்‌ கனமாயக 
எண்ணினாய்‌; கானோவெனில்‌ உன்‌ தீழ்ப்பழ தலை அதிக 
கனமாய்‌ எண்ணுகிறேன்‌ எனஞுர்‌, அது முகல்‌ இக 
சம்மாள்‌ இந்தப்‌ புண்ணியதீதை எவ்வளவு நேசித்‌ 
தாளெனமுல்‌ தன்‌ சிரேஷ்டர்‌ பெரியோர்களூக்குக்‌ 
இழ்ப்படி.வேன்‌ என்கிற கடமையுமன்றி இன்னுக்‌ 
தனது அத்தும ஆலோசனைக்‌ குருவின்‌ ஆலோசனை" 
களைப்‌ பின்சென்று அவர்‌ சொத்‌! படி நடப்பேன்‌ என்‌ 
திற விசேஷ வார்த்தைப்பாட்டையுஞ்‌ செய்தாள்‌. 
இதிலை இந்தம்மாள்‌ வெகு பெரி ஆறுதல்களை 
அடைந்தாள்‌. இந்தம்மாளைபோல்‌ தங்கள்‌ மனசை. 
வெறுத்து உத்தம விதமாய்ச்‌ சுவாமியுடைய சித்தத்‌ 
தை நிறைவேற்றத்‌ தங்கள்‌ ஆத்தும ஆலோசனைக்‌. 
குருக்களின்‌ மனதைத்‌ தெய்வூத்தமென்று பிசமா 
ணிக்கமாய்‌ அறுசரித்த எத்தனையோ கணக்கில்லாப்‌ 
புண்ணியத்‌ அமாக்கள்‌ இப்படிப்பட்ட வரங்களை 
அடைந்தார்தள்‌, ௪ அர்ச்‌, சியேன்‌ கத்தரீனம்மாள்‌ 
எழுதிய ஞான “சம்பாஷணையில்‌ இதைக்குழித் கு 
வெகுவாய்ப்‌ புகழ்ந்து பேசுகிறாள்‌, பத்தியில்‌ மிகு. 
த்த மன்னவதியாயிய அர்ச்‌, ஏலிசபேச்கம்மாள்‌. பேர்‌. 
தொத்து A இறுக்கக்‌ து 





ஜோரு: 
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ட பிரகாச இராசா தன்‌ மரணத்துக்கு முன்‌ 
னஹ, குமாரனைப்‌ பாரத்து என்‌ மகனே அடிக்கடி 
2 பாங்சக்ளோத்தி தீனம்‌ பண்ணு. உன்‌ ஆத்தும நன்‌ 
மைக்கு அவசரமான காரியங்களில்‌ உனக்குத்‌ தகுந்த 
ஆலோசனைகளைக்‌ கொடுக்க த்தக்க கல்வித்திறமை 
யும்‌ விவேகமுமுள்ள ஓர்‌ ஆத்தும குருவைத்‌ 
தெத்ரிக்‌ ததொள்‌ என்றீர்‌. ச 
இன்னம்‌ வேத புத்தகத்திற்‌ சொலலியிருப்ப த 
போலப்‌ பிரமரணிககமுள்ள சுநேகிதன்‌ பலத்த ஓர்‌ 
ஆதரவு. இப்படிப்பட்ட சிநேகிதன்‌ கிடைப்பது பெ 
ரியதோர்‌, பொக்கிஷங்‌ கிடைத்தது போலாம்‌, இன்‌ 
னும்‌ இந்தப்‌ பிரமாணிக்கமுள்ள சிகேகிதன்‌ எ அக்கு 
்‌ இத்தவனென்னுல்‌ சீவியத்தையுஞ்‌ சாகாத வரத்தை 
யுங்‌ கொடுக்கிற பரம *ஞ்சிவிக்கொத்தவனாம்‌, சுவா 
மிக்கும்‌ பயந்த ஈடப்பவர்‌ இப்படிப்பட்ட சிகேகத 
னைக்காண்பார்‌, பிரியசகோதரமே, நீ கண்டு பிடிப்ப 
அபோலே இந்தத்‌ இவ்விய வார்த்தைகள்‌ சித்திய வி 
யத்‌ அக்கு விசேஷமாயச சம்பந்தப்பட்டவை, இந்த 
நித்திய சீவியத்‌. துக்கு வழிகாட்டியாக எல்லாத்‌ துக்கு 
முக்தி இந்தப்‌ 4ிரமாணிக்கமான சினேகிதன்‌ கடை 
க்கவேண்டும்‌, இவன்தான்‌ தனது ஆலோசனை 
ரல்‌ உனக்கு ஓத்தாசையாயிருக்து பசாசின்‌ கண்‌ 
களிலும்‌, மோசத்திலுகின்‌ அ உன்னைக்‌ காப்பாற்‌ 










" லும்‌ ஈம்க்கு கேரிடுந்‌ தீப்பிதங்களி லும்‌ நமக்குப்‌ 
றுமையை, உணக்த்தும்‌ உபாத்தியாயர்போலி 
இ மனச்‌. ல்‌ த லும்‌ இன்‌ 
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எடுத்‌ துக்கொள்ளாம்‌ பிரயாசைப்‌ பராமரிப்பால்‌ நல்ல 
ஐத்‌ தாசையாயிருகது மக்கு மணம்‌ வர்வொட் 
டாமல்‌ a 

ஆனால்‌ இக்த்ச சினேதிதனை எவன்‌ காண்பான்‌, 
ஞானியானவர்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌, சர்வேசுரனு 
க்கு அஞ்ச ஈட்ப்பவர்களதான்‌, அதாவது; மெய்‌ 
யான பத்தியில்‌ வர்த்திக்க ஆவல்கொண்ட தாழ்ச்சியு 
ள்ள இருடி த பிரிய சகோதரமே; 
பத்தி என்னும்‌ இந்தத திரு யாத்திரையில்‌ ஒரு ந்ல்ல 
வழிகாட்டி வேண்டும்‌ என்பத இவ்வளவு முக்கிய. 
மானதாதலால்‌ சுவாமியைப்‌ பார்த்து அவர்தாமே 
தமது இருதயத்‌ தக்கொக்க ஒருவரை உனக்கா , அணு 
ப்பும்படி வேண்டிக்கொள்‌, க்ர்பாமல்‌ அனுப்புவார்‌. 
வனெனில்‌ பிரமாணிக்கமான ஓர்‌ வழிகாட்டியில்லா 
மல்‌ இந்தக்‌ கண்ணீர்க்‌ கணவாயில்‌ உன்னை விட்டுவி 
டார்‌. தோபியாசென்பவருக்கு அவர்‌ செய்த அபோல 
பராலோகத்தினின்‌ று ஓர்‌ சம்மனசை அனுப்ப வேண்‌ 
ஒயிருக்கபோதிலுக தப்பாமல்‌ அனுப்பிவைய்பார்‌, 

ஆகையால்‌ இப்படிப்பட்ட சினேகிதன்‌ உனக்குக்‌ 
இடைக்கும்போது மெய்யாகவே அவா உனக்கு ஒர்‌ 
சம்மனசுதானென்று எண்ணிக்கொள்‌, இவரை வெ ' 
அமனிதனாகப்‌ பாவிக்காதே, ஆகிலும்‌ (இவருடைய 
சொந்த சாமர்த்திய திறமையில்‌ உன்‌ நம்பிக்கையை 
வையாதே, சுவாமியிட த்தில்‌ உன்‌ ஈம்பிக்கையெல்‌ 
லாம்‌ வை, சுவாமிதான்‌ உனக்கு அவசரமான காரி. 
யங்களையெல்லாம்‌ அவர்‌ வழியாய்‌ உனக்கு . அறி. 
வித்து ஒத்தர்சையுய்‌ இருப்பார்‌. ர சன்மைய்க்‌ 
உன்‌ சென்ம தேசமாகிய மோட்சத்துக்கு உன்கினம்‌. 
கூட்டிக்கொண்டுபோகப்‌ பரலோகத்தினின்‌ அ. இறங்‌ '. 
இய சம்மனசாக எண்ணி இந்தச்‌ சினேடதன்‌' க்க ப 

ஞு அக்குச்‌ செவி கொடு, கபடற்ற மனதோடு வது ன்‌ 

தயத்தைக்‌ இறந்த வ திதி ப i ம்‌ 


சவ்‌ 
நை 
6 
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அடு இன்மை ஒன்றையும்‌ குறைக்காமலும்‌ மறைக்‌ 
கா ற அவருக்குப்‌ பரிஷ்காரமாய்‌ வெளிப்படுத்‌ அ. 
இக்க வழியாம்‌ உன்னிடத்தில்‌ இருக்கககூடுமான 
நன்மை அதிக உ௮அதியாய்க்‌ காப்பாற்றலுக்‌ தன்மை 
அதிக அரிதமாய்த்‌ "இருக்கவும்‌ பரிகரிக்கவும்படும்‌. 
இதனால்‌ உன்‌ கஸ்தி ர. தைரியமாய்‌ அனு 
பவிக்கப்‌ பலமுண்டாகும்‌! சந்தோஷ அறுதல்களை 
அடக்கமாய்க்‌ இரமத்தோடு அனுபவிப்பாய்‌, இவர்‌ 
பந்தி வெகுசங்கை மரியாதையாயிருக்து உன்‌ நம்‌ 
பீக்கையெல்லாம்‌ வை, இப்படி. இவர்பேரில்‌ உனக்‌ 
இருக்கவேண்டிய சங்கையினால்‌ நம்பிக்கை குறை 
யாமலும்‌ நம்பிக்கையினால்‌ சங்கை குறையாமலும்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌, ஒரு-குமாசத்தி தீன்‌ தீகப்பனேச்‌ 
ப அ போலவும்‌ ஓர்‌ குமாரன்‌ தன்‌ தாயை ஈம்‌ 
புவ துபோலவும்‌ நீ இவர்மட்டில்‌ ஈட துகொள்‌, 
கடைசியாய்‌ இந்தச்‌ சினேகம்‌ பலமும்‌ மதுரமும்‌ 
முழுஅம்‌ பரிசுத்தமும்‌ மூழுதுக்‌ திவவியமும்‌ முழு 
ம்‌” ஞானமும்‌ ஆன தாயிருக்கவேண்டும்‌, 

... இதற்காக ஆயிரத்தில்‌ ஒருவரைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள அவிலா என்பவர்‌ சொல்லுகிழர்‌. நானோ 
வெனில்‌ பதினாயிஎத்தில்‌ ஒருவ ரைத்‌ தெரிக்குகொள்‌ 
எச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, னனில்‌ இந்த மேலான 
ம்‌ ணு திறமையுள்ளவர்கள்‌ வெகு சொற்‌ 
ம்‌, ஒரு ஆத்‌ அமகுரு பிறர்கேசங்‌ கல்வி விே வகமுள்‌ 
ஈவராயிருக்கவேண்ட்‌. இந்த மூன்றில்‌ ஒன்று 
௦ றந்கால்‌ ஆபத்துக்கிடமாம்‌. ஆனால்‌ கான உன 
_இன்னஞ்‌ சொல்வது என்னவெனில்‌, சுவாமிதா 
3 ப்படிப்பட்ட குருவை உனக்குக்‌ கொடிக்கும்‌ 
த த்த கேள்‌, உன்‌ மன்றாட்டை 







தர 


% 


&0) ௦-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


அவரிடத்தில்‌ கபடற்றவிதமாய்த்‌ தாழ்ச்சியாய்‌ மழு 
நம்பிக்கையோடு நடந்துகொள்‌. இங்வழியாய்சீ ௫௩ 
தாததுரையாய்‌ மோட்சராச்சியஞ்‌ சேருவாய்‌ என்‌. 
பக தப்பான, - 


ஓ த வ ஸர த வயத அ 
௫ 
5-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


எலலாத்துக்தழநீதி ஆத்துமத்தைக்‌ சுத்தப்‌ 3 
படுத்த சோர 2 
பேரில ரப து 
சட்டப்‌. அனி 
புஷ்பங்கள்‌ ஈமது பூமியிற்‌ கலு அவக்குகின்‌ 
னை; செடிகளை வெட்டிக்‌ கழிக்குங்‌ காலமாகுதெ 
ன்று உன்னத கவியில்‌ மணவாளன்‌ சொல்லுகிழுன்‌, 
பிரிய சகோகாமே, ஈமது இருதயத்திலுள்ள, கல்ல. ட்‌ 
ஆசைகளே மேற்‌ சொல்லிய மலர்கள்‌, ஆனால்‌ : 
அதுகள்‌ உண்டான மாத்திரத்தில்‌ அரிவாள்‌ எடு 
தது நமது இருதயத்திலுள் ள சரவுக்குசிய வீணான 
கிரிகைகளை எலலாம்‌ அறுத்துத்‌ தள்ளவேண்டும்‌. 8 
மோயீசனின்‌ முறைமைப்படி ஒரு அந்நிய ஸ்திரி . 
இஸ்மாயேலித்தான்‌ ஒருவனை விவாகம்பண்ணிக்கொ ட. 
ள்ள மனதாயிருக்தால்‌ அடிமையின்‌ வஸ்திரத்னத 
விட்டு நகங்களை அறுத்தெறிந்து மொட்டையடி த்‌. துக்‌ 
கொள்ளவேண்டியது. இவ்வீதமே * தேவுகுமார. 
னின்‌ உத்தம பத்தினியாக விரும்பும்‌ ஆத்துமம்‌ பா 
வத்தை அருவருத்தத்‌ தள்ளிப்‌ பழைய மனி; 2 
விட்டுப்‌ புது மனிதனாகவேண்டும்‌, தேவஇகேகத்து * ட்‌ 
க்கு இடைஞ்சலாயிருக்கக்கூமோன வீண்‌ க்க ன்‌ 
களை எலலாம்‌ தைட கன்‌ ராவ , 
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மைகளினின்‌ நு நீங்கெ சவுககியம்‌ அடையத்‌ துவக்‌ 
கும்‌. ஈவேத 'கண்பனை செய்துவந்த அர்ச்‌, சின்னப்‌ 
பர்‌ ஒரு நிமிஷத்திற்‌ பூண சவுக்கியத்தை அடைக்‌ 
தார்‌. இவரைப்போல மேன்‌ கஞ்தரீனம்மகளும்‌ 
அர்ச்‌. மரியமதலேனம்மாளும்‌ அர்ச்‌. பெலாழியம்‌ 
மாளும்‌ இன்னஞ்‌ லெரும்‌ வரம்பெற்றார்கள்‌. ஆனால்‌ 
மரித்தவனை உயிர்ப்பிப்பது சுபாவ முறையில்‌ 
அற்புதமாய்‌ இருப்பதுபோல இவ்விதக்‌ குறை 
ஷப பூரண 6 செளக்கியம்‌ தேவ அருளின்‌ விசேஷ 
அப சமம்‌. எல்லோருக்கும்‌ இப்படி சம்பவிப்‌ 
பதில்லை. சரீரத்திலென்கிலும்‌ அக்துமத்திலென்‌ 
இலும்‌ செளக்கியம்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்ப்‌, 
த வாயப்‌ பிரபர்சையோடும்‌ பொறுமையோ 
டும்‌ வரும்‌, இயாக்கோபு என்பவர்‌ கண்ட ஏணியின்‌ 
பேரில்‌ இருந்த சம்மனசுகளுக்குச்‌ சிறகுகள்‌ இருந்த 
போதிலும்‌ பறப்பதில்லை. ஆனால்‌ ஒவ்வொரு படியா 
யக கரமமரய்‌ எறிக்கொண்டும்‌ இறங்கிக்கொண்டும்‌ 


இருக்தார்கள்‌. இப்படித்தான்‌ பாவத்தை விட்ட ஆத்‌ 
அமம்‌ பத்தி மார்க்கத்தில்‌ ஈடக்க வேண்டி யிருக்கி 


ன. விடியறகாலத்தில்‌ திடுக்கென இருள்‌ அகன்று, 
போகாமல்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்‌ மெதுவாய்‌ 
அகன்றுபோவதுபோல ஆத்துமங்‌ கொஞ்சங்‌ கொ 
-ஞூசமாய்பீ பாவ இருளை விட்டு ஞானச்‌ சூரியனா 
திய சுவாமியை” அண்டிப்‌ போகவேண்டும்‌, மே 
அம்‌ இப்படி மெதுவாய்‌ நடப்பது உத்தமம்‌, எனெ 
| னில்‌ இதர்ந்தீ வயித்தியர்‌ சொல்வதுபோல மெனு 
வாய்‌ ஆகுஞ்‌ செளக்கியம்‌ எப்போது அதிக நிச்‌ 
சமமான அ, பிரிய சகோதரமே, எ தாகிலும்‌*ஒரு இன்‌ 
மை வரும்போது குதிரையைப்போலவேகமாம்‌ வரு 
த ஐ.அ" க்‌, ஆனல்‌ பத்‌ க்க my 
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இக்க வெகு தயிரியம்‌ பொறுமை வேண்டியது: 
ஆனால்‌ கொஞ்சகாளரய்ப்‌ பத்தியாய்ச்‌ எீவிக்க தத்துவக்‌ ்‌ 
தினவர்கள்‌ பல குற்றங்களில்‌ விழுவது அதிசயம்‌ 
லல$ இதினால்‌* இவர்கள்‌ மனங்‌ கலங்கி அவதைரியப்‌ 
பட்டு எல்லாத்தையும்‌ விட்டுப்‌ பின்வாங்கலாகா அ. 
மெய்யாகவே ஒருவன்‌ மனந்திரும்பின து திரும்பின 
தறகுள்ளாகத்‌ தன்னிட த்தில்‌ வெகுநாளாய்க்‌ குடி: 
கொண்டி ருக்குங்‌ குறைகள்‌ யாவும்‌ போன அபோலக்‌ .. 
குறையற்றவனாக எண்ணிச்‌ பதித்‌! அவர்‌ பல்கர்‌. 
ஆடப்பது எவ்வளவு ஆபத்துக்கேதுவான சோதனை, 
பிரிய சகோதாமே, வயித்தியனுடைய அலோசனைப்‌ 
டி பராமரிப்பை விட்கெ காலத்அக்கு முக்தி கடக்கத்‌: ட 
அவக்குகிறவனுக்கு மறுபடி.” வரக்கூடுமான வியாதி ற 
எவ்வளவு அதிக தன்மையாகும்‌, லிடியுமுன்னே 
எழுக்திராதே, சற்று உட்கார்ந்து எழுக்திருவென் ற 
தீர்க்கதரிசி நதரம்லக, மேலும்‌ இவர்‌ கற்பிப்ப 
தைத்‌ தாக்தாமே அறுசரித்துக்கொண்டுஇவக்பாவத்‌ 
இனின்று கழுவவுஞ்‌ சுத்தமாக்கவும்‌ பட்டி ருந்சபோ 
திலும்‌ இன்னம்‌ அதிக சுத்தமாக்கப்படவேண்டுமெ 
ன்றது சுவாமியைப்பார்த்துக்‌ கேட்றோர்‌. ௩மது மரண 
பரியந்தம்‌ நமது ஆத்‌ தஅமத்தை நாளுக்கு நாள்‌ அதிக 
மாயச்‌ சுத்தப்படுத்தவேண்டியிறாப்பதால்‌ தமக்கு கே. 
ரிம்‌ பழுது குறைகளைப்பற்றி கலங்கக்கூடாஅ. 
எனெனில்‌ அதுகளை எதிர்த்துச்‌ சண்டை.செய்வதில்‌ 
நமது புண்ணியம்‌ அடங்கியிருக்க ௮, அவைகளை 
அறியாமலும்‌ பாராமலுஞ்‌ சண்டைசெய்து செயம்‌ 
அடையக்கூட£ா ௮. இப்படிப்பட்ட குறைகள்‌ இராம . 
லும்‌ சலவிசை இவைகள்‌ மக்கு நேரிடாமலும்‌ இரூம்‌ . - 
பதில்‌ நமது செயம்‌ அடங்கியிலலை. ஆனால்‌ இதுகளு ப 
க்குச்‌ சம்மதியாமலிருப்பதில்‌ அடங்கியிருக்கின்றது. 
பலவிதக்‌ குறை சோதனைகளால்‌ அலைக்கழிக்கப்படு. . 
வது வேறே அவைகளுக்குச்‌ சம்மதிப்பது வேறே. 
iy ழ்‌ | 


்‌ - 


ஆச்துமஞ்‌ சாவான பாவத்தை விலகல்‌, தத 


நாம்‌ தாழ்ச்சியில்‌ வர்த்திக்க ஞான சண்டையிற்‌ சில 

விசை காயப்ப& வேண்டும்‌, ஆனால்‌ ஈமது ஆத்தும. 

சீவியத்தை என்கிலும்‌ மன தைரியத்தை என்கிலும்‌ 
- இழந்து போகையில்தான்‌ மெய்யான தோர்வைப்படு 
| கிறோம்‌. ஆதலால்‌ சொற்ப குறைகளும்‌ அற்ப பாவ 
_ ங்களும்‌ நமது ஞான சீஷியததைப்‌ பறிக்க அறியாது 
. எனெனிற்‌ சாவானபாவம்‌ ஒன்றே மரணத்தைத்‌. 
ட தரும்‌, ஆகையால்‌ நாம்‌ செய்யவேண்டியது: ஒரு கா 
றத தைரியத்தை விடலாகாது. இதனால்தான்‌ தா 
. வீதரசன்‌ சுவாமியைப்‌ பராத்து ஆண்டவரே அவ 
2 தைரிய த்திலுங்‌ கோழைத்தனத்திலு நின்று என்னை 
.. இசழ்சியுமென்றார்‌. நாமும்‌ இவரைப்போலச்‌ சொல்‌. 
 லக்கடவோம்‌. இந்தப்‌ போரில்‌ காம்‌ எக்காளும்‌ 
- வேறுயடைய* அநுதினஞ்‌ சண்டை செய்யவேண்‌ 
 குமென்கிற மனதே விசேஷுமென்றது அுறிக்து 


- கொள்வோம்‌. 
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ரை கை ௬ யல 


மதலரவது. ஆத்துமத்‌ சாவான பாவங்களினின்று 
்‌ விலக்யிநக்கவேண்டும்‌ என்பதைக்‌ தறித்து, 


1 க்கு ருத்தி அத்துமம்‌ பாவ்த்தினின்‌ று 
 சகுத்தமாகவேண்டும்‌, இதைப்‌ பச்சாத்தாபம்‌ என்‌ 
னுச தேவத்திரலிய, அனுமானத்தால்‌ அடைவோம்‌, 
 கூமெரனவரியில்‌ ஓர்‌ உத்தம ஆத்தும குருவைத்‌ 
தெரிந்துகொள்‌. கல்ல ஆத்‌ துமசோதனைசெய்து பாவ 
- சங்கீர்த்தனம்‌ செய்றெதற்கு உதவியான ஏதாகிலும்‌ 
ஜர்‌ தல வதில்‌ கவனமாய்‌ வாசித்து நீ வினு அறி 


ட்‌ ROJA HUTHIAR 


இ* கன்ட இருக கக்‌ பு பம்‌ பட்‌ ம 
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நீத்து முதற்கொண்டு இஅவரையில்‌ சுவாமிக்குட ப்‌ 
பொருந்தாத என்னென்ன காரியஞீசெய்தாயென்‌ அ 
யோசத் துப்பார்‌. நீ சுளுவ வாய மறக்துபோகிறதாயிரு 
நீதரல்‌ புத்தியில்‌ ரது ஓர்‌ கதா௫ியித்‌ குறித்து 
வைக்கலாம்‌. 
இப்படி உன்‌ ல்‌ ள்ள சகல பாவங்களையும்‌ 
அறிந்தபின்‌ அவைகளையெல்லாம்‌ அருவருத்தத்‌ 
தள்ளி உன்னால்‌ இயன்ற மாத்திரம்‌ மெய்யான உத்‌. 
தம மனஸ்தாபப்படக்கடவாய்‌ இதற்கு உதவியாதுா. 
இந்த நாலு யோசனைகளைச்‌ செய்யலாம்‌. முதலாவ அ. . 
பாவத்தாற்‌ வரா அறுக்கிரகத்ஸ்த இழந்‌ 
தாய்‌. இரண்டாவ அ. மோட்ச சுதந்தாதீதுக்கு£அபா' 
கீதிரவானானாய்‌. மூன்றாவ அ. நரக நித்திய ஆக்கினைக்‌ 
குப்‌ பாத்திரவானானாய்‌. கான்காவ டி நித்தியமாய்‌ 
சர்வேசானை முகமுகமாய்த்‌ தரிசித்து அவனைச்‌ 
சிநேகிக்கும்‌ பாக்கியத்தை இழந்தாய்‌, 
பிரிய சகோதரமே, இப்போது பொதுப்‌ பரவசங்க. ம்‌ 
ர்த்தனத்தைக்‌ குறித்துப்‌ பேசுகியேனென்று கண்டு 
பிடிக்கிறாய்‌, பொதுப்‌ பாவசங்கர்த்தனம்‌ எப்போ.” 
தம்‌ அவசியமென் று நான்‌ சொல்வதில்லை. ஆகிலும்‌ 
பத்தின சீவியத்திற்‌ பிரவேசிப்பீவர்களுக்கு இஅ * 
வெகு பிரயோசனம்‌, காலு பேரைப்போல. உல ்‌ 
கத்தில்‌ அசட்டையாயச்‌ சிவிப்பவர்கள்‌ * செய்யும்‌ 
தக்‌ னில்‌ பற்பல த அத 


% 







டல கல்ப்‌ செய்தபோதி, 
த, தற ல நர்‌. ப. 
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கூல்ணியத்தை உறுதியாய அடையப்‌ பொதுப்பாவ 
சங்ரித்தனஞ்‌. சே சயவ த வெகு அவசியம்‌. இன்னம்‌ 
இதினால்‌ வெகு நன்மை உண்டாம்‌, ஈம்மைத்தாமே 
நாம்‌ ஈன்றாய்‌ அறிர்‌தகொள்வோம்‌, ஈது பாவங்க 
ளின்பேரில்‌ நல்ல மனஸ்தாபப்படுவோம்‌, அத்திய 
நத தயை பொறுமையோடு நமக்காகக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருந்த சர்வேசுரனுடைய தயையைக்‌ கண்டு 

அதிசயப்படுவோம்‌, இதிலை நமது இருதயத்தில்‌ 
ம்ரிக்கையும்‌ புத்தியில்‌ இளைப்பாற றியும்‌ உண்டாம்‌. 
ஸ்திரமான நல்ல பிர இிக்கினைகளைச்‌ செய்வோம்‌. 
நமது ஆத்‌அம குருவானவர்‌ ஈம.து அந்தஸ்‌ அக்குத்‌ 
திக்க க, ஆலோசனைகளைக்‌ ! கொடுக்க ஈலல வழியாகும்‌. 
மை யொய்‌ அதிக மிரமாணிக்க நம்பிக்கையோடு 
பாவ்சங்கோத்தனஞ்‌ செய்றெ வழக்கமும்‌ உண்டாம்‌, 
.... இதனால்‌ ஈமது ஆதீதமம்‌ முழுதும்‌ புதிதாகச்‌ 
 சரவேசுரனை கோக்கி முழுது திரும்பவேண்டியி 
ருப்வதரல்‌, பிரிய சகோதரமே, நீ பொதுப்‌ பாவசங்‌ 
இீர்த்த்னம்‌ பண்ண அகத்தியம்‌ உனக்கு ஆலோசனை 
கொடுப்பது ஆரி என்று நினைக்கிறேன்‌, 


பப வு ப டைய டட 


| 


._..*.. ம்‌ அதிகாரம்‌ 





அன்விவது. 'மேய்யான பத்தியை நாடும்‌ 
௮. பாவப்பற்றுதலை விட்டூ 
= eee உருக்க க 











. .கூமொனால்‌ நல்லதென்று நினைப்பார்கள்‌, பலத்‌, ப) 
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விட்டுவிட்டவர்களல்ல. இதினால்தான்‌ அவர்களுக்‌ 
குள்‌ அநேகர்‌ வனாந்தரத்தில்‌ எஜிப்‌.ஐு காட்டு 9 வெங்கா 
யம்‌ இறைச்சியையே மனைத அ விகனப்பட்டார்‌ 
கள்‌, இவ்விதம்‌ பாவிகளில்‌ ௮கேகர்‌ மெய்யாகவே பா 
வத்தை விட்டபோதிலும்‌ பாவப்‌ பற்றுதலை விடுகிற 

ல்லை, இனி பாவத்தைச்‌ செய்வதில்லை என்றெ 

கெட்டியான பிர திக்கினை பண்ணாறோர்கள்‌, ஆனால்‌ 
பாவ இச்சைகளை அவ்வள வு மனப்‌ பூர்ததியாய்த்‌ 
தள்ளுகிற இல்லை. அவர்களுடைய இகுதயம்‌ இவை, 
களை அருவருத்து எட்டி நின்றபோதிலுஞ்‌ சொ... 
தோம்‌ பட்டணத்தைத்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்த லோத்‌ 
என்பவருடைய பெண்சாதியைப்போற்‌ . பலமுறை 
இந்த லெளகீக இன்பத்தை காடிப்போகும்‌. வென்‌ 
ளரிக்காய முதலிய குளிர்ச்சியான . பண்டங்களை 
வியாதிக்காரர்‌ விலகத்‌ தள்ளுவ அபோல்‌ இவர்கள்‌ பா. 
வத்தை விட்டு விலக நிற்பார்கள்‌. இவைகளைச்‌ சாப்‌ 
பட்டால்‌ சாவு வருமென்று வயித்தியன்‌ மிரட்டுகிற 


படியினால்மாத்திரம்‌ இவர்கள்‌ சாப்படுகற இலலை. 


ஆனால்‌ இவைகளை அசித்து எப்போது என வா 
மோ என்று வெகு ஆவலாயக்‌ காத துக்கொண்டு 


வயித்தியன்‌ வெகு கண்டிப்புள்ளவஸ என்று முறைப்‌ 


பாடிட்டிச செளக்கியமாயிருக்து அதைச்‌ சாப்பிடுகி 
வர்கள்‌ வெகு அதிஷ்டமுள்‌ ளவர்களென்று நினைப்‌. 
பார்கள்‌. இத்தன்மையாகவே கோழைத்தன முடைய 

பலவீனரான இந்தப்‌ பழைய பாவிகள்‌ சிலகாலம்‌ 


பாவத்தை ஒருவித விசனத்தோடு விட்டிருப்பார்‌ 


கள்‌, ஈரகத்துக்குப்‌ போகாமற்‌ பாவத்தைச்‌ செய்யக்‌ 
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போது மாறிப்போம்‌. அனால்‌ கொஞ்சத்துக்குப்‌ 
பிற்கு தன்‌ சுநேகிகரோடு கூடிக்கொண்டு தனக்குச்‌ 
செய்யப்பட்ட நிந்தனேயைக்‌ குறித்து வெகுவாய்ப்‌ 
பதறிப்பேசிச்‌ சுவாமி ஒருவர்‌ இல்லாவிட்டால்‌ இந்‌ 
நேரம்‌ அவனை என்ன செய்திடுவேன்‌, சுவாமியுடைய 
கற்பனை மெய்யாகவே கடினம்‌; என்னமாயப்‌ பொ 
௮க்கிற து - பழிவாங்கச்‌ *வாமி உத்தரவுகொடுக்கமா 
ட்டாரா என்று சலியாமற்‌ பேசிவருவான்‌, 

௮, இந்த மதியீனன்‌ பாவத்தைவிட்‌ இடைக்கு 


.நின்றபோதிலும்‌ பாவ இச்சையில்‌ முழுதும்‌ அமிழ 


நீதிக்‌ கிடக்கிறான்‌, எஜிப்து நாட்டை விட்டுவிட்டு 
எட்டிப்போய்‌ இருக்தபோதிலும்‌ அதில சாப்பட்டு 
வந்த வெங்காயங்களை ௪ நினைத்‌ து விதனப்படுவதால்‌ 
இன்னம்‌ தன்னிச்சையினால்‌ அந்தத்‌ தேசத்தைவிடா 
மல்‌ அதை எப்போதும்‌ நேரசிக்கறவன்போல்‌ இவன 


- இருக்கிறானென்று சொல்லவேண்டுமல்லோ. இன்‌ 


னம்‌ அவன்‌ நடக்கை எ அக்கொத்ததென்மால்‌ ஒரு 


- பெண்பிள்ளை தன்‌ கெட்ட ஈடத்தையை அருவருத்‌ 


அவிட்டபின்‌ இன்னம்‌ நகாலுபேசால்‌ கே௫ிக்கவந்‌ தே 
ட வும்பட ஆசிப்பற்கு ஒத்ததாம்‌, ஐயையோ, இப்‌ 
படிப்பட்ட மனிதர்கள்‌ இரட்சண்ணிய வழியை 
விட்டுச்‌ சேதமாவதற்கு எவ்வளவு ஆபத்தான வழி 
யிலிருக்கிறுர்கள்‌. 

அ, பிரிய சகோ தரமே, நீ பத்தியுள்ளவனாயிருக்க 


அடித்தாற்‌ பாவத்தை விட்டுவிவெ அ பற்றாத. ஆனால்‌ 
இன்ஷம்‌ உன்னிருதயத்தில்‌ அழற்பமென்கிலும்‌ பா 


வப்‌ பற்றுதல்‌ இருக்கலாக அ. எனெனில்‌ இந்த 


நீசச்‌ சண்டாள பம்அதல்கள்‌ பாவத்துக்கு “வழியாய்‌ 


இருப்பதமன்றி இவைகளாற்‌ புத்தி மங்கி மட்தமா 


_ய்ப்போம்‌. இதனால்‌ மெய்யான பத்தியின்‌ விசேஷ 





குணமாகிய சுறுசுறுப்பு நிலைமைப்‌ பற்றுதலோடு 


'கத்றோத்தியங்களை இ: த எப்பதான்‌ யிராஅ. 





நத தல்ட அறி 


48 8ம்‌ அதிகாரம்‌, 


பாவததை விட்டபோதிலும்‌ இன்னம்‌ அதின்‌ இச்‌ 
சைகளையும்‌ பிரியங்களையும்‌ விட்டுவிடாதவர்கள்‌ 
வியாதி தீர்்தும்‌ கல்ல இசத்தமிராதவர்களுக்கு ஒது 
தீவர்களாம்‌, இவர்கள்‌ மெய்யாகவே வியாதியாய்‌ இரு 
கற இல்லை. ஆனால்‌ இவர்கள்‌ ' கிரிகைகளெல்லாம்‌ 
வியாதிக குறியைக்‌ காட்டும்‌. பிநியமின்றிச்‌ சாப்படு 
தன்‌, அமரிக்கையாய்‌ நித்திரை கெய்யார்கள்‌; 
சிரித்தாலுஞ்‌ சந்தோஷமின்‌ நிச சிரிப்பார்கள்‌, இவர்‌ 
கள்‌ எவ்வளவு அ௪தியாய்‌ நடப்பார்கள்‌ என்முல்‌ . 
நடந்தாலும்‌ நடக்கவில்லை என வேண்டும்‌. இப்படியே 
மேற்சொல்லிய ஆத்‌ அமங்களின்‌ ஞான பலவீனம்‌ 
அசமந்தத்தனம்‌ எப்படிப்பட்டதென்றால்‌ இவர்கள்‌ . 
செய்யுஞ்‌ சொற்ப ஈற்கிருத்தியங்களும்‌ பலனற்றகே 


அ ணன (ப) * ட்‌ 


8-ம்‌ அதிகாரம்‌. a ரி 





பாவப்பற்றுதலைச்‌ சேமிப்பதற்கான ம்‌ 
வமீப்பாடு, ல க்‌. 


பாவப்பற்று தலைத்‌ தள்ளுவதற்குப்‌ பாவத்தினால்‌ ம ழி 
வருங்‌ கேட்டை நன்ருயோகித்து கல்ல மனஸ்தாபுப்‌ பு 
படவேண்டும்‌, எனெனில்‌ ஈமது மனஸ்தாபம்‌ எவ்வ 
ளவு சொஜ்பமாயிருக்தபோதிலும்‌ ன ம்க்‌ து 
னால்‌ பச்சாத்தாப தேவத்திரவிய அனுமானலஃதால்‌: 13 

சேஷமாய்‌ நாம்‌ பாவத்‌ தினின்‌ அ பரிசுத்‌ தீர்களாகப்‌ 2 ம்‌. 
போதும்‌.” இந்த மனஸ்தாபம்‌ உத்தம மனஸ்தாபமா . 
யிருகீதால்‌ பாவப்‌ பற்று தல்களையெல்லாம்‌” இருந்த்‌: 
தினின்‌ அ தளளசு சத்துவமுள்ளதாயிருக்கும்‌, ' ஈமக்‌ ப : 
குப்‌ mh wp த தத்‌ மக்கு த்‌ வ 








சி சழ ரிம்‌! ன்‌ 
ம்பி ழ்‌, த எவ) அ இத்து 
ய்‌ ட்‌ ்‌ ட த்‌ ந்‌ ம்‌ ஸ்‌ 
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வழுவிக்கள்‌ சொற்ப முகாந்தரம்‌ போதும்‌. இதினால்‌ 
'இவீர்களோடு கலு த பேசப்‌ புழங்க மனது வராத, 
இன்னம்‌ ஒரு வ்ன்மட்டில்‌ மூர்க்கமான பகை வர்மமி 
ருந்தால்‌ னல்‌ கண்டாலும்‌ பாசாம௰்‌ பாம்பைப்‌ 
போல்‌ எட்டிப்போவதுமன்‌ றி அவனுடைய உற்றார்‌ 
்‌ பெற்றார்‌ சிரேகிதர்களையும்‌ அருவருத்‌ அ அவனுடைய 
i படத்தையும்‌ அவனுக்குச்‌ சொந்தமான எதுகாரி 
_யத்தையும்‌ பிரியமாய்ப்‌ பார்க்கிற தில்லை. இவ்வாறே 
ஒருவனுக்கு பாவத்தின்‌ மட்டில்‌ மெய்யான மனஸ்‌ 
- தாபமிருக்காலும்‌ இந்த மனஸ்தாபம்‌ i 

_ உத்தமமானதாய இராவிட்டால்‌ இனி பாவஞ்‌ ௰ 
யத கூடாதென்கிற மன தமாத்திரம்‌ இருக்கும்‌, இத 
ஐலா விரோதமாய்‌ இவன்‌ இருதயத்திற்‌ பலமான உத்‌ 
தம்‌ _மனஸ்தரபம்‌ இருக்குமேயாகில்‌ பாவத்தையும்‌ 
பாவீ இச்சைகளையும்‌ பாவத்‌ அக்கேஅவான சகல கா 
. நியங்களையும்‌ வெறுத்துத்‌ தள்ளுவான்‌. ஆதலால்‌ 
பிரிய சகோதரமே, பாவத்‌ அக்கே அவான அறப்‌ சம 
& “யத்தின்மட்டில்‌ முதலாய்‌ நமக்கு மெய்யான வெறு 
ப்பு இருக்க ஈம்மால்‌ இயன்ற மாத்திரம்‌ 5ம.து இருத 
யத்தில்‌ உறுதியான உத்தம மனஸ்தாபம்‌ உண்டாகப்‌ 
இ 50 வேண்டும்‌. மரியமதலேனம்மாள்‌ மனந்‌ 
“திரும்பிய பின்‌ இவளிடத் தில்‌ எப்படிப்பட்ட உத்‌ 
தம த்‌ இருந்ததென்றால்‌ தன பரவங்க 
ளின்‌ மட்டில்‌ அற்ப பற்றுதலும்‌ அற்றவளாய இருக்‌ 
திதன்றி. பரிச்சேதம்‌. அதைக்குறித்து நினை திதவள்‌ 
சலூயலஜ. தாவீதென்பவர்‌ பாவத்தையும்‌ பாவத்‌ 
குக்‌ கூட்டிக்கொண்டு பேர்கும்‌ பெரும்‌ பாதை 
யும்‌ இழுமுடிக்கு வழிகளையும்‌ பகைத்‌ அவக்ததாக 
ட்‌ ) இயரய்ப்‌ -பிரசித்தப்படுத்துகிறார்‌, ஆத்து 
இந்தப்‌ புது பிறப்பை அலலத புது 
சம்‌ மேற்சொல்லிய தீர்க்கதரிசி 
ட்‌ தக ம்‌. சிறகு 2 


















50 5-ம்‌ அ இகாரம்‌, 


களோடு காணப்படும்‌ அண்ட ரட்‌ பட்டிக்கு இணை 


யிடுகிறுர்‌. - oof 


ஆதலால்‌ இந்த உத்தமமனஸ்தாபீம்‌உன்னிட்த்தில்‌ 


உண்டாகப்‌ பின்னால்‌ வரும்‌ தியானங்களைத்‌ இியானி, 


நட கன்ட வம்ச ணக்னு 


சர்வேசுரனுடைய அறுக்கிரகத்தால்‌ இந்தத்‌ தியா 


னங்கள்‌ வழியாய்‌ உன்னிருதயத்திலுள்ள பாவத்‌ 
தின்‌ பிரதான பற்துகல்கஸ்‌ அகன்றுபோல்‌, இதற்கா 


கவே வேண்டுமென்‌ ற இந்தத்‌ தியானங்கள்‌ இங்கே 


சோத்து எழுதப்பட்டிருக் கின்‌ றன, இந்தப்‌ புத்தகத்‌ 
தில்‌ குறிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ வரிசைப்பிரகாரம்‌ ஒன்‌ 


அக்குப்பின்‌ ஒன்றாய்‌ நாள்தோறும்‌ ஒருவிசை காலை 


யில்‌ இயானிக்கக்கடவாய்‌, காலைகோக்தான்‌ தஇயரனஞ்‌ 
செய்வதற்கு. விசேஷமாயத்‌ தகுந்த நேரம்‌, இதத்‌. 


குப்‌ பின்‌ உன்‌ அலுவல்களைப்‌ பீரர்த்‌ துக்கொண்டு கூடு 


மானவரையில்‌ காலையில்‌ செய்த தியான த்தின்பேரில்‌ . 
சிக்தையாயிரு. இன்னந்‌ தியானஞ்‌ செய்வதற்கான 


ணி 


திறமை. உன்னிடத்தில்‌ இல்லாவிட்டால்‌ இந்தப்‌ - 


புத்தகத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ இதைக்குறித்து. 
விரிவாய்ப்‌ பேசியிருககின்‌றமையால்‌ அதை க்‌ 


வாசத்தப்பார்த்து அழிந்‌துகொள்‌, ட்‌ 





-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
“முதல்‌ தியானம்‌, -- சிஷ்டிப்பைக்‌ குறித்து, 
ர (வ... 
த வத ஆரம்பம்‌, 
1-வது, நீ சர்வேசுரனுடைய சமுகத்தில்‌ இருப 


பதை நினைத்‌.அக்கொள்‌. 
விது, இஸ்பிரீத்துசாக்‌ துவாகிய சர்வேசுரனு 


டைய ௮ கேள்‌. 
யோசனைகள்‌. 


5 வது, உலகம்‌ உண்டான இத்தனை வருஷ கா 
லம்‌ ட்‌ எங்கேயிருக்தாய? என்னமாயிருந்தாய்‌? உன்‌ 
னைகீகுறித்துப்‌ பேரினவர்கள்‌ நினைத்தவர்களார? 
ஆகிலும்‌ உலகம்‌ இருந்தது, நீ இருந்தது எங்கே? 
.ஐன்றுமில்லாமையாயிருக்தாய்‌. 
. கெவீீது, சுவாமி ஒன்‌ அமில்லாமையினின்‌ அ உன்‌ 
ர “சிஷ்டித்தார்‌, ஏன்‌ உன்னைச்‌ சிஷ்டி கதா? உன 
னால்‌ அவருக்கு வரவேண்டியதென்ன? உன்னைப்‌ 
்த்‌ க விசேஷ தயவல்லவோ 














க்கும்‌ தண்ட 5 க்குக்‌ காணப்படும்‌ 

லகில்‌ சர்வேசுரனால்‌ சிஷ்டிக்கப்பட்டிருககுஞ 
அதளாக்கெல்லாம்‌ நீ மேலானவனாகவும்‌, 
ரனவனாகவும்‌  இருக்கிழுய்‌, நித்தியமாய்ச்‌ 
சர்‌ rsa னக து சேரு 





52 9-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


துடன்‌ சொல்லுவாய்‌, ஆ, என்னண்ட வரே, ன்று 
மில்லாத எனனை நீர்‌ ன்‌ 'இவ்டித்த காரணம்‌ 
எனன? அ, என்‌ அத்துமமே, சுவாமி உன்னை ௪ சிஷ்‌ 
டித்இிராவிட்டால்‌ இக்கேரம்‌ எங்கே இருப்பாய்‌? 
சுவாமி உன்பேரில்‌ இந்த அளவதக்கப்படாத தயை 
யைக்‌ கொண்டி ராவிட்டால்‌ நீ என்னமாய்ப்‌ போ 
வரய? ச ல 

வ அ. சர்வேசுரனுக்கு நன்றியறிந்த தோத்து 
ஞு செய்வாயாக.-- என்‌ நல்ல சிஷ்டகரான கர்த்தா. 
வே, ௨ உமது மட்டற்ற தயவால்‌ ஒன்‌ நமில்லாமையி 
னின்று என்னைச்‌ ஷ்டித்ததற்கு கான்‌ எவ்வளவோ 
உமக்கு கன்றியழிக்தவனுயிருக்க வேண்டியிரூக்கி 
றது. ஆனால்‌ உமது திருகாமத்தைத்‌ தகுந்தவிதிமா 
ய்க்‌ கொண்டாடி உமது அளவற்ற தயாளத் துக்கு 

எவ்வித நனறி காட்டப்போநிழறேன. | 

வ அ, உன்‌ நீசத்தனத்தைக்‌ கண்டு வெட்கப்படு 
வாயாக. அனால்‌ என்‌ இஷ்டகராகிய தங்கக்‌ 
என்‌ குற்கிருக்தியங்க௦ ளால்‌ உம்மோடு ஓக்க கியமாயிருப்‌ 
பதற்கு குப்‌ பதிலாய்‌ என்‌ ஆகாத இச்சைகளால்‌ உம 
க்கு ள்‌ நின்றேன்‌, பாவத்தைச்‌ செய்வதற்கு 
உம்மை விட்டு இடைந்துபோனேன்‌, நீர்‌ என்‌ எஷ்ட ப 
கர்‌ அல்லாத அபோல உம்மையும்‌ உமது ,தயாளத்‌ டி 
தையும்‌ அறியாமற்‌ போனேன்‌, - 

4-வது, சுவாமிககுமுன்‌ உன்னைத்‌. தாழ்த்‌ தவா 
யாக. ஆ, என்‌ ஆத்துமமே! ஆண்டவர்‌ உன்‌ தேவ 
னென்று நினை த.துக்கொள்‌, வர்கா உனைச்‌ 
சஷ்டி த தவர்‌, ரீ சானே உன்னைப்‌ படைத்துக்கொ தி 
டதில்லை, ஆ, என்‌ தேவனே! நான்‌ உமது த்தர. | 
ழிலாமே, ்‌ க்‌ 

5-வது, ஆதலால்‌ ஒன்‌ அமில்லாமையாடய்‌. ந்‌ 
னே என்பேரிற்‌ பிரியங்கொள்வ த து என்ன அநியாயம்‌? ஆ 
சாமபலு௩ அதும்‌ ப உன்‌ கானே ன பெருமை : 






சிஷ்டிப்பைச்‌ குறித்து. 17] 
பாரீஈப்டிக்கொள்வதென்ன ? ஒன்‌ அமில்லாமையஈ 
இய நீ 'அகங்கரிக்கவேண்டி யதென்ன ? மெய்யாகவே 
இனி என்னைத்தானே தாழ்த்தி இன்னின்ன காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்து இன்னின்ன நிந்தைணீப நல்ல பான 
தோடு சகிப்பேன்‌, என்‌ நடத்தையை மாற்றிப்‌ பிர 
மாணிக்கமாய்‌ என்‌ ீஷ்டனரைப்‌ பின்சென்று அவர்‌ 
எனக்கு அளித்திருக்கும்மேலான அந்தஸ்திற்கு ஒத்‌ 
தபழ. ஈடர்அ, என்‌ மனதை அவருடைய திருச்சுத்த 
த்துக்கு முழுஅம்‌ பலியாக ஓப்புக்கொடுப்பேன்‌, இத 
ற்காக என்‌ ஆத்தும குருவானவரிடத்தில்போய்‌ வே 
ண்டிய காரியங்களை எல்லாங்‌ கேட்டு அவர்‌ சொற்படி 
'சடந்துகொள்வேன்‌. 


ட்‌ தியான ழடிவு 
1-வது நன்றியறிந்த தோத்திரப்‌ 
பிரகரணம்‌. 


்‌ ஆ; என்‌ ஆச்‌ அமமே | உன ஆண்டவரைப்‌ புகழ்‌ 

ந்து உன்னில்‌ உள்ளதெல்லாம்‌ அவருடைய அர்ச்‌ 

_யசிஷ்ட காமத்தைத்‌ அதிக்கக்கடவது. எனெனில்‌ 
அவருடைய க பையான அ உன்னை ஒன்‌ மில்லா 
“மையினின்று எடுத்து அவருடைய தயாளம்‌ உன்‌ 

இதி பக்கத்‌ 

்‌ வட்‌ * 2-வது, காணிக்கைப்‌ பிரகரணம்‌. 


ஆ. சி நீர்‌ எனக்குத்‌ திந்த யாவற்றையும்‌ 
க்‌ ஒப்டிக்கொடக்கிதேன்‌. என்‌ இருதயத்தை 
அனை ன்‌ கு ரண்‌ ணி 








ட மன்று பிரகரணம்‌, ட்‌ 


nF அட்ட 


4 10-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
செய்தருளும்‌. இன்னம்‌ நான்‌ ஆராருக்காக வேண்டிக்‌ 
கொள்ளவேண்டுமோ அவர்கள்பேரில்‌ இசக்கமா 
யிரும்‌.அபரமண்ட.லமந்திரம்‌ பிரியதத்தமந்திரம்‌் வே 
ணடிக்கொள்வ்‌. 
தியானக்துக்தப்பின்‌. 

தியான த்தின்போது மன் டில்‌ அதிக பலமாய்‌ உறு 
ததின இரண்டொருயோசனையை ஓர்‌ ஞான புஷ்பச்‌ 
செண்டைப்போல்‌ தெரிந்‌ துகொண்டு. அன்றையத்‌ 
தினத்தில்‌ அடிக்கடி நினைக்கக்கடவாய்‌. 


அ செக்க தால அ 


10-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


இரண்டாந்‌ தியானம்‌, 
நாம்‌ எதுக்காகச்‌ சிஷ்டிக்கப்பட்டிநக்கிறேம்‌ 


என்கிற நமது கதியைக்தறித்து. i 
ஆயத்த ஆரம்பம்‌. ல்‌ ்‌ 


1-வது, நீ சர்வேசுரனுடைய சமுகத்திலிருப்ப 

தை நினைத்துக்கொள்‌, டல்‌ 
வது, இஸ்பிரீத்துசாந்துவாகிய சர்வேசுரனு 

டைய உதவியைக்‌ கேள்‌. a 


ம்‌ யே ரசனைகள்‌. வ ல 


1வது, சுவாமி உன்னை இவ்வுலகில்‌ வைத்தது 
£ அவருக்கு வேண்டியிருந்‌,து அல்ல, எனெனில்‌ . 
ஒன்‌ அங்‌ குறையிரா த அவருக்கு நீ எவ்வளவேனும்‌ 
அவசரமாயிருக்ததில்லை. ஆனால்‌ தமது வசப்பிசசாத 
மகிமையை உனக்கு அனித்ககிுத்‌ தமது தயாளத 
தைமாத்திரங்‌ காட்ட மன கானார்‌: ஆதலால்‌ ௮6 தம? 
ர தி்‌ 


( | நல வர 
3 5 ந ப 
டத்‌ ~ 





நமது கதியைக்‌ குறித அ. ௦௦ 


நீ அறிவதற்கு அறிவையும்‌ அவர்‌ மட்டில்‌ சிர்தை 
யாயிருப்பதற்கு 1 ஞாபகத்தையும்‌ அவரை கேசிப்ப 
தற்கு மனதையும்‌ அவருடைய உபகார சகாயங்களைக 
கண்டு உணர்வதற்குப்‌ புத்தித்‌ தேர்ற்றத்தைய்‌ம்‌ 
அவர்‌ சிஷ்டி.த்த நவமான காரியங்களைப்‌ பார்ப்பதற்‌ 
குக கண்களையும்‌ அவ்ரைய புகழ்வதற்கு நாவையும்‌ 
இன்னம்‌ மற்றச்‌ சத்துவங்களையும்‌ உனக்குக்‌ கொடுத 
தார்‌, 
. வது, இந்தக்‌ கருத்தோடு நீ சஷ்டி க்கப்பட்டு 
உலகில்‌ வைக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ இதற்கு ஒவ்வாத 
எந்தச்‌ கிரியையும்‌ மகா சாக்கிரதையோரடு விலகத்‌ 
 தள்ளசாவேண்டும்‌, இந்சக்‌ கருத்துக்கு உபயோகமா 
யிரரத காரியங்களைப்‌ 1 யோசனமற்ற வீனை காரி 
யங்கள்‌ என்று வெறுத்துத்‌ தள்ளவேண்டும்‌, 

. 8-வது இதை நினையாமல்‌ அரமனை மாளிகை 
களைக்‌ கட்டவும்‌ தோட்ட£ தரவுகளை உண்டாக்கவும்‌ 
ஆஸ்திபாஸ்திகளைச்‌ சம்பாதித்து வீண்‌ விளையாட்டு 
களை விளையாடவும்‌ இவவலகிற்‌ பிறந்திருப்பதுபோல்‌ 
எண்ணி ஈடகீகும்‌ இச்தனை ஆயிரம்‌ பேருடைய நீர்ப்‌ 
த்‌ ர மெத்‌ இன்ெரில்‌ யோசனைசெய்‌ தபார்‌. 














னு பீரகரணம்‌. 


. ஐயையோ சுவீாரம்‌; நான்‌ உம்மை 
ல்‌ எே்யோமலம்‌ இத்தனை காலம்‌ 
2 ன்‌ புத்தி நினைவு மன அ என்னத்‌ 


ா!. கான்‌ உண்மையைப்‌ 





௦6. 10-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


பட்ட உலகத்தைச்‌ சேவித்தேன்‌; ஆ! இதென்ன 
மதிகேடு, 


வது, உன்‌ பழைய நடக்கையை அருவருத்துத்‌ 
தள்ஞவாயாக,-- பிரயோசனமற்ற விழலான வீண்‌ 
எண்ணங்களெல்லாம்‌ என்னை விட்டு அகன்றநுபோ 
கக்கடவது, கெட்ட வீண்சிக்தனேகளெல்லாம்‌ அரு 
வருதீஅத்‌ தள்ளூநிறேன்‌, சதிமான அபத்தச்‌ சகி 
தப்‌ பற்றுதல்களெல்லாம்‌ இக்ஷணமே என இருத 
யத்தினின்‌ அ பிடுங்கி எறி5 தவீடுகிறேன்‌, ஐயையோ 
நான்‌ இதுவரையில்‌ வீணாய்ப்‌ பட்ட பிரயாசம்‌ எதி 
தனை. குருட்டாட்டமாய்க காட்டிய வதிற்படச 
முகத்தாட்சணை எத்தனை. * ப, அ 


8-வது. சுவாமியிடத்தில்‌ திநம்புவாயாக, 


ஆ! என்‌ கேவனே, என்‌ இரட்சகரே, நீரே இனி 
என்‌ சந்தையின்‌ ஏக வஸ்‌ அவாயிருப்பீர்‌, என்‌ புத்தி 
உமக்கு அருவருப்பான காரியம்‌ ஒன்றையும்‌ “நினை 
யாத, என்‌ ஞாபகமோ நீர்‌ இதுவரையில்‌ என்‌ மீது 
வைத்த அ௮அணைகடக்ச தயாளப்‌ பெருக்கச்தை அது 
இனம்‌ ஞாபகப்படுத்‌ திக்கொள்ளும்‌, நீர்‌ என்னிருதய 
இன்பமுமாய்‌ என்‌ சீவியத்தின்‌ அலவ ட க 
யிருப்பீர்‌, ்‌ 3 

நான்‌ இதுவரையில்‌ கவனித்திருந்த இன்னின்ன 
விளையாட்கெளையும்‌ வீணில்‌ “காலத்தைப்‌ போக்கி 
நான்‌ செய்துவந்த இன்னன வீண்‌ காரியங்களையும்‌ 


என்‌ இருதயத்தை 'மயக்கிப்‌ பிடித்‌ தக்‌ கொண்டிருந்த 


இன்னின்ன சிகேகப்‌ பிறு தல்களையும்‌ மெய்யாகவே * 


விட்டுவிடுகிறேன்‌. இனி இவைகளெல்லாம்‌ எனக்கு 


ப 


அருவருப்பாயிருக்கும்‌. இந்தப்‌ ரதிககினையில்‌ உறு , 


இயாயிருக்க ப ்த் வழிப்பாகெளை அதுசரித்து 


வருவேன்‌, 


- நமது கதியக்‌ குறிதது. 7 


தியான மடிவு. 
உ 1-வது, தன்றியற்ந்த பிரகரணம்‌, 


ஆ 

இவ்வளவு மேலான அந்தஸ்துக்காக என்னைச்‌ 
சீஷ்டித்த என பரம .,கர்த்தரே உமக்கே ஈன்றியறி 
ந்த தோத்திரஞ்‌ செய்கிறேன்‌. அண்டவரே நித்திய 
மாய்‌ நரன்‌ உமது மட்டற்ற மகிமைப்‌ பாக்கியத்‌ 
தை அதுபவிக்கும்படி. உமக்காகவே நீர்‌ என்னைச்‌ 
சிஷ்டித்தருளினீரே. இந்தப்‌ பாக்கியத் துக்கு நான்‌ 
பாத்திரவானறுவைது எப்போ? வேண்டியபடி நரன்‌ உம்‌ 
மை ஸ்அதிப்பது எக்காலம்‌ ? 


உ வது. காணிக்கைப்‌ பிரகாணம்‌. 


என்‌ அன்புக்குரிய சிஷ்டகரே, நீர்‌ எனக்கு வருத்‌ 
அவித்த இந்தச்‌ சிகேக்‌ மூயத்சிகளையும்‌ நல்ல பிர 
இக்கின்களையுக்கானே உமக்கு ஒப்புக்கொடுக்கி 
றேன்‌, இன்னம்‌ என்‌ ஆக்துமக்தையும்‌ இருதயத்‌ 
இதயும்‌ முழுஅம்‌ உமக்கு ஓப்புக்கொடுக்கிறேன்‌. 


* 


8-வது. மன்றட்டுப்‌ பிரதரணம்‌, 


்‌ என்‌ சாவேசுராசுவாமீ, என்‌ காணிக்கை ஆசை 
களைப்‌ பிரியமாய்‌ ஸ.ற்றுக்கொண்டு என்‌ ஆத்துமத்‌ 
தை ஆசீர்வதிக்து உமது திருக்குமாரன்‌ சிலுவை 
லெ சிந்திய: இரத்தப்‌ பலன்களைப்‌ பார்த்து எனக்கு 
வேண்டிய தைரியத்தைக்‌ கொடுக்கும்படி. உம்மை 
ல்‌ மன்முடுகிறேன்‌, 








௪ ஞானீச்‌ சேண்டு கட்டிக்கொள்வாஸ்‌. 


DO 
ல இ னி ன்‌ ஓ 
ட] ௯ 


11-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


ட ங. . த்‌ 
மூன்முக்கியானம்‌. , டக 
ச ௮ 
சர்வேசுரனுடைய உபகார ச்காயங்களின்‌ 
பேர்ல, 
ட ்‌ ப ஹகம்‌ ஸ்ப பட 
ஆயத்த ஆரம்பம்‌. க 


1-வது, நீ சர்வேசுரனுடைய Ea இருப்ப 
கை நினைத்துக்கொள்‌, 
ர இஸ்பிரீக்துசாக்துவாயெ சாவேசுரனு 


டைய உதவியைக்‌ கேள்‌, 


ஓ 
யோசனைகள்‌, ச 


1-வது, சுவாமி உன்‌ சரீரததுககுச்‌ செய்து உப 
காரங்கள்‌ யோசரித்துப்பார. உனக்கு எவ்வளவு கே 
த்யான சரீரத்‌ை தக்‌ கொடுத்தார்‌, அதின்‌ சவரட்ச 
ணைக்கு எவ்வளவு சுரூவான ௨ வழி காட்‌ யிருக்கிறார்‌. 
அதற்குஎப்படிப்பட்ட சவுக்‌ யெத்தையுள்‌ சந்தோஷ 
ஆறுதல்களையுங்‌ கொடுத்‌ இருக கிறார்‌. அக்கு உத 
வியாகச்‌ சிகே௫தர்‌ ண சித்தை ? ஆகி 
லும்‌ உன்னிலும்‌ அதிக ஈல்லவர்களாதகிய அமேகே 
ருக்கு இப்படிக்கொத்த சகாயங்களை ச செய்த தில்லை. 
சிலர்‌ அங்கவிகாரமுள்ளவர்கள, பிணியாளிகள்‌, கொ 
ண்டி சப்பாணிகள்‌, சிலர்‌ அபகீர்த்தி அவமான நக்‌ 
தைகளுக்குள்ளானவர்கள்‌, வேறு சிலர்‌ தாரித்திச 


வறுமையினால்‌ வெகு சங்கடப்படுறெவர்கள்‌, ஆனால்‌ . 


உன்னைச்‌ சுவாமி இப்பேர்க்கொத்த 6ர்ப்பக்தத்தில்‌ 
வைக்கவில்லை. 


9-வது, சுவாமி உன்‌ புத்திக்குக்‌ கொடுத்த வரங்‌ 


களை யோசித்‌அப்பார்‌. அறிவீனரான பேதை: மூடர்‌ 


கள்‌ உலகில்‌ எத்தனையோபேர்‌' உண்டு; அவர்களில்‌ . 
நீயும்‌ ஒருவனாய்‌ சொமலிருப்பதென்ன 9 தத ர. 
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னுடைய விசேஷ தயவல்லவோ? இன்னம்‌ மிருகங்‌ 
களைபிபோல்‌ வூளந்க்து அறியாமையில்‌ அமிழந்தியி 
ருப்பவர்கள்‌ எத்தின்யோ பேர்‌. ஆனால்‌ தேவசெய 
லால்‌ நீ ர பட கல்லில்‌ இருக்‌ 
கிறாய்‌. 
3-வது, சுவாமி உனக்கு அளித்த ஞான வரங்‌ 
களை யோசித ப்பார்‌, ஆ! பிரிய சகோதரமே, நீ இரு 
சசபையின்‌ பிள்ளை, சி௮ுபத்தில்கானே நீ சுவாமி 
யை அறியும்படி அவருக்குச்‌ சித்தமாயிற்று, சர்வே 
சுரன்‌ உனக்கு எத்தனையோமுறை தமது தேவத்தி 
ரவிய அநுமானங்களையுக்‌ தேவ எவுதலகளையும்‌ உன்‌ 
இருதயத்தில்‌ ஞான வெளிச்சங்களையுங்‌ கொடுத்து 
நீ மெய்யாகவே மனக்‌ இரும்புதற்கு உன்‌ மனதைத்‌ 
தட்டிப்பேசினார்‌, எத்தனையோமுறை உன்‌ தப்பிதங்‌ 
களைப்‌ பொறுத்தார்‌, உன்‌ மனவுச்சாயமாய்ப்‌ பாவச்‌ 
சமயங்களில்‌ அகப்பட்ட சாகக்‌ கிடக்கையில்‌ எத்‌ 
தனையோவிசை அந்த ஆபத்துகளில்‌ நின்று உன்னைக்‌ 
காக்திட்டித்தார்‌. உன்‌ ஆத்தும இரட்சண்ணியத்‌ 
இத ஸ்திரப்படுத்தவல்லோ சர்வேசுரன்‌ இத்தனை 
வருஷகாலம்‌ 8 வித்துப்‌ பிழைத்திருக்கச்‌ செய்‌ 
தார்‌. இந்த ௮ ரக்கிரகங்களையெல்லாம்‌ ஒன்மென்‌ 
முய்ச்‌ சிந்தித்துச்‌ சாவேசுரன்‌ உன்பேரில்‌ எவ்வளவு 
ரொ ாறாந்தார்‌ என்று பார்‌. 


சிநேகப்‌ “மிரதிக்கினே ப்‌ பிரக்ரணம்‌. 


ப இ அதது சர்வேசுரனுடைய _தயைஷீயக்‌ கண்டு 
இ ்ப்பபடக்கட கோம்‌ ல 
அ என்பேரிற்‌ சர்வேசுரன்‌ எவ்வளவு “நன்மை 
கூர்க்த்வராயிருக்கிறுர்‌, ஆ சுவாமி] நீர்‌ எவ்வளவீகல்‌ 
லவர்‌, உமது இருதயம்‌ எவ்வளவு . தயாள இரக்க 
நன ஆ என்‌ ஆத்துமமே சர்வேசுரன்‌ ஈமக்கு 


00.2 11-ம்‌ அதிகாரம்‌, 
அளித்த உபகார சகாயங்களை எக்காளும்‌ புகழ்ந்து 


கொண்டாடக்கடவோம்‌, உட 
வது, உன்‌ நன்றிகெட்ட தனத்தின்பேரில்‌ அதி 
சயப்படுவாயாக, அ ஆனால்‌ ஆண்டவரே; தேவரீர்‌ 


ஆர்‌, கானார்‌, என்னை நீர இவ்வ! நினைதததெனன 
௮1 என நீசத்‌. கனம்‌ எப்பேர்க்கொத்த அ. Mt 
உமது உபகாரங்களைக்‌ காலால்‌ உதைத்து மிதித்த 
பாவி நானே. உமது அத்தியந்த தயாளத்தைச்‌ சட்‌ 
டைபண்ணாமல்‌ உமது வரப்பி பிரசாதங்களை நிந்தித்‌ 
அத்‌ தள்ளின துரோகி நானே, உமது அளவற்ற 
தயாள க ட மட்டற்ற. நன்றிகெட்ட 
மனங்‌ காண்பித்த பெரும்பாவி நானே, உ 3 
3-வது. நன றிய றிந்த பிரகரணஞ்‌ செய்கரயாக, : 
ண அத்‌ ௦7 என்‌ ஆதஅமமே, உன்க்கு இவ்வளவு நன்மை 
செய்த பரமகர்த்தர்பேரில்‌ இனி அவவிகவாசியுமாய 
நன்‌ றியறியாத அமாயிராதே, என்னிட ததிலும்‌ எனக்‌ 
காகவும்‌ இவ்வளவு வரப்பிரசாதங்களையும்‌ நவமான: 
காரியங்களையுஞ்‌ செய்த சர்வேசுரனுக்கு இணி -: என்‌... 
ஆத்‌ துமங்‌ ழ்ப்படிந்திராமலிருக்கக கூடுமோ. | 
4-வஅ. ஆ! பிரிய சகோதரமே, தைரியமாயிரு்த ல 
இன்னின்ன சரீரவின்பங்களை விலச்‌இவிடு, உன்‌ சரீ 
ரத்‌ துக்காக இவ்வளவெல்லாஞ்‌ செய்த சர்வேசுரனு 
டைய ஊழியச்தக்கு உன்‌ சரீரத்தைக்‌. ஒழப்படுத்‌ அ. 
உன்‌ ஆத்துமம்‌ அவரை அறிந்‌ துஃமேன்மேலும்‌ அவ 
ரைச்‌ சிநேடிக்கப்‌ பிரயாசப்படு, கடைசியாய்‌ நீ இர. 
ட்சண்ணிழம்‌ அடையவஞ்‌ சர்வேசுரனை ஸ்.து.இிக்க ed 
வும்‌ திருச்சபையிலுள்ள தேவத்திரவிய அதுமான. 
முதலிய ஐத்தாசைகளையெல்லாம்‌ எ.ராளமாய்ப்‌: பிர . 
யோகித்‌தக்கொண்டுவா. மெய்யாகவே சுவாமீ! இனி. 
நாடோறும்‌ இயானஞ்செய்து அடிக்கடி தேவ. திர - 
விய அனுமானங்களைப்‌ பெறுவேன்‌. ஞானபோககங்‌ 
களையும்‌ வாசகங்களையுங்‌ கேட்டுத்‌ ட்டன. த்ய ய்கல்‌ 


௫ 
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யும்‌ ஆலோசனைகளையும்‌ பிரமாணிக்கமாய்ப்‌ பின்செ 
வ... தியானழடிவு. 

1-வது நன்றியறிந்த பிரகரணப்‌, 
சுவாமி உனக்கு அளித்த உபகார காயங்கள்‌ 
எதென்றும்‌ இதனால்‌ ஊனக்கு உண்டான கடமை 
-எதென்றும்‌ நீ அறிஈ அகொண்டதற்காகச்‌ சாவேசுர 


ரு ஈன்‌ றியூறிக்த தோத்திரஞ்‌ செய்வாய்‌, 


2வது காணிக்கைப்‌ பிரகாணம்‌, 


ப்‌ 


2 


க்ப்‌ 


த. உன்‌ நல்ல பிரதிக்கனைகளோடு உன்‌ இருதயத்‌ 
த்க்‌ “சுவாமிக்கு ஓப்புக்கொடுப்பாயாக, 









அலி 2, 8-வது மனீறட்டுப்‌ பிரகரணம்‌. 


உன்‌ ர க்கினைகளைப்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ நீ அறு 
ர )ப,தத்குச்‌ சேசுகிறீஸ்‌ு நாதருடைய மரணப்‌ 
நுபலன்களைப்‌ பார்த்து உனக்கு வேண்டிய பல 

டன டுக்கும்படி. . பிராத்தித்தக்கொள்‌, தேவ 
பும்‌* ர அவர்களையும்‌ மன்றாடிக்‌ 


| 


க்‌ 





12-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


காலாட்‌ தியானம்‌, . ர 


2 
பாவத்கின்போல, * 


1-வது, நீ சர்வேசுரனுடைய சதுகததில்‌ இருப்‌ 
பதை நினைத்துக்கொள்‌, 

9-வது. இஸ்பிரீக்துசாக்துவாகிய சர்வேசுரனு 
டைய உதவியைக்‌ கேள, ன்‌ 


யோோசனகள்‌ . 


[பி 


1-வது. நீ பாவத்தைக்‌ கட்டிக்கொள்ளத துவக்கி 


எத்தனை காலமானதென்றும்‌ அஅமுதல உன இரு. 


தயத்தில்‌ விளைந்த பாவங்கள்‌ எத்தனை என்லும்‌ யோ 


இத் துப்பார்‌. சுவாமிக்கு விரோதமாகவும்‌ புறத்தியா . 


ருக்கு விரோதமாகவும்‌ உனக்குத்தானே விரோதமா 


கவும்‌ இரிகையினாலும்‌ வார்த்தையினாலும்‌ ஆசையினா 


லும்‌ நினைவினாலும்‌ நீ கட்டிக்கொண்ட பாவங்கள்‌ 
நாளுக்கு நாள்‌ எவ்வளவு அதகரித்துப்பேகி 


-னது பார்‌, 


9-வது. உன்‌ கெட்ட மனச்சார்பு ஏதென்‌ றும்‌ 
அதை நீ எப்படிப்‌ பின்சென்று ஈடர்தாய்‌ என்றும்‌ 
யோசித்‌ துப்பார்‌. இ இனால்‌ உன்‌ பாவங்கள்‌ உன்‌ தலை 
மயிர்களிலுங்‌ கடற்கரை மணற்களிலும்‌ அதிகமாமி 
ருக்கிறதென்‌ மு நிச்சயமாய்‌ அறிந்‌ தகொள்வாய்‌, 


வது, விசேஷமாய்‌ நீ சர்வேசுரன்‌ மட்டில்‌ கட்‌.” 
டிக்கொண்ட ஈன்றியறியாமை என்னும்‌ பாவத்தை 
யோசித்துப்பார்‌. இந்தப்‌ பாவக்கொடரம்‌ மற்ற எல்‌ 


- 
4 
இ 
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லாப்‌ பாவங்களிலும்‌ பொதுவாய்‌ அடங்கியிருப்பது 
மன்றி” மட்டற்றவிதமாய்‌ ௮துகளின்‌ கொடுமையை 

அதிகரிக்கச்‌ செய்கிறது. இவவகையாய்ச்‌ சர்வேசுர 
சன்‌ உனக்கு அளித்த உபகார நன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ 
யோக்‌ அப்பார்‌. இந்த நன்மைகளைக்கொண்டே 
இந்த நல்ல உபகாரியைப்‌ பரியாசம்பண்ணி நிந்தித்‌ 
தாய்‌. நீ. நிங்கித்துத்‌ தள்ளிய தேவ ஏவுதல்கள்‌ எத்‌ 
தனை? நீ விருதாவாக்க்கொண்ட நல்ல உணர்ச்சி 
ன ட்ட எத்தன? இன்னம்‌ நீ வேண்டிய ஆயத்த 

மின்றி பெற்ற தேவத திரவிய அதுமானங்கள்‌ எத்‌ 
தனை? அஅகளினால்‌ நீ அடைக்தபலனென்ன? அந்தப்‌ 
பலன்‌ எங்கே? உன்‌ ஆத்தும பிரியப்‌ பத்தாவானவர்‌ 
அதற்குப்‌ போட்டுச்‌ சேடித்த விலையுயர்ந்த ஆப. 
ணங்களெல்லாம்‌ போனவிதம்‌ என்ன? உன்‌ பாவங்கள்‌ 
இவைகளை மெல்லாம்‌ அழித்‌ துவிட்ட த. சர்வேசுரன்‌ 
தாமே உன்னை இரட்சிப்பதற்கு வலிய ஓடிவருகை 
ல்‌ மதியனனாய்‌ நீ எப்பொழுதும்‌ அவளைவிட்டு 
்‌ கேட்டை நாடிப்போனாப்‌. இது எப்படிப்பட்ட 
மிகெட்டதளம்‌. சற்றே யோசித்துப்பார்‌. 









A. சிநேகம்‌ பிரதிக்கினைப்‌ பிரகரணம்‌, 






தூ உன நிர்ப்பாக்கிய த்தைக்கண்டு வெட்கப்‌ 
ru £க, ஆ சன்‌ சர்வேசுரா சுவாமீ] உமது கண்‌ 

வு வச oe அணிவேன்‌, ஐயோ! 
| வான அ: ஒன்‌ அண்டோ, என்‌ இருத 
நன்ற க பாவ த என்னெ 


ம்‌. 


64 12-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


ஆ;என்னைச்‌ சிஷ்டி.த்‌து இட்‌ சித்த ஆண்டவருடைய 


உபகார சகாயங்களுக்கு கான்‌ பண்ணைப்‌ 
நனறி இஅதானோ 

£ 2-வது. ஊதாறிப்‌ பிளளையைப்போலவும்‌ மதலெ 
மரியமமாளைப்போலவும்‌ ஆண்டவர்‌ பாதத்தில்‌ விழு 
நத பொறுத்தலைக்‌ கேள்‌ _- ௮ என்‌ ஆண்டவரே, 
இந்தப்‌ பாவியின்பேரில்‌ இரக்கமாயிரும்‌, இரக்க தயா 
ளத்தின்‌ வற்றாத ஊற்முகிய சேசுவின்‌ மதுர இருதய 
மே இந்த நிற்பாக்கிய பாவியின்மேல்‌ தயையாயிரும்‌. 

-வ அ, இனிமேல்‌ உத்தமவிதமாய்ச்‌ சீவிக்கப்‌ பிர 
திக்கனே பண்ணுவாயாக -— ஆ என கர்த்தரே, மெய்‌ 
யாகவே கெட்டியான பிரதஇிக்கினை பண்ணுகிறேன்‌. 
உம வரப்பிரசாத ஒத்தால்சயைக்கொண்டு இனி 
பரிசசேதம்‌ எந்தப்‌ பாவத்தையுஞ்‌ செய்யேன்‌, 
ஐயோ வெகு நாளாய்‌ உம்மை மறந்து பாவத்தைச்‌ 


செய்தேன்‌. ஆனால்‌ இப்போதே அதனை அருவகத்துத்‌ . 


தள்ளி மனஸ்‌ சாபப்படுகிறேன்‌, இரக்கம்‌ நிறைந்த 
தந்தையே ஒருக்காலும்‌ உம்மைவிட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ 
உமக்காகச்‌ சீவிக்கவம்‌ மரிக்கவம்‌. ஆசையாயிருக்கி 
்‌ றேன, 6 

1-வது. நான்‌ கட்டிக்கொண்ட பாவக கறைகளை 
நிவிர்த்தி பண்ணுற க்குப்‌ பாவசங்இர்த்தன ததில்‌ 
ஒன்றையும்‌ விடாமல்‌ தைரியமாய்‌ மழலைப்‌. 
பொறுத்தல்‌ கேட்பேன்‌. 


நவ அ, பாவத்தையும்‌ அதின்‌ அற்ப பற்னுதலக 
ளையு முதலாய என்‌ இருதயத்தினின்‌று பிடுங்கியெ 


றிய என்னாலான பிரயாசையெல்லாம்‌ படுவேன்‌. 


விசேஷமாய்‌ என்‌ இருதயத்தில்‌. ஆழமாய்‌ வேரூன்றி . 


யிருக்கும்‌ இன்னின்ன பாவ இச்சைகளை அறுத்துத்‌ 


தள்ளுவேன்‌, இதற்காக என்‌ ஆத்தும குருவானவர்‌ 
சொல்லும்‌ வழிப்பாடுகளையெல்லாக்‌ தைரியமாய்‌ 


ன 


(2 


ப டா 


சர்க்க 
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அஅசுரித்து நரன்‌, கட்டிக்கொண்ட இத்தனையாயி 
சங்‌ கனமான பாவங்களுக்குப்‌ பரிகாரம்‌ பண்ண அறு 
தினம்‌ பிரயாசைப்படுவேன்‌, 
தியான மடிவு. ்‌ 
1-வது. இதுவரை! மில உனக்காகக்‌ காத்‌ அக்கொண் 
ழ.ருநக்‌து இந்த ஈல்ல பிசதிகனைகளை உனக்கு வரு 
வித்த னுக்கு நன்றியறிக்த தோத்திரஞ்‌ 
செய்‌, 

வ. இந்தப்‌ பிரதிக்கனைகளை நிறைவேற றுகிற 
தற்கு உன்‌ இருதயத்கைச்‌ சரவேசுரனுக்கு ஒப்புக 
கொடே 

வைத, சர்வேசுரன்‌ உனக்கு வேண்டிய பலத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்படி. வேண்டிக்கொள்‌, பர, பிரி, 

ஞானச்சேண்டு கட்டிக்கோள்வாய்‌, 


5 க 


க படட 
| பப வலக னவட டட 


13-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
ஜந்தர்‌ தியானம்‌, 
 ம்ரணத்தின்பேரில்‌. 


©. 
ஓ 





ப ட்ட ஆயத்த ஆரம்பம்‌. ச 
ர. நீ ர ரண்டைய சமுகத்தில்‌ இருப்‌ 
| ஒத பத்‌ 


பகலும்‌ 








எது ன தபம்‌ என்கிற நம்பிக்கையில்‌ 
லாமல்‌ ) கைவிடப்பட்டுப்‌ பாயில்‌ படுகிடை யாய்க கிட 
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க்கும்‌ ஒர்‌ வியாதிக்காரன்‌ msi: 5 இருப்பதாக 
உத்தேசித்துக்கொள்‌, 


யேர்சனைகள்‌. 


1-வது, உன்‌ மரண நேரத்தை நிச்சயமாய்‌ அறி 
யக்கூடாதென்பதையோ௫த்‌்துப்பார்‌.-- என்‌ அத்து 
மமே, நீ ஒரு காள்‌ இந்தச்‌ சரீரத்தை விட்டுப்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்போவாய்‌, ஆலை என்றைக்கு, மாரிகாலத்தி 
லோ, கோடைகாலத்திலோ-ஊரிலேயோ- வீட்டிலே 
யோ-. வெளியிலேயோ-பகலிலோ-இசரவிலோ-சடு. 
திப்போராயோ-வேண்டிய முஸ்கிப்போடோ-கெடு 
நாள்‌ வியாதியாயிருந்தோ- திடீரென்றோ- பஈவகங்‌ 
ர்ததனஞ்‌ செய்யச்‌ சமயங்‌ கிடைக்காமலோ-௮ க்‌ 
தும குருவானவர்‌ அகப்படாமலோ ஐயோ இவைக 


ளைக்குறித்துப்‌ பரிச்சேதம்‌ நமக்கு ஒன்றுக்‌ தெரி 


யாது, ஆனால்‌ ஒரு காரியம்‌ நிச்சயம்‌, காம்‌ சாவ.து தப்‌ ௪. 


பாது. சிலவிசை நாம்‌ நினைக்கும்‌ காலத்துக்கு முந்தி 


யே சாவோம்‌, 


6. 


. வது, நீ சாகையில்‌ உனக்கு : க முடிந்து. 
போகும்‌, இனி உனக்கு உலகமில்லை, உன்‌ கண்கள்‌ i 


அதைப்‌ பாராது, எனெனில்‌ அப்போது இன்ப ௪௧ 
ங்களும்‌ வீண்‌ சிலாக்கியங்களும்‌ இலெளதக சந்தோ 
ஷங்களூங்‌ இரமமற்ற சிகேகங்களும்‌ புகைபோலவும்‌ 
வீண்‌ தோற்றங்களாகவும்‌ உனக்குக்‌, காணப்படும்‌, 
௮, என்ன நிர்ப்பாக்கியம்‌ கவைக்குதவாத காரியங்‌ 
களைப்‌ பிரியமாயச்‌ தேடிக்‌ கரைகாணாப்‌ பரலோக 
பரம கடவுளை நிந்தித்தேனே, ஒரு அளித்‌ தேனுக்‌ . 
காக” வற்றாத செல்வ பாக்கியத்தை இழந்தேனே -. 
என்பாய்‌, இதற்கு விரோதமாய்‌ நீ உலகத்தில்‌ ஆசி - 
த்துத்‌ தேடவேண்டியது மெய்யான பத்தியும்‌ புண்‌ ' 
ணியமும்‌ மாத்திரமே, இதே நீ ஆசிக்கத்தக்க இன்‌ 
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பம்‌, என்று அந்த மரண சமயத்தில்‌ நீ ஈன்றாய்க்‌ 
கண்டுபிடி ப்பரய்‌, ஏன்‌ ஆசிக்கத்தக்க இந்த நல்லவ 
ழியைப்‌ பின்பற்றி ஈடவாமற்போனேன்‌ என்று அங்‌ 
கலாயப்பாய்‌, ௮ துவரையில்‌ உனக்கு மகா சொற்ப 
மாயக்‌ காணப்பட்ட உன்‌ பாவங்கள்‌ மலைகளைப்‌ 
போல்‌ பெரிதாய்‌ உனக்குத்‌ தோன்றும்‌. உன்‌ பத்தி 
யோ உன்‌ கண்முன்‌ பேறுபலனற்றதாய்க்‌ காணப்‌: 
படும்‌, 
வத, ஊன்‌ ஆத்துமம்‌ இவ்வுலகத்தை விட்டுப்‌ 
பிரியவேண்டியிருக்கையில்‌ எப்படிப்பட்ட கொடிய 
வருத்தத்தை ௮ நுபவிக்கும்‌, ஆவலாய்த்‌ தேடிவை 
்‌ த்த “அஸ்கிபாஸ்‌திகளையும்‌ பெருமை சிலாக்கியங்க 
காயுிஞ்சுக சந்தோஷற்களையும்‌ விளையாட்டு வேடிக்‌ 
கைகளையும்‌ கூடிப்‌ பழன சிநேகிதர்‌ சுற்றத்தார்‌ 
ப 5துக்களையும்‌ அன்போடு நேசித்த புருஷன்‌ பெண்‌ 
சாதி பிள்ளைகளையங்‌ கடைசியாய்‌ இத்தனைகாலம்‌ 
- அருமையாய்ப்‌ பேணிக்‌ குளிப்பாட்டின உன்‌ சரீரத்‌ 
தையும்‌ விட்டுப்‌ பிரியவேண்டும்‌, இப்படி பிரிய வே 
ணடிய சமயத்தில்‌ உன்‌ சரீரம்‌ இருக்கும்‌ அந்தஸ்‌ 
சென்ன? வெளுத்து வேறுபட்தெ தோலும்‌ எலும்பு 
மாக அவலட்சண்‌ கோலத்தோடு தாக்கந்தம்‌ வீச 
| கொண்டிருக்கும்‌, 
4-வது, இக்கோலைத்தோடு மரித்தபின்‌ எவ்வளவு 
ஒக்கிரமாய்‌ இந்தச்‌ சடலத்தை எடுத்து மண்ணாுக 
குள்‌ புதைசத்‌ துவிடுவரர்கள்‌ பார்‌, ஒரு விசை அடக்‌ 
கஞ்‌ லசயதபின்‌ இனி உலகில்‌, உன்னைக்‌ குறித்த 
நினைப்பாயில்லை, சர்வேசுரன்‌ இவனுக்குச்‌ சமாதான 
 இளைப்பாத்றி தொடுக்கக்கடவார்‌ என்பார்கள்‌, 
இதோடு எல்லாம்‌ முடிக்துபோயிற்று. ஆ மரணமே, 
நீ எவ்வளவு கொடி. யதாயிருக்கிறாய்‌, மெய்யாகவே ஓ 
மரணமே! நீ எவ்வளவு ஈவு இரக்கமற்ற தாயிருக்கி 


ப த்த oe - 


அட்‌ 


08 18-ம்‌ அதிகாமம்‌, 


௦-வது, உன்‌ ஆத்‌ துமஞ்‌ சரீரத்தை விட்டுப்‌ பிரி6 
தீமாத்திரத்தில்‌ ஒன்‌ றில்‌ வலஅபக்சும்‌, ஒன்‌ றில்‌ இட 
அபக்கஞ்‌ செல்லும்‌. ஐயோ உன்‌ ஆத்துமம்‌ எங்‌ 
கே-போம்‌, எத்த வழியைப்‌ பின்செல்லும்‌, இவ்வுல்‌ 
இல்‌ இருக்கையில்‌ எந்த வழியில்‌ நடந்ததோ அந்த 
வழியைத்தான்‌ பின்செல்லும்‌, , 


சிநேகப்‌ பிரதீக்கினப்‌ பிரகரணம்‌. 


1-வது. சர்வேசுரனைப்‌ பார்த்து வேண்டிக்கொ 


ண்டு அவர்‌ கரங்களில்‌ உன்னை ஒப்பித்துவிடு, ஆ, ' - 


என்‌ ஆண்டவரே! அந்தப்‌ பயங்கர நாளில்‌ என்னை 


உமது அடைக்கலத்திற்‌ சேர்த்‌ துக்கொள்ளும்‌, சண்‌ 


விய நாட்களெல்லாங்‌ கஸ்தி இன்பம்‌ நிறைந்துதா 


யிருக்காலுஞ்‌ சரியே அந்தக்‌ கடைசி நேரம்‌ எனக்‌ ்‌ 


குப்‌ பாக்கியமான நேரமாயிருக்கச்‌ செய்தருளும்‌, 


2-வது, உலகத்தை அருவருக்துத்‌ தள்ளுவாயாக; 


ஒ உலகமே நான்‌ உன்னை .விட்டுவிடவேண்‌ 
டிய நேசத்தை அறியாததால்‌ _ உன்னோடு இனி 
சேர்ந்தோன்‌, ஆ எனது பிரிய சகோதரர்‌ பந்துக்க 
ளே! நித்தியமாய்‌ நிளிக்கக்கக்க பரிசுத்த சிகேகத்‌ 
தால்‌ நான்‌ இனி உங்களைச்‌ நேகிக்கககடவேன்‌, 
எனெனில்‌ ஒரு காள்‌ கட்டாயமாய்‌ விட்டுவிடவேண்‌ 


டிய சிநேக பாசத்தால்‌ உங்களோடு ஐக்கியமா 


யிருப்பதில்‌ வரும்‌ பிரயோசனமென்ன$ 


அந்தக்‌ கடைசி, க முஸ்‌ இட “a ரட்‌ _ | நீ 
1/8 ்‌ 


சிந்தாத்திரை செய்வதற்கு வேண்டிய க்கரதை 
எச்சீரிக்கையாயிருப்பேன்‌, என்‌ ஆத்தும காரியத்‌ 
தை நிச்சயப்படுத்தி என்னிடத்தில்‌ இருக்கிற- இன்‌ 


னின்ன குறைகளை வேண்டிய சுறுசுறுப்போடு 


ஒழுங்கு த அல்ல பட 





௧௬௨, 


க 
ச்‌ ட்‌ ரு 
அ .- 6 க இடபக்‌ 
ப எ சமம்‌ ம 
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ட , தியான மடிவு. 


. , சர்வேசுரன்‌ உனக்கு வ வருவித்த நல்ல பிரகிக்கினை 
களுக்காக அவருக்கு நன்‌ றியறிக்த தோத்திரஞ்‌ செ 
யது அவருக்கு உன்னை ஒப்புக்கொடுத்து அவரு 
டைய திருக்குமாரனின்‌ மரண பேறுபலனகளால்‌ 
உன்‌ மரணம்‌ பாரக்கியமான மரணமாயிருக்க இன்‌ 
னம்‌ அவரை வேண்டிக்கொள்‌, தேவமாதாவின்‌ 
அடைககலததையும்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்களுடைய 
உதவியையுங்‌ கேள்‌, பர-பிரி, ப 
| ஞானச்சேண்டு கட்டிக்கோள்வாய்‌, 

5 ௪ *்‌ ற்கு ட்டம்‌ டட வை 

4 14-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


ப்‌ 7 ்‌ 
அமுக தியானம்‌, 


கர்வையின்பேரில, 





ன ஓர்ய்நத்த ஆரம்பம்‌. 
1-வது. நீ சர்வேசுரனுடைய சமுகத்தில்‌ இருப்‌ 
பதாக நினைத்‌ தககொளள்‌, 

வது, இஸ்மபிரித்துசாக்துவாகிய சர்வேசுரனு 
டைய: உதவியைக்‌ கேள்‌, ப 


ம க யோசனைகள்‌ 
* 


1-வது. உலக ஸுடிவுக்காகச்‌ சர்வேசுரனால்‌ குறிக 
கப்பட்ட காலம்‌ கெருங்கி வசவே மகா பயங்கரமான 
அகமே அடையாளங்கள்‌ காணப்படும்‌, சகல மணு 
மக்களூஞ்‌ சொல்லிலடங்காத இஇலைடைந்து நிற்‌ 
பார்கள்‌, வெள்ளம்போல்‌ அகத்தில்‌ இளம்பி 


OA MTT 
ள்‌ | ன்‌ நார 0%-52: ்‌ ள்‌ 


த உலைக. இத ந நிரம்பப்‌... ஷூ ட்தத்‌ 4. 


(0 _ 14-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


5 லை 


உலகிலுள்ள யாவற்றையும்‌ ஒன்றும்‌ விடாமறகட்‌ 
டறுத்துக்‌ தகனமாக்கிவிடும்‌, ம 

2-வது, இந்த அக்கினிப்‌ பிரளயத்தக்குப்‌ பின்‌ 
மரித்த சகலமாயுஞ்‌ சம்மனசானவர்‌ அழைத்து யோ 
சபாத்கென்னுங்‌ ன க” ஒப்பிக்க நிறு 
தீஅவார்‌, ஆனல்‌ ஐயோ அப்போது எவ்வளவு வித்‌ 
இயாசங்‌ காணப்படும்‌, எனெனில்‌. இலர்‌ பிரகாசம்‌ 
| சும்‌ மகிமையான சரீரத்தோடும்‌ மற்றவர்கள்‌ அவ 
லட்சண பயங்கரத்துக்குரிய சரீரத்தோமெ இருப 


பார்கள்‌, 


ச்‌ 


ளவு ஸ்‌ 


தியா அல்பம்‌ ஜெய்‌ த தத்த்‌ 1 2 லம்‌ 


8-வது, ஈலலோருக்கு நித்திய பாக்யெத்இன்‌ 
அடையாளமாகவும்‌ தியோருதச்குக கடின தெண்டினை 
யின்‌ அடையாளமாகவுஞ்‌ சூரியனிலும்‌ அதிக காந்தி 
யோடு சிலுவையான த பிரகாசித்துத்‌ அலங்கக்‌ தேவ 
தூதர்களும்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்களும்‌ புடைசூழச்‌ 
சர்வத துக்கும்‌ நீதிககர்ததர்‌ எவ்வளவு மாட்சிமை 
மூமையோடு எழுக்தருளிவருவார்‌ என்று யேரசித்‌ 


துப்பார்‌. 













4-வது, சர்வ நீதிக்‌ கர்த்தருடைய கட்டளையால்‌ 
நல்லோர்‌ அவருடைய வலபக்கச்திலுக இயோர்‌ © 
அவர்‌ இட தபக்கத்திலும்‌ நிறுத்தப்படுவார்கள்‌, இந்‌ 
தப்‌ பிரிவினைக்குப்பின்‌ இவ்விரு . பக்கத்தாரும்‌ இனி - 
பரிச்சேதம்‌ எக்காலத்திலும்‌ ஒருமித்துச்‌' மீச 


ரார்கள்‌, 


5-வது, இவ்விதமாய்‌ ஒருவிசை க்கம்‌ அனி | 
பின்‌ அவர்களுடைய இருதயங்களில்‌ உள்ளதன்‌ 
லாம்‌ வெளியசங்கமாய்ச்‌ காணப்படும்‌, ஒரு பக்கத்‌ 
இல்‌ ஜியோருடைய கெட்ட மனதையும்‌ - அவர்கள்‌ _ 
சர்வேசுரனுக்குச்‌ செய்த நிந்தை தூஷணங்க ய்‌ 2 
டப்ப ஈல்லவர்க ஞுடைய கன்ட ஆ 
தலையும்‌ அவர்கள்‌ தேவ அதுக்கெகத்தைக்‌ே கெ அத 
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திந்த ஞானக்கனிகளையும்‌ பார்ப்பார்கள்‌, ஒன்றும்‌ 
மமைக்கப்பட்டி.ராது, ஆ சுவாமீ, தியோருக்கு எவ்‌ 
வளவு வெட்சமும்‌ நல்லோருக்கு எவ்வளவு ௪௩ 
கோஷ ஆறுதலும்‌ உண்டாயிருக்கும்‌. 
6-வது. சர்வேசுரன்‌ பாவிகளுக்கு விதிக்குங்‌ 
கடை இர்வையை யோசித்‌ அப்பார்‌, சபிக்கப்பட்ட 
வர்கனே பசாசுக்கும்‌ அதின்‌ கூட்டாளிகளுக்கும்‌ 
௫ முஸ்திப்பு செய்திருக்கும்‌ நித்திய அக்கினிக்குப்‌ போ 
ங்கள்‌ என்பார்‌, இந்தப்‌ பயங்கர தீதுக்குரிய வார்த்‌ 
தைகளை நன்றாய்த்‌ தியானித்துப்பார்‌. சர்வேசுசன்‌ 
கித்தியத்‌அக்கும்‌ இந்த நிர்ப்பாக்கிய பாவிகளைக்‌ கை 
-விடுஒஇருர்‌. தமது திரு முகத்தைப்‌ பார்க்கவொட்‌ 
காரில்‌ என்றென்றைக்குக்‌ அ த்திவிடு௫ிழுர்‌. சபிக 
கப்பட்டவர்கள்‌ என்று அழைக்கிறார்‌. ஆ என்‌ ஆத்‌ 
- தூமமே எப்படிப்பட்ட சாபம்‌. பொதுவான சாபம்‌ 
எல்லாத்‌ தன்மைகளும்‌ அடங்கியிருக்குஞ்‌ சாபம்‌, 
இனி ஏபெடாத சாபம்‌, சதாகாலத்அக்கும்‌ நிலைத்தி 
ப க்குஞ்‌ சாபம்‌, கடைசியாய்‌ நித்திய அக்கினிக்குப்‌ 
பாங்கள்‌ என்கிறார்‌. ஆ, என்‌ ஆத்துமமே அந்த 
(ளவிடக்கூ2டாத நித்தியதகை யொசித்துப்பார்‌. 
த்தியமாய எவ்விதத்‌ அயர வருத்தங்களையும்‌ அறு 
9௧௦௮ எவ்வளவு பயங்கரத்‌ அக்குரிய அ, 
7-வது. பிற்பாடு நல்ல வர்களுக்கு வருந்‌ தீர்வை 
யச்‌ இந்இத்துப்பார்‌. என்‌ பிதாவால்‌ ஆசீர்வதிக்கப்‌ 
_டவர்களே உலக ஆதிமுதல்‌ உங்களுக்காக முஸ்‌ 
டி பண்ண்ப்பட்டிருக்கும்‌ இராச்சியக்தில்‌ வீற்றி 
ர வா! வாருங்கள்‌ தி ௮ எவவளவு 














72 14-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


சுவாமி, இது எப்பேர்ககொத்த பாக்கியம்‌ நித்தியமாய்‌ 
உம்முடைய இராச்சியத்தில்‌ வீற்றிருப்போம்‌. * 
சிநேகப்‌ பிரதிக்கினைப்‌ பிரகரணங்கள்‌. 

௨1-வது, ஆ, என்‌ ஆத்துமமே தீர்வைகாளை நினை . 
த்து ஈடுநடுங்கக்கடவாய்‌, ஆ; சுவாமி, வானராச்சியத்‌ 
தின்‌ ஸ்தம்பங்கள்‌ முதலாய்‌. பயத்தால்‌ நடுநடுங்கி : 
நிற்கும்‌ அந்த நாளில்‌ கான்‌ என்னமாய்‌ நிற்பேன்‌, 

வது, இந்தப்‌ பயங்கர த அக்குரிய நாளுக்குக்‌ 
தீப்பித்‌துக்கொள்வதற்கு உன்‌ பாவத்தை அருவருத்‌ 
தத்‌ தள்ளு, இந்தப்‌ பாவங்கள்‌ தாரன்‌ உன்னை க்‌ 
தில தளளககூமெ, 

ஆ, அந்த காளில்‌ கான்‌ ரலைககுள்ள த 
க்கு இப்போதே எனக்கு கானே இர்வையிட்டுக்கொ 
ள்வேன்‌. ஈடுகடுக்கத்‌ அக்குரிய அந்த நாளில்‌ நீதிக்கர்‌ 
ததா என்னைத்‌ இர்வையிட்டுத்‌ தள்ளாதபடிக்கு எண 
இருதயத்தைப்‌ பரிசே சாதிதஅப்பார்த்‌ து எனக்குத்‌ ்‌ 
தானே தீர்வையிட்டுக்கொண்டு என பாவங்களுக்‌ ட 
காக மனஸ்தாபப்பட்டு என்‌ நடககையைத்‌ திருத்திக்‌ 
கொள்வேன்‌. ஆதலால்‌ கல்ல பாவ௫ங்கீர்ததனம்‌ | 
செய்து என்‌ ஆத்தும குருவானவர்‌, கில்ட்‌... ia 
மதியின்படி ஈடப்பேன்‌. ம 

தீயான ழடிவு. தத 

நடுத்தீர்வை நாரூக்குத்‌ தப்பித்துக்கொள்வதத்கு ! 
வேண்டிய வழிப்பாடுகளையுக்‌ தபசுசெய்வதற்குக் கா . 
லத்தையுங்‌ கொடுத்த சர்வேசா£னுக்கு , ஈன்றிய றிந்த 
தோத்‌திரஞ்செய்‌. “சர்வேசுரனுக்கு உன்‌ இருதயத்‌. 
தை ஐப்புக்கொடுச்‌ கச்‌ தைரியமாய்‌ நீ தவக்கிருத்தி 
யங்களைச செய்து வரவேண்டிய. வாப்பிசககக்க . 
 கொகேெகும்படி வேண்டிக்கொள்‌, பரஃபிரி. 


ஞானச்‌ சேண்டு கட்டிக்கோள்வாய்‌. 





15-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


த்‌ ஓ 2 ச 
எழா தியானம்‌, 


எனை சது இது ஒர த்தல்‌ னா 


ஆயத்த ஆரம்பம்‌, 


- 14வது. நீ சர்வேசுரனுடைய சமுகத்தில்‌ 'இருப்‌ 
பதை நினைத்துக்கொள்‌, ப 
இ-வது, தாழ்ச்சுயோடு இஸ்பிரீதக்‌ அசார்‌. தவாகய 
சர்னேசானுடைய உதவியைக்‌ கேள்‌, 
| ஈவு, இருண்ட ஒர்‌ பட்‌ -டணத்தில்‌ நீ இருப்பதா 
கவும்‌, அந்தப்‌ எட்ட ணம்‌ ருழுமையுங்‌ லுங்‌ கெந்த 
கழு. மண்டி. அக்கினிம௰மாயிருப்பதாகவும்‌ அதில்‌ 
அடர்ந்து ௦ வாசஞ்செய்யும்‌ திரளான சனங்களில்‌ ஒரு 
வருக்‌ தப்பித்‌ து வெளியிற்‌ புறப்படக்கூடாமல்‌ 
இ படத்து உத்தேசித்‌ துக்கொள்‌. 










யோசனைகள்‌. 
பக்க © 
1 அ. கனிகள்‌. நித்திய பாதாளத்தில்‌ கங்‌ 
| *சேந்திரியங்கள்‌ எல்லாத்திலும்‌ நாவால்‌ உச்‌ 
டாத உபாதைகளை அதுபவிக்கிருர்கள்‌. 
கப்‌. புலன்களைக்கொண்மெ அவயவங்‌ 
ரவ செய தமையாம்‌ ாவத்துக்கு 
சம சுது, ஒவ்வொன்‌ 
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ஆக்கனையாக இவர்கள்‌ செவியிரண்டும்‌ அவகம்பிக்‌ 
கைப்‌ பிரலாப அழுகைக்‌ கூக்குரலாற்‌ கிழிந்துபோ 
வதுபோலே உபாதனைப்படும்‌, இப்படியே மற்ற 
ஜுவ்வோர்‌ ஆவையவங்களும்‌ உபாதைப்படும்‌. : 
வது, இந்த உபாதைகளல்லாமல்‌ கரகவாசிகள்‌ 
சர்வேசுரனை விட்டுப்‌ பிரிக்து£ என்றென்றைக்கும்‌ 
அவர்‌ மாட்சிமை மகிமையைக்‌ காணக்கூடாமல்‌ இருப்‌ 
பதே அவர்களுக்குப்‌ பெசிய உபாகையாயிருக்கும்‌. 
அப்சலோம்‌ என்பவன்‌ பரதேசத்தில்‌ இருந்தபோது 
அவன்‌ அதுபவித்த துன்ப வருத்தங்கள்‌ எல்லாத்து . 
லுக்‌ தன்‌ தகப்பன்‌ தாவி தரசனைக்‌ காணக்கூடாமலி 
ருந்ததே அவனுக்கு மகா சகிக்கக்கூடாத துன்பமா 
யிருந்ததாம்‌. ஆ, சுவாமீ! உமது அழகிய சுபசோபன 
திருமுக த்‌ த்தை எந்காளும்‌ பார்க்கக்கூடாமற்‌ பிரிக்தி 
ருப்பது எப்படி 
8-வது. விசேஷமாய்‌ ஈக உபாதைகளின்‌ நித்திய £ 
த்தை யோசித துப்பார்‌. நித்தியம்‌, இது ஒன்றே நர... 
கத்தைச்‌ சகிககக்கூட ரததாய ஆக்குவதற்குப்‌ போ ர 
தும்‌. ஒருவிஷப்பூச்சிகடித்து ௮ல்ல௬ அற்ப வியாதி - 
கண்டு தூக்கமற்றிருக்கும்போ அ ஒரு மிமிஷத்திற்கட, ' 
க்துபோகும்‌ இரவ மகா பெரிதாகவும்‌ சடிக்கக்கூடா ' 
ததாகவும்‌ இருந்தால்‌ கணக்கில்லா உபாதனை நிறை 
ந்த நரகத்தின்‌ நித்திய இரவு எவ்வுளவு பயங்கரத்துக்‌ . 
குரியதாயிருக்கும்‌, ஒருக்காலும்‌ முடிவைக்‌ காணாத : 
இந்த இரவில்‌ நின்றே நித்திய அவமமபிக்கையும்‌ முடி 
வில்லாத தேவ தூஆண கோபவெ றிகளும்‌ ஜபல்‌ | 


2 
ல 
* 
க 
ப்‌ 
ட்‌ 
த்‌ 
ன்‌ 


கலு ககசெள்றை பட்‌ 
















சினேகப்‌ பிரதிக்கனைப்‌. பீரகாண ம்‌. 


ஆ என்‌ ஆத்‌ அமமே, இசயாசென்பவகு ம வா 
ர்த்தைகளைப்‌ பய நநெடுக்கமின்றிக்‌ கேட்கக்கூடு 
மோ? அவியாத அக்கினியில்‌ நித்தியமாய்ச்‌ வித்து : 
உள்ளும்‌ புறமுஞ்‌ சுட்டெரிக்கும்‌ அக்கினிச்‌. சூளை . 


! க 
ட்‌ 


மோட்‌ சத்தின்‌ பேரில்‌, 75 


யில்‌ வசிக்க உன்னாற்‌ கூடுமோ? ஆ உன்‌ தேவனாகிய 
சாவேசுரனை நித்தியத்‌.அக்கும்‌ இழந்துவிட மனம்‌ 
வருமோ? 

... இந்தத்‌ தெண்டனைக்கு நீ பாத்திரமானாய்‌ என்று 
அறிந்துகொள்‌. ஆ; சுவாமீ] மெய்யாகவே எத்தனை 
யோ முறை நரகத்‌ அக்குப்‌ பாத்திரவாலனேன்‌, இனி 
நரகப்‌ 4 விட்டு மோட்சப்‌ பாதையைப்‌ பின்‌ 
பற்றி நடப்பேன்‌, வேண்டுமென்று நானே ஈரகப்பா 
தாளத்தில்‌ விழழவ. த என்ன மதியீனம்‌, 

. இவ்வகையாய நித்தியமாய்‌ என்னைச்‌ சாகடிக்க 
வல்லமையுள்ள கொடிய பாவத்தை விலக்க இன்‌ 
னின்* பிரயாசைப்படுவேன்‌, 

நன்‌ றியறிதல்‌ காணிக்கை மன்றாட்டுப்‌ பிரகரணஞ்‌ 


3 விசம்‌ த தியான த்தை முடிப்பாய்‌, 
5 கில இ தர தெர 


4 
1 


16-ம்‌ அதிகாரம்‌. 










எட்டாக்‌ தியானம்‌, 





'£மாட்சத்தின்பேரல்‌. 
ள்‌ ன்‌ 5 ப்‌ - ஆயத்த ஆரம்பம்‌. 
்‌ -வ அ. நீ சர்வேசுரனுடைய சமுகத்தில்‌ இருப்‌ 
பதை நிக த்துக்கொள்‌.. 


7 லாத குளிர்ந்த. இசவிம்‌ பூர 


2 லங்கக்‌ ராப பல 





76 16-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


வித ௩ட்சத்இரங்கள்‌ ஈவரத்தினங்களிலும்‌ அ இகக்காம்‌ 
இயோடு பிரகாடிக்கச்‌ சூரியனும்‌ ஒருபக்கத்தில்‌ உதி 
த்துக்‌ தன்‌ பிரகாசக்‌ இரணங்களை வீச இரவும்‌ பகலும்‌ 
ஒருமிக்கக்‌ கணங்கள்‌ சாட்டின்‌ ட இக்கப்‌ பார்‌ 
வை எவ்வளவு அதிவினே அழகாயிருக்கும்‌. 
ஆனை மோட்ச வீனேத , “அலல்து பன்‌ 
இவை ஒன்றுமில்லை என்று நிச்சயமாய்‌ எண்ணிக்‌ 
கொள்‌, ஆ, ஆனந்தமோட்சமே, நீ எவ்வளவு மேசத்‌ 
அக்கும்‌ ஆசைக்கும்‌ உரித்தாயிருக்கிறோய்‌. ஆ பேர்‌ 
ற்ற செல்வம்‌ பொழியும்‌ நாடே, எவ்வளவோ 
அழகாயிருக்கிறாய்‌, 

வ அ. இந்தப்‌ பாக கியமான காட்டில்‌ வசிப்பவர்‌ 
களுடைய மேன்மைண்யும்‌. அழகையும்‌ கணக்கை 
யும்‌ யோசித்‌ அப்பார்‌. கவ விலாச சம்மனசுகள்‌ அப்‌ 
போஸ்‌ தலர்கள்‌ வேதசாட்சிகள்‌ ஸ்‌ துதியர்கள்‌ கன்னி 
யர்கள்‌ பரிசுத்த ஸ்திரீகளையும்‌ பார்‌, இவர்களைக்‌ கணக 
இடக்‌ கூடுமோ. ஆ எவ்வளவு பாக்கியமான சங்கம்‌. 
இவர்கள்‌ எல்லோரிலுங்‌ கடை சிப்படியில்‌ இருப்பவர்‌ 
இந்த உலகத்திலும்‌ ஆயிரம்பங்கு அதிக. அழகாயிருக்‌ 
கிழுர்‌ என்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை, இவர்கள்‌ எல்‌ 
லாரையும்‌ ஒருமிக்கப்‌ பார்ப்பது எவ்வளவு அழகாயி 
ருக்கும்‌, ஆ என்‌ கர்த்தரே சுவாமீ! உமத பேரின்ப 
விராச்சியத்தில்‌ இருப்பவர்கள்‌ எவ்வளவோ பாரக்யெ 
வான்கள, எக்காளும்‌ நித்திய. சிகேகத்தின்‌ இன்ப 
மான தீதத்தைப்‌ பாடுகிமுர்கள்‌, எக்காளம்‌ பூரண 
சந்தோஷ அக்களிப்பில்‌ மூழ்கியிருக்கிருர்கள்‌, கக்கா ' 
ளும்‌ பிரியாத : பாக்கியமான சிரேகப்‌ பந்தனத்திற்‌ 
சீவித்து ௮கம௫ூழ்கிருர்களே. ட. 

3-வது, கடைசியாய்‌ இவர்கள பி்‌ சர்‌ 
வேசுரனை என்றென்றைக்கும்‌ ஓயாமல்‌ தெரிசித்‌து a 
அவரோடிருப்ப த எப்படிப்பட்ட ஈன்மை என்று. 
பார்‌. சர்வேசுரனை இவர்கள்‌ முகமுகமாய்ப்‌ பார்ப்ப . 


அக 
ட. i 6 ச்‌ அர்‌! 
ட்‌ பூய N A 
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தால்‌ இவர்கள்‌ இருதயம்‌ பேரின்ப வெள்ளத்தில்‌ 
அமிழ்ந்தியிருக்கின்‌ ௦௮, மெய்யாகவே எப்போதைக 
௩ தீன்‌ ஆதிமூலமாகிய சர்வேசுரனோடு சேர்ந்திருப்‌ 
பன எப்படிப்பட்ட* நன்மை, ஆகாயத்திற்‌ பறவை 
கள்‌ வ௫ப்பதுபோல்‌ இந்தச்‌ செல்வ நாட்டில்தான்‌ 
டவர்கள்‌ கர்வேசுரனோடு ஐக்கியமாய 
மனோவாக்குக்கெட்டாத ஆறுதல்‌ சந்தோஷ இன்பத்‌ 
இல்‌ மூழ்கியிருக்கின்றார்கள்‌ . அங்கே ஒருவருக்கொரு 
வர்‌ னம நி £ாட்டாப்போல்‌ தங்கள்‌ சிருஷ்டிகாத 
ஸ்ததிகளைப்‌ பாடி எங்கள்‌ சிருஷ்டிகரான கர்த்தாவே 
எக்கரளூம்‌ நீர 0 படட. உமது அள 
_ வற்ல கருணையால்‌ எங்களை உமது மகிமைக்குப்‌ பங்‌ 
_ கானிகளரக்கி எங்கஸ்பேரில்‌ உமது அ௮ணைகடந்த 
- நன்மைப்‌ பெரு ருக்கத்தைப்‌ பொழியும்‌ பரமே தவனே, 
- அகவரத்காலமும்‌ வாழ்த்தப்படக்கடவீர என்று 
-கொண்டாடுகிழுர்கள்‌, சர்வேசுரனுந்‌ தமது அர்ச்சிய 
ஷ்டவர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ நித்திய ஆசரிர்வாதத்‌ 
தால தர்‌ என்‌ ரித்‌ உலகில்‌ 









க்‌ பிரதிக்கினப்‌ பீ பிரகரணம்‌. 


ங்கப்‌ பரலோக செல்வநாட்டைப்‌ பார்‌ 
ஆச்சரியப்பட்டுத்‌ அ.இக்கக்க வாய்‌, என்‌ 


ல தகக எ ல்‌ ரமே நீ 
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பையில்‌ நீ அசமக்தமாய்‌ இருக்ததின்மட்டில்‌ வெட்‌ 
கப்படககடவாய்‌._— என்‌ ஆதியும்‌ அந்தமுமான மெய 
யரன பாக்கியத்தை விட்டு நான்‌ இவ்வளவு தூரம்‌ 
அகன்‌ நுபோனதென்ன$? ஆ என்‌ நிர்ப்பாக்யெத்தை 
என்னென்று சொல்வேன்‌, உதவாத ஒரு நொடி 
நேர வீண்‌ பிரியத்‌ அக்காகச்‌ சர்வேசுரன்‌ எனக்‌ 
நியமித்திருக்கும்‌ முடிவற்ற நித்திய பேரின்பங்களை 
ஆயிரம்‌ பதினாயிரமுறை வேண்டாம்‌ என்றாற்போல 
தள்ளினேனே, என்ன மதிகேடு? இவ்வளவு ஆசைக்‌ 
குரிய நன்மைகளை நிந்தித்து நிக்தைக்குரிய காரியங்‌ 
களை விரும்பியது எப்படிப்பட்ட மூடத்தனம்‌, 

9-வது, மகா ஆசையோடு இ௩தச செல்வகாட்‌ 
டை ஆசீப்பாயாக என்‌ மெயயான.  பாக்கியமரயெ 
ப.ரம கர்த்தாவே, உமது நன்மார்க்கத்தில்‌ நான்‌ வர 
நீர்‌ தயைசெய்தீரோ, இனி உம்மை விடேன்‌, ஒருக்‌ 
காலும்‌ உம்மைவிட்டுப்‌ பின்னிடையேன்‌, ஆ அன்‌ 
ஆத்துமமே நித்திய இளைப்பாற்றியில்‌ பிரவேசிப்‌ 
போம்‌. ஈக்கு வார்த்தைப்பாடு கொகெகப்பட்டி ருக்‌ 
_ கும்‌ அர்ச்சிக்கப்பட்ட பூமியை நோக்கி ஈடப்போம்‌. 

எஜிப்‌ அ தேசத்துக்கு தத்தா இந்தப்‌ பரதேசத்‌ 
தில்‌ என்னத்துக்கு இருக்கிறோம்‌, 

ஆகையால்‌ இந்த மோக்ஷப்பாகையினின்‌ ற என்னை 
அகற்றும்‌ அல்லது என்னைத்‌ தாமதப்படுத்தும்‌. 
இன்னின்ன காரியங்களை விட்டுவிடுவேன்‌, “இந்த 
மோக்ஷத்தை அடைவதற்காக இன்னின்ன பூம்று. 
தல்‌ பாசங்களை முழுதும்‌ அறுத்தெறிந்து பத்தி கெ 
தறியில்‌ பி.மாணிக்கமாய்‌ நடப்பேன்‌, 

ஈன்‌ றியறிதல்‌ காணிக்கை மன்றாட்டுப்‌ பிரகரணஞ்‌ 


செய்து தியானத்தை முடிக்கவும்‌. 
கணண வை 


17ம்‌ அதிகாரம்‌, 
ஒன்பதாம்‌ தியானம்‌, 
மோக்ஷத்தைத்‌ தேரிந்துகோள்வதின்பேரில்‌. 


த்‌ பவட அதர்‌ 


த்க்‌ ஆரம்பம்‌. 
வள. நீ சர்வேசுரனுடைய சமுகத்தில்‌ இருப்‌ 
பதை நினை க்‌. அக்கொள்‌, 


ட அவது. தாழ்ச்சியோடு இஸ்பிரீத்‌ அசார்‌ துவா 


கிய சர்வேசுரனுடைய உதவியைக்‌ கேள்‌, 





யேரசனைகள்‌, 


ட. 1௮, ஸ்‌ என்னும்‌ பட்டணத்துக்குத்‌ தோ 

பியாஸ்‌ போகையிற்‌ சம்மனசானவர்‌ அவரோடு 
இருக்தஅபோல நீயும்‌ ௨ உன்‌ காவலான சம்மனசோடு 
சனியாய்‌ ஓ ஓர்‌ வெட்ட ாரவெளியில்‌ இருப்பதாக உளு 
பிகரித்‌ அக்கொள்‌, அங்கே உன்‌ காவலான சம்மன 
சானவர்‌ உன்‌” கண்முன்‌ மோக்ஷவாசலைத்‌ இறந்து 
அதில்‌ உள்ள ௪கல சந்தோஷ இன்பங்களையும்‌, உன்‌ 
"கால்களின்‌ ஒம்‌ ஈரகத்தைத்‌ திறந்து அதின்‌ கொடிய 
, தக்ொகளையும்‌ உனக்குக்‌ காண்பிப்பதாக உரூபிக 
EF இ காள்‌. ட்‌ 







wT 
Te ப்ச்‌ » ர்‌ 


ட சாகத்குக்கும்‌ , மத்தியில்‌ ற்காக 
என்றும்‌, மோக்ஷூக்தையோ . ௩ரகத்தையே நீ 





80 17-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


ந்து கொள்வாயோ அதில்தான்‌ நீ மறு சீவியத்திற 
சதாலமும்‌ இருப்பாயென்‌ அம்‌ யோசித்‌ அக்கொள்‌, 

1-வது. உன்‌ இஷ்டப்படி 8. தெரிக்துகொள்ளூம்‌ 
காகமும்‌ மோக்ஷமும்‌ உனக்குத்‌ திறக்கப்பட்டிருந்த 
போதிலுந்‌ தமது நீதிக்களவாக நரகத்தை என்கி 
லும்‌ அல்லது தமது தீயாள்‌த்துக்களவாக மோ 
க்ஷ்த்தை என்கிலும்‌ உனக்குக்‌ கொடுக்க முஸ்திப்பா 
யிருக்குஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ நீ மோக்ஷததைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்படியாய்‌ மேன்மேலும்‌ ஆளிக்கிமுரொன்‌ 
அம்‌, உன்‌ காவலான சம்மனசானவரும்‌ தம்பீ பயப்‌ 
படாதே சர்வேசுரன்‌ உனக்கு வேண்டிய வங்களை 
அளித்து மோட்சப்பாதையில்‌ அவரே உனக்கு ஒத்‌ 
தாசையாயிருப்பாரென்‌ அ உன்க்குச்‌ தைரியம்‌ சொல்‌ 
வதாகவும்‌ நினை க. அக்கொள்‌, 

5-வ.த. சேசு& கிற்ஸ்‌.துகாதரும்‌ வான இராச்ியத்தி , 
னின்று உன்னைத்‌ தயவோடு பார்த்து என்‌ பிரிய ஆத்‌ : 
அமமே, என்ன செய்‌ஒழுய்‌, நித்தியமாய்‌. இளைப்‌ 
பாற வா, இவிரித்து வா. உன்‌ பரமபிதா தமது சி.கே 
கத்தின்‌ எராளத்தில்‌ அழியாத இன்‌ பீங்களை உனக்கு 
முஸ்திப்பு செய்‌இருக்கின்றார்‌, அசர்‌ திருக்கரங்களில்‌ * 
ஓடிவா என்கிறார்‌, அர்ச்‌, கன்னிமரியாயும தாய கேசப்‌ 
பெருக்க த்தோடு ௨ உன்னை மோகதக்துக்கு வருந்தி 
அழைத்து என்‌ மகனே தைரியமாயிரு. என்‌ குமார 
னுடைய ஆசைகளை நிந்திக்கப்‌ போகிறாய்‌. நீ நித திய 
சீவியம்‌ அடைய வேண்டுமென்‌:று அளவற்ற விதமாய்‌ 
அசிக்கிறார்‌. கானும்‌ அப்படியே ஆசிக்கிறேன்‌, உன்‌ 
தாயாருடைய ஆவல்‌ ஆசையை நீ அசட்டை செய்‌. 
யாதே என்கிமுள்‌, மோக்ஷத்தில்‌ வாழும்‌ அர்ச்சிய ' 
சிஷ்டவர்களும்‌ கோடாகோடி ' பரிசுத்த அக்துமங்‌ : 
களுக்‌ தங்களோடு. நீ வந்து சேர்ந்து ௮ஈவரதகால. 
முஞ்‌ சர்வேசுரனைப்‌ புகழந்து நேசிக்கும்படி உன்னை 
ஆவலாய்‌ அழைத்‌ த ஆ பிரிய சகோதரனே, எங்கள்‌ 


மோட்சத்தைத்‌ தெரிச் தகொள்‌, 81 


சிகே௫தனே, கொஞ்சந்‌ தைரியமாயிரு, உலகஞ்‌ 
சொல்லுகிற அபோல்‌ மோக்ஷப்பாதை அவ்வளவு கடி 
னமல்ல, அடதப்‌ பாதையில்‌ நுழைந்து பார. காய்‌ 
கள்‌ நித்தியமாய்‌ ௮நுபிவிக்கும்‌ பேரின்ப செல்வ பாகீ 
இயங்களை காங்கள்‌ அடையும்படிச்‌ செய்தது பத்தி 
தான்‌, இத, மெய்யான பத்தியிலுள்ள மிகவும்‌ மே 
லான பரிசுத்த இன்பம்‌ இலெளக சந்தோஷங்களில்‌ 
அற்பமாகிலுங்‌ , கடையாதென்று கண்டுகொள்வாய்‌ 
என்கிமுர்கள்‌, " 


்‌. தேரிந்துகோள்ளுதல. 


லத்‌. ஆ காகமே, கொடிய அக்கினியே; இதோ 
உன்னு என்றென்றைக்கும்‌ அ௮ருவருத்துத்‌ தளளுகி 
“மேன்‌ உன்‌ வாதனை நொக்காகெளைச்‌ சபிக்கியேன்‌, 
என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரன்பேரில்‌ நீ ஒயாமத்‌ 
ள்‌ கக்கு. தேவதஷணங்களையுஞ் சாபத்தையும்‌ விசே 
மாம்‌ “அருவருத்து உன்‌ முடிவில்லா நிர்ப்பாக்‌ 
யெத்தை வெறுத்அத்‌ தள்ளுகிறேன்‌, ஆனால்‌ இத 
ற்கு. விரோதமாய்‌ ஓ பாக்கியமான மோக்ஷமே உன்‌ 
மகிமை செல்வழ்‌ எக்காளும்‌ வாழ்த்தப்படக்கட 
வது, உன்னையே என்‌ இருதயம்‌ நேசிக்கிற து, உன்னை 
நோக்கியே என்‌ ஆத அம்‌ தாவுகிறது. ஆம்‌. என்‌ 
ஜென்றைக்கும்‌ உன்‌ பரிசுத்தமாளிகையில்‌ நான்‌ வரிப்‌ 
பேன, நித்தியமாய்‌ உன்‌ கேச அரண்மனையில்‌ வீற்‌ 
திருப்‌ பேன்‌. என்‌ கர்த்தரே சுவாமீ! என்பேரில்‌ நீர்‌ 
 வைத்தீதயாளத்தைப்‌ புகழ்ந்து நீர்‌எனக்கு வல்‌ 
தே ஆவலோடு அங்கேரித்துக்தொ 
றேன்‌, எனது இரட்‌்சகராயெ சேசுவே, உம 
திய சேகமே எனக்கு வேண்டும்‌. நீர்‌ ப்ள? 
தத்தால்‌ எனக்காக மோட்ச எருசலேம்‌ பட்டணத்‌ 
இல்‌ வாங்கிய இடத்தைக்‌ கைவிடேன்‌. அங்கேதான்‌ 
உம்மை நித்தியமாய்‌ நேசித்து ஸ்துதித்‌ து வருவேன்‌. 


+ 


ட த்க்‌ ப த்துடன்‌ 
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2-வ அ, தேவமாதாவும்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்களும்‌ 
உனக்கு அளிக்குஞ்‌ சனுவு ச௪காயங்களுக்கு நன்றி 
ரம்‌. அவர்களோடு சேர்வதற்கு இந்த நன்மை 
களை உதவித்கொள்ளுவாயென்‌.று அவர்களுக்கு வா 
ரத்தைப்பாடு கொடு, உன்னை மோட்சத்‌ இற்குக்‌ கூட 
டக்கொண்டுபோக உன்‌ காவலான சம்மனசு கை 
பில்‌ உன்னை முழுதும்‌ ஒப்புக்கொடு, இத்தன்மை 
யாய நீ இப்போது தெரிந்துகொண்ட பிப்‌ வழி 
யில்‌ ஸதிரமாய்‌ நிற்க மனத்திடனாயிரு. 


அணை (2) சகட 
18-ம்‌ அதிகாரம்‌. * 
பத்தாந்‌ தியானம்‌, 2 


மெய்யான பத்தியின்‌ சீவியத்தைத்‌ ப 
தேரிந்துகோள்வ்தின்பேரில, . அ 





ஆயத்த ஆரம்பம்‌, 
1-வது, சர்வேசுரனுடைய ல ்‌ இருக , 
இழருயென்று நினைத்துக்கொள்‌, 
வது. அவர்‌ சமூகத்துக்கு முன்பாக. உன்னைத்‌ 
தாழ்த்தி ட சனுவைக்‌ கேள்‌, , 


யோசனைகள்‌. அன்‌ | அ 


1-வது. உன்‌ காவலான சம்மனசானவரேோ 9 இன்‌ 
னும்‌ ஒருவீசை விசாலமான வெளியில்‌ நீ இருப்‌ 
பதா உரூபகரித்‌ துக்கொள்‌, உன்‌ இடது பக்கத்தில்‌ . 
உமர்ந்த ஓர்‌ சிங்காசனத்தில்‌ அநேகம்‌ ஈரகப்‌ பசாசு ' 
கள்‌ சுற்றி நிற்க லூசிப்பேய உட்கார்க்துகொண்டிருக்‌ 
கிறதையும்‌ அதைச்‌ சுற்றிலும்‌ உலகத்தை ந ல ன்‌ 







மெய்யான பத்‌இியின்பேரில்‌, 88 


கள்‌ கட்டிக்கொள்ளும்‌ பற்பல பாவங்களால்‌ அந்தப்‌ 
பசாசை ஸ்துதித்துக்‌ கொண்டாடிச்‌ சங்கிப்பதை 
யும்‌ பார்‌. இந்தத்‌ தர்ச்சன மன்னவான்‌ அருகில 
இந்த நிர்ப்பாக்கிய இச்சகர்கள்‌ நடக்கும்‌ ஈடக்கை 
யைப்‌ பார்‌. சிலர்‌ பகை வர்ம காய்மகார கோபத்தால்‌ 
வெறிகொண்டி ருக்கிறார்கள்‌. வேறு சிலர்‌ நாய்களைப்‌ 
போல்‌ ஓருவரொருவரைக்‌ கடித்துக்‌ கொலைசெய்து 
கொள்ளுகிறார்கள்‌, சிலர்‌ பேய்போல்‌ பறந்து பணங்‌ 
காசுகளைச்‌ சம்பாதிக்க ஓயாத பேராசைகொண்டு ஓ 
யாமலவருந்திப்‌ பரயாசைப்படுகிருர்கள்‌, வேறு சிலர்‌ 
வீண்‌ சலாக்கியங்களை நாடி உபயமற்ற பிரியத்தை 
மாத்திரமே தேடுகிழுர்கள்‌. சிலர்‌ தங்கள்‌ நீச இச்சை 
களால்‌. மிருகங்களிலும்‌ , ல்க உ வர்கள்‌ யிருக்கி 
றார்கள்‌. இவர்களுக்குள்‌ ஓய்வு ஒழிவுண்டோ, பார்‌. 
- என்ன அலங்கோலே, niin எவ்விதமாய்‌ 
. மிக்தித்துக்கொள்ளுகிறார்கள்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ 
சிகே௫கர்களாகத்‌ தோன்‌ நியபோதிலும்‌ வெறிகொ 


ட ப வித்‌ பகைத்‌.துக்கொள்ளுகிமுர்கள்‌. 









ன்னத்தகும்‌, இந்தச்‌ சபிக்கப்பட்ட அரசன்‌ பாவி 
அறி ங்கி உலகத்தை த ஈட தீதிவருங்‌ 


யே உன்‌ பர்வத்தில்‌ சேசு 
சிலுவையில்‌ வ ர. மட்டற்ற 


வர்கள்‌ ஏக்‌ ரக் க்கும்‌ 


களை முதித்தெறிர்‌, க்‌ டன்‌ 


த யிருப்பாகள்‌. ஒரே 2 
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தையும்‌ பார்‌, தேவபத்தி அலங்கும்‌ இந்த இராச்யெத்‌ 
தின்‌ அழகைச்‌ இந்தித்‌ துக்கொள்‌, பரிசுத்த கன்னியர்‌ 


களின்‌ கூட்டத்தைப்‌ பார்‌. அது எவ்வளவோ அழ 
காயிருக்கற த. இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ லீலிய புஷ்பக்‌ 
திலு௩்‌ தூய்மையானவர்கள்‌, தவத்திலுநக்‌ தாழ்ச்சியி 
லும்‌ மிகுந்த விசவைகளையும்‌, மேரை மரியாதை 
யோடு அச்நியோக்கிய பிநீசிரேகமோய்‌ ஒருமித்து அம ' 
ரிக்கையாய்ச்‌ விக்கும்‌ ஸ்திரீ பூமான்களையும்‌ பார்‌. 
இந்தப்‌ புண்ணியவ திகள்‌ தங்கள்‌ ஆக்தும காரிய தது 
க்கு விக்னெமின்‌றி வீட்டு வெளிக்‌ கவலைகளை நடத்‌ 
இத்‌ தங்கள்‌ ஆக்‌ தமபத்தாவாகிய சர்வேசுரனுடைய . 
சிநேகத்துக்குத தீடங்கலின்‌ றித்‌ தங்கள்‌ புருஷாமட்‌... 
டில்‌ வைககே வண்டிய பக்ஷதீை தயும எவ்வளவு நேர்த்‌. 
தியாயச்‌ சரப்படுத்தி வருகிறார்கள்‌, உனக்கு திஷட . 
மானால்‌ இன்னும்‌ காலாபக்கத்திலுஞ்‌ கதக்‌ பம்‌! 
இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ வெகுவாய ஆசிக்கத்தக்க ஓர்‌: 
விதப்‌ பரிசுத்த கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌: அடம்டியிருக்ட 
முர்கள்‌; இவர்கள்‌ இருதயத்தில்‌ ஈடக்குஞ்‌ சர்வேசுரா... 
னுடைய சம்பாஷணைகளுக்கு ஓயாமற்‌ செவிகொக . 
சிறார்கள்‌. சர்வேசுரனை த்‌ தங்கள்‌ இருதயத்தில்‌ ப்ரம்‌. ப 
மாய்‌ வீற்றிருக்கச்‌ செய்வதே இலீர்கள்‌ எக அசை. 
இவர்கள்‌ பலதருவாயிற்‌ சந்தோஷித்‌ து அகமகிழ்வார்‌ . 
கள்‌, ஆனால்‌ இவர்கள்‌ சந்தோஷங்‌ ரெமமுள்ளதும்‌ 
பிதிகேகத்‌ அக்கு ஐத்த அமாயிருக்கும்‌. இவர்கள்‌ த ஒரு 
த்க்‌ ஒருவர்‌. வ க்‌ ஆனல்‌, 


க 


ல்‌ 







நீத்துர்ைக்‌.. முதலாய்‌. மிக்‌ 
கெரள்ளார்கள்‌, எப்‌ பா ம்‌ க்‌ 










ன க இலையில்‌ | ய 
Wr 
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இருதயங்களில்‌ நாவால்‌ உச்சரிக்கக்கூடாத சந்தோஷ 
ஆற்தல்கள்‌ உண்டாகிறது, 
3-வது. நேற்றைய தியானத்தில்‌ நீ செய்த நல்ல 
பிர.திக்கனைகளாம்‌ பசாசையும்‌ அதின்‌ அவலஃண 
"கூட்டத்தையும்‌ வெறுத்துத்‌ தள்ளிவிட்டாய்‌, ஆனால்‌ 
உன்‌ இராசாவாகிய சேசுநாதரையும்‌ அவரைச்‌ சூழ்‌ 
ந்த பரிசுத்தவான்களையும்‌ நீ ௮ண்டி வரவில்லை... இரு 
பக்கத்‌ துக்கு மத்தியில்‌ மாத்திரம்‌ நின்றுகொண்டி. 
ருந்தாய்‌, 1 
4-வது. இப்போதுதான்‌ இரண்டிலொன்‌ அ முடி 

அசகட்டவேண்டும்‌. தேவமா தாவுஞ்‌ சூசையப்பரும்‌ 
அரசு, ஞானப்பிரகாசியாரும்‌ அர்ச்‌. மோனிக்கம்மா 
ரூம்‌ எப்பப்‌ உன்னைப்போல்‌ உலகத்திற்‌ வித்த 
- கணக்கற்றபேரும்‌ நீ * சேசுகாதரைத்‌ தெரிக்துகொ 
ண்டு தங்களோடு ஒன்றாய்‌ வரும்படி வெகுவாய்க்‌ 

கப்பிிகிறோர்கள்‌. 

5-வது. சிலுவையில்‌ அழையுண்டி ருக்கும்‌ உன்‌ 
இராசாவாகிய சேசுகாதரும்‌ உன்‌ பேரிட்டு உன்னை 
அழைத்து என்‌ பிரிய சகோதரனே என்னிடத்தில்‌ 
வா. உனக்கு” கான்‌ முடிசூட்ட. இருக்கிறேன்‌, என்‌ 

உண அண்டித்‌ தீவிரமாய்‌ வர என்கிறார்‌, 


5. | தேரிந்துகோள்ளுதல்‌: 
வது. ஆ உலகமே, ஆ அவலகூகண கூட்டமே, 
உன்‌ குடையின்‌£€ழ்‌ என்னை நீ காணமாட்டாய்‌. 
கான்‌ உனகளு அடிமைப்பட்டவனலல, இனி என்‌ 
ஜென்றைக்கும்‌ உன்‌ வீண்‌ சிலர்க்யெங்களையும்‌ மதி 
மஜ்னு விட்விட்டேன, அகங்கார, கொடிய 

, எங்களின்‌. அரசனே உன்னிலும்‌ நிர்ப்பாகிகியன்‌ . 
ல்லை. ஈரகப்‌ பசாசே உன்னையும்‌ உன்னைச்‌ சேர்ந்த 


அள பத்தையும்‌ உன்‌ ட்ட. முழுஅம்‌ அரு 
மெச்சச்‌ க, ட 





8. 
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பவது. ஆனல்‌ என்‌ மதுர சேசுவே, நித்திய 
மகிமைச்‌ செல்வத்தின்‌ இராசரவே, உம்மையே 
தெரிந்‌ தகொள்ளுகிறேன்‌, உம்மையே அண்டி வரு 
இழேன்‌, என்‌ ஆத்தும சத்‌ தவங்கள்‌ எல்லாங்‌ கொ 
ண்டு உம்மைக்‌ கட்டி அரவணைத்து என்‌ முழு இரு 
தயத்தோடு உம்மை ஆராதித்து இப்போகைக்கும்‌ 
என்றென்றைக்கும்‌ என்‌ இராசாவாகவும்‌ என்‌ எக 
எ சமானாகவும்‌ உம்மைத்‌ தெரிக்தகொள்ளுகிழேன்‌, 
உமக்கு கான்‌ என்றென்றைக்கும்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ 
இருந்து மாறாமல்‌ உமமைச்‌ சேவித்து வருவேன்‌, 
உமது பரிசுத்த முறைமைகளுக்கும்‌ உமத திவ்விய 


எவுதலுக்கும்‌ நித்திய காலதஅக்குங்‌ ஒழ்ப்படிந்‌து 
நடந்‌ துவருவேன்‌, 


ட 


9-வது. ஓ பரிசுத்த கன்னிகை, என்‌ நல்ல: தா 
யாரோ, என்‌ அடைக்கலமாகவும்‌ ஆதரவாகவும்‌ உம 
மைத்‌ தெரிக்துகொள்ளுகிறேன்‌. உமது கொடியின்‌ . 
ஒழ்‌ நானிருக்து உம்மைச்‌ சங்கத்து விசேஷவிதமாய்‌ 4 
நேரத்து வருவேன்‌. என்‌ நல்ல கர்வலான சம்ம 
ன சானவரே, என்னைக்‌ கைவிடாதேயும்‌, ஆ£ர்வதிக்‌ 
கப்பட்ட புண்ணிய ஆக்‌ அமங்களின்‌ கூட்டத்தில்‌ 
என்னைச்‌ சேரும்‌. இவர்களோடு கான்‌ சேருமளவும்‌' 
என்னை விட்விடாதேயும்‌. அப்போதுதான்‌ மெய. 
யாகவே சேசுநாதர்‌ வாழ்த்தப்படக்கடவார்‌; என்‌ 
ழென்றைக்கும்‌ வாழ்த்தப்‌ அவ. 
ரைப்‌ புகழ்வேன்‌, | | 
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போதுப்‌ பாவசங்கீர்த்தனஜ்‌ சேய்யும்‌ 2 

வகை. 
பிரிய ௪௦ மு 8 கொண்ட கருத்தில்‌ அநு 
கூலப்பட அவசியமான இயானங்கள்‌ இதுதான்‌, 
இந்தத்‌ தியானங்களைச்‌ செய்அமுடித்தபின்‌ தைரியமா 
யத்‌ காழ்ச்சியோடு பொ.அப்பாவசங்கர்‌ ததீனஞ்‌ செய 
வாயாக, ஆனால்‌ வீண்‌ அச்சத்தால்‌ எந்தக்‌ கலக்கத்‌ 
அக்குக்‌ இடங்கொடாதே, தேளான து நம்மைக்‌ கொ 
ட்டும்போ அ ஆபத்துக்குரியதாய்‌ இருக்கிறது. ஆ 
லை இதின்‌ தைலமே அதின்‌ விஷத்‌ அக்கு அவுழ்த 
 மாயிருக்கிறதாம்‌, இப்படியே பாவத்தைக்‌ கட்டிக 
* கொள்ளும்போது பாவம்‌ வெட்கத்‌ துக்குரியதாய்‌ 
... இருக்றெது மெய்‌, ஆனால்‌ அதைச்‌ சங்கர்ததனஞ்‌ 
செய்து தவஞ்செய்கையில்‌ ஈமக்குள்ள அக்கம்‌ இரட்‌ 
எணியமாடற னு... மனஸ்‌ தாபமும்‌ பாவசங்கர்த்தன 
பு பாவத்‌ தின்‌ அவலக்ஷணத்தை நீக்கி அதின்‌ கெ 
“ட்ட வாசனையைப்‌” போக்குஞ்‌ சுகந்த புஷ்பங்களாம்‌, 
மசலேனம்மாள்‌ பெரும்‌ பாவியென்று சிமோன்‌ என்‌ 
வன்‌ சேசுகாதரிடத்திற்‌ சொல்ல இவர்‌ அப்படியல்‌ 
௮ இவள்‌ இந்திய பரிமள தைலத்கைக்குறித்‌ 
ட ப்‌ புகழ்ச்சியாய்ப்‌ பேசினபோது இவள்‌ கேசத்‌ 
இபருக்கத்தைக்‌ குறித்தமாத்திரமே பேசினார்‌. 


பிரிய விவக காம்‌ i ol த்ர 









இன்னமும்‌ நமது பாவ 


௪ தத்கல்‌ ப ்‌ 








58 ர 19-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


இதனால்‌ சாவேசுரனுக்கு மகிமை யுண்டாம்‌. மே 
லும்‌ ஈம்மை யுபாதிக்கிற வியாதியை வயித்தியனுக்கு 


நன்றாய்ச்‌ சொல்லிக்காட்வெதால்‌ ஈமக்கு ஓர்வித 


ஆறு தலுண்டு, இப்படியே நீ உன்‌ ஆத்தும குருவா 
னவர்‌ அண்டையில்‌ வந்து முழங்காலில்‌ இருக்கை 
மில்‌ கல்வாரிமலையின்பேரில்‌ சிலுவையில்‌ அறையு 
ண்டு தொங்குஞ்‌ சேசுகிறீஸ்து நாதருடைய பாதங்‌ 
களின்‌ அடியில்‌ இருப்பதாகவும்‌ அவருடைய வீலை 
மதியாத திருவிரத்தம்‌ உன்‌ பாவங்களினின்று உன்‌ 
னைக கழுவி இரக்ஷிக்க உன்பேரில்‌ எப்பக்கத்திலும்‌ 
ஒவெதாகவும்‌ நினைத்துக்கொள்‌, எனெனில்‌ தங்கள்‌ 


பாவங்களின்மட்டில்‌ மனஸ்தாபப்பட்டு ௮ களைக 


சங்கீர்க்கனஞ்‌ செய்கிறவாகள்பேரில்‌ எராளமீய்ப்‌ 
பாய்ந்தோடுகிற இரத்தம்‌ இரட்சகருடைய மெ 
யயான இரத்தமாய்‌ இராவிடாலும அவர்‌ “சிலு 


வையிற் சிந்திய இரத்தத்தின்‌ பேறுபலன்‌ தான, ஆக்‌ 


லால்‌ உன்‌ இருதயத்தினின்று உன்‌ பாவங்களெல 
லாம்‌ புறப்படும்படி அ தூகளை நன்றாய்த்‌ திறந்து கா 
ட்டு. ஏனெனில்‌ உன்‌ இருதயத்தினின்‌௮ பாவங்கள்‌ 
புறப்படப்‌ புறப்படச்‌ சர்வேசுரனுடைய பாடுகளின்‌ 
விலைமதியரத பேறுபலன்‌ உன்‌ ஆச அமத்தை அலங்‌ 
கரித்து அர்ச்சிக்கும்‌, 


விசேஷமாய்‌ உன்‌ பாவங்களை எல்லாக்‌ தெளிவாயக . 


கபடற்றதனமாய்ச்‌ சொல்லும்படி உன்னை நான 


கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. உன்னுடைய பாவங்களை 


எல்லாம்‌ நீ ஈனறாயீச்‌ சங்கீர்ததனஞ்‌ செய்து உன்‌ 


ன்ற அமரிக்கை அடையும்படி செய்‌, இப்படி 
ரவ 


ஆ 


சங்கீர்ததனஞ்‌ செயதபின்‌ உன்‌ ஆத்தும கு . 


ருவானவர்‌ ல்‌ சொல்லும்‌ புத்திமதிகளையும்‌ ற்‌ 
அபராதங்களையும்‌  தாழ்ச்சியோடு கேட்டுக்கொண்டு. ப்‌ 
- உன்‌ இருதயத்துக்குள்‌ ஆண்டவரே | பேசும்‌, உம பன 
பன்‌... சர்ப றன்‌ ர்‌ அதது | 
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மெய்யாகவே பிரிய சகோதரமே உன்னிடத்திற பேசு 
கிறவீர்‌ சர்வேசுரன் தான்‌ . எனெனில்‌ அவர்‌ தமது கு 
ருக்களைக்‌ குறித்து உங்களுக்குச்‌ செவிகொடுக்றெ 
வன்‌ எனக்குத்தானே செவி கொடுக்கிறான்‌ என்றோ, 
நீ முன்ன தாகவே வாசித்துத்‌ இயானித்திருக்கவேண்‌ 
டிய பின்னால்‌ வரும்‌ பிர திக்கினை முயற்சியைக்‌ கவன 
மாய்‌ வாசித்து உன்னால்‌ இயன்ற அதக்கமனஸ்தாபம்‌. 
உன இருதயத்தில்‌ உண்டாகும்படி பிரயாசப்படக்‌ 
கடவாய்‌, , 


_— த தனக பரா 


ன * 
i 20-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
* 





LE ப்‌ பனக சேவிக்கவேண்டும்‌ என்கிற பிரதிக்க்‌ ர 
...... ணையை இத்துமத்திற்‌ பதிப்பதற்காகவும்‌ தவ ழ்‌ 
ட்‌ . த்கீிரியைகளை ழடிப்பதற்காகவுமான 
லல கேட்டியான பிரதிக்கினை யற்சி, 









,தனடியித்‌ ஒகையொப்பமிட்டி ;|ாக்கும்‌ மிகவும்‌ நீ 

னும்‌ 'அபாத்திசவானுமாகய கான்‌ நித்தியராகிய சர்‌ 

வே. ணகி ன்‌ அவருடைய அர்ச்சியசி 
குக்கு கவுன்‌ ரு டத்களளா ச 





90 20-ம்‌ அதிகாசம்‌. 


தீதையுந்‌ தேவ வரப்பிரசாதங்களை கான்‌ பிறக்கணி 
த்த அரோகத்தையும்‌ இன்னம்‌ எண்ணிமுடியர்‌ என்‌ 
மற்றப்‌ பாவங்களையும்‌ பாராமல்‌ “எனக்காக இந்தப்‌ 
பிராயம்வரையில்‌ இவ்வளவு பொறுமையோடு காத 
இருந்து என்‌ அக்கிரமங்களை இத்தனை நாளாய்ச்‌ ௪௫ 
தீதத்‌ தமது அண்டையில்‌ நான்‌ மனந்திரும்பி வரு 
்‌. ம்படி இத்தனை முறை நல்ல 'ஏவுதல்களை வருவித்த 
உத்தம தந்தையின்‌ கண்டுபிடிக்கக்கூடாத தயாளதா 
அஉணியத்தை யோசித்‌ துக்கொண்டும இன்னம்‌ கான்‌ 
ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றபோது சர்வேசுரனுக்கு உ௧ 
நீத பரிசுத்த பிள்ளையாய்‌ வசீகரம்‌ பண்ணப்பட்டேன்‌ 
என்றும்‌ இத்தனை காலம்‌ என்பேசால்‌ அப்போது 
செய்யப்பட்ட இந்தக்‌ காணிக்கையை மறந்தா. 
ம்போலே ஆயிரம்‌ பதிஞயிசமுறை மதகெட்டதன 
மாய்‌ என புத்தியை அசுத்தப்படுததினேன்‌ என்றும்‌ 
அறிந்து இப்போது மெய்யாகவே மனந்திரும்பித்‌ 
திவ்விய நீதியின்‌ சிங்காசன த்திற்கு முன்பாக முழு : 
இருதயத்தோடு சாஷ்டாங்க தெண்டனிட்டு ॥ நான்‌ தே 
'வதுரோக பாதகன்‌ என்றும்‌ என்‌ பாவங்களினிமித்‌ 
தஞ்‌ சிலுவையில்‌ அறையுண்டு மரித்த. சேசுகிறிஸ்‌ அ 
நாதருடைய பாடுகளுக்கும்‌ மரணத்திற்கும்‌ உடந்‌ 
 கையாயிருக்தேன்‌ என்றும்‌ மெய்யாகவே எற்றுக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. இப்படி கான்‌ என்தென்றைக்கும்‌ 
சபிக்கப்பட்டு ஈரகத்திற புகைக்க த பாத்‌. 
திரவானாயிருக்கிறேன்‌. 


ஆயினும்‌ நித்திய தயை சுரூபியாயெ வேது 
டைய அளவற்ற தயாளத்தின்‌ சந்கதியைநோக்கி 
வந்‌, ௪*அவர்‌ என்‌ பாவங்களுக்கெல்லாம்‌ பரிபூரண, 
மொறுத்தல்‌ அளிக்கத்‌ தயைபுரியும்ப்டி பித்து 
இரந்து மன்றாடுகிறேன்‌. இதற்காக என்‌ ஆண்டவரும்‌ 
என்‌ ஆத்தும இசட்சகருமாகய சேசுகிறீஸ்‌த௩ாதரு 
்‌ க ரய பாடுகளையும்‌ த்‌ கா ஐ 
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கெகிறேன்‌, இந்த ஏக நம்பிக்கையில்‌ ஊன்றிக்கொ 
ண்டு நான்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற்ற நாளையில்‌ எனக்கா 
கச்‌ சர்வேசுரனுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட வார்த்தைப்‌ 
பாட்டை அங்ககரித்‌ துக்கொண்டு மஅபடியும்‌ அதைப்‌ 
புஅப்பித்‌து நிச்சய்ப்‌படுத்‌ துஇிறேன்‌, பசாசையும்‌ 
உலகத்தையுஞ்‌ சரீரத்தையும்‌ கவி தன்‌. 
வைகளின்‌ . நிர்ப்பாக்கிய எவுதல்களையும்‌ ஆடம்ப 
 சங்களையுங்‌ கிரியைகளையும்‌ என்‌ ஏீவியகாலத் தற்கும்‌ 
நித்தியத்திற்கும்‌ அருவருத்‌ அத்‌ தள்ளுகிறேன்‌. மே 
லும்‌ தயாப கருணை நிறைந்த சர்வேசுரனை அண்டி 
வந்து எப்போதைக்கும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ அவ 
ஸை சேவித்‌ அச்‌ சிரேதிதது வருவேன்‌ என்கிற மறு 
க்கக்படாத பிர திக்‌்கனையை அவருக்கு ஒப்புக்கொடு 
க்கிழீறன்‌, இதற்காக ஏன்‌ புத்தியையும்‌ அதின்‌ சகல 
தத்துவங்களையும்‌ என்‌ ஆத்‌ அமத்தையும்‌ அதின்‌ 
சகல வல்லமைகளையும்‌ என்‌ இருதயத்தையும்‌ அதின்‌ 
சகல பற்றுதல்‌ ஆசைகளையும்‌ என்‌ சரீரத்தையும்‌ 
அதின்‌ பஞ்சேக்திரியங்களையுஞ்‌ சர்வேசுரனுக்கு வச 
. கரம்‌ பண்ணுகிறேன்‌, எனக்குச்‌ சொந்தமாகிய எந்தக்‌. 
ன்‌ காரியத்தைக்கொண்டும்‌ அவருடைய திவ்விய சித்தத்‌ 
ச. அக்கும்‌ அவருடைய மேலான மகத்துவத்திற்கும்‌ 
.. விரோதமானது எதையும்‌ இனி பரிச்சேதஞ்‌ செய்‌ 
.. வதிலலை யென்று கெட்டியான பிர திக்கினை பண்ணு 
. கிறேன்‌ இந்த வார்த்தைப்பாட்டில்‌ பரிச்சேதக்‌ தப்‌ 
பிப்போகாமலும்‌ ஏன்‌ இப்படிப்பட்ட பிரதிக்கினை 
யைச்‌ செய்தேன்‌ என்கிற மனஸ்‌ தாப, தஹுக்கு இடம்‌ 
இ சதபடிக்கும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ அவருக்கு மிகு 
ச வள்ள பிரமாணிக்கமான ஊழியனாக 
்‌ ஓதும்‌ மனப்பூர்த்தியாய்ச்‌ சம்பூரண்மாய்‌ 
ணமே த நன்‌; 
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'இக்த கல்ல பிரதிக்கனெகளில்‌ எ.திலாகிலுக்‌ தப்பிப்‌ 
போகும்படி. நேரிட்டால்‌ அதை நான்‌ அறிந்தீவுட 
னே அந்தத்‌ தப்பிதத்தை விட்டு எழுந்திருந்த அற்ப 
கத்தளிப்பு தாமதமின்றி மறுபடியுஞ்‌ சர்வேசுரனு 
டைய தயை நிறைந்த கரங்களில்‌ என்னை ஒப்பித்து 
விடுவேன்‌ என்று இஸ்பிரீத்து சாக்‌ துவாகிய சர்வே 
சுரனுடைய தயவைக்கொண்டு இப்போதே நலல 
பிர திக்கினை செய்கேன்‌, 

இதுதான்‌ என்‌ கருத்து, என்‌ மனது, என்னுறு இ 
யான மாராத பிரஇக்கனை. சர்வேசுரனுக்கு முன்பாக 
வும்‌ ஓட்டோலகத்‌ திருச்சபைக்கு முன்பாகவும்‌ என்‌ 
நல்ல காயாராகியயுத்தத்‌ திருச்சபைக்குமுன் பாகவும்‌ 
அதின்‌ ஸ்தானாப தியாயெ இந்தக்‌ குருவானவநுக்கு 

ன்பாகவும்‌ மாற்றாமலும்‌ குறைக்காமலும்‌ மேற்‌ 
சொல்லிய பிசதிக்கனையை உறுதியாக ள்‌ 
தஅகிழேன்‌, 

நிச்தியருஞூ சர்வ வல்லபழுள்ளவரும்‌ த்தது 
மான பிதா சுதன்‌ இஸ்பிரீத்துசாக்துவாயை எக சர்‌ 
வேசுரா! இந்த கல்ல பிரதிக்கனையை என்னிடத்தில்‌ 
உறுப்படுத்தத்‌ தயைபுரியும்‌, என்‌ - ர்க. ப 
உமக்கு ஓப்புக்கொடுக்கும்‌ இந்தப்‌” பலியைச்‌ சுகந்த. 
மணம்போல ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தயைபுரியும்‌. இ௩ 
தப்‌ பிரதிக்கனையைச்‌ செய்ய என்‌ மனதில்‌ வலம்‌ 
ர்ச்சியைத தரக்‌ கிருபை கூந்த கர்த்தாவே இதை 
நான்‌ நுணுக்கமாய்‌ அதுசரித்து முத. க்க எனக்கு அவ 
சாமான வர்த்தையும்‌ பலத்தையும்‌. கொடுத்தருளும்‌, (4 
ட தேவனே | நீரே என்‌ பதங்களை ஆத்ம 
_ மத்‌இச்கும்‌.. புத்திக்கும்‌ எக, தேவனாயி( குக்‌ 

 சேசுவே. ல்க மதச்‌ க்ப்‌ 5ம்‌ உ 

ழ்‌ ச 5 6 றன்‌, 
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இட: ட 
ஆத்தும சுத்தத்தின்‌ ழதற்படியைக்‌ தறித்துச்‌ ல்‌ 
சோல்லப்பட்டவைகளின்‌ 
! அங்மான மடிவு: 


க்குப்‌ பிரதிக்கனையைச்‌ செய்த பின்பு சர்வே 
சுரனுடைய குருவானவர்‌ சுவாமியின்‌ இருகாமத்‌ 
தால இந்தப்‌ பூமியில உனக்குப்‌ பாவப்பொறுத்தல்‌ 
கொடுக்கும்‌ அக்கேரத்தில்கானே சம்மனசுகளும்‌ 
அர்ச்‌யசிஷ்டவர்களும்‌ பார்க்க உன்‌ நேச இரட்சக 
ராம சேசுகிறீஸ்‌து காதர்‌ மோகத்தில்‌ உனக்குப்‌ 
்‌ பாவப்பொ௮த்தல்‌ அளிக்றோர்‌ என்று நினைத்து 
மகா ட2த்தி வணக்கமாய்‌ இருக்கக்கடவாய்‌, அப்போது 
தான்‌ உனக்கு வந்த பாக்கியத்தைக்‌ கண்டு மோக்ஷ 
 வாரசிகளனைவருஞ்‌ உக தால அ அகமகிழ்வார்கள்‌. 
_ அப்போதுதான்‌ சக்தகோஷ தங்கள்‌ பாடிக்கொண்டு 
- பாவப்பிணியினின்‌ று சொஸ்சப்பட்டுச்‌ சர்வேசுச 
ஜோடி. சமாதானமான உன்‌ இருதயத்திற்குசு 

2 ௧௧ 'சமாதாஷத்தின்‌ இன்பமான மூத்தியைக 
ol £டுப்பார்கள்‌, 


ல்‌ பிரிய மே, உன்னை நீ சர்வேசுரனுக்கு 


த்‌ ந்து அவர்‌ உனக்‌ 
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காற்போல்‌ சற்பிரசாதத்தின்‌ வழியாக உன்‌ இருத 
யத்தில்‌ தம்மைத்தாமே பதியவைத்‌அ முத்திரையிடு 
வார்‌. இவவகையாய்த்‌, தான்‌ பிரிய சகோதரமே பாவத்‌ 
தையும்‌ அதின்பற்று தலையும்‌ விட்டொழித்து உன 
ஆத்‌ தமம்‌ பரிசுத்தமாகும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. ஆ 
லை ஆசாபாசங்களை அடக்கி ஆண்டபோதிலும்‌ இந்‌ 
தக்‌ கண்ணினீர்க்கணவரயில்‌ காம்‌ இரு பில 
நமது சுபாவ பலவீனத்தைப்பற்றி அதுகளை முழு. 
தும்‌ அறுத்து வேரோடே பிடுங்கி நிர்மூலமாக்கிவிட 
நம்மாற்‌ கூடாததினால்‌ அதுகள்‌ ஈமது ஆத்துமத்தில்‌ 
வெகு சுளுவாயக்‌ களைகள்போல மறுபடியும்‌ முளைக்‌ 
கும்‌. ஆதலால்‌ இதற்கான ரல புத்திகளைச்‌ சொல்‌ 
லப்போகிறேன்‌. இதைக்கொண்டு சாவானபாளிமும்‌ 
அதின்‌ பற்றுதல்கணும்‌ உன்‌ கரும பரிச்சே 
தம்‌ அழையாதபடிக்கு இனி உன்னைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, இன்னம்‌ கான்‌ சொல்லப்போகற ஆ 
லோசனைகள்‌ உன்‌ ஆத்துமத்தை இன்னம்‌ அதிகமா 
ய்ச்‌ சொஸ்தப்படுத்துகததற்கு உதவும்‌. ஆதலால்‌ 
இவைகளை கான்‌ சொல்லுகிறதற்கு முக்தி நீ அடை 
யவேண்டிய அவசியமான விசேஷ பரிசுத்தத்தனத்‌ 
தைக்‌ குறித்து இரண்டொரு வார்த்தை. எ 
றேன, a 3 
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1 ப்‌ 3 
அற்பப்பாவங்களின்‌ மட்டில்‌ எவ்விதப்‌ பற்றுதலு 
மீன்றி நீங்கியிருக்கவேண்டிய தேன்‌ ப 
நெதைக்‌ தறித்து. I 


1, சப அமப்‌ 


சூரியன்‌ _ தித்து ஒளிவி சிப்‌ பிரகாசிக்கப்‌ பிரகாசு 
க்க அதிகத்‌ தெளிவாய்‌ ஈமது முகத்தில்‌ இருக்கிற 
தோச அமுக்குதளை முகக்கண்ணாடியிற்‌ பார்க்கிறோம்‌. 
இவ்வாறே இஸ்பிரீத்துசாந்துவாயெ சர்வேசுரனு 
டைய திவ்விய ஒளியான அ ஈமு இருதயத்தில்‌ அதி 
கமாகப்‌ பிரகாசித்தத்‌ அலங்கத்‌ துலங்க அதிகத்‌ 
தெளிவாய்‌ மெய்யான பத்தியை அடைவதற்கு விக்‌ 
 இனமாயிருக்கற பாவங்களையும்‌ பாவப்‌ பற்றுதல்‌ 
 குறைகளையுங்‌ காண்போம்‌. இந்தத்‌ இவ்விய பிரகாச 
ததினால்‌ நமத தப்பறை குற்றங்களை அறிந்துகொள்‌ 
வதுடன்‌ இவைகளை த்‌ திருத்திக்கொள்ளவேண்டும்‌ 
என்றெ ஆசையும்‌ நமது இருதயத்தில்‌ உண்டாகும்‌. 
்‌ ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, முன்‌ சொல்லிய ஞா 
னைக்‌ இரு ததியங்களால்‌ சாவான பாவங்களையும்‌ அது. 
உகளின்மட்டில்‌. இகுககக்கூமோன பற்று தலையும்‌ முழு 
தும்‌ நீ விட்டுவிட்டி ருக்கிருய்‌ என்பது மெய்‌, ஆயி 
னும்‌. இன்னம்‌. உன்‌ ஆத்துமத்தில்‌ அற்பப்பாவங்கள்‌ 
ட்டில்‌ வெகு ! நாட்டமும்‌ பத்றுதலும்‌ இருக்கிற த; 
ட்‌ தனால்‌ அற்பப்பாவங்கள்‌ உன இருதய த ்‌ தில்‌ 
;றதென்‌ ற நான்‌ சொல்லுற தில்லை, ஆனால்‌ 
பாவங்கள்பேரில்‌ உனக்கு. காட்டமும்‌ பற்று 
ர தென்ன்‌ நீயே ' கண்டுகெகள்வாய்‌, 
.... இற்பப்பாவத்தின்மட்டில்‌ 

்‌ டு வித்தியாசம்‌ உண்டு, 
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சொல்லவேண்டுமானால்‌ இந்த உத்தம அந்தஸ்தில்‌: 
நெடுங்காலம்‌ நிலைத்திருப்பது ஈம்மாற்‌ கூடாது. இத 

ற்கு விரோதமாய்‌ அற்பப்பாவங்களின்‌ பேரில்‌ சொ 
றப பற்றுதல்‌ முதலாய்‌ இல்லாதிருக்கலாம்‌, இவ்வ 
- கையாய்ச்‌ சொற்ப காரியத்தில்‌ விளையாட்டப்போல்‌ 
ஓருவிசை இரண்டுவிசை பொய்‌ சொல்வது வேறே 
பொய்‌ சொல்வதிற்‌ பிரியம்வைத்து அதின்மட்டிற 
பற்றுதலாயிருப்பது வேறே. 


இப்போது கான்‌ சொல்லுகிறது என்னவெனில்‌ அ 
றபப்பாவத்தின்பேரில்‌ இருக்கப்பட்ட பற்றுதல்கள்‌ 
யாவற்றையும்‌ ஆத்துமக்‌ தள்ளிவிட்செ சுத்தமாயி 
ருக்கவேண்டும்‌. அதாவது: இன்னின்ன பாவத்தில்‌ 
நிலைக்‌ இருக்கவேண்டுமென்கிற மனதும்‌ ஆச்சையும்‌ 
இருதயத்தில்‌ இருக்கக்கூடாது. எனெனில்‌ சரவேசு 
னுக்கு உன்மட்டில அருவருப்பு வருவிக்கீத்தக்க 
எந்தப்‌ பற்றுதலையும்‌ வேண்டுமென்‌ அ உன்‌ இருதயத்‌ 
தில்‌ வைத்‌ அுக்கொண்டிருப்ப து சகெகக்கூடாத நீ௪சத்‌ 
தனமசம்‌, அற்ப பாவத்தினால்‌ சர்வேசுரனுடைய நித்‌ 
இய சாபத்திற்கு உள்ளாகாமற்போன போதிலும்‌ 
எவ்வளவு சிறு குற்றமாயினும்‌ அவருக்குப்‌ பொருந்‌ 
காதே. இப்படி அற்பப்பாவம்‌ அவருக்கு எற்காததா 
யிருக்க காம்‌ அதின்பேரில்‌ பிரியங்கொள்வது சர்வே 
சுமனுககு எப்பொழுதும்‌ உகந்தவர்களாயிருகக நம 
க்கு மனமில்லை என்முற்போலாகும்‌, என்ன]! புத்தி 
அறிவுள்ள ஆத்துமட்‌ தன்னைப்‌ படைத்த ஆண்டவ 
ருக்குப்‌ “பிரியப்படத்‌ தேடாமற்போவசல்லாமல்‌ 
இன்னம்‌ அவரை அவமானப்படுத்தத்‌. தே க 
கூடுமான காரியமா ? நன்முய்‌ யோசித்‌ ப்பார்‌. ப்‌ ட 

ஷை பிரிய சகோதரமே, சாவானபாவம்‌ தேவரிகேக்‌ ்‌ 


ச . தம்ம ட்‌ ப, 


தீதோடு பொருந்தாதஅபோல. தகாத பற்று, 
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குறைத்துத்‌ தேவ ஆறுதல்களுக்கு லிக்கனமாய்ச்‌ 
சகலீ தந்திரங்களுக்கும்‌ வழியாயிருக்கின்‌ றன. இந்த 
இச்சைகள்‌ அஆத்துமத்தைக கொல்லாவிட்டாலும்‌ 
அதைத்‌ அர்ப்பலமாக்கிவிடுகின்‌ றன. பரிமள த்தில்‌ ஈக்‌ 
கள்‌ விழுக்து சாவதரீல்‌ அதின்‌ சுகக்தழுங்‌ குணமும்‌ 
- போய்விடுவதாக ஞானியானவர்‌ சொல்லுகிறோ. 
- இவர்‌ கருத்‌ து என்னவெனில்‌, ஈக்கள்‌ சற்றுநேரம்‌ பரி 
மள த்தில்‌ மொய்த்துக்‌ குடிப்பதால்‌ அவைகள்‌ குழ. 
த்த பரிமள ளமாத்திரங்‌ கெட்டுப்போக மற்றது ஈன்று 
உருக்கும்‌. இதற்கு விரோதமாய்ப்‌ பரிமள தீ அக்குள்‌ 
ஈக்கள்‌ செத்து விழுந்தால்‌ அது முழுஅங்‌ கெட்டுப்‌ 
போக அ இன்‌ விலையுங்‌ குறைக்‌ அவிடு டும்‌, இவ்வாறே 
- பத்தியுள்ள ஆச்‌ தமத்தில்‌ அற்பப்பாவம்‌ பிரவே 
இத்து அதில்‌ மீளித்தசொாதபோத. ஆத்துமத்துக்கு 
. இதனால கொஞ்ச நஷ்டமாத்திரம்‌ வரும்‌. ஆனால்‌ 
se . பரவங்களின மட்டில்‌ ஆத அமத துக்குண்டான பற்‌ 
அதலினாலே பாவம்‌ அதில குடிகொண்டிருந்தா ற பறி 
ப மளதீதின்‌ சுகந்த வாசனைபோல்‌ இருக்கப்பட்ட மெ 
 ய்யான பத்தியை அவமியம்‌ இழ௩க்துவிமெபடி கே 
ட சிடும்‌, 

'கலந்திகள்‌ இகனீக்களைக்‌ கொல்லுகிற தில்லை. 
வல்‌ அவைகளின்‌ தேனைக்‌ கெடுத்‌ அவிடும்‌. ௮௦ தப்‌ 
ர யாறுல இந்தப்‌ பூச்சிகள்‌ தேன்‌ கூட்டை ஓட்‌ 
- படையரில்‌ எவ்வுளவு பலமாய்ச்‌ சுற்‌ ்‌ மிவிடுமென்முல்‌ 
தனீக்கள்‌ தங்கள்‌ கூண்டில்‌ நுழையக்‌ கூடாமற்‌ 
ண்டைவிட்டி ஓஒப்போகும்‌, இவ்லுகையாகவே 
ப்பாவம்‌ ஈமது அத்துமத்தைக்‌ ,கொல்லாவிட்‌ 
லும்‌ பத்திக்குக்‌ கேடாயிருக்கும்‌. பாவப்‌, பழக்கத்‌ 
லும்‌ அ ல பிற்றுதலினாலும்‌ பாவம்‌ ஈம்து இரு 
கொண்டி ருக்கும்போது ஈமது ஆத்தும 
க்‌ இத்‌ தன 
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றவிட்ட ஆத்துமம்‌ மெய்யான பத்தியின்‌ குணமா 
திய தேவ ௪கேக சுறுசுறுப்பு ஆன்சயோடு நற்கிருத்‌ 
தியங்களைச்‌ செய்ய வகை அறியாத, ஒரு அறப்‌ 
பொய்‌ சொல்வது, வார்த்தைகளில்‌ அல்லது கிரியை 
களில்‌ கொஞ்சங்‌ கவனக்‌ குஜையாயிருப்ப த; பார்‌ 
வையில்‌ கொஞ்சம்‌ அதிக ஆசைக்கு இடங்கொடுப்‌ 
பது; உடுத்தும்‌ ஆடையில்‌ கொஞ்ச சலாக்கியக்‌ தே 
டுவது; விளையாட்டிலும்‌ விண்காரியத்திலும்‌ வேடிக்‌ 
கைகளிலுங்‌ கொஞ்சம்‌ பிரியங்கொள்வதுத இவை 
யெல்லாம்‌ அவ்வளவு பெரும்‌ விஷயமல்ல. ஆனால்‌ 
தேனீக்கள்‌ சிலக்திகளைக்‌ கண்டவுடனே அதனைத்‌ 
அசத்தச்‌ சலியாதஅபோல ஈமது ஆத்‌ அமத்திற்‌ சில 
க்திகளுககு. ஒப்பான. பற்றுதல்கள்‌ நுழைந்த நு 
ழையாததற்குள்ளாகத்‌ தாமதகின்றி அவைகளைக்‌ அ 
ரத்திவிடவேண்டும்‌, ஆனால்‌ நமது இருதயத்திழ்‌ ௪ 
ற்றுகேரம்‌ அவைகள்‌ தங்கியிருந்து காளுக்குகாள்‌ 
வேரூன்‌ மிப்போக விட்பிவிரிவோமோ ஈம பத்து 
யாகிய தேனெல்லாம்‌ கொஞ்சத்‌ அக்குள்‌ சேதமாய்ப்‌ 
போம்‌. ஈமது இருதயமாகய தேன்கூடு கெட்டுப்‌ : 
... பாழாய்ப்போம்‌, ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, ர 
யவேண்டி யத யாதெனில்‌, சர்வேகனுக்குப்‌ பிரிய . 
ப்படத்‌ தேடாமல்‌ அவருக்கு அருவருப்பாயிருப்ப 
தைச்‌ செய்யப்‌ பிரியப்படும்‌ ஆத்‌ தமம்‌ மெய்யான பத்‌. 
இயுள்ள ஆத்துமம்‌ அல்லவென்று, அதின்‌ 
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ப பட 
பிரயோசனமற்றதும்‌ ஆபத்துக்தரியதுமான ௬ 
காரியங்களிலுள்ள பற்றுதலை அறுக்க 
வேண்டும்‌ என்பகின் பேரில்‌. 


வேடிக்கை, விளையாட்டு, விருந்து, விரோதம்‌, 
காடகம்‌, கூத்து, தன்னை அலங்கரித்துச்‌ சோடிக்‌ 
குஞ்‌ இங்காரச்‌ சிறப்பு இவையெல்லாம்‌ சுபாவமா 
யத்‌ தன்னிலே கெட்ட காரியங்களல்ல, தன்னிலே 
பாவ புண்ணியமலலாகது இதை ஈன்மையாகவுக்‌ 
இன்மையாகவும்‌ பிரயோகிக்துக்கொள்ளக்‌ கூடுமா 
_ யிருக்சபோதிலும்‌ இவைகளில்‌ எப்பொழுதும்‌ ஆபச்‌ 
- இல்லாமற்‌ போவதில்லை. இவைகளில்‌ பற்றுதல்‌ வை 
குகையில்‌ இன்னம்‌ அதிக ஆபத்துக்கு எ.அவாம்‌. உள்‌ 

. ளபடியே பிரிய சகோதாமே, விளையாடுகிற அந்‌ ஷ்‌ 
. ளனைச சோடித்து அலங்கரித்‌ அக்கொள்ளுவ தும்‌ யோ 
.. க்ியதையான வேடிக்கைகளைப்‌ பார்ப்பதும்‌ விருக்‌ 
்‌ அண்ணுவ தம்‌ பாவமற்ற காரியமாயிருக்தபோதிலும்‌ 
, அதில்‌ பற்றுதல்‌ வைக்கிறது மெய்யான பத்திக்கு 
 ஜவவாத்‌. காரியம்‌, மேலும்‌ இவ்விதப்‌ பத்துதலால்‌ 
பத்திக்கு. வெகு ஆபத்து நஷ்டம்‌ ௨ உண்டாகும்‌ மெய்‌ 
அநு கல்ல நிலம்போல்‌ இருக்கப்பட்ட நஈமதிரு 
5 இப்படிப்பட்ட வீணான பற்றுதல்களை 
ர மதா பெரிய தன்மை. ஏனெனில்‌ இந்த 
ஈமு ஆச்அமைத்தில்‌. ரா 
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விக்காமற்போனாலுக்‌ இராக்ஷக்‌ காய்களைச்‌ சாப்வவெ 
தால்‌ அதின்‌ பழங்க ளைச்‌ சாப்படி வேண்டுமென்கிற 
அசையும்‌ அந்தப்‌ பழங்களைச்‌ சாப்படுவதால்‌ அதின்‌ 
இரசததைக குடி ச. அப்பார்ககவேண்டும்‌ என்கிற 
ஆசையும்‌ வருமென்‌ அ பயந்து இப்படி செய்வார்கள்‌. 
ஆகையால்‌ ஆபத்தான காரியங்களை காம்‌ பரிச்சே 
தம்‌ உதவிகொள்ளக கூடாதென்று சொல்லுகிற 
இலலை. ஆனால்‌ அவைகளின்மட்டில்‌ வைக்கும்‌ பற 
அதல பத்திக்கு நஷ்டம்‌ வருவிப்பதைப்பற்றி ௮.து 
களின்பேரில்‌ நம்முடைய இருதயம்‌ பரிச்சேதம்‌ 
பற்று தலாயிருக்கக்கூடாது, கொழுத்த மான்கள்‌ தங்‌ 
களுக்கு ஆபத்து நேரிடுங்காலத்தில்‌ மிதமிஷூசின 
கொழுப்பினால்‌ வேண்டிய வேகத்தோடு தப்பித்து. 
ஓடக்கூடாமல்‌ அடுத்த முட்செடிகளில்‌ பதுங்கி 
ஒளிக்‌ அகொள்ளும்‌. இத்தன்மையாகவே வீணான பத 
அதலகள்‌ நிறைந்து கொழுத்தாப்போல்‌ இருக்கும்‌ 
ஆத்‌ தமர்‌ திறமான பத்தியின்‌ மெய்யான குணமா 
திய சுறுசுறுப்பு வேகத்தோடு சுவாமியை கோக்க. 
ஓடக்கூடாமல்‌ தடைபட்டு நிற்கும்‌, இந்த வீண்‌ 
பற்றுதல்‌ எம்மாத்திரம்‌ வெட்கத்‌ அக்குரியதென்று க 
பார்‌. சிறு பிள்ளைகள்‌ தம்பிகளை தீ அத்தி இடப்‌ 
பிடிக்கத்‌ திரீவதைப்பார்த்து கஈகைப்பார்‌ இல்லை 

ஆலை பெரிய மனிதர்கள்‌ புத்தத்‌ தெளிவுல்ளவர்கள்‌ ட 
அம்பிகளுக்கு ஒப்பான சொற்ப வீண்‌ காரியங்க : 
“ளில்‌ புத்தி அறிவிலலாத ௪.று பிள்ளைகளைப்பேர்ற்‌ கவ. 
னித்‌ அ வருந்திப்‌ பிரயாசப்படுவதைப்‌ பார்ப்ப. ஐ. எவ்‌ 
வளவ வெட்கத்துக்குமியது. இன்னஞ்‌ சரியாய்ச்‌ ... 
சொலல்‌ வண்டுமானால்‌ எவ்வளவோ கஸ்திக்குரியது. ்‌ 
இணைவகளால்‌ ஆத்துமத்‌ துக்கு அற்ப' பிரயோச௪ 
னமும்‌ வருவதில்லை, அதற்கு விரோதமாய்‌ ஈம்மு. 
டைய பத்தி கெட்டு அழி துபோவதற்குக்‌ காரண 
மாகிறது, இப்படியிருக்க நாம்‌ அவைகளைப்‌ பின்‌ 


ம ட்ட த ச்‌ ்‌ .) ’ 
ட ்‌; Fa ப 
; 
ழ்‌ சத்வ கட த்து 197 223 ய்‌ ம்‌ 3 a FE ச்‌ ம்‌ 
ய ல்‌ டட 252 A 1 ம்‌ ்‌ ன்‌ ட ச. 
௩ பா்‌ ்‌ அச்சத்‌ இ டச்‌ ஸ்‌ ங்‌ த்‌ அச்‌ சிரு க்‌ ச 


௪ 
ம ழாக்‌ அட பந்த்‌ க 
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பற்றி கடப்பது ஞாயமோ. ஆதலால்‌ பிரிய சகோதர 
மே,” இந்தப்‌ த்‌ விட்டுவிடவேண்டும்‌ 
என்று சொல்வ சு ஞாயந்தானே, எனெனில்‌ மேற்‌ 
சொல்லிய காரியங்கள்‌ பத்திக்கு விரோதமாயிராவிட்‌ 
டாலும்‌ அவைகளின்பேரில்‌ வைக்கும்‌ பற்றுதலான த 

இதற்கு ட நஷ்டமாயிருப்பது மெய்‌, 
்‌ கள்‌ ம்‌. வண்ணன்‌ 


24-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





அ கெட்ட நாட்டங்களை விட்டுவிடவேண்டூம்‌ 
என்பதின்போல, 


பிரிய. சகோதரமே, லெ சுபாவமான காட்டங்கள்‌ 
_ நம்மிடத்தில்‌ உண்டு, அந்த நாட்டங்கள்‌ பாவப்பழக்‌ 
கத்தினால்‌ ௨ உண்டாகாதபடியால்‌ அவைகள்‌ பாவமல்ல. 
'தவிறக்கலாய்‌ இவைகள்‌ சாங்கோபாங்கக்குறை என்று 
்‌. சொல்லப்படும்‌, இந்த நாட்டங்களால்‌ செட்யுஞ்‌ 
செய்கைகள்‌ தப்பறை குறை என்று சொல்லப்படும்‌. 
 அச்ச்சியசிஷ்ட இயேரே ரனிமுஸ்‌ என்பவர்‌ சொல்லு 
ட்‌ ாப்போல்‌ அர்ச்‌, போல்‌ என்னுஞ்‌ சின்னம்மாள்‌ 
கஸ்தி அழுகைக்கு ' எவ்வளவு சாட்டமுள்ளவளர 
i ருந்தாள்‌ என்றால தன புருஷனும்‌ பிள்ளைககுநம்‌ 
்‌ போது அவள்‌ பட்ட கஸ்தியினாலும்‌ 
ற ரர. ர ட: 













துக்கும்‌ ட ஐன்‌ க்கும்‌ பம்‌ ரட்ட 
) து சிலரிடத்தில்‌ முசட்டுக்குணமும்‌ 


ம்‌ உண்டு, சிலர்கோபத்‌ 
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தக குறையுமிராத மனிதனைக்‌ காண்பது அரிது, ஆத 
லால்‌ இந்தக்‌ குறைகள்‌ ஈம்மில்‌ இவ்வொருவருக்குஞ்‌ 
சொந்தமான சுபாவகுணமாயிருக்தே போதிலுங்‌ கொஞ்‌ 
௪ஞ்‌ சாக்ரெதையாய்ப்‌ பிரயாசப்பட்டால்‌ அவைகளை 
குறைத்துச்‌ சீர்ப்படத்திக கொள்ளலாம்‌; இன்னமும்‌ 
அதுகளை முழுதும்‌ விட்டு நீங்கியிருக்கலாம்‌. . பிரிய . 
சகோதரமே, இதுதான்‌ நீ செய்யவேண்டிய அ கப்‌ 
பான வாதுமை மரங்களை உருசியான மரங்களாய்‌ 
மாற்றிவிவெதற்கு வழி உண்டு. அதெப்படி யெனில்‌ 
அந்த மரத்தின்‌ அடியில்‌ கொஞ்சங்‌ கொத்தி அதின்‌ 
சாரம்‌ புறப்படம்படி செய்றெதுதான்‌. இவ்வகை 
யாய்க்‌ கனியின்‌ கசப்பை மாற்ற வழியுண்‌ மானால்‌. 
ஈம்மிடத்தில்‌ உண்டான டுகட்ட ,காட்டங்களையுங்‌ 
குறைகளையும்‌ மாற்றிவிட்டு * நாம்‌ உத்தமர்களாகக்‌ 
கூடாதோ சுபாவமாய்‌ ஓருவன்‌ எவ்வளவு சறிகுண 
னாயிருநங்கபோதஇிலுங்‌ கெட்ட பழக்கங்களால்‌ அறச்‌ 
னனாகிப்போகலாம்‌, இதே தன்மையாய்‌ ஒருவன்‌ எவ்‌ 
ன்ன சுபாவமாய்க்‌ கெட்டவனாயிருக்தபோதி 
லுஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய அறுக்கிரகத்துனுலுங்‌ கொ 
ஞ்சம்‌ கல்ல மனசின்‌ பிரயாசையாலுந. தன்னைச்‌ 
செயித்து உத்தம மனுஷனாகலாம்‌. ஆதலால்‌ அற்பப்‌. * 
பாவத்தின்‌ பேரிலுள்ள பற்றுதலையும்‌ ஆபத்துக்கு 
ரிய இச்சைகளையுங்‌ குறைகளையும்‌ விட்டு உன்‌ ஆத்‌ 
தூமத்தைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்துவதற்கான புத்திம்தி 
களையும்‌ வழிப்பாடுகளையும்‌ இப்போது நான, உனக 
குச்‌ சொல்லப்போகிறேன்‌. இந்த ஞான ஒளஷதங்‌ 
களைக்கொண்டு எந்தச்‌ சாவான பாவத்தையும்‌ விட்டு 
£ அஇகெடஸ்திரமாய்ப்‌ புண்ணியமார்க்கத்ததில்‌ நிலை 
நிற்கலாம்‌. இவைகளை நன்றாய்‌ அதுசரிக்கச்‌ சர்வே. ' 
௬.ரன உனக்குத்‌ ர வு ப ட 


4: 


மதற்பாகம்‌ பறட 


௫ 


கன்னி வ்வின்ள்ன்ன்்ணிம்டா 


a ௦ , ௦9 
இர்ண்டாம்‌ பாகம்‌. 
செபத்தியானத்தினலுந்‌ கதேவகிரவிய அநுமான 
_-ங்களாலுஜ்‌ சர்வேசுரனே நோக்கி ஆத்துமம்‌ 

தாவி உயர்வதற்கான பல புத்திமதிகள்‌ 
ண அண்ட பு 


Oo முதல்‌ அதிகாரம்‌. 








தியானத்தின்‌ ௮வசரம்‌. 












பவது. செப ச்தியானத்தின்‌ றிய நமது புத 
திக்கு ஞானவொளி கெளிவுண் டாகும்‌. நிரா பன 
| ம்டதேவள்கேக ௯ ல்‌ பற்அம்‌, ர்‌ ஈம 


னு தற்கு. ப்தி றும்‌ உத்தமமான ப, 
பாடு வேறே ஜன்‌ மில்லை. இந்தச்‌ செபத்தியானம்‌ 

குளிர்ந்த, சலம்போல்‌ ஈமது இருதயத்தில்‌ பா 
அதில்‌ நாட்டப்பட்ட நல்ல ஆசைகளாகிய 


ல்‌ பூண்கெள்‌ அளிர்விட்டுத்‌: தழைத்துப்‌ புஷ்‌ 
அம டம்‌ இக்க்தி தேவ ஆசிர்வாதத்தின்‌ ச்ல௩ 
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கவத, அகையால்‌ புத்தி தோற்றத்தால்‌ ! செய்‌ 
யுக தியானந்தான்‌ முக்யமான அ. 'விசேஷமாய்‌ நமது 
ஆண்டவராயெ சேசுகாதர்‌ விய த்தை தீயும்‌ அவா பட்ட 
வாடுகளையும்‌ , தியானிப்பது உத்தமம்‌, எனெனில்‌ 
இந்தத்‌ தியானத்தின்‌ வழியாக ஈமது புத்தி நினைவு 
சிந்தனையெல்லாம்‌ இரட்சகரிடித்திற்‌ சேர்க்து அவ 
ரையே நாடி நிற்கும்‌; அவரை எந்கேரமுஞ்‌ இந்தித்‌ 
திருப்பதினால்‌ அவரை நன்றாய்‌ அறிக்‌ தகொள்ளு 
வோம்‌.அவரை நன்றாய்‌ அறிவதினால்‌ அவரிட தீதில்‌ 
விளங்கின சாங்கோபாங்கத்தை நமக்கு மாதிரிகை 
யாக வைத்து ஈமது இரியைகளை உத்தம வகையாயச 
செயது சீர்ப்படுக்‌ தவோம்‌, உள்ளபடியே உலகத்து . 
க்கு ஒளி அவரே, ஆகையால்‌ நம்முடைய புத்திக்கு 
வேண்டிய ஒளிவுக்‌ தெளிவும்‌ அவரிடத்திலிறாக்தே 
வரவேண்டும்‌, அவராலேயே வரவேண்டும்‌. அவருக்‌ 
காகவே வரவேண்டும்‌. ன 


நாம்‌ ஆசிக்கும்‌ நித்திய சவியத்தின்‌ ஒலியைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ விருக்ஷம்‌ அவரே. இவ்விருக்ஷ நிழலில்‌ 
தான்‌ நாம்‌ தங்கி இளைப்பாறவேண்டும்‌. . யாக்கேர 
பென்பவர்‌ தோண்டிய வற்றாத ஊற்றுக்கேணி அவ 
ரே. இந்க வற்றாத ஊற்றின்‌ சலீத்திலேதான்‌ நாம்‌ * 
மூழ்கி நமது சகல அசுத்தங்களையுங்‌ சுழுவவேண்‌ 
டும்‌. கடைசியாய்‌ எப்படி சிறுபிள்ளைகள்‌ தங்கள்‌ 
தாய்‌ தகப்பன்மார்கள்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்டுக்கேட்டு 
அவர்களோடு தாங்களும்‌ மழலைச்சொல்லாம்ப்‌ பே. 
சிப்பேசி அவர்களுடைய பாஜையைக்‌ "கற்றுக்கொள்‌ 
ரூவார்களோ அப்படியே நாமும்‌ தியானத்தினால்‌ 
நம.து “இரக்ஷகர்‌ அருகாமையில்‌ இருந்துகொண்டு . 
அவர்‌ சொன்ன வார்த்தைகளையும்‌ அவர்‌ செய்த இரி 
 யைகளையும்‌ அவருக்கிருந்த கருத துகளையுங்‌ கவன 
மாய்‌ தியானித்துவருவதால்‌ அவருடைய உதவியால்‌ 
அவரைப்போல்‌ நாமும்‌ பேசவும்‌ நடக்கவும்‌ . அவர்‌. 
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அ௫க்கதுபோல்‌ நரம்‌ ஆசிக்கவுஞ்‌ சளுவாய்க கற்றுக்‌ 
கொள்வோம்‌. பீரியு சகோதரமே, நமது பிதாவாகிய 
சர்வேசுரனிடத்தில்‌ இந்த வாசல்‌ வழியாகத்தான்‌ 
காம்‌ போய்ச்‌ சேரவேண்டும்‌. எனெனில்‌ கண்ணாடி” 
| க்குப்‌ பின்னால்‌ இசசம்‌ பூசியிராவிட்டால நமது முக 
தீதைப்‌ பார்க்கக்‌ கூடீாரதஅபோல்‌ நமது இரக்ஷகரு 
டைய பூசிக்கப்பட்ட மனுஷீககஈ செய்வீகத்தோடு 
'சேர்க்திராவிட்டால்‌ இவ்வுலகில்‌ அந்தத்‌ தெய்வீகத்‌ 
தை நாம்‌ சிந்தித்‌ துத்‌ இியானிப்பது நஈம்மாற்‌ பரிச்சே 
தம்‌ ஆகாஅ., இது இப்படியிருக்கச்‌ சேசுறிஸ்த 
நாதருடைய சீவியத்தையும்‌ மரணத்தையுங்‌ குறித்‌ 
த்‌ தியானிப்பது நமது பலவீனத்அக்கு மிகவும்‌ 
தக்கதாம்‌, இகைக்குறித்துத்‌ தியானிப்பது மகா மது 
சமாகலும்‌ இன்பமாகவும்‌ பிரயோசனமாகவம்‌ இருப்‌ 
பதால்‌ நாள்தோறும்‌ இதைக்குறித்துத்‌ தியான 
ஞ்செய்வ* உத்தமம்‌. ஈமது இரக்ஷகர்‌ விசேஷ கார 
ணத்தைப்பற்றியே தம்மைப்‌ பசலோகத்தினின்‌ று 
“இறங்கிய அப்பம்‌ என்று சொல்லுகிறார்‌. எனெனில்‌ 
பலவிதக்‌ கறி பதார்த்கத்கோடும்‌ அப்பத்தைச்‌ சாப்‌. 
படுவ துபோல கமத செபங்‌ கிரியைகள்‌ எல்லாவற்‌ 
"றிலும்‌ கமத இரடீசகனைத்‌ தியானித்‌ அச்‌ சிந்தித்துத்‌ 
தேடவேண்டும்‌. இதற்காகவே சேசுகிறீஸ்துகாத 
குடைய: இவியத்தையும்‌ மாணத்தையுங்‌ குறித்துப்‌ 
பல தியானங்களாக்ப்‌ பகுத்‌ து எழுதியிருக்கிறார்கள்‌. 
ஆனதால்‌ இவைகளைக்கொண்டு 9 தியானம்பண்‌ வைது 
அதிக எளிது. உனக்கு இஷ்டமான பதன ந்னு 
செரிகீத உதவிக்கொள்ளலாம்‌. லவ்‌ 
8-வது, கரளதோறஹும்‌ பகல்‌ அசனத்துக்கு முந்த 
ஓருமணிரேர்க்‌ தியரனஞ்செய்‌, கூமொனால்‌ அ.திகால 
மேதானே இந்தத்‌ இயானத்தைச்‌ செய்வது உத்த 
ம்‌, எனெனில்‌ அப்போது புத்தி அவ்வளவு வீண்‌ 
நரல்‌ 555 உன்‌ ஆத்‌ 
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அம குருவானவருடைய விசேஷ உத்தாரமிஷ்லாமல 
ஒருமணிகேரத்‌ துக்கு அதிகமாய்க்‌, தியானஞ்செய்‌ 
யாதே, 

உ. கீ. வத, கோவிலில்‌ அமரிச்கையாயிருக.து தியான 
ஞ்செய்யக்‌ கூடுமானால்‌ உக்தமம்‌, எனெனில்‌ அங்கே 
தாய்தகப்பன்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதி ஐ ஐருவரும்‌ உன 
க்குத்‌ தொந்தரை. செயயார்கள்‌, இதற்கு விரோத 
மாய்‌ உன்‌ வீட்டில்‌ பலபேருக்கு நீ அமைந்து ஒழ்ப்ப 
டய வேண்டியிருப்பதால்‌ ஓருமணிகேோரம்‌ அவ்வளவு 
மனச்சுதந்தரத்தோடிருக்கச்‌ சிலவிசை கூடாமை 
யாயிருக்கும்‌. 

வது. சர்வேசுரனுடைய சமுகத்தில்‌ இ) அருக. 
ரூய்‌ என்று நினைத்‌ துக்கொண்டு செபத்தியானங்களை 
எப்பொழுதுக்‌ அவக்கக்கடவாய்‌. இந்த ஒழுங்கை 
அறுசரித வருவதற்குப்‌ பின்வாங்காதே. இது உன 
க்கு எவ்வளவு அ.நுகூலமாயிருக்குதென்‌ அ கொஞ்ச 
தீதுக்குள்‌ பார்ப்பாய்‌. © 
6-வது. திருச்சபையில்‌ வழங்குகிற இலத்தீன்‌ 
. பாஷையில்‌ பரமண்டலமக்திரம்‌ பிரியதத்தமந்திரம்‌ 
விசுவாசமத்திரங்களைச்சொஃ ல்வது உத்தமம்‌. ஆலும்‌ 
எந்தப்‌ பாஷையில்‌ சொன்னாலும்‌” அ இன்‌ ஒவ்வொரு. 
வார்த்தைகளை நன்முயக்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ . கவன. 
மாய்ப்‌ பத்தியோடு சொல்லவேண்டும்‌ ௮மேக மந்திர 
ங்களைச்‌ செயிக்கவேண்டும்‌ என்ற்‌ படபடவென்று 
சொல்லாதே. ஆதிகமாய்ச்‌ செபங்களைச்‌ செபிப்ப, 
அவசரமல்ல, ஆனால்‌ செய்யுஞ்‌ செப்த்தை! 
சிரேகத்தோடு செய்யவேண்டும்‌. இப்படி 
 சொலீலுறெ ஒரே பரமண்டலமக்திச 
ண்ட்‌ 4 mls grr bd செபி 4 


* 
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ஆனால்‌ இதனைத்‌ தகுந்தபடி சொல்ல நீ கற்றுக்கொ 
ள்ள வேண்டிய அமன்றி இதன்‌ முறையைத்‌ தெளி 
வாய்‌ எழுதியிருக்கும்‌ எந்தப்‌ புஸ்தகமாகிலும்‌ உன்‌ 
னிடத்தில்‌ இருக்தால்‌ நல்லது இன்னஞ்‌ சேசுகிறிஸ்‌ - 
துகாகர்‌ பிரார்த்தனை தேவமாதா பிரார்த்தனை அர்‌ 
சசியசிஷ்டவாகள்‌ பிரார்த்தனையையும்‌ பெரியவர்க 
ளால்‌ எற்றுக்கொள்ளப்பட்ட செபபுஸ்தகங்களிலு 
ள்ள வேழேசெபங்களையுஞ்செபிப்ப து நல்லதுதான்‌. 
ஆனால தியானஞ்செய்யும்‌ வரம்‌ உனக்கு இருந்தால்‌ 
இந்தத்‌ தியானத்தை . நீ பிரதரனமாய்ச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, இப்படி நீ தியானஞ்செய்தபின்‌ வீட்டுவே 
லையைப்பற்றியென்டிலும்‌ வேறே எந்த முகாந்தரத்‌. 
ஹைப்பிம்நியென்கிலும்‌ ந வழக்கமாய்ச்‌ செய்யுஞ்‌ 
செபங்களைச்‌ செய்யக்கூடாவிட்டால்‌ அதினால்‌ நீ கல 
ங்காதே, தியானத்துக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ பரமண்‌ 
டலமந்திரம்‌ பிரியதததமந்திரம்‌ விசுவாசமக்இரங்‌ 
களைமாத்திரன்‌ சொல்லு. 
. 8-வது. ரீ செபஞ்‌ செய்யும்போது. தியானத்தின்‌ 
பேரில்‌ உன இருதயத்தில்‌ நாட்டமுண்டானால்‌ உன்‌ . 
க பத்தை விட்டு அந்த நாட்டத்தின்படி அமரிக்கை 
வாய்த்‌ இயரனம்கெய்‌. இதினால்‌ நீ வழக்கமாயச்‌ 
சயயுஞ்‌ செபங்களை , முடிக்கக்கூடாமற்‌ போனதி 
த்தம்‌ வருத்தப்படாதே. எனெனில்‌ இந்தச்‌ செ 
ரூக்குப்‌. பதிலாக நீ செய்த தியானஞ்‌ சர்வே 








யோலமாகவும்‌ இருக்கும்‌. ஆனால்‌ கடமைச்‌ 
தைச்‌ செயிக்சவேண்பே ட கட 


எனெனில்‌ 


108 உம்‌. அதசொசம்ப. வல 00 கததி 


னஞ்செய்யக்‌ கூடாவிட்டால்‌ பகல்‌ போசனத்துக்‌ .. 


குப்பிறகு உடனே இக்தத தியான த்தைச்‌ செய்யத்‌ ௫ 


அவக்காதே, கூடியமட்டும்‌ வெகுகேரம்பொறு த்துச்‌ 
செய்‌, எனெனில்‌ சீரணமாவதற்காமுந்தி ஈன்றாயத்‌ 


தியானஞ்செய்யவுங்‌ கூடுமாயிசாது, உனக்குச்‌ சவுக 


பூ 


இயக்‌ குறையாகவுமிருசுகும்‌. 


கடைசியாய்த்‌ தியானஞ்செய்ய எ்ள்முழுஅஞு 


சமையம்‌ கிடைக்காவிட்டால்‌ அதின்‌ இடமாக ௮0கேக 
மனவல்லயச்செபங்களைச்‌ செபித்தப்‌ பத்திக்‌ 
கடுத்த எந்தப்‌ புஸ்ககத்தையாகிலுங்‌ கொஞ்சம்‌ வாசி 
க்கலாம்‌, இப்படி. அன்று தியானஞ்‌ செய்யக்‌ கூடா 


மற்‌ போனதின்மட்டில்‌ கஸ்திப்பட்டு மறுகானள்‌ அக. 
த்தியந்‌ எனக்‌ சக்‌ ட ச கல்‌ 


யான பிரதிக்கனை செய்வாய்‌, உ 


ட ணவ ஸ்ட வ உப 


க்‌ பகத ப 


அ: 19 


நன்றய்த்‌ தியானஞ்‌ செ்தற்துர சருநகமான வகை. ௨௯ 
தியான ஞம்பத்திற்கு தனிலையாகிய 
தேவ சந்தா தித்த, ட்‌ 


ன்‌ 


ன்‌ 
i 
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தாலும்‌ உன பரிட்சையினாலுக் கானே அதிக விபர. 
மாக வரவரக்‌ கற்றுக்கொள்வாய்‌. 
இப்போது இயர்னத்தின்‌ முதனிலையாகிய தியான 
முஸ்திப்பைக்‌ ன? சொல்லப்போடிறழேன்‌. 
இந்த முஸ்திப்பில்‌ னாம்‌ காரியம்‌ அடங்கியிருக்க 
ஐது, 1-வது, சர்வேசுரனுடைய சமுகத்திலிருப்ப 
தாக நினை த்துக்கொள்ளுறெது. பவ அ. அவருடைய 
ஐத்தாசையைக்‌ கேட்கிறது. 
சர்வேசுரனுடைய சமுகத்திலிருப்பதாகச்‌ சிந்திப்‌ 

“பதற்குப்‌ பிரதரனமான வகை காலுண்டு, ஆரம்பத்‌ 
தில்‌ இப்படி செய்வதால்‌ வெகு பிரயோசனம்‌ வர 
ப 
. முகல்‌ வகை சர்வேசீரனுடைய அளவற்றதனத்‌ 
தைப்‌ புத்தியில்‌ ஆழ்ந்து யோசித்துச்‌ சர்வேசுரன்‌ 
எல்லாத்திலும்‌ எங்கும்‌ வியாபித்திருக்கிறார்‌ என்‌ 
றும்‌ அவர்‌ மெய்யாகவே இசாத இடமும்‌ பொரு 
ரூம்‌ உலூல்‌ லெலை என்றும்‌ நினைக்‌ அுக்கொள்ஞ௫ 
றது. இவ்வாறு பறவைகள்‌ எத திக்கில்‌ பறக்கபோதி 
_ லும்‌ எங்கும்‌ ஆகாயத்‌ துக்குள இருப்பதுபோல நாம்‌ 
- எந்தவிடத்துக்குப்‌ போனபோதிலும்‌ எங்கே இருந்த 
போதிலும்‌ எங்குஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ சந்நிதியில்‌ இருக்கி 
ஹோம்‌. இந்தச்‌ சத்தியத்தை அறியாதவர்கள்‌ இல்லை 
ழு ல்‌ இதின்மட்டில்‌ வேண்டிய சவனல்கொள் கந 
0 க்‌ பட்‌ ப த்‌ மன்‌. 







தள்‌, 2 த்க்‌. ப ரன்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
ல்லா 0 அவன்‌. ந்த்‌ ட ப 
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இலை ட்‌ எங்கும்‌ நிறைந்து பிரசனனரா 
யிருக்குங்‌ கடவுளை காருங்‌ கண்தொண்டு அறியக்‌ 
கூடாத குருடர்களாயிருக்கறோம்‌. அவரை நாம்‌ 
பார்க்காததினல்‌ அவர்‌ ஈக அருகில்‌ இருக்கிறா 
ரென்‌ அ விசுவாசத்தில்‌ அறிந்தபோதிலும்‌ அதை 
எளிதாய்‌ மறக்‌ துவிடுகிறோம்‌, அவர்‌ ஈம அருகிலி 
ருந்து ஈம்மைப்‌ பார்க்காதது போல்‌ நாம்‌ நடந்து 
வருகிமோம்‌. எனெனில்‌ சர்வேசுரன்‌ எங்கும்‌ நிறைக்‌ 
இருக்கிருரொன்று நாம்‌ அறிந்திருந்த போதிலும்‌ 
இபோ த இதை நாம்‌ நினையாவீட்டால 
இந்தச்‌ சத்தியத்தை நாம்‌ அதியாகதுபோலவே 
யிருக்கும்‌. அதலால்‌ எப்போ அட்‌ தியானஞ்‌ செய்வத 
ற்கு முந்தி சர்வேசுரன்‌ எங்கும்‌ இருக்கிறார்‌ என்று 
நமது ஆத தமக்கண்ாறை கவனமாய்‌ உற்றுப்பார்க்க 
வேண்டும்‌. தாவிதென்பவர்‌ இதில்‌ வெகுவாய்ப்‌ பழ 
தியிருக்தாரென்‌ அ அவருடைய சங்தங்களைக்‌ கொ 
ட தெரியவருகிறது. அவர்‌ சொல்வதைக்கேள்‌. 
என்‌ கர்த்தரே சுவாமீ! கான்‌ பரமண்டலங்களில்‌ எறி 
னும்‌ நீர்‌ அங்கே இருக்கிறீர்‌. நான்‌ பாதாளங்களில்‌ 
இறங்கினாலும்‌ அங்கும்‌ நீர்‌ இருக்கிறீர்‌. யாக்கோ 
பென்ப்வர்‌ தெரிசனமாய்க்‌ கண்ட£எணியைப்‌ பார்‌ 
த்து அதிசயிததுச்‌ சொல்லிய வார்த்தைகளையுஞ்‌ 
சொல்லலாம்‌, இந்த ஸ்தலம்‌ எவ்வளவோ. பயங்க . 
சத்துக்குரியது. சர்வேசுரன்‌ இங்கு மெய்யாகவே... ப 
இருக்றொர்‌, இதை நான அறியாமலிருந்தேன்‌. இதின்‌ 
அர்த்தம்‌ யாதெனில்‌ சர்வேசுரன்‌ எங்கும்‌ இருப்‌ 
பதை அம்நேத்தில்‌ இவர்‌ நினையாமலிருக்தார்‌்‌ என்‌ 
பதாம்‌,” ஏனெனில்‌ சர்வேசுரன்‌ எங்கும்‌ எல்லாவஸ்‌ : 
அச்களிலும்‌ இருப்பதை இவர்‌ அறியாமல்‌ இருந்தி 
ருக்கக்கூடாஅ. ஆதலால்‌ நீ தியானஞ்‌ செய்ய ஆர. . 
ம்பிக்கும்போது என்‌ இருதயமே! மெய்யாகவே சர்‌ 
வேசுரன்‌ உன்னைப்‌ பர்‌ சர்க்க ன்‌ 





தேவசசர்நிதானத்தைக்குறித்‌ து. 111 


ராக இங்கே! பிருக்கிருய்‌ என்று உன முழு இருதய 
த்தேர்டு சொல்லுவாய்‌, 

ெவ து. இரனை உரம்‌ வகை, நீ இருக்றெவிடத்தில 
சர்வேசுரன்‌ பிரத்தியக்ஷமாய்‌ பட்ட க்கல்‌ 
த்‌ தக்கொள்வ தல்லாமல்‌ விசேஷமாய்‌ உன்‌ இருத 

கதிலும உன்‌ புத்திககுள ரூம்‌ இருப்பதாக கன்ுல்‌ 
£ நிைத்‌துக்கெ ரள்ளவேண்டும்‌., அவர்‌ தான்‌ உன்‌ 
இருதயத்திற்கு இருதயம்போலவும்‌ உன்‌ புத்திக்குப்‌ 
புத்திபோலவுழ்‌ இருக்‌ தகொண்டு தமஅ தெய்வீகப்‌ 
பிரசன்னத்தால்‌ அவைகளுக்கு உயிர்போலிருக்கி 
மூர்‌. எனெனில்‌ ஆத்‌ தமமான அ வெனில்‌ பரவி 
எப்பத்கத்திலும்‌ இருக்தபோதிலும்‌ விசேஷவித 
மாய்‌ இருதயத்தில்‌ இ இருக்கிறதுபோலச்‌ சர்வேசு 


சன்‌ எங்குமிருந்தகபோஇலும்‌ ஈமது புத்தியில்‌ அதிக. 


உத்தமமான விதமாய்ப்‌ பிரசன்னராயிருக்கிழுர்‌. 
 இகைப்பறநறித்தான்‌ தாவீகென்பவர்‌ சர்வேசுரனைத்‌ 
்‌ தமன இருதயத்தின்‌ தேவன்‌ என்கிறோர்‌, அர்ச்‌, இன்‌ 
-னப்பருஞ்‌ சாவேசானைக்‌ குறித்தப்‌ பேசுகையில்‌ 
ம்‌ ல நமக்குச்‌ சீவியமும்‌ அசை 
்‌ ம்‌ இருப்பிடமும்‌ இருக்கிற ென்கிமுர்‌. இந்தச்‌ சத்‌ 
மப்‌ புத்தியில்‌. நன்முய்‌ வைக்‌ அக்கொண்டு 
உன்‌ இருதயத்‌, தில்‌ இவ்வளவு ஐக்கியமாயிருக்கிற 
சர்வேசுரன்‌ பேரில்‌ மிகுந்த சங்கை வணக்கம்‌ பிறக்‌ 
கும்படி செய்வாய்‌, 


















தோடு பரமண்டலங்களினின்‌ று உலகிலுள்ள சகல 
க்‌ _ பார்த்துக்கொண்டிருக்‌ஞாரொன்‌; ந] யோசித்‌ 








ஜூவிதமாய்ப்‌ பார்த்துவருவ தமன்‌ 


ச்‌ ட்ட ர்க இருப்‌ 


மூனமும்வகை, நமது இரக்ஷகர்‌ தமது மனுஷீகத - 


௫ க்க அனால்‌ சமஅபிள்ளாகளிய கிறி 
ர விசேஷ: 
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சோதித்‌ துவருகிருர்‌, ஆனால்‌ கான்‌ இப்போது சொ 


ல்லுகிறது வெறும்‌ உத்தேசமல்ல, நிச்சயமான்‌ சத்‌ : 


4 


தியம்‌. ஏனென்றால்‌ அர்ச்‌-முடியப்பர்‌ வேதசாட்சி 


யாய்‌ ப தருணத்தில்‌ சேசுகிறீஸதுநாதரைப்‌ 


பார்த்ததுபோல நாம்‌ பார்க்காவிட்டாலுஞ சேசுகி 
றீஸ்துநாதீர்‌ தமது மகிமையின்‌ சிங்காசனத்தினின்று 
ஈமதுபேரில்‌ தமது திருக்கண்னோக்கிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டி. குப்பி சந்தெகமற்ற விஷயம்‌. அதலால்‌ 
உன்னத கவியின்‌ பத்தினியோடு காமுஞ்‌ சொல்ல 
லாம்‌, அவர்தான்‌ தமது சுவருக்கப்பால்‌ இருந்து 
கொண்டு சன்னல்‌ வழியாகவும்‌ இரையின்‌ வழியாக 


வும்‌ பார்க்கிறார்‌. 
நாலாம்‌ வகை, இது என்னத்தில்‌  அடவகக்த 


ர 


தென்றால்‌ நமதுசிகேகிதர்கள்‌ ஈமதருகில்‌ இருப்கதாக 


வும்‌ அவர்களோடு பேடெக்கொண்டிருப்ப தாகவும்‌ காம்‌ 
பல முறை உரூபிகரித்‌துக்கொள்வது. போலச்‌ சேசு 
நாதர்‌ தமது மனுஷீகத்தோடு கமது அண்டையில்‌ 
இருப்பதாக உரூபிகரித்‌துக்கொள்ளூகிற அ. ஆனால்‌ 
பீடத்தில்‌ திவ்வியகற்கருணை ஸ்தாபித்திருந்தால்‌ 
அவர்‌ ஈமது அருகில இருக்கிமுரென்ப து வெறும்‌ பா 


வனையல்ல,மெய்யாகவேஇ ரக்கிமுச. எனெனில் கமத ஃ 


நேசத்துக்குரிய இரட்சகர்‌ அப்பததின்‌ உரூபக்‌ 
குணங்களுககுள்‌ ஒரு திரைக்குள்‌ இருப்பதுபோல 
மழைக்திருக்கிறுர்‌, அவருடைய மனுஷீகத்தன்மை. 
யில்‌ அவரை நாம்‌ பார்க்காவிட்டாலும்‌ ஈம்மை அவர்‌ 
கன்முய உற்றுப்பார்ககிறார்‌. ஆதலால்‌ தியானத்‌ 
அக்கு முந்தி இந்த காலுவகையில்‌ ஒன்றை அனுசரி 
தீஅச்‌ சர்வேசுரனுடைய சந்நிதியில்‌ உன ஆதினம்‌ 
த்தை நிறத்தக்கடவாய்‌, இந்த நாலுவகைகளையும்‌ '. 
ஒரேமிக்க - உதவிக்கொள்ளாமல்‌ ஒவ்‌ 9வொருவிசைக்‌ 
கும்‌ ஒவ்வொரு விதத்தைமாத்திரஞ்‌ தட்ஸ்‌ 


உதவிக்கொள்வாய, 


ப்‌ 


| ம ஆட டாப்சி" 
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% ட 
தியான ஆயத்தந்தின்‌ இரண்டாம்‌ நீலையாகிய க 
மன்றட்டைக்தறித்து. 
இந்த மன்றாட்டைச்‌ செய்யும்‌ வகையாவ து. உன்‌ 
ஆத்துமஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய சந்நிதியில்‌ இருப்ப 
தை அறிக்‌ தகொண்டு அவரது உன்னத மாட்சிமை 
மகத்துவத்தை வெகுவரயச்‌ சங்கித்‌ து வணங்கி அவர்‌ 
சமுகத்தில்‌ நீ நிற்க ம்‌ ன்று அறிந்‌ 
அகெள்ளா ஞூ, இதன்பி பின்‌ சுவாமி உன்‌ நீசத்தன 
சத்தைப்‌ பாராமல்‌ தமது ச்‌ முகத்தில்‌ நீ இருக்க விடை 
| டொன்று கொண்டு இந்தத்‌ தியான 
த்தில்‌' அவரை வேண்டியபடி சேவித்து ஆராதிக்க 
அவர்‌ தயை இரக்கத்தை மன்றாடுகிற த. உனக்கு இஷ 
டமால்‌ தாவீதென்பவரைப்போல்‌ என்‌ சர்வேசுரா 
சுவாமீ உமத திருமுகத்தினின்று என்னைத்‌ தள்ளா 
சேயும்‌, உமது இஸ்பிரீத்‌ துசாந்துவானவரை என்னிட 
தீதினின்‌ அ அகலவொட்டாசேயும்‌, உமது திருமுகத்‌ 
இன்‌ கதிர்கள்‌ உம அடியான்மீது பிரகாரிக்கச்செய்‌ 
்‌; அப்போது நீர்‌ செய்த நவமான காரியங்களை 
று யோசிப்பேன்‌. எனக்கு உமது அறிவைக்‌ கொடு 
நும்‌. உமது திரு முறைமையை ஆராய்ந்து என்‌ 
யச்‌ a தத்தக்க அதனை அறுச 







ர லனியை: அனுப்பும்‌ என்று இதுருதலிய சுருக்‌ 
தள்‌ a மனவல்லயச்‌ செபங்க 


a, 


க்ப்‌ 
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பேரில்‌ தியானஞ்‌ செய்தால்‌ பரிசுத்த கனனிகையை 
யும்‌ அர்ச்‌, அருளப்பரையும்‌ அர்ச்‌, மரியமதலேன ம்மா 
ளையும்‌ நல்ல கள்ளனையும்‌ பார்த்து துயர்கள்‌ இருதயத்‌ 
தில்‌ உண்டான நல்ல தோற்றங்கள்‌ உன்னிருதயத்தி : 
லும்‌ உண்டாகும்படி வேண்டிக்கொள்‌, மரணத்தின்‌ 
பேரில்‌ தியானஞ்செய்தால்‌ உன்‌ மரணகேரத்தில்‌ உன 
க்கு அருகாமையில்‌ நிற்கும்‌ காவலான * சம்மனசை 
நோக்‌ கிஅவர்‌ உனக்கு ஈல்ல பிரதிக்கினைகளை வருவிக்‌ 
கும்படிவேண்டிக்கொள்‌, இத்தன்மைழாகவே வேறே. 
இன்னம்‌ மற்றத்‌ இயரனங்களிலும்‌ வெண்டிக்கொட 
வாய்‌. 
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தேவரகசியத்தை உநபிகரிந்தலாகிய தியான ன்‌ 
ச ஆயத்தத்தின்‌ மன்றம்‌. 'நிலையைக்குறித்து, 







தியான ஆயத்தத்தின்‌ வழக்கமான இவ்விரு 4 ஆய 
தீமுமனறி இன்னம்‌ முன்றாம்‌ ஆயத்தம்‌ ஒன்‌ றுஸ்‌ 
இ.அ எவ்விதத்‌ தியான த்‌ துக்கும்‌ பொதுவாயி 
ம்‌ இது இடத்தின்‌ தத க 





தியான ஆயத்ததீதைக்குறித இ, 115 
கஸ்திக்குரிய எல்லா வர்த்தமான த்தையும்‌ உண்‌ கண்‌ 
ணாலே பார்ச்‌துக்கொண்டிருப்பதாகவும்‌ உரூபிகரித்‌. 
அக்கொள்‌, இன்னம்‌ நீ இருக்கிற இடத்தில்கானே 
சேசுகிறீஸ்‌ துமாதனாச்‌ சிலுவையில்‌ அறைறெதாக 
வஞ்‌ சுவிே சஷங்களில்‌ இதைக்குறித்து எழுதப்பட்ட 
யாவும்‌ உன்‌ கண்முன்‌ நிறைவேறுகிறதாகவும்‌ நினை 
த்துக்கொள்‌, நீ மரணத்தைக்குறித்தாடிலும்‌ நரகத்‌ 
தைக்குறித்தாகிலும்‌ இன்னம்‌ மற்ற எதுவிஷயத்‌ 
தைக்குறித்தாிலுக்‌ தியானம்செய்யும்போத இவ 
வகையை அறநுசரித்‌ தக்கொள்ளலாம்‌. சர்வேசுரனு 
டைய மகத்துவம்‌ புண்ணியங்களின்‌ மேன்மை ஈமது 
கதியரகிய இரட்சண்ணியம்‌ இது முதலிய கண்‌ 

க்குத்‌ தோன்றாத. விஷயங்களின்பேரில்‌ தியானம்‌ 
செய்யும்போது கான்‌ இப்போது சொன்ன முறை 
யை உத்விக்கொள்ளுநிறதற்கு வழியில்லை, காம்‌ எளி 
தாய இவைகளைக்குறித்துத தியானிப்பதற்கு உதவி 
யாகப்‌ பல ஓப்பனைகளை உத்தேசி, ச்‌ துக்கொள்ளலர்‌ம்‌. 
்‌ அவைகளிலும்‌ பிரயாசையுண்டு, ஆனால்‌ பலவகைத்‌ 
| மரங்களால்‌ உன்‌ புத்திககுத்‌ தொந்தமையிராத 
படிக்கு மகா சுளுவான வழியைக்‌ காண்‌ பிக்கின்‌ 
றேன்‌, ப௯திகஷைக்‌ கூண்டில்‌ அடைக்கிறதுபோல்‌ 
நமது புத்தி அங்குமிங்கும்‌ அலையாதபடிக்கு காம்‌ 
இயானிக்குக்‌ தேவரகசியத்தில்‌ உரூபிகரத்தால்‌ அதை 
டக்கவேண்டும்‌. இவ்வாறு தேவ இ.ரகசியங்களின்‌ 
ரூபிகரங்களை. விசுவாச த்தா லும்‌ புத்தியாலுஞ்‌ செய்‌ 
லாம, இன்னல்‌ அந்தத்‌ 'தேவரகசியங்களில்‌ அடங்‌ 










இத்தன்மையாய்‌ உரூபிக 
பவர்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 


. உ இருக்கும்‌. ஆதலால்‌ 
க இட்‌ எருவதத்தின்‌. 


116 5-ம்‌ அதிகாரம்‌. 

உயர்ந்த சிகரத்தில்‌ சர்வேசுரன்‌ உன்னை உயர்த்தும்‌ 
வரையில்‌ கான்‌ உனக்குக்‌ காட்டுங்‌ கணவாயிலேயே . 
அமரிக்கையாயத்‌ தங்கியிரு, சீ | 


ஞ்‌ 


அஆஇ) சட்ட 


5-ம்‌ அ திகாரம்‌. 





தியானத்து இரண்டாம்‌ பிரிவாகீய தியான 
யோசனைகளின்‌ பேரில்‌. 

நான முன்‌ கற்பித்தபடி உரூபிகரத்தால்‌ நீ தியான 
த்துக்கு முஸ்‌ இப்புசெயதபின்‌ பத்திக்‌ கிருத்தியமர்‌கிய 
தியானத்தைத்‌ துவக்க வேண்டும்‌. இது எதில்‌ அடங்‌ 
இயிருக்குகிறதென்றால்‌ சர்வேசுரனை கோக்க நமது 
இருதயம்‌ தாவுகிற தற்குக்‌ தேவகாரியங்கள் மீது 
நமக்குப்‌ பிரியம்‌ வருவிக்கிறதற்கும்‌ ஏதுவான ஒன்று 
அல்ல.து பல யோசனைகளைச்‌ செய்கிறதேயாம்‌, இதி 
ல்தான்‌ தியானத்துக்கும்‌ படிப்புக்குமுள்ள வித்தியா 
சம்‌ அடங்கசியிருக்கற அ. எஏனெனிலீ எழுதவும்‌ பேச “* 
வு்‌ திறமையுள்ள பண்டி கனாகிறதற்கே படிக்கிறது. 
இதற்கு விரோதமாய்ப்‌ புண்ணியத்தையுக்‌ தேவசிகே . 
கத்தையுஞ்‌ சம்பாதிக்‌ றெதற்காகத்தான்‌ இயானஞ்செ 2 
யகிறது. ஆதலால்‌ நான்‌ முன்‌ காட்டியபடி. தியானத்‌ 
அக்காக நீ தெரிக்‌ தகொண்ட புண்ணியத்திலே அல்‌ 

லத சத்தியத்திலே,உன்‌ புத்தியை நிறுத்தி முன்னால்‌ 
சொல்லப்பட்ட தியானங்களில்‌, எழுதியிருப்பது 
பேரல்‌ பல யோசனைகளைச்‌ செய்ய அ ல ப 
டும்‌, இப்படி நீ செய்யும்‌ யோசனைகளில்‌ உனக்குப்‌ 
பிரியமான அம்‌ பிரயோசனமுள்ள அமான ப்ட்‌ நட்ட 
ர த உன்‌ வத்‌ வட்ல ்‌ இதைக்‌ பிட்டு வே 






77 ம்க்‌ 
1 ந. டி 15 


கேசு ௮சைப்பிர இக்கினை களின்‌ பேரில்‌, 117 


ஹே யோசனைகளைச்‌ செய்யக்கூடாது, இதில்‌ தே 
னீக்களைக்‌ கண்டுபாவிக்கவேண்டும்‌, அதெப்படியெ 
ன்முல்‌ தேனீக்ஷஸ்‌ ஒரு புஷ்பத்தில்‌ தேனிருக்கும்‌ 
வரையில்‌ அதைவிட்டு அப்புறம்போகா த. இப்படியே 
நாமும்‌ ஒரு யோசனையில்‌ ஞான நன்மையைக்‌ கண்‌” 
டால்‌ அதிலே நிற்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ நீ செய்யும்‌ 
யோசனையில்‌ உன்‌ அத்‌ துமகத்‌ துக்கான ஞான போச 
னததைக்‌ காணாவிட்டால்‌ கொஞ்ச கேரம்‌ ஆழ்ந்து 
யோசித்தபிறகு வேறே யோசனைகளைச்‌ செய்யவே 
ண்டும்‌, ஆனால்‌ விரைவின்‌ றிக்‌ கலக்கமின்றி அமரிக்‌ 
கையாயச செய்யவேண்டும்‌. 


$ - க 


ம்‌ அதிகாரம்‌. 





2 தியானத்தின்‌ மன்றம்‌ பிடிவாயெ சிநேக 
.... இசைப்‌ பிரதிக்கினைகளின்பேரில்‌, 


மமற்சொல்லியுபத. நீ பலயோசனை களைச செய்யும்‌ 
பாக. குல்‌ உன்‌ மன தில்‌ நல்ல ஆசைகள்‌ 





118 6-ம்‌ அகொரம்‌,  : 


லியவைகளாம்‌. இவ்விதச்‌ சிநேக ஆசைமுயற்சிகளில்‌ - 
தான்‌ கூடியவரையில்‌ உன்‌ புத்தி விஸ்தரித்த ஏகோ 
பிக்கவேண்டும்‌, அப்படியிருந்கசோதுலும்‌ பிரிய 
சகோதரமே, பொதுவான இப்படிப்பட்ட ஆசை 3 
'மூயத்தெளைச்செய்வது போதாது, உன்‌ ஈடக்கையைச௪ 
சீர்ப்படுத்துதற்கான விசேஷ பிர திக்கினை செய்யவே 
ண்டும்‌. நமது அண்டவர்‌ சிலுவையில்‌ அறையுண்டி. 
ருக்கும்போது இருவுளம்பற்றின முதல்‌ வாக்கியத்‌ 
இன்பேரில்‌ நீ தியானஞ்செய்தால்‌ அவர்‌ மாதிரிகை 
யாகவே நிக்சதை தாஷணங்களுக்குப்‌ பொறுத்தல்‌ 
கொடுத்துச்‌ - சத்து. ரா திகளையுஞ்‌ சிகேகிக்கவேண்டு. 
மென்கிற ஆசை உன்‌ ஆக்துமத்தில்‌ உண்டாகும்‌. 
அனால்‌ இது போதாது, இதைக்குறித்து நாம்‌ 'விசே . 
ஷமான பிரதிக்கனை செய்மவேண்டும்‌. அதெப்படி . 
யெனில்‌ இன்ன மனிதன்‌ அல்லது இன்ன மனுஷி 
என்‌ அண்டைவீட்டுக்காரன்‌ அல்ல.து அண்டைவீ 
ட்கெகாரி, என்‌ வேலைக்காரன்‌ இன்னின்ன திருணத்‌ 
இல இன்னின்ன சமயங்களில்‌ சொல்லும்‌ வருத்த 
5 ரன இன்னின்ன வார்த்தைகளால்‌ கான்‌ மனகொரக்து 
விண்பேச்சுக்கு இடங்கொடுக்கமாட்டேன்‌, இரத 
னிதன்‌ அல்லஅ இந்த மனுஷி ஏன்‌ னைக்குறித் துச்‌ 
சால்‌ லும்‌ இன்னின்ன நிக்தைகளைப்‌ பொறுமையா 
யச்‌ சடுத்துக்கொள்வேன்‌, 3 துவமன றி என்பேரி 
வருத்தமாயிருக்கும்‌ இன்னான்‌ புத்தியைத்‌ கணிப்‌. 
பதற்காக .இன்ன காரியத்தைச்சொல்வேன்‌.. என்‌ 
பேரிற்‌ கொஞ்சம்‌ வெறுப்பாயிருக்கும்‌ வேறொரு 
வனுடைய இருதயத்தை வசப்படுத்த வம்‌. 
யத்தைத்‌ செய்வேன்‌ என்று. 'பிரதிக்கனை செய்‌ 
ல த்க்‌ இவ்வகையாய்த்தான்‌ பிரிய ௪கே காத. 
ரமே, கொஞ்ச காலத்துக்குள்‌ உன்‌ 6 ற்ற 
க்‌ இருத்‌ க்கொள்வாய்‌. 
















தியான யோசனை களின்‌ பேரில்‌, 110 


௨7 


அவ்வளவு சுளூவாய்‌ உன்னைத்‌ திருத்திக்கொள்ள 


மாட்ட்ரய்‌, 


த்‌ 
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ஆ 
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2 


்‌! 


ட்டு 
வலை வலுக்க துவட்ட மை 


1-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





்‌ * தியான மடிவையும்‌ 
் 5 = பி விடல: 









த்‌ நிய ந்த பிரகரணம்‌, ன்‌ மக்கு 
ருவித்த ஈலல ஆசைப்‌ பிரதிக்கனைகளையும்‌ நாம்‌ 
பானித்த தேவரகசியத்தில்‌ அவர்‌ காட்டிய தயை 
கத தடச அவருக்கு நன்றியறிக்த 


க ய்‌ ன ரர னாடு சேர்த்துப்‌ 
ர்ேே வசுரனுக்கு ஓப்புக்கொடுக்கிற து. 


க்ன்றாட்டுப்‌ பிரகரணம்‌. சேசுகிறீஸ்‌ து 
வரப ரசாத அ.அக்கிெகங்களுக்கும்‌ 


“தனு பங்காளிகளரக்கி 


வருவதற்கு அவைகளை 
ட்‌ பர்த்‌ சிவ... 


120 7-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


ககாகவும்‌ அதின்‌ ஞான மேய்ப்பர்‌ உறவின்‌ முறை 
யார்‌ சகே௫தர்‌ இன்னம்‌ மற்றவர்களுக்காகவும்‌ வேண்‌ 
டிக்கொண்டு தேவமாதாவையுஞ்‌ *ம்மனசுகளையும்‌ 
-அர்சசியசிஷடவாகளையும்‌ பார்த்து வேண்டிக்கொ 


ள்ளுகிற து. இன்னமுஞ்‌ சகல வீசுவாசிகளுக்குஞ்‌ சா | 


தாரணமாய்‌ அவசியமான மந்திரங்களாகிய பரமண்‌ 


க கணணணை * 


டலமந்திரம, பிரியதத்தமந்திரம்‌, விசுவாசமந்தஇரங்‌ 


களையுஞ்‌ சொல்லலாம்‌, 

- இதற்குப்பின்‌ ஞானச்செண்டு கட்டவேண்டும்‌: 
ஒரு நந்தவனத்தில்‌ உல்லாசமாய்‌ உலாத்துகிறவர்‌ 
கள்‌ இரண்டொரு புஷ்பங்களை அதிற்‌ பறிக்காமல்‌ 
அதைவிட்டு வெளியிற்‌ புறப்படமாட்டார்கள்‌. வெ 
ளியில்‌ வந்தபின்‌ பறித்த புஷ்பங்களை அடிக்கம்‌. முக 
ருவார்கள்‌, இத்தன்மையாகவே தியான த்‌ தினால்‌ ஈம தீ 
புத்தியான து எந்தத்‌ தேவரகசிய த்தையென்கி 


லும்‌ ஆராய்ந்து பார்த்தபின்‌ ஈமக்கு அதிக பிரிய. 


மானதும்‌ புண்ணியத்தில்‌ விருத்தியடைய . அதிக 
உபயோகமானதுமான இரண்டொரு யோசனைக 
ளைத்‌ தெரிந்‌ தகொண்டு அன்றையத்தினம்‌ அடிக்‌ 
கடி அதை ஞாபகம்‌ வருவித்‌ துக்கொண்டு அதின்‌ 


ஞான சுகக்தத்தை உணரவேண்டும்‌. தஇயானமுடி ங்க 


தபின்‌ இருந்தவிடததிலேயே அமரிககை மவனமா 
யிருந்து இந்த ஞானச்செண்டைக்‌ கட்டிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌, 


© ண தன ல 2 


்‌ 8-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
14 2 
தியானத்துக்கு உபயோகமான 
சில பயம்‌ 


பிரிய சகோ கரமே, ஒருவிசை தியான த்தை முடித்‌ 
. தபின்‌ நீ அதில்‌ செய்த நல்ல பிரதிக்கனேகளைப்‌ புத்‌ 
தியில்‌ ஸ்திரமாய்‌ வைத்து அன்றையத்‌ இனத்தில்‌ 
அதற்கான சமயங்‌ கிடைக்கும்போதெல்லாம்‌ அவை 
களை அதுசரிக்க விசேஷ கவனமாயிருக்கவேண்‌ 
டும்‌, தியானத்தின்‌ பிரதான பலன என்னவென்றால்‌ 
அதினால்‌ காம்‌ புண்ணியத்‌ கிருத்தியங்களில்‌ விருத்தி 
யடைவதேயாம்‌, இல்லாவிட்டால்‌ இந்தத்‌ தியானம்‌ 
நமக்கு உபயோகமற்றதாய்ப்‌ போய்விடுநறெ தமன்‌ றி 
இன்னம்‌ பலமுறை ஆபத்துள்ள காம்‌, புண்ணியங்க 
ளைப்‌ புத்தியால்‌ உத்தேசித்து அதுகளை ௮நுசரியா 
விட்டால்‌ அதினால்‌ 5ம.த புத்தியிலும்‌ இருதயத்தி 
லுங்‌ கர்வமுண்டாம்‌, எனெனில்‌ காம்‌ எவ்வாறு நடப்‌ 
அதர்கப்‌ பிரதிக்கினை செய்தோமோ அவ்வாறு நட 
'வாவிட்டாலும்‌ ஈமமை காம்‌ வெகு புண்ணியவான்‌ 
களாய்‌ எண்ணும்படி நேரிமே. ஆனால்‌ வெறும்‌ பிர 
இக்கினைகளைச்‌ செய்வதால்‌ நாம்‌ உத்தமவான்களரய்‌ 
அகப்போகிறதில்லை, அவைகளை நாம்‌ ஸ்திரமாய்‌ அறு 
சரித்து வருவதால்‌ மாத்திரம்‌ பிரயோசனமுண்‌ 
டாம்‌, நமது பிர இக்கினைகள்‌ பலவினமாயிருக்கும்‌ 
போதெல்லாம்‌ மக்கு அவைகள்‌ பிரீயோசனமா 
யிருப்பதில்லை, இப்பிடி ௮.து உபயோகமற்றதரயிருக்‌ 
கிறபடியால்‌ அதினால்‌ ஈமக்கு ஆபத்‌ துண்டாம்‌, ஆச 
லால்‌ எந்தெந்த வழிப்பாட்டையுட்‌ தெரிக்துகொ 
ண்டு எச்சமயங்களிலும்‌ அவைகளை அஅசரிக்கத்‌ 
தேடவேண்டும்‌, இதற்கு மாக எனக்கு 
த ட்‌ DE. 
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விரோதிகள்‌ இருப்பார்கள்‌ அவர்களுக்கு கான்‌ சாந்த 
குணத்தைக்‌ காட்டி அவர்கள்‌ பதீதியைத்‌ தணிக்க 
வேண்டுமென்று காலைத்தியானத்திற்‌ பிரஇிக்கினை 
பண்ணியிருந்தால்‌ அன்றே நான்‌ அவர்களைப்‌ பார்‌ 
த்து நல்ல முகத்தோடு உப௪ ரணை செய்கிறதற்கான 
சமயக்‌ தேடுவேன்‌. அவர்களை அன்றையத்தினம்‌ 
நான்‌ பார்க்கக்கூடாவிட்டால்‌ அவர்களைக்‌ குறித்து 
நன்மையாகவென்கிலும்‌ பேசப்‌ பிரயாசப்பட்டு 
அவர்களுக்காகச்‌. சுவாமியைப்‌ பார்த்து வேண்டிக்‌ 
கொள்வேன்‌. 

ஒருவிசை தியான முடிந்தபின்‌ உன்‌ இருதயத்‌ 


தைப்‌ பத்திரமாய்ப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. இல்லாவிட்‌ 


டால தியானத்தால்‌ உன்‌ இருதயங்‌ கொண்ட புரிம. 
ளஞ்‌ இர்திப்போகும்‌. நான்‌ சொல்வது என்னவெ , 


னில்‌  கூமொனால்‌ இன்னங்‌ கொஞ்சம்‌ மவனமாயிரு 


ந்து உன்‌ சிந்தையை அங்கும்‌ இங்கும்‌ விடாமல்‌ 


உனக்கு வந்த தோறறங்களையும்‌ ஆசைப்‌ பற்றுதல்‌ 
களையும்‌ உன்னால்‌ இயன்றவரையில்‌ காப்பாற்றிக்கொ 
ண்டு அமரிக்கையாய்த்‌ தியானத்தைவிட்‌ூ உன்னைச்‌ 
சேர்க்க ௮லுவல்களைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, விலையுயர்‌ ௮ 
ந்த தைல முதலியவைகளைச்‌ சுளுவாய்‌ உடைக்க 
போகும்‌ பாத்திரத்தில்‌ வாங்கிக்கொண்டு வருபவன்‌ 
அங்கும்‌ இக்கும்‌ பராக்குப்‌ பாராமல்‌ மெள்ள்‌ மெள்ள 
நடக்‌.து கல்லு முதலியவற்றில்‌ இடறி விழாமல்‌ தன 
க்கு முன்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டு. தன்‌ கையிலிருக்கும்‌ 
தைலம்‌ தளம்பிச்‌ சிக்காதபடிக்கு அதின்பேரில்‌. 


கண்ணாழிருப்பான்‌ : தியான த்தை முடித்தபின்‌ நீயும்‌ 


இப்படியே செய்யவேண்டும்‌, உடனே பராக்குக்கு 
இட்ங்‌ கொடுக்கக்கூடாது. ஆனால உன்பேரிற கண்‌ 
ணாயிருக்து சாக்ரெதையாயிருப்பாய்‌, ஆரிடத்தி 
லென்ூலும்‌ அத்தருணத்தில்‌ பேசவேண்டியிரும்‌. 
தால த த விக்கெ மில்லை, ஆல அக 
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உன்‌ இருதயத்தில்‌ இ இருக்குக்‌ தியானத்தின்‌ பரிசுத்த 
கைலஞ இக்இப்போகாதபடிக்குப்‌ பார்‌. தியானத்‌ 
தில்‌ உனக்கு ஃவந்த ஈல்ல ஆசைகளுக்கு உன்‌ அந்‌ 
_தீஸதுக்கடுத்த கடமைகள்‌ எவ்வளவுதான்‌ பொருத்‌ 
சாகாக்‌ காணப்பட்டபோகிலும்‌ அவைகளைப்‌ பிரி 
- பயத்தோடு செய்வதற்கு வழக்கம்‌ பண்ணவேண்டும்‌. 
இததன்மையான அப்பியாசமுள்ளவாகளுக்குத்‌ தியா 
னததைப்பற்றித தங்கள்‌ அந்தஸ்துக கடமைகளை 
நிறைவேற்ற இடைஞ்சலிராது, ஒரு வழக்கை எற்‌ 
க்கொண்டு பேசுகிற உத்தியோகஸதன்‌ வேண்டிய 
தருணத்தில்‌ வேண்டியபடி பேசப்‌ பிரயாசப்படவே 
ண்டும்‌, ஒரு வியாபாரி தன்‌ வியாபாரத்திற்‌ கவனிக்க 
வேன்டும்‌, கலியாண அந்தஸ்திலிருக்கும்‌ ஒரு ஸ்திரீ 
_தின்‌ கலியாண கடமையிற்‌ கவனித்‌ து வீட்டுத்‌ தொல்‌ 
லைகத்ரப்‌ பொதுமையாய்ச்‌ ச௪கிததுவரவேண்டும்‌, 
- இவையாவற்ழையும்‌ எவ்வளவு மதுமகுணக்தோடும்‌ 
_ அமரிக்கையோடுஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்றால்‌ இத 
னால்‌ புத்திக்கு அற்ப கலக்கமும்‌ வரக்கூடாது. ஏனெ 
னில்‌ தியானஞ்‌ செய்வதும்‌ நமது கடமைகளெல்‌ 
லாம்‌ அ௮றுசரிப்பதுஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய சித்தமா 
சீலால்‌ மிகுந்த பத்திச்‌ சிரவணத்தோடு தியான த்தை 
ட்டுக்‌ கடமைகளச செய்யவேண்டும்‌, 
இன்னம்‌ நீ அறியவேண்டிய து: தயான த்‌ அக்கு நீ 
ஓ பூய ச்‌ அஞ்செய்‌கவுடனே சிலவிசை உன்‌ இருதயத்‌ 
நில்‌ _ சர்வேசுரன்மட்டில்‌ உருக்கமான கேசமுண்‌ 
3 ம, அப்போது பிரிய சகோதரமே, நான்‌ உனக்‌ 
ட்டி இியான வகையை முழுஅம்‌ பின்செல்‌ 
மென்டிற நிமித்தம்‌ அந்தச்‌ சிகேகழ்பத்‌.று 
தியமாய்‌ விட்விடலாகா ௮. சிகேகப்‌ பத்‌ 
)ணங்கி மேன்மேலும்‌ அ உன்‌ இருத 
)யைவிட்டு எரியும்படி செய்யவேண்‌ 
ம. ப்ச்‌ ச முயற்சிகளுக்கும்‌ 
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பிரதிக்கனைகளுக்ஞும்‌ முந்தி யோசனைசெய்வது கிர 
மமாயிருக்தபோதிலும்‌ இஸ்பீரீத்துசாந்துவாதய சர 
வேசுரன்‌ நீ யோசனை செய்வதற்கு; முந்தி இவ்வித 
_கேசப்பற்று தல்களை உன்‌ இருதயத்தில்‌ வரவிட்டால்‌ 
இதை விட்டு நீ யோசனை செய்யத்‌ தேடககூடாஅ. 
ஏனென்றால்‌ உன்‌ இருதயத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட 
ஆசைப்‌ பற்றுதல்களை எழுப்புகிற தற்காகவே மேற்‌ 


சொல்லிய ஆலோசனைசெய்கிறது, இவ்வகையாய்‌ ந . 


ஆலோசிப்பதற்கு முக்தியென்கிலும்‌ பிந்தியென்கி 


லும்‌ இக்தப்‌ பற்றுதல்கள்‌ வந்தால்‌ அவைகளை விருப்‌ 


பமாய எஏற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌. யோசனைசெய்‌ 
தபின்‌ சிநேக ஆசை முயற்சகளூண்டாகப்‌ பிரயாசப்‌ 
படவேண்டுமென்று தியான ஒழுங்கில்‌ சொலலியி 
ருந்தபோதிலும்‌ தியான உறுப்புகளை ஈன்முய்ப்‌ பகு 
தீத றியும்படி இப்படி சொல்லலாயிற அ. இஅவுமன் ஜி 
ஆத துமத்தில்‌ உண்டாகுஞ்‌ சிநேக முயற்சிகளை அட 
க்கவொண்ணாதென்ப து பொது ஒழுங்காம்‌, ஆலை 


அவைகள்‌ நமது இருதயத்தில்‌ தோன்றி விஸ்தரித்‌ . 


அப்‌ பரம்பும்படிப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, இக்க நல்ல 
ஆசைகளைக்குமித்துச்‌ சொனன யாவற்றையும்‌ நன்றி 


யறிக்த பிரகரணத்திற்குங்‌ காணிக்கை மன்முடடுப்‌ 


பிசகரணச்குற்குஞ்‌ சொல்லலாம்‌. “காம்‌ தியானத்தில்‌ 


பல ஆலோசனைகள்‌ செய்யும்பொழுது மேற்சொல்‌ 


லிய பிரகரணங்களைச்‌ செய்கிறதற்கு நாட்டம்‌ வரக 
கூடும்‌. அப்போது அம்த காட்டத்தின்படியே செய்‌ 
யவேண்டும்‌. ஆனால்‌ எப்பொழுஅம்‌ நான்‌ முன்‌ 
சொல்லியதபோல்‌ தியான முடிவில அஅகளை மது 
படியும்‌ இமீட்டித்‌ தச்‌ செய்யவேண்டும்‌, காம்‌ செய்ய 
வேண்டிய பிர திக்கினைகளை தந்தி செய்யலாகாது. 
சிநேக முயற்கெ க்குப்‌ பின்னும்‌ தியான முடிவுக்கு 
மூந்தியுஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, - ஏனெனில்‌ இப்படி 
நாம்‌ பிரதிக்கினை செய்கையில்‌ வழக்கமான விசேஷ 
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காரியங்களைக்குறித்‌ க நாம்‌ நினைக்கவேண்டியிருப்ப. 
தால்‌ கேகே ல்‌ அதத்‌ ளைத்‌ தூண்டவேண்டிய நேரத்‌ 
தில்‌ பிர, க கச்‌ செய்யத்‌ தேடுகிறதினால்‌ பல 
பாராக்குஈகரக்கு இஉமுண்டாகும்‌. மேற்சொல்லிய்‌ 
சிகேகே முய, கலயம்‌ பிரதித்கினைகளையும்‌ சம்பாஷ 
ணையைப்போல்‌ செய்வது ஈலமாம்‌, இதற்காகச்‌ சில 
தருண, க்‌ ல்‌ சர்வேசுரனிட தீதிலுஞ்‌ சம்மனசுகளிட தீ 
இலும்‌ நீ தியானித்த தேவரகசியங்களுக்குச்‌ சம்மந்த 
ப்பட்டவாகளிஉ த்திலும்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்களிடத்‌ 
_ இலுஞ்‌ சம்பாஷிக்கலாம்‌, சிலவிசை உனக்குள்‌ ஞஞ்‌ 
சம்பாஷிக்கலாம்‌, உன்‌ இருதயத்தைப்‌ பார்த்தும்‌ 
பாவிகளை நோக்கியும்‌ இன்னும்‌ உயிரில்லாச்‌ கஷெடிகளை 
சோக்கியும்‌ பேசலாம்‌, இத்தன்மையாகவே தாவி 
 தென்பவருஞ்‌ செய்துவக்தாரென்று அவர்‌ சங்‌இதங்‌ 
களிற்‌ காண்கிறோம்‌, வேறே அர்ச்சியசிஷ்டவர்களுக்‌ 
தங்கள்‌ செபத்தியானங்களில்‌ இப்படி செய்துவக்‌ 
ச. க்‌ 






9-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
A 


கத்‌ 


நல்‌, பியல்‌ ர கற்கால அதினால்‌ 
வு நான்‌ காண்பிக்‌ 
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மியைப்பார்த்‌து உருக்கமாய்‌ மன்றாடி உன்‌ நீசத்த 
னத்தை அறிந்துகொண்டு அவரே உனக்கு ஒத்தா 
சையாயிருக்கும்படி அவரை வருநீதீக்‌ கேள்‌, பாபெ - 
ட்ட சுருபத்தைப்‌ பததியோடு முத்தமிடலாம்‌. யாக்‌ 
கோபென்பவரைப்போல ஆண்டவரே உமது ஆசீர்வா 
ப i எனக்குத்‌ தந்தருளூமுன்‌ உமது பாதாரவிக்‌ 
தங்களை விடேன்‌ என்றும்‌ கனானேயன்‌ ஸதிரீயைப்‌ 
போல்‌ ஆண்டவரே நான்‌ ஒரு காயென்பது மெய்தான்‌ 
ஆனால்‌ நாய்கள்‌ தங்கள்‌ எசமான்களஞுடைய மேசை 
யினின்று விழும்‌ எச்சில்களைத்‌ தின்குமே என்றும்‌ 
சொல்லலாம்‌, ஒரு தருணத்தில்‌ ஏதாவது ப 
தை எடுத்து உன்‌ புத்தியில்‌ கொஞ்சம்‌ பதி. சுறு 
சுறுப்புண்டாகும்‌ வரையில்‌ கவனமாய வாசிக்கலாம்‌. 
இன்னம்‌ பத்திக்கடுத்த எதர்கிலும்‌ வெளிக்கிருத்தி 
யங்களூஞ்‌ செய்யலாம்‌. தரையில சாஷ்டாங்கமாகக்‌ . 
தெண்டனிடலாம்‌. மார்பின்மீது கரங்களைச்‌ இலு 

வையைப்போற்‌ குவித்‌ துககொள்ளலாம்‌. பாடுபட்ட 

சிலுவையை எடுத்துக்‌ கட்டி முத்தமிடலாம்‌. ஆனால்‌ 

இவைகளை எல்லாம்‌ ஒருவரும்‌ பாராமல்‌ தனியா . 
யிருக்கும்போது செய்யத்தகும்‌, இதன்பின்னும்‌ நீ | 
ஆறுதல்‌ இருப்‌ தியடையாமல்‌ உன்‌௩இருதயம்‌ எவ்வ 
ளவுதான்‌ வரண்டு காய்ந்கதபோல்‌ இருந்தாலும்‌ 
அதினால்‌ நீ சற்றாகிலுங்‌ கலங்காதே. சர்வேசுரன்‌ 
சமுகத்அக்கு முன்பாக மிகுந்த பத்தி சரவணக்கத்‌ 
தோடி. ரு. தங்கள்‌ மன்னவானுககுப்‌ பிரியப்படவேண்‌ . 
டுமென்று 'எத்தனையோ இச்சகக்காரர்‌ அவனைக்‌ 
கண்டு பேசக்கூடும்‌ என்கிற நம்பிககை இராவிடி 
னும்‌ அவன்‌ தங்களைப்‌ பார்ககும்படியாகவுக்‌ தங்கள்‌ 
வணக்கத்தை அவனுக்குச்‌ செலுத்தும்படியாகவும்‌ இ 
அதிகாலமே ஒரு வருஷத்தில்‌ எத்தனையோவிசை 
வந்து காத்‌. துக்கொண்டி ருப்பார்கள்‌, இல்லக ஜி 
பிரிய சகோதரமே, சரட்‌ அந்தக கத்த ட பதக ம்‌ 3 
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யைச்‌ செலுத்தவும்‌ அவருக்கு ஈமது பிரமாணிக்க 
 சம்பிக்கையைக்‌ காட்டவுமாத்திரம்‌ காம்‌ தியானஞ்‌ 
- செய்ய வரவேண்டும்‌, சர்வேசுரனுக்கு இஷ்டமிருக்‌து 
- அவர்‌ ஈமது அண்டையில்‌ நெருங்கித்‌ தமது இரு 
ஏவு ல்‌ மன ஆது தல்களை கமதுபேரில்‌ பொழிந்து 
நம்மிடத்தில்‌ சம்பாஷிப்பாரேயாகில்‌ சந்தேகமின்றி 
- கமக்கு இத கன மகிமையாகவும்‌ இன்பமாகவுமிருக்‌ 
கும்‌. ஆனால்‌ இந்த அனுக்கிரகத்தை நமக்குச்‌ செய 
யத்‌ தயைபுரியாமல்‌ நாம்‌ ௮வர்‌ சமுகத்தில்‌ இருப்ப 
சை அவர்‌ பார்க்காததுபோல்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ பேசா 
மல விட்டுவிட்டால்‌ இதைப்பற்றி நாம்‌ தியானத்தை 
விட்டு அவர்‌ சன்னிதியில்‌ நின்று அப்புறம்‌ போகக 
- கூடர்து, ஆனால்‌ இத்தகு விரோதமாய்ச்‌ சர்வேசுர 
னுடைய உன்னத கிருபைச்‌ சிம்மாசனத்துக்கு முன்‌ 
-பாகச்‌ சங்கை விநயத்துடனே அமரிக்கையாய்‌ 
கற்கவேண்டும்‌. ௩மத பொறுமையை இவர்‌ பிரியத்‌ 
- தோடு அங்கீகரித்து ஈமது நிலைமையைப்‌ பார்த்துச்‌ 
|  சம்பாவனை அளிப்பார்‌, இஅவுமல்லாமல்‌ இன்னம்‌ 
ஒரு விசை இயானஞ்செய்ய அவர்‌ சமுகத்‌ அக்கு கரம்‌ 
தக பிரியமாய்‌ ஈம்மோடு சம்பாஷித்‌.துத்‌ 









பட்ட ஆ தல்களை நமது க 
டாவிட்டால்‌ அவருக்கு அருகாமையில்‌ அவர்‌ 
6 யிலிருப்பதே ஈமக்கு வெகு ட பாக்க: 
யமெ ந ண்டும்‌, 





1 நளிர்‌ 


10-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


கமரா ம்க்‌ கல்ல பா 


காலைக்கநத்தியங்களைக்‌ 
தறித்து. 

1-வது, காலைக்‌ கிருத்தியத்தைக்குறித்து அறுதி 
னம்‌ ஒருவிசை செய்யவேண்டிய மேற்சொல்லிய 
தியானமும்‌ மந்திரங்களுமல்லாமல்‌ ௮ திக சுருக்கமான 
இன்னும்‌ ஜந்துவகைத்‌ தியானங்களுண்டு, இவை 
கள்‌ மேற்சொல்லிய தியானம்‌ என்னும்‌ பெரும்‌ விரு 
க்ஷக்துக்குச்‌ சம்பந்தமான சிறு துளிர்போலிருக்கி 
ன்றன. இவற்றுள்‌ காலைசசெபம்‌ ஒன்றாம்‌, இதுதான்‌ 
அன்றையத்தினத்தில நீ செய்யுங்‌ இருத்தியங்க 
ஞு க்கெல்லாம்‌ பொதுவான ஆயக்தமாயிருககிற அ. 
இவை நீ செய்யவேண்டிய விதம்‌, முதலாவது-இசா 
க்காலத்தில்‌ சர்வேசுரன்‌ உன்னை ஆபத்தினின்று கா 
ப்பாற்றின தற்காக அவருககு ஈன்‌ றியறிக்த தோத்து 
ரஞ்‌ செய்து மிகுந்த தாழ்ச்சி வணக்கத்தோடு அவரை 
ஆராதிப்பாய்‌, கேற்றைய சாயரட்சை நீ செய்த ஆத்‌ 
ம சோதனைக்குப்பின்‌ ஏ தாகிலுங்‌ குற்றங்குறை 
கேரிட்டி.ருக்கால்‌ அதற்காக அவரைப்‌ பொறுத்தல்‌ 
கேள்‌, 

வ ௮, நீ சதாகாலம்‌ வாழும்‌ ரக ச்ம்பாதிக்‌ 
இதற்காக இன்று ஓருகாள்‌ உனக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ 


. 
3 
்‌ 
1 


பட்டிருக்குதென்று யோசித துக்கொள்‌ஃ இந்தக்‌ கருத்‌ . 


துடனே இந்த நாளை ஈன்றாய்ப்‌ பிரயோகிதுதுக 
கொள்வதற்குக்‌ கெட்டியான பிரஇக்கினை செய்‌, 
2வது, - அன்றையத்தினம்‌ நீ செய்யவேண்டிய 
கருமங்கள்‌ என்னவென்‌ அஞ்‌ சர்வேசுரனைச சேவிப்‌ 
பதற்கு உனக்கான நல்ல சமயங்கள்‌ தென்‌ றங்‌. 


கே என்கிலும்‌ வீண்‌ ப்‌ பதத ள்‌ 


3 ல்ல 
தி க்ஸ்‌ ்‌ த்‌ ச ட, கடி 
4 ்‌ 11 இர 
தடா , ட 
g ர ்‌ 
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என்கிலும்‌ வேறே எந்த விஷயங்களினால்‌ என்கிலுஞ்‌ 
சர்வேசுரனுக்கு எலாத உனக்கு வரக்கூடுமான தந்‌ 
திர சோதனைகள்‌ என்னவென்றும்‌ முன்னுதாய்‌ 
யோசித்‌ அப்பராக்கவேண்டும்‌, சர்வேசுரனைத்‌ “தரச்‌ 
திரிப்பதற்கும்‌ பத்தியில்‌ விருத்தியடைவதற்குஞ்‌ சர்‌ 
வேசுரன்‌ உனக்குச்‌ கொகெகும்‌ வழிப்பாகெளெல்‌ 
லாம்‌ நன்றாய்‌ உதவிச்கொள்ள வேண்டுமென்று உறு 
தியான பிரஇக்கினை செய்து ௮ன்மையத்தினம்‌ உன்‌ 
னுடைய இரசக்ஷணியத்துக்குஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய 
மகிமைக்கும்‌ ஈவிக்கினமாயிருக்கக்கூடுமான காரியங்‌ 
கள்‌ எலலாவற்றையுங்‌ கவனமாய்ப்‌ பார்த்துத்‌ தள்ள 
வம இனனம்‌ அவைகளுடன்‌ போர்செய்து செயிக்க 
வும்‌ நீ முஸ்திப்பாயிருக்கவேண்டும்‌, இந்தப்‌ பிரதிக்‌ 
கினையை ஒருவிசை செய்துவிடுவது மாத்திரம்‌ போ 
சான, அதனை நன்றாய்‌ நிறைவேற்றுவதற்கான வழி 
 ப்பாடுகளைய தேடவேண்டும்‌, அது எப்படியெனில்‌ 
கோபியும்‌ ஐூர்க்கனுமான ஒருவனிடத்தில்ள தாகிலும்‌ 
இரா காரியததைககுறித்துப்‌ பேசி முடிக்கவேண்டிய 
தென்று முந்தி அறிந்தால்‌ கமொனவரையில்‌ அந்த 
மனிதனுக்குக்‌ கோபம்வராதபடிக்குப்‌ பேசுவேன்‌ 
கு பிரதிககனை செய்வதுமல்லாமல்‌ இன்னம்‌ 
அவனை அமர்த்தி நீ சொல்வதைத்‌ தீக்கவகையாய 
அவன்‌ எற்அக்கொள்ளும்படி தகுந்த மதுரமான வார்‌ 
த்தைகளையும்‌ முக்தியே முஸ்திப்பு செய்‌ திருக்கவேண்‌ 
ம்‌ ம்‌ ஒரு பெரிய மனுஷனை த்‌ தெரிம்‌்துகொ 
மேற்படி கோபியான மனிதனுக்கு வருத்தம்‌ வர 
| டாமல்‌ இவன்‌ மூலியமாகப்‌ பேசலாம்‌. வியா 
ன்‌ ஒருவனைச்‌ சந்திகக வேண்டியிருந்தால்‌ எந்த 
இல்‌ போய்‌ ஈந்திக்கவேண்டுமென்றும்‌ அவ 
எ தவி ர உ எய்யவேண்‌ பயன்‌ 












180 10-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
4-வது. மேற்சொல்லிய பிரகாரஞ்‌ செய்தபின்‌ 


இன்மையை விலக்கவென்டிலும்‌ நன்மையைச்‌, செய்‌ . 
யவென்கிலும்‌ நீ செய்த பிர திக்கினைகளில்‌ ஓன்றை 
யும்‌ ப திராணியற்றவ்னேன்‌ அ அறிந்து 
* கொண்டு சர்வேசுரனுக்கு முன்பாக உன்னைத்‌ தாழ்‌ 
த்தத்கடவாய்‌, உன்‌ கரங்களில்‌ உன்‌ இருதயத்தை 
அவத அச்சா ம்‌ ட உன்‌ ஈல்ல கருத்‌ 
அகளுடன்‌ அதைச்‌ சர்வேசுரனுக்கு ஒப்புக்கொடுத்‌ 
அத்‌ தமது அடைக்கலத்தில்‌ அதை வைத்துக்கொள்‌ . 
ரூம்படியாகவும்‌ அவருக்குச்‌ சரியான ஊழியஞ்‌ . 
செய்வதற்கு வேண்டிய பலத்தைக்‌ கொடுக்கும்படி. 
யாகவும்‌ மன்றாவொய்‌, ச 
இதற்காக வும்‌ பின்னாற்‌ $சொல்லிக்காட்மொப்‌்போல்‌ 
பல வார்த்தைகளை உன்‌ இருதயத்‌ துக்குள்ளே ல்‌ 
லலாம்‌, என்‌ கர்த்தரே சுவாமீ இதோ நிர்ப்பரக்கிய 
னும்‌ எழையுமாகிய என்‌ இருதயத்தைக்‌ கடைக்கண்‌ 
ணோக்கிப்‌ பார்த்தருளும்‌, உமது கிருபையால்‌ அதில்‌ 
அனேக நல்ல ஆசைகளை மூட்டினீர்‌. ஆலை அதின்‌ 
பலவீனமோ உமக்குத்‌ தெரிட்திருக்கற ௮. உமது. 
திவ்விய ஆசீர்வாதத்தை அதற்கு நீர்‌ தராவிட்‌ 
டால எந்த நன்மையையுஞ்‌ செயயவறியா அ. விரு. 
பை தயாள சமுத்திரமாகிய என்‌ £: ர்வேசுரா| உமது” 
இரு எகசுதன்‌ சிலுவைமீது எங்களுக்காகப்‌ பெற்ற. 
பேறுபலன்களைப்பார்த்துஎன்னை அர்ச்சத்தருளும்‌, 
அவருடைய மகிமைக்‌ தோத்திரத்துக்காகவே இன்‌. 
றையத்தினத்தையும்‌ என்‌ சீவிய காட்க ளையும்‌ வச 
கரம்செய்கிறேன்‌. இதன்பின்‌ உன்‌ மன்றாட்டைச்‌ 
சனுவாய்க்‌ கேட்ட.( ருளூம்படி. அர்ச்சியசிஷ்ட தேவ. 
மாதாஃையுங்‌ காவலான சம்மனசானவரையும்‌ அர்ச்‌ 
'சியசிஷ்டவர்களையும்‌ பார்த்துவேண்டிக்கொள்‌, 
ஆனால்‌ பிரிய சகோதரமே, .இவைகளையெல்லாஞ்‌. 


அருக்கமாய்ச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அல்ல வீட்‌ 
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விட்டெ. புறப்படுகிறதற்கு முந்தி முடிக்கவேண்‌ 
டும்‌, இந்தக்‌ 'கருத்தியத்தால்‌ அன்மையத்தினம்‌ ௩ீ 
செய்யுங்‌ காரியங்களையெல்லாம்‌ ஒழுங்குடன்‌ செய்‌. 
வதுமன்றி சர்வேசுரனுடைய ஆசரவாதம்‌ அவைக 
ளின்பேரில்‌ இறங்கும்‌. இக்காலக்கிருத்தியத்தை ஒரு 
காணாம்‌ தவறாமல்‌ அறுசரித்‌துவரவேண்டிய து, 


| இதில 


_.. வைட படைப்‌ 
= 


மகா 
AEA 
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ல்க லம்‌ ப EATS 
புல்‌ ப்‌ 
தல்‌ ர்‌ ந உர்‌ 


இரண்டாங்‌ கிநத்தியமாகிய சாயரட்சை செய்ய 
... வேண்டிய ஞான முயற்சிகளையும்‌ ஆத்தும 
oO டர சோதனையையுங்‌ குறித்து. 


தத வவ தத்து 
A ளத கடி 
அட்டு 93) பபற த 


கன 









மத்தியான அசனத்துக்கு முந்தித்‌ தியான மென்‌ 
ஞான போசன த்தைக்கொண்டு உன்‌ ஆத்தும 


தைப்‌ போஷித்தஅபோல்‌ இராப்போசனத்துக்கு 
ந்‌ ழத்தியுர்‌. தியான என்ன்ன ஞான போசனத்‌ 


ரட்‌ க்குக்‌ கொஞ்ச த்க்‌ முந்தி இ 
| ந்து. ஞானக்‌ ப வரல்லத்த ன செலவழிப்‌ 


'சேசக்தின்றைகாதம அருகா 
க்‌ உன்‌ ல ணர்‌ 
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உனக்கு மிகவும்‌ பிரியமாயிரு்தவற்றை மறுபுடியும்‌ 
நினை த்‌ அக்கொண்டாகிலும்‌ உனக்கு இஷ்ட மானபடி 
வேறே எந்தத்‌ இயானத்தைக்குறித்‌து யோசித்‌ துக்‌ 
கொண்டாகிலும்‌ உன்‌ திவ்விய “இரக்ஷகரை கோக்கி 
உன்‌ ஆத்துமமானது எழெட்டு சகேக மனவலல 
யச்‌ செபங்களைச சொல்லவேண்டும்‌. 

நிக்திரைபோவதற்கு முந்தி ஒவ்வொருவரும்‌ அது 
தினமுஞ்‌ செய்யவேண்டிய ஆத துமசோதனை எப்‌. 
படி. செய்யவேண்டுமென று நன்றாய்‌ அறியவேண்‌ 
மெ. 

1-வது. சர்வேசுரன்‌ அன்று நமக்குச்‌ செய்த உப 
கார சகாயங்களுக்கு ஈன்றியமிந்த தோத்திரஞ்‌ செய்‌ 
திறது. ல்‌ 

பேவது, அன்றையதினம்‌ கய உ நாம எனன . 
மாய்‌ நடந்தோமென்று விசரரிக்கவேண்டிய ௫. இக | 
தச்‌ சோதனையைச்‌ சுலுவாய்ச்‌ செய்ய நாம்‌ எங்கே . 
போனோம்‌ ஆரோடு மேசினோம்‌ எந்த அலுவல்க | 
ளில்‌ சுவனித்திருந்தோமென் அம்‌ ஞாபகப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. 

3-வஅ. அன்றையத்தினம்‌ ஏ.தரவ.து. நற்கிருத்தி. 
யஞ்‌ செய்ததாகக்‌ கண்டால்‌ அதற்காகச்‌ சாவேசுர. 
னுக்கு நன்றியறிந்த தோத்திரஞ்செயகிற அ. இதற்கு 
விரோதமாய்ச்‌ சிந்தனை வாக்குக்‌ கிரியைகளினால்‌ 
எதாகிலுக்‌ தீங்கான காரியஞ்‌ செய திருக்கால்‌ சர்வே . 
சுரனைப்‌ பரீர்த்து அதற்காகப்‌ பொறுத்தல்‌ கேட்டுத்‌ . 
தீருணம்‌ கிடைத தவுடனே அதைப்‌ பாவசம்‌ஒர்த்த i 
னஞ்‌ செய்வேனென்‌ றுங்‌ கூடிய, விரைவில்‌ ௮ 25 5 
திக்கு எனனம பிரிக்க செய்‌ ப. 
வேண்டும்‌. | லத்‌ a த்‌ 
_ கவன; ஒரவன. நட்‌ ' சரிரச்தையும்‌ 












௫ 
ச்‌ 


ஞான ஒடுக்கத்தைக்‌ குறித்து. 188 
தில்‌ வைத்து அர்ச்‌, தேவமாதாவுங்‌ காவலான சம்ம 
்‌ னசானவரும்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்களும்‌ இக்த இராத 
இரிகாலத்தில்‌ நீம்மைக்‌ கண்காணித்த ஆதரிக்கும்‌ 
படி. வேண்டிக்கொண்டு கடையொய்ச்‌ சர்வேசுரனு. 
டைய ஆசீர்வாதத்தோடு நமக்கு அவசியமான இளைப்‌ 
பாற்றியை அமரிக்கையாய்‌ அநுபவிப்போமாக, 
காலையில்‌ செய்யவேண்டிய பத்திக்‌ கிருத்தியத்தின்‌ 
அவசியம்‌ எப்படியோ அப்படியே சாயரட்சையும்‌ 
இந்தப்‌ பத்திககடுத்த காரியத்தைச்‌ செய்வது அவரி 
்‌ யம்‌, எனெனில்‌ காலையில்‌ நீ செய்த பத்திக்கிருத்தி 
'யத்தால்‌ உன்‌ ஆத்அமத்தில நீ ஆதிச்தன்‌ கதிர்‌ 
பிரகாசித்ததுபோல்‌ சாயரட்சை செய்யும்‌ இந்தப்‌ 
| “நக இருத்தியத்தால்‌' ஈரகவிருள்‌ உன்‌ இருதயத்‌ 
: தில்‌ அண்டாமல்‌ அதன வாசலை அடைப்பாய்‌, 
த கா அப்ப னு 








ஒன்றங்‌ கநத்தியமாகிய ரான 
பல்லக தவ 


சை சுறுசுறுப்போடு நீ 
பற்கள்‌! எனெனில்‌ ஞான “சீவியத்தில்‌ 
க்திப்பதற்கு மிகவும்‌ அவூயமான பன்‌ 


| ன்‌ வட ப்பாடு,, 


TT 
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செய்வதையும்‌ நீ செய்வதையும்‌ உற்றுப்பார்‌, ஒப்பி 
லலாத சிரேகத் தினால்‌ சர்வேசுரன்‌ ஓயாமல்‌ ஊன்பே 
ரில்‌ கண்ணாயிருக்‌ அ உன்‌ பக்கமாய்த்‌! தமத தருக்க 

ண்களைத்‌ இருப்பிக்கொண்டிருக்கிறாரென்று கண்டு 
“கொள்வாய்‌, அப்போஅ ஆ சுவாமீ! என்னை நீர்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ பார்த்‌ தக்கொண்டிருக்கிற அபோல்‌ நா 
னும்‌ உமஅமீஅ. என எப்போதுங்‌ கண்ணாயிருப்பதி 
ல்லை? என்‌ கர்த்தரே சுவாமீ! என்னைக்குறித்து நீர்‌ 
இவ்வளவு நினைக்கவேண்டிய௰தென்ன? கானே உம்‌ 
மை என்‌ இவ்வளவு அரிதாய்‌ நினைக்கின்றேன்‌. என்‌ 
ஆத்துமமே நாம்‌ எவ்விடத்தில்‌ இருக்கின்றோம்‌. ஈம.௪ 
மெய்யான இருப்பிடம்‌ சர்வேசுரனிடத்திலாயித்‌ 
றே, இதைகிட்டு காம்‌. எங்கே திரிகிறோம்‌ என்று 
ஓர்வித ஆச்சரியத்தோடு சொல்லுவாய்‌, பறவைக 
னக்கு அவசரமானபோஅ தங்குகிறதற்கு ரங்க 
ளில்‌ கூடுகளுண்டு, மான்கள்‌ கோடைகால வெப்பத்‌ 
தில்‌ குளிர்க்த முட்செடி புதர்களில்‌ . பதங்கிக்கொள்‌ 
ரூம்‌ இதே மாதிரியாய்ப்‌ பிரிய சகோதசமே, கல்‌ 
வாரி மலையின்பேரிலாகிலும்‌ நமது ஆண்டவருடைய 
இருக்காயங்களிலாகிலும்‌ அவருக்கு அருகாமையில்‌ 
வேறே எந்தவிடத்திலாகிலும்‌ நாள்தோறும்‌ ஈமது_ 
இருதயமானது ஒரிடத்தைத்‌ "தெரிந்துகொள்ள 


வேண்டும்‌. புறத்திக்‌ காரியங்களில்‌ எவ்வளவுதான்‌ 


கவனித்திருந்தபோதிலும்‌ எத்தருணத்திலும்‌ அவசர. 


 மானபோதெல்லஞ்‌ சிந்தையால்‌ உலக, சக்த 
யை விட்டு அவரிடம்‌ இளைப்பாஅவோமாக, ஈமது 


இருதயத்துக்கு இந்க இடமானது பசாரின்‌ சோத 


னைகள்‌ ' அணுகாத ஓர்‌ கோட்டைபோலிருக்கு ம்‌, .இப்‌ 
படி. ஆண்டவரை நோக்கி நீர்‌ என்‌ அடைக்கல விடு. 
அயாகவும்‌ என்‌ சத்‌ தராதிகளுக்கு விரோதமாய்‌ என்‌: 


னைக்‌ காக்குங்‌ கொத்தளமாகவும்‌ மழையில்‌ என்னை . 
ஆதரிக்கும்‌: சர்‌ நர்லிகர்‌ mde Feit i 


ம கித்‌ 


வ்‌ புத்த க்கத்‌ 2 







ட 2 ௧ 


ஞான ஓஒடுக்கததைக்குறித அ. 135 
ரிக்கும்‌ நிழலாகவும்‌ இருக்கிறீரென்‌ அ உண்மையாக 
வே சொல்லும்‌. ஆக்துமம்‌ ரர 

ஆகையால்‌ பிரியீசகோதரமே, நீ வேலைச்‌ சந்தடிக 


டு பல்‌ பேரிடத்திற்‌ பேசவேண்‌” 


உயிருக்கும்போஅ முதலாய்‌ உன்‌ இருதயத்தின்‌ ௮௩ 
கீரங்கத்தில்‌ அறுதினம்‌ இடைந்துபோய்‌ ஓகெக 
மாயிருக்க மறந்துபோகாதே, புத்தியால்‌ செய்யும்‌ 
இந்த ஓடுக்கத்துக்கு உன்னைச்‌ சூழ்ந்திருப்பவர்க 
ளால அற்ப விக்னெமும்‌ வராது. எனெனில்‌ அவர்‌ 
கள உன்‌ இருதயத்கைச்‌ சூழ்ந்திருக்கிற தில்லை, உன்‌ 
சர்ரத்தைமாத்திரஞ்‌ சுற்றிக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
உன அருகாமையில்‌ எத்தனைபேர்‌ இருக்தபோதிலுஞ்‌ 
சர்வேசானுடைய சக்நிதிக்குமுன்பாக உன்‌ இரு 
தயமர்த்துரக்‌ தனியாயிருக்கும்‌. தாவிதரசன்‌ தமது 
பற்பல அலுவல்களில்‌ முதலாய இந்த உத்தம கருத்‌ 
தியக்தை அறுசரித்து வந்ததாக அவருடைய சங்‌ 
 கிதஙகவில்‌ எப்பக்கத்திலுங்காண்கிறோம்‌. அவர்‌ சலி 
-யாமற்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌. ஆண்டவரே நான்‌ எப்‌ 
போதும்‌ உம்முடனிருக்கிறேன்‌. எனக்கு எதிராக 
உம்மை எப்போதும்‌ தெரிசித்‌ துக்கொண்டிருக்கி 
றன்‌. உக்க பரகண்டலத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ என்‌ 
சர்வேசுராசுவாமீ] , உம்மை கோக்கி என்‌ கண்க 
-யர்க்தினேன்‌, ண்‌ விை நோக்கி என்‌ கேத்தி 
கள்‌ எப்பொழு.அ௩்‌ திரும்பியிருக்கன்‌ றன, 
. மெய்யாகவே வெகுவரய்ச்‌ சம்பாஷித்தப்‌. பேச 
ண்டி .பிருக்குஞ்‌ சமயங்களிலும்‌ பலமுறை மது 
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இருக்கவிடார்கள்‌, இப்படியிருக்கையில்‌ இந்தம்மாள்‌ 
தன்‌ இருதயத்திலேயே ஒர்‌ சன்ன செபக்கூடத்‌ 
ஏற்படுத்தி ஒயாமல்‌ வெளி வேலை செய்‌. துகொ 
ண்டே தன்‌ இஷ்ட ப்படி ஞான எகாக்தத்திலிருப்ப 
“தற்கு நமதாண்டவர்‌ இந்தம்மாளுக்குக்‌ கற்பித்தார்‌, 
உலக மனிதர்களால்‌ இந்தம்மாளுக்கு நேரிடும்‌ விக 
இனங்களில்‌ .அற்ப கலக்கத்‌ தூக்கும்‌ இபங்கொடாள்‌, 
எனெனில்‌ இஈக்தம்மாள்‌ சொல்லிக்கொண்‌டிருக்தது. 
போல்‌ ஞான அறஹையாகய தன்‌ இருதயத்திலேயே 
அண்டவசோடு சம்பாஷிப்பதில்‌ ஆறுதல்‌ அடை 

வாள்‌. ௮து முதற்கொண்டு இந்தம்மாள்‌ தன்னோடு 
ஓத்த கூட்டாளிகளுக்கும்‌ இந்த வகையைக்‌ கற்றுக்‌ . 
கொடுத்து அவரவர்‌ தங்களிருதயத்தில்‌ ஓர்‌. சின்ன 
அறையைக்‌ கட்டிக்கொண்டு சேசுகாதரோடு சம்பா. 
ஷிக்கும்படி சொல்வாள்‌. > 

அ அலால்‌ பிரிய சகோதரமே, நீயும்‌ உலகத்தை மற 
ந்து ஞானப்பிட்மாகிய உன்‌ ஆத்துமப்‌ பிரயோசனத்‌ 
துக்காக அக்நியோநரியமாய்ப்‌ பேசித்‌ தாவிதென்‌ 
பவரைப்போல்‌ நித்திரையின்றி விழித்திருந்து வனாம்‌ 
தாத்தில வசிக்கும்‌ பெலிக்கான்‌ பக்திக்குச்‌ சரியொ 
ததவனானேன. இடிந்த பாழான மதில்களில்‌ அடைஃ 
ந்‌ திருக்கும்‌ ஆந்கைபோலவும்‌ கூரையின்மேல்‌ தனி. 
தீது குந்திய குருவிபோலவும்‌ பற்றப்‌. 2 
இந்த£வார்த்தைகளைக்கொண்டு தாவீதென்‌'னும்‌ அர. 
சன்‌ அறுதினமும்‌ ஏகாந்தமாய்‌ வெகுகோம்‌. ஞான 
காரியங்களை க்‌ தியானித்து வந்தார்‌ என்று பக க்‌ 
ரது. ஆனால்‌ இந்த வார்த்தைகளின்‌ ஜாலாதிதிட்‌ த 
மூன்று உத்தமமான ஸ்தலக்தைக்‌ குறிக்க அ. 8 சமது 
இரட்சகர்‌ பாவனையாக நாமும்‌ இந்த மூன்று. ல 
ஊசத்திலும்‌ அவரைப்‌ பின்பக்க க ண்டு 
லீரம்‌, வத சன்ச்ஸி i ரந்த இரத்‌, 
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பிப்பதுபோல்‌ கமதிரக்ஷகர்‌ கல்வாரிமலையின்மீ_து 
தமத இரத்தத்தால்‌ நம்மை உயிர்ப்பித்தார்‌, பாழான 
மதில்களிற்‌ கூலிககொண்டி ருக்கும்‌ ஆந்தையைப்‌ 
போல்‌ மது இரட்சீகர்‌ பெத்லேம்‌ நகரில்‌ மாட்டுக்‌” 
குடிலிற்‌. பிறந்து ஈமது பாவங்களின்‌ மித துக்கித்து 
அழுதார்‌. கடைசியாய்‌ ஈமதிரட்சகர்‌ தமது ஆரோ 
-கணகாளில்‌ கூரைமேல்‌ தனித்துக்‌ குந்திய குரு 
வியைப்போலே உலகத்தின்‌ கூரையாயெ வானத்தை 
“நோக்கி ஆசோ&ணமானார்‌. நமது வேலைத்‌ தொந்த 
ரை எப்படிப்பட்டதானாலும்‌ மேற்சொல்லி மூன்றி 
 டங்களும்‌ நமக்கு உத்தமமான தங்குமிடமாயிருக்கின்‌ 
றன, மூக்திப்பேறு பெற்ற எல்செயாரென்பவர்‌ தன 
மனைவி  கற்புடையாள்‌ தெல்பீனம்மாளை விட்டு 
- வெஞ்காலமாய்த்‌ தா ரதேசத் துக்குப்‌ போயிருக்கை 
யில்‌ இக்தம்மாள்‌ அவருடைய சவுக்யெத்தை அறியு 
4 ம்படி கவு ஒரு ஆளை அனுப்பினாள்‌. இந்தப்‌ 








[ உக்தி ும்‌ ரல ல்‌ வீரு 
| “த இவரே மெய்யான உத்தம 
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நாலாங்‌ கிநத்தியமாகிய மனவல்லயச்செபங்‌ 
களையும்‌ நலல நீனைவுகளையுங்குறித்து. 


சர்வேசுரனை நாம்‌ விருப்பத்‌ துடன்‌ 'கே௫ிப்பதால்‌ 
அவரை அண்டிப்போகிரோம்‌. இப்படி அவரை அண 
டிப்போகிறதற்கே அவரை அவலாய்த மக்க ட. 
மோம்‌. ஆதலால்‌ உள்ளாந்தர ஐடுக்கமுஞ்‌ சர்வேசு : 
சனை நோக்கி நமது இருதயத்தினின்‌ அ பிறக்குஞ்‌ 
சிரேகமுயற்சிகளும்‌ ஒன்றுக்கொன்று. உதலியாம்‌, 
இவ்விரண்டுக்கும்‌ ஈல்ல நினைவே ஆதாரம்‌. ஆதலால்‌ : 
பிரிய சகோதரமே, அடிக்கடி சர்வேசுரனை நோக்கி௪ 
சுருக்கமான சிகேக முயற்சிகளை நீ செய்யவேண்டும்‌. 
அவரது செளந்தரிய சோபன த்தைக்‌ கண்டு அதிசய 
ப்படு, அவர்‌ உதவி சகாயத்தை மன்முடு, உன்‌. சம்‌. 
கையால்‌ சிலுவையடியில்‌ தெண்டனிட்டுக்‌ கருணாசை 
முத்திரமாயெ இவரை ஆராதி, உன்‌ இரட்சண்ணிய . a 
விஷயத்தில்‌ வேண்டியவற்றை அடிக்கடி. கேள்‌ ஒரு. 
காளைக்கு ஆயிரமுறை உனனாத்‌ அமத்தை அவருக்கு . 
ஒப்புக்கொடு, அவரது மதுமகுணததை : வட்டம்‌ ்‌ 
ஆழ்ந்து அறிய அவரை ஊன்றி உற்றப்பாச்‌, ததப்ப 
னைத்‌ தாவிப்போகுஞ்‌ சிறு பாலனைப்போல்‌ நேச 
உன்னை ஈடப்பிக்க அவர்‌. த உன்னை 
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“போல்‌ உன்‌. ர்க்‌. ம்‌. தி ட்டு 
பதியாம்‌ உன்னிருதயமான அ கால 
சகன்‌ கே இக்‌ ப்‌ பர 


- மனவல்லயச்‌ செபங்களைக்குறித்அ, 139 


பங்களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அர்ச்‌, அகுஸ்தினென்ப 
வர்‌ இந்த ஈற்கிருத்தியத்தைப்‌ புரோபரி என்னும்‌ 
புண்ணியவதிகிகு வெகுவாய்க்‌ கற்பித்‌ துவந்தார்‌, பிரிய 
சகோதாமே, உன்‌ புத்தியானது சர்வேசுசனோடு 
இப்படிப்பட்ட சிகேக சம்மந்தத்திலிருக்க அப்பியா 
சப்பட்டுவந்தால்‌ கொஞ்சத்‌ துக்குள்‌ அவரது உத்தம 
விலகஷணஙகள்‌ அதில்‌ படிந்துவிடும்‌ என்பதற்குச்‌ ௪௬ 
 தேகமில்லை, இது மகா பிரயாசையான காரியமல்ல. 
கமது அந்தள்‌ அக்கடுக்த வேலைகளுக்கு இதனால 
. அற்ப விக்கினமும்‌ வச இடமில்லை. மெய்யாகவே 
இந்த ஞான ஒடுக்கத்தை என்கிலும்‌ மன்வலலயச 
ட செ௫ங்களை என்கிலுஞ்‌ செய்ய வெகுகேரம்‌ வேண்டி 
ய தில்லை . இர்‌ நிமிஷம்‌ போதும்‌, இந்த நத்கிருத்தியத்‌ 
. கால்‌ ஈமது அலுவல்கரூக்கு இடைஞ்சல்‌ இராத 
அமன்றி அவைகளைச்‌ சுறுசுறுப்புடன்‌ வேண்டிய 
ப செய்ய வெகு ஐத்தாசையாயிருக்கும்‌, வழி நடக்‌ 
கறவுன்‌ தாக தீர்க்கச்‌ சற்றுநேரம்‌ தங்குவதால்‌ 
. இவன இழக்தபோவதொன்‌ அமிலலை, இதனால இவ 
இ னுக்கு அந்த கேரம்‌ வீனாய்ப்போவ தில்லை. அதிக 
ல அளித மாய்‌ நடக்கப்‌ பலமுண்டாகும்படிக்கு இவன்‌ 
ர்‌ சற்றுத்‌ கீங்களனேண்டி யிருக்கிற ௮. 
- மெய்யாகவே வெகு பிரயோசனமான அநேக மன 
வல்லமச்‌. செபங்கள்‌ பல புஸ்தகங்களிலுண்டு, 
ஆனால்‌ இந்தப்‌ புஸ்தகங்களிலிருப்பதைச்‌ சொல்லவே 
ண்டும்‌. என்கிற அவசியமில்லை. தேவசிகேகமானது 
்‌ உனக்கு வருவிக்கும்‌ மனவல்லயச்செபத்தை மனதி 
னலேன்கிலும்‌ வாக்காலென்கிலுஞ்‌ சொல்லுவாய்‌. ்‌ 
ினனில்‌ தேவ*கேகமுள்ளவன்‌ இருதயத்தில்‌ இப்‌ 


இட்ட றலி ம்‌ விம்‌ A 
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அகப்படும்‌, சேசுகிறீஸ்‌ துகாகருடைய இருகாமத்தின்‌ 
பற்பல செபங்களிலும்‌ உந்கதக்கவியிலும்‌ சகேகத்தை 
டட வதான்‌ பற்பல வாக்கியங்களுண்டு, இவை 
களை நீ உகவிக்கொள்ளலாம்‌. இன்னஞ்‌ சல ஞானப்‌ 
பாட்கெளையும்‌ வெகு பிரயோசனமாகப்‌ பிரயோகித்‌ 
அக்கொள்ளலாம்‌, ஆனால்‌ இந்தப்‌ பிரயோசன த்தை 
அடையும்படி கவனமாய்‌ அவைகளைப்‌ பாடவேண்டும்‌. 
ஒருவன்‌ மிதமிஞ்சினவிதமாய்‌ ஒருவனை நேசிப்‌ 
பானேயாகில்‌ ஓயாமல்‌ இவனபேரிலேயே சிந்தை 
யாயிருப்பான்‌, அவன்‌ இருதயம்‌ இவனையல்லாமல்‌ 
வேறொன்றையும்‌ கேசியாது. இடைவிடாமல்‌ இவ 
னைக்குறித்அப்‌ புகழக்‌து பேசுவான்‌, இவனைவிட்டுப்‌ 
பிரிக்திருக்கும்படி நேரிட்டால்‌ வெகு உருக்கநேசத்‌ 
தைக காட்டி அடிக்கடி காகிதமெழுதுவான்‌. தின்‌ 
கண்ணுக்கு அகப்படும்‌ எல்லா மரங்களின்‌ பேரில்‌ தன்‌ 
சிகேகிகனுடைய பேரை எழுதுவான்‌. இத்தன்மை 
யாகவே சர்வேசுரனை கேசிப்பவர்களும்‌ இவர்பேரி 
லேயே ஓயாத சிக்தையரயிருந்து தாங்கள்‌ செய்வ 
தையெல்லாம்‌ இவரைப்பற்றி . செய்து இவரைக்கு . 
றித்துப்‌ பேசச்‌ சலியார்கள்‌. கூமொயிருக்தால்‌ அகல 
மனிதர்களரூடைய மார்பின்பேரிலுஞ்‌ சேசுகஇறீஸ்து” 
காதருடைய பரிசுத்த திரு நாமம்‌ பதிக்திருக்க அப்‌ 
பார்கள்‌, தங்கள்‌ இருதயம்‌ ஓயாமல்‌ கேசித்துவளும்‌ 
பரம பத்தாவின்‌ புகழ்ச்சிகளைச்‌ சகல சிஷ்டிகளூங்‌ 
கொண்டாடி இன்னம்‌ தாங்கள்‌ இவரை அதிகமாய்‌ 
நேடிக்கும்படி க்களுக்கு மேற்சொல்லிய சிஷ்டிகள்‌ 5. 
'சொல்வதுபோலக்‌ தோன்றும்‌, அர்ச்‌, அகுஸ்த 
னென்ப்வரும்‌ அர்ச்‌. அக்தோனியாருஞ்‌ சொல்வது . 
கொல உலகிலுள்ள யாவஞ்‌ சர்வேசுரனைக்குறித்தே 
பேசுகின்றன. உலகமெல்லாஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய : 
புக ழ்ச்சிகளைப்‌ பாடுங்‌ கண்ணாம்‌ பாலவுஞ்‌ சகல மனி. ம்‌ 
சரம்‌ பனா. ந்தம்‌ ன ரதி, த ள்‌ ஓ 
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போலவும்‌ இருக்கின்றது. நாம்‌ உலகில்‌ பார்ப்பதெ 
லலாம்‌ ஈல்ல நினைவை வருவிப்ப அமன்‌ றி இந்த நல்ல 
இந்தைகளால்‌ கல்ல அசைகள்‌ நமது இருதயத்தில்‌ 
பிறக்கின்றமையால்‌ சர்வேசுரனை நாம்‌ மேன்மேலும்‌, 
நேடப்‌, தற்கு எததனமாயிருக்கின்‌ற த நசயான்ஸ்‌ 
நகரத்து மேற்றிராணியாராகிய அர்ச்‌, இரெகோரியார்‌ 
ள்‌ மு வங தில்‌ ஒரு காள்‌ ௨ லாவிக்கொண்டிருக்தா 
சாம்‌, அலைகள்‌ கடற்கரையில்‌ கிளிஞ்சில்‌ மட்டி முதலி 
 யவைகளை ஓ.துத்குறதையும்‌ வேறே அலைகள்‌ மறுப்‌ 
இயம்‌ அவைகளைச்‌ சலங்களுக்குள்‌ அடித்‌ தக்கொண் 
 ்போகிறதையும்‌ இதற்கு விரோதமாய்‌ அருகாமையி 
ருக்கும்‌. கற்பாறையின்மீது எவவளவ தான்‌ பலமாய்‌ 
அலன்‌ வநது மோதியபோதிலும்‌ அவைகள்‌ அசை 
யாமல்‌ ஸ்திரமாயிருப்பதையும்‌ பார்க்கையில்‌ இவரு 
க்கு ஊண்டான நல்ல யோசனையாவ த: புண்ணியத்தில்‌ 
- பலவீனமான ஆத்‌ அமம்‌ மேற்சொல்லிய கிளிஞ்சில்‌ 
_கள்போல்‌ மனவுச்சாயப்படி யாவுங்‌ கைகூடி வரும்‌ 
போது சந்தோஷமரயுங்‌ கைகூடிவராத தருணத்தில்‌ 
கஸ்தியாயும்‌ இருக்கும்‌. ஆனால்‌ புண்ணியத்தில்‌ தைரி 
பமாயிருப்பவர்கள்‌ எக்காலத்திலும்‌ எந்தப்‌ புசறகா 
ம்றிலும்‌ அசையாமல்‌ ஸ்திரமாய்‌ நிற்பார்கள்‌, 








த்த ஆலோசனையான த இவர்‌ புத்தியில்‌ வரவே 
ன்‌ ன்பு பாவனையாய்‌ என்‌ 


த்தன்ட்டட ன்னர்‌ அத்த. 
A 
ய ச. எனெனில்‌, 1 | 
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றிராசனத்தினின று தள்ளிவிட்தெ தான்‌ அதில்‌ அக்‌ 
கிரமமாய்‌ வந்திருந்தான்‌, 
ருஸ்பா மேற்றிராணியாராயெ அர்ச்‌. புல்மான்ஸ்‌ 
அன்பவர்‌ கோத அமாரகளுடைற இராசாவாயெ தே 
யோதேரரிக்கு என்பவனோடு உரோமாபுரி பட்டண 
த்தின்‌ வங்க ஷபதிகளெல்லாம்‌ , ஒரு பொதுக்கூட்ட 
மாய்க்‌ கூடியிருக்கையில்‌ இவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ' 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ அந்தஸ்‌ த கெளசவப்படி வெகு ஆட 
மபரமாயத்‌ தங்கள்‌ ஆசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கக்கண்டு 
ஆ சுவாமீ! நிலையில்லா இப்புவிமீதுள்ள உரோமை 
நகர்‌ இவ்வளவு சிறப்பு ற்றோங்கிய தாயின்‌ பரலோக. 
செருசலேம்‌ ஈகர்‌ எவ்வளவோ அலங்கிர்தமு.த்றிரு 
க்கவேண்டும்‌. பெருமை இலாக்கியத்தை நாடியவர்‌ . 
களுக்கு இவ்வுலகில்‌ இவ்வளவு மகிமை இடைத்தால்‌ 
சத்தியத்தை நேசிப்பவாகளுக்கு மறலோகத்தில்‌. 
வரும்‌ மமை எப்பேர்க்கொத்ததாய்‌ இருக்க வேண்‌ . 
டும்‌ என்று ஆச்சரியத்தோடு உரைத்தார்‌. ன்‌ 
கந்தோர்பெரி பட்டணத்தின்‌ அதிமேற்றிராணி 
யாராயெ அர்ச்‌. ஆன்சேல்ம்‌ என்பவர்‌ எது காரிய 
த்தைப்பார்த்தபோதிலும்‌ ௨ உடனே அதினால்‌ எதாகி 
லும்‌ ஒரு ஈல்ல யோசனைகள்‌ அவருக்கு வ 
க்கிற தில்லையாம்‌. ஒருகாள்‌ யாத்திரை செய்கையில்‌ . 
நாய்கள்‌ துரத்திவந்த ஒரு ப இவர்‌ எறியி 
ருந்த குதிரையின்‌ சாவுக்குத்‌ தப்‌ பித்‌ துக்கொள்ளு . ஜ்‌ 
கிறதற்கு ஓடிவந்தது, இதைக்‌ துரத்திவந்த காய்கள்‌ 
அடைக்கலமென் அ ஓடியவிட்க்தில்‌. -நெருங்குறெ 
தற்குத்‌ அணியாமல்‌ சுற்றிலும்‌ வெகுவாய்க்‌ : குலை, 
.. துக்கொண்டிருக்தன. அருடல்‌ நின்ற இதைக்‌ கண்‌! 
| வேடலால்‌லாருக்கும்‌. இஅ வெகு விரோத. 
... இக்கையாயிருந்தது. அரசு. ஆன்சே எ 
| சோவெனில்‌ இதன்‌ ர்‌ க்‌்‌ 
ர த 1 7 ன ப 










; 
மனவல்லயச்‌ செபங்களைக்குறித த. 145 


இந்த. சல நகைக்கிற இல்லை, இத்தன்மையாக 
அல்லவா பசாசன்‌ வலையில்‌ அகப்பட்டு காலாவிதத்‌ 
திலும்‌ எவ்விதப்‌*பாவங்களையுங்‌ கட்டிக்கொண்ட ஆத்‌ 
அமத்தை மரணகேரத்தில்‌ பசாசுகள்‌ பிடித்து விழு " 
ங்கக காத்துக்கொண்டிருக்கின்‌ றன, பிரலாபத்துக்‌ 
குரிய இவவாத்‌ தமம்‌ வெகு திகிலடைக்து எங்கே 
யாகிலும்‌ ஓரடைக்கலத்தைத்‌ தேடி இதற்கு அகப்‌ 
படாவிட்டால்‌ இதின்‌ சத்‌ துருக்களாகிய பசாசுகள்‌ 
இதைத்‌ தூவணித்துப்‌ பரிகாசம்செய்து நித்திய 
கரக நெருப்புக்கு இரையாக்கிவிடும்‌ என்ற சொல்லி 
னன வழி ஈடந்துபோனார்‌. 
 டெஜிய கொன்ஸ்தாக்தீனென்னுஞ்‌ சக்கரவர்த்தி 
ரக்‌: - அந்தோனியாருக்கு மகா சங்கையுள்ள ஒரு 
காகிதம்‌ எழுதினார்‌. இவருடன்‌ இருந்த சந்நியாசி 
கள்‌ இதைக்‌ கண்டு வெகுவாய்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்‌ 
கள்‌, இதின்பேரில்‌ இந்த அர்ச்சியசிஷ்டவர்‌ இவர்க 
ளைப்‌ பரார்த்த ஒரு இராசா ஒரு மனிதனுக்கு எழுது 
இ இதைக்‌ குறித்து ஏன்‌ ஆச்சரியப்படுதிறீர்கள்‌. சர்‌ 
வசுரன்‌ மனிதர்களுக்குத்‌ தமது முறைமையை 
எழுதிக்‌ கொடுத்த அமல்லாமல்‌ தமத சொந்தக்‌ குமா 
னுடைய காவாஜ்‌ அவர்களிடத்தில்‌ பேசினதின்‌ 
மட்டில்‌ அதிகமாய்‌ ஆச்சநியப்படுங்கள்‌ என்றார்‌. 
.... இருகாள்‌ அர்ச்‌, பிராஞ்சிஸ்கென்பவர்‌ வெள்ளாட்‌ 
டுக்க டயில்‌ தனியாயிருக்த 6 ஓர்‌ செம்மறியாட்டைப்‌ 
ார்த்துத்‌ . தன்னோடிருக்த சக்நியாசிக்குச்‌ சொன்‌ 
)க்த வெட டடுககிடைக்குள்‌ இந்தச்‌ செம்‌ 
ட எவ்வளவு சாக்தமாயிருக்கிெதென்று பா 
ப்ப ரன்‌ நமது ஆண்டவரும்‌ பநிசேயர்‌ 
ர பரிகம்‌ 
்‌ அழு செம்மறிக்‌ குட்டி 
ந, [2 டவ்‌ 
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குட்டியே என்‌ இரட்சகருடைய மரணத்தின்‌ மெய்‌ - 
யான அடையாளமாயிருககிழுய்‌ என்றார்‌, 
காந்தி கரத்து மன்னவானும்‌' நீமது காலத்தில்‌ 
'பேோர்பெற்றவருமான அர்ச்‌. பிராஞ்சீஸ்கு தெ போர்‌ 
மியா என்பவருக்கு வேட்டையாடும்‌ அப்பியாசமு 
ண்டு, வக மத 2 சமயத்திலும்‌ இவருக்குப்‌ பத்‌ 
திக்குரிய பல யோசனைகள்‌ ஒருவிசையர்கிலும்‌ வரா 
மலிருக்ததிலலையாம்‌, காம்‌ வளர்க்குங்‌ குருவிகள்‌ 
நமது குரற்சத்தததைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ ஈமது 
கையின்பேரில்‌ வந்து உட்கார்க்துகொண்டு நாம்‌ 
போகும்‌ இடமெல்லாம்‌ நம்மைச்‌ சுற்றிவருகிறதை : 
யும்‌ மனிதர்கள்‌ மாத்திசஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய-கூரற்‌ 
சத்தததுக்குச்‌ செவிகொடாமல்‌ அவருக்கு அடங்‌ 
காமல்‌ இருக்கிறதையுங்‌ கண்டு வெகு அதிசய 
வாராம்‌, 
அர்ச்‌. பசீலென்பவர்‌ முட்களுக்குள்‌ புஷ்பிக்கும்‌ ்‌ 
உரோசா புஷ்பமானது மனிதர்களுக்கு இந்த நல்ல 
படி.ப்பினையைப்‌ படிப்பிப்பதாகச்‌ சொல்லுகின்றார்‌, 
ஓ மனிதர்களே! இவ்வுலகில்‌ எவ்வளவுதான்‌ பிரியமா 
யிருக்குங்‌ காரியங்களிலுங்‌ கஸ்தித்‌ துன்பங்‌ கலந்து 
ருக்கிறது, இவ்வுலகில்‌ கலப்பிலலாத தொன்‌ மில்லை; 
சந்தோஷத்தோடு கஸ்தியுய்‌ கலியாணத்திற்குப்‌ 
பின்‌ விதவைத்தனமும்‌ புத்திரபாக்கியத்கோடுவே 
லைக்‌ துன்பங்களும்‌ மகிமையுடன்‌ நிக்தையும்‌ பெரு 
மைபெறச்‌ செலவும்‌ இன்பங்களிற்‌ சலிப்புஞ்‌ சவுக்‌ 
இயத்தோடு வியாதியும்‌ இணைபிரியாமற்‌ சேர்க்திருக்‌ . 
இன்றன. இன்னும்‌ இந்த அர்ச்சியசிஷ்டவர்‌ சோல்‌ 
லுகிறதேதெனில்‌) உரோசாபுஷ்பம்‌ வெகு அழகான 
அதான்‌, ஆனால்‌ அதை கான்‌ பார்க்கையில்‌ எனக்கு 
வெகு கஸ்தியுண்டாகிறது, ஏனென்றால்‌ பாவத்தை : 
ப்பற்றியே பூமியானது முள்ளாகளையும்‌ முட்செடிக . 
ளையும்‌. விளைவிக்கிறதாக ட்‌ கற்பிப்பஅணத்‌ 
rE ததுன 


ஜா ஆ 
i A மற, லப அஸ்தி ன்‌ 


CT x. ம்‌ 
க்‌ ட்‌) ்‌ 2 0) 
படர்‌, லல 3 அர ச்ச்‌ தகு 


° 
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"தோன்றுகிறது என்கிழுர்‌. மாச மப்பில்லாக இரவில்‌ 
புண்ணியவானொருவர்‌ கெளிக்த ஒர்‌ ஓடைக்கருகா 
மையில்‌ இருக்‌ ௮ அந்தச்‌ சலத்தில்‌ வானமும்‌ க்்ஷத்‌ 
திரங்களுர்‌ அலங்கக்‌ கண்டு என்‌ சர்வேசுரா சுவாமீ] - 
நான அ பரிசுத்த மாளிகையில்‌ வந்தபின்‌ இந்த 
 நக்ஷல்‌இரங்க ளெல்லாம்‌ ஒரு காள்‌ என்‌ பாதங்களின்‌ 
_அடியிலிருக்குமல்லோ, இந்த வான்மீன்கள்‌ உலகின்‌ 
 சலத்தில்‌ காணப்படுற துபோலப்‌ பூவலகத்தோரும்‌ 
- வானுலகத்தில்‌, தேவ௫ிகேகக்‌ இன்‌ அழகிய தடாகத்‌. 
தில்‌ காணப்படுகின றனர்‌ என்றார்‌, 

. வேறொரு புண்ணியவான்‌ ஓர்‌ நதியைப்‌ பார்த்து 
இச்த,கதி சமுத்திரத்தில்‌ போவதுபோல என்‌ ஆதி 
டயும்‌ அக்தமுமாகிய சர்வேசுரனிடத்தில்‌ என்னாத்த 
டம்‌. ம்‌ ஒன்றித்து பர்வ ஒரு நாளும்‌ 
னள இளைப்பாற்றி இராதென்றோ. 

்‌ _ அர்ச்‌, பிராஞ்சீஸ்கம்மாள்‌ அழகான ஓர்‌ ஒடை 
ன்‌ அருகாமையில்‌ முழந்தாளிட்டு வேண்டிக்கொ 
ல பரவசமாக த்‌ சர்வேசுர 
















வப்‌ பார்த்து ie பவன்‌ பன்னை நந 
ட த்க்‌ பூக்கொடாத மரமா 





ந! 





தைப்‌ பார்த்து ஆ 6 என்‌ சர்வேசுரா. சுவாமீ! எப்பொ 
முதும்‌ என்னாத்‌ தமம்‌ இந்தச்‌ சூரியகாந்திப்‌ புஷ்பத்‌ 
தைப்போல்‌ உமது வரப்பிரசாதத்தின்‌ எவுதலைப்‌ : 
பின்பற்றி ஈடக்குமென்றான்‌. இதன்பின்‌ அருகாமை . 
யிலிருக்த கண்ணுக்குமாத்திரம்‌ பிரியமாய்‌ மணமில்‌ 
லாத புஜ பங்களைப பார்த்து ஆ என்‌ அசை நினைவு 
களும்‌ இந்தப்‌ புஷ்பங்களுக்கு ஐத்தவை அல்லவோ, 
சொல்லிக்காட்ட உள்ளபடி ' அழகானவைதான்‌, 
ஆனால்‌ ஒன்றுக்கும்‌  உதவாததலலோஃவன்றார்‌.. 
இத்தன்மையாகத்தான்‌ பிரிய சகோதரமே, இப்பி 
சபஞ்ச வாழ்வில்‌ நமக்கு உபயோகப்படுவது எல்‌ 
லாவற்றைக்கொண்டும்‌ நல்ல நினைவு ஈல்ல முயற்சி 
களை வருவித்‌அக்கொள்‌ வேண்டும்‌, சிஷ்டிக்கப்பட்ட 
வஸ்துவைச்‌ சர்வேசுரனுடைய கோத்திரத்துக்காக 
உதவிக்கொள்ளாமல்‌ அவைகளைக்கொண்டு பாவத்‌ 
தைக்‌ கட்டிக்கொள்ளுகிறவர்கள்‌ உள்ளபடி. நிர்ப்‌.. 
பாக்கியவான்கள்‌. ஆனால்‌ சிஷ்டிகளைக்கொண்டு சர்‌. 
வேசுரனுடைய மகிமைப்‌ பிரதாபத்தைக்‌ கொண்‌. 
டாடித்‌ தங்கள்‌ வீண்‌ சிலாக்கியங்களை விட்டுச்‌ சத்தி. 
யத்தை நாடுபவர்கள்‌ மெய்யாகவே பாக்கியவான்‌ - 
கள்‌, எது காரியத்தையுக்‌ தன்‌ ஆத்துமப்‌ பியோ 
னத்துக்காக உதவிக்கொள்ளுகிற து உண்மையாக 
உத்தமமான வழக்கமென்று நசியான்ஸ்‌ பட்டண 
தின்‌ அர்ச்‌, னாயக கணித்த 5 ( 
ன்றார்‌. - 
அர்ச்‌. போல்‌ என்னும்‌ டட கல்லை 
பேரில்‌ அர்ச்‌. ,. எரோனிகூசென்பவர்‌ ஏ 
தைப்‌ பார்க்கையில்‌ இந்தம்மான்‌ எந்த, | 
_ளி லும்‌. மனவல்லயச்‌ செபங்களை 


8்‌ 
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்‌ 
| 
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வல்லயச்‌ செபங்களைச்‌ செய்வதிலுந்தரன்‌ விசேஷ 
மாய்ப்‌” பதீதியான த அடங்கியிருக்கன்றத. இந்தக 
கிருத்தியம்‌ எவ்வளவு பிரயோசனமுள்ளதென்ருல்‌ 
மற்ற எந்தச்‌ செபங்களைச்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌ * 
இதைமாத்திரஞ்‌ சரியாய்‌ அநுசரிக்‌ துவந்தால்‌ போது 
'மென்கலாம்‌. இதற்கு. விரோதமாய்‌ இந்தக்‌ திருத்தி 
யத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ அ௪சட்டையாய்‌ விட்டுவிட்‌ 
டால்‌ இதற்குப்ப நிலாய்ச்‌ செய்யக்கூமொன வேறே 
கிருத்தியம்‌ இல்லையெனத்தகும்‌. இதனை அதநுசரியா 
தவர்கள்‌ எகாந்தத்‌ தக்கடுத்த தியான சீவியத்தில்‌ 
துன்றுங்‌ கண்டுபிடியார்கள்‌, தங்கள்‌ அந்தஸ்தின்‌ 
கடலைகளைச்‌ சரியாய்‌ நிறைவேற்றமாட்டார்கள்‌, 
எனெனில்‌ இந்தக்‌ இருத்தியத்திற்‌ பழக்கமில்லாதவர்‌ 
களுக்கு இளைப்பாற்றி சோம்பலாகவும்‌ வேலை வீண்‌ 
_ தொந்தரையாகவும்‌ இருக்கும்‌. ஆதலால்‌ இந்த ௩ற 
இ கருத்தியத்தை உன முழுவிருதயத்தோடு அங்டகரி 
1) அதனைப்‌ பரிச்சேதம்‌ விட்விடாதபடி உன்னை 
பது கேட்டுக்கொள்ளாகிறேன்‌, 








_— ல இத ர ட்ஷடம பயம 
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உயிரமிலையாம்‌, தேவே நகத்தின்‌ கரைகாணாச்‌ சமு 
தீதிரத்கை  அடக்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ வாக்கால்‌ 
விஸ்தரித்து உரைக்கவ றியாப்‌ பரமரகசியமாம்‌, இந்தத்‌ 
தேவதிரவிய அநுமானகத்தின்‌.. மூலமாகத்தான்‌ சர்‌ 
வேசுரன்‌ தம்மைத்தாமே ஈமக்கு மெய்யாகவே 
அளித்து ஈம துபேரில்‌ கமஅககுணை வர ப்பிரசாத மா 
சியை எசாளமாய்ப்‌ பெ பாக ப இன்‌ ( மூர்‌, 
2-வது. இந்தத்‌ திவ்விய பலியோடு ஒனறித்துச்‌ 
செய்யப்படுஞ்‌ செய த்தியானங்களுக்டு வெகு பலனு 
ண்டு. ஏனென்றால்‌ இத்தருணத்தில்‌ ஆக்துமம்‌. தன்‌ 
பிரிய பத்தாவினபேரில்‌ சாய்ந்து குலாவு௩ தன்மை 
போலிருப்பதால்‌ தேவ அருள்‌ ஏராளமாய்‌ இந்த 
ஆத அமத்தின்பேரில்‌ வரும்‌. இன்னம்‌ இதனால்‌ இந்த 
ஆத அமத துக்கு எப்படிப்பட்ட ஞான இன்ப ஆஅ 
தல உண்டாகிறதென்முல்‌ உன்னத கவியில்‌ சொல்‌ 
லியவாறு ர . வெள்ளைப்போளக தூப 
முதலிய ப மள வர்க்கங்கள்‌ சுகந்தம்‌ வீசி மேகமண்‌ 
டலத்கை கோக்கிப்‌ புகைந்து கிளம்புவதுக்கொப்‌ 
பான அனக்க அக்களிப்புண்டாகும்‌, 
.. 8-வது, ஆதலால்‌ உன்னிரக்ஷகர்‌ உனக்காகவுக்‌ 
இிருச்சபைக்காகவுக்‌ தமது ஏ ஃபிதரவுக்குஇடைவிடர்‌ 
மல ஐப்புக்கொடுக்கும்‌ உந்கதப்‌ பலியைக்‌ குருவான 
வரோடு நீயும்‌ ஒப்புக்கொகெடிறதற்கு நாள்லீதாறுக்‌ 
திவ்விய பூசைகாணப்‌ பிரயாசப்படககடவாய்‌, பூசை 
நேரத்‌ கிலெபபொழு அஞ சம்மனசுகள்‌ புடைசூழ்‌ அ 
நின்‌ ம வணகக ககெகத்அக்குரிய பரிசுத்தப்‌ பலியை 
ஆராதிப்பசாக அர்ச்‌, கிறிசோஸ்தோம்‌ அருளப்பர்‌ 
அதன கரு நாமும்‌ அத்தருணத்தில்‌ இவர்க 
ளாடு ட சொ க்‌ 0 கமககு வெகு நன்மை 
யுண்டாம்‌.. மோ சஷூத் இிலிமுக்குஞு சகல சம்மனசுக 
ரூம்‌ உலூல்‌ வசிக்கும்‌ விசுவாசிகளனைவரும்‌ இந்தப்‌ 
பூசைகேரத்தில்‌ சேசுகிறீஸ்துமாகரோடே எகோபி 


்‌ பூசையைக்குதித்‌ த: 149 
த்துப்‌ பிதாவாகிய OO உன்னத பலியை 
ஒப்புக்‌ கொடுப்‌! தால்‌ இதினால்‌ மட்டற்றவிதமாய்‌ அவ 
இ, தயாள இக்‌ கதை, தப்‌ ப பெத்றுக்கொள்வோம்‌, 
4-வது, ந்த உன்னத பூசைப்‌ பலியை நீ காணக்‌ 
ந ர பிட்டால்‌ உ ன்னிருதயப்‌ பற்றுதலால்‌ புத்தியி 
லென்‌ லுந்‌ இவ்விய பதவிக்‌. காணவேண்‌ 
டும்‌. ஆதலால்‌ உ கோவிலுக்‌ க்குப்‌ போய்ப்‌ பூசை காணக்‌ 
கூடாதபக்ஷத இல்‌ உன்‌ புத்கியொல்‌ கோவிலுக்குப்‌ 
போய்ப்‌ பூசை காணும்படி. காலை வேளையில ஒரு 
கோத்தைத்‌ தெரிர்‌ துகொள்‌. பை சகாணாும்‌ எல்‌ 
லாக்‌ தஇிறிஸ்துவர்களுடைய கருத்தோடு உன்‌ கருத்‌ 
உதயும்‌ ஒன்றித்து நீ இருக்கிற இடத்திலதானே 
குக்துகொண்ட கே விலுக்குப்போய்‌ மெய்பாகவே 
சை காணும்போது செய்யும்‌ பலக களு சங்கை 
ராதனையை உன்‌ மன துக்குள்ளே செய்வாய்‌. 
8-வது, உத்தேசத்தினாலாகிலும்‌ மெய்யாகவென்‌ 
லும்‌ சை காணும்போது உத்தமவிதமாய்க்‌ காண 
)வான வகை யாதெனில்‌, 
வது. பூசை ஆரம்பமுதற்கொண்டு குருவான 
ர்‌, “ச்‌ ந த்‌ ல்‌ குரு 

















னு: டய அத்‌ தெல்‌ து 
அவ டைய சந்நிதியில்‌ நீ இருக்க அபாத்திரவா 

ன்னு உன டப்ப ககக அவரைப்‌ 
ல்‌ கேட்பதிலேயாம்‌, 


ன்‌ பீட ணகி பல்கு த 
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டிக்காடெங்குஞ்‌. சுற்றித்‌ இரிந்து பிரசங்கித்ததை. 
யோசித்து அவர்‌ கற்பித்த வேதச சத்தியங்களை யெல்‌ . 
லாம்‌ உறுதியாக விசுவரித் துக்‌ சத்தோலிக்கென்னும்‌ 
பொதுவான அர்ச்சியசிஷ்ட சபையில்‌ சிவிதது மறி ' 
கக ஸ்திரமான மனதாயிருக்கிறாயென்‌ அ அவருக்கு 
வார்த்தைப்பாடு கொடு, உ 
4-வது, விசுவாசமந்திரக்‌ துவக்கிப்‌ பரமண்டல ' 
மக்திரம்‌ வரையில்‌ ஈமது இரக்ஷகருடைய பாடுகளை 
யும்‌ மரணததையும்‌ யோசித்‌ அப்பார்‌, எனெனில்‌ 
இத்திவ்விய பூசை சேசுநாதர்‌ திருமணத்தின்‌ வெ 
அம்‌ அடையாளமாய்‌ மாத்திரம்‌ இராமல்‌ கல்வாரி 
மலையில்‌ ஓப்புக்கொடுக்கப்பட்ட மெய்யாக, பலி 
யாகவே இருககிறது. ஆதலால்‌ குருவானவருக்கும்‌ 
மற்ற விசுவாசிகளுககுறுள்ள கருத்தோடு நீயும்‌ இந்த 
உன்னதப்‌ பலியைப்‌ பிதாவாகிய சர்வேசுரனுடைய 
மகிமைக்காகவும்‌ உன்‌ இரக்ஷணிய க்‌ துக்காகவம்‌ அவ 
ருக்கு ஓப்புக்கொடுப்பாய்‌. ந | 
5-வது, பரமண்டலமக்திரக்‌ தவக்கிக குருவான 
வர்‌ திவ்வியகற்கருணை உட்கொள்ளும்வரையில்‌ ஈம 
இச்க்ஷகரான சர்வேசுரனோடு இணைபிரியாத கேசத்‌. 
தால்‌ நித்தியமாய்‌ ஓன்றித்திருகக ஆசித்து உன்னி 
ருதயத்தில்‌ பல ஆசை சிநேக முயற்சிகளைச்‌ செய்‌. 
6-வஅ. குருவானவர்‌ இவ்வியஈகற்கருணை உட்‌ 
கொண்ட அமுதல்‌ பூசை முடியும்வரையில்‌ உனக்‌ . 
காகச்‌ சர்வேசுரன்‌ மனிதனாய்ப்‌ பிறந்து உலகில்‌ சன்‌. 5 
சரித்துக்‌ கடின பாடுகளையும்‌ மரண திதையும்‌ அறுப : 
வித்ததுமன்றி இன்னம்‌ இந்தத்‌ இவ்விய பூகையில்‌ 
அவர்‌ காண்பிக்கின்‌ ஐ mgr no நல்‌ செல த்‌. 











தா களுக்கும்‌ உன்‌ ஆன்‌ 
உனக்கும்‌ தற்கா அவர்‌ உ 


பூத்இக்கத்த நத்‌இயங்கள்‌. 151 
| யிருக்கும்படி. அவருடைய பேறுபலனகளைக்கொ 
ண்‌ அவரை வேண்டிக்கொள்‌, இதன்பின்‌ மிகுந்த 
. மனத்தாழ்ச்சியோடு உன்னாண்டவர்‌ தமது ஸ்தானா 
. பதியாகிய குருவின்‌. கையால்‌ கொடுக்குக்‌ தேவ ஆசிர்‌ 
. வாதத்தைப்‌ பத்தி விகயத்துடன்‌ பெற்றுக்கொள்‌. 
நாள்தோறும்‌ 8 வழக்கமாய்ச்‌ செய்யுக்‌ தயானங்‌ 
.. களில்‌ ஒன்கைக்குறித்துப்‌ பூசைகேரத்தில்‌ தியானி 
தக உனக்கு மன தானால்‌ இப்போது சொல்லிக்‌ காட்‌ 
டிய இந்தப்‌ சைகாஹும்‌ வகையைப்‌ பின செல்ல 
.. வேண்டியது அவசியமில்லை. ஆனால்‌ பூசை ஆரம்‌ 
நட சஅக்குமுக்கி நீ செய்யுந்‌ தியானத்தைக்கொண்டு 
- இந்தத்‌ திவ்விய பலியை ஆராதித்துக்‌ குருவானவ 
சோடு ஓப்புக்கொடுக்கவேண்டும்‌ என்கிற கருத்திரு 
















-- உரத்து 3 த ப 


15-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





௫ 


பத்திக்கடுத்த போதுவான வேறே சில 
.. _ கிநத்தியங்களைக்குறித்து, | 


ரிய சகோதரமே, பூசை காண்ப தமன்‌ றி ஞாயிற்‌. 
)ககிழமைகீளிலுங்‌ கடன்‌ திருவிழாக்களிலும்‌ உன்‌ 
தம இ) ன்‌ றவரையில்‌ கோவிலீல நடக்கும்‌ பிரார்த்‌ 
ங்கள்கே வந்திருக்கவேண்டும்‌, எனென்‌ 
51 ா சர்வேசுரனுக்கு வசீகரம்‌ செய்‌: 
ல்‌ காம்‌ செய்வ 
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ட 


வது நியாயந்தானே. இதனால்‌ உன்‌. இருதயத்‌ அக்கு 
வெகு ஞான சந்தோஷங்க்ளூண்டாகும்‌. அர்ச்‌. 'அகு 
றில்‌ த்தல்‌ மனந்திரும்பினகாலத்தில்‌ கோவிலு 
க்குப்போய்த்‌ தேவசங்கூதப்‌ பாட்டுகள்‌ பாடுவதைக்‌ 
கேட்கும்போது இவர்‌ இருதயத்தில்‌ சொல்லிலடங்‌ 
காக ஞான சந்தோஷமுண்டாஞுமாம்‌. மேலும்‌ நாம்‌ 
தனியாய்ச்‌ செய்யும்‌ பத, இக்‌ கிருத்தியங்கிளுக்குள்ள 
சத்கியைப்பார்க்கிலுக்‌ திருச்சபையிற்‌ பொஅவாய்ச்‌ 
ந பிரோர்த்தனை செபங்களுக்கு எப்பொ 
மூ. அம்‌ அதிக பலனுண்டு. எனெனில்‌ சர்வேசன்‌ 
தமது அராகனையைச்‌ சேர்ந்த விஷயத்தில்‌ தனித்‌ 
தனியாய்ச்‌ செய்யப்படும்‌ நற்கி ஒருத்‌ தியங்களுக்கு 
அளிக்கும்‌ வரப்பிரசாக நன்மைகளைவிடப்‌ பொத 
வில்‌ விசுவா௫ிகள்‌ கூடிச்செய்யும்‌ பத்திக்‌ கருத்தியத 
அக்கு அதிக வரப்பிரசாத நன்மைகளைப்‌ பொழிகின்‌ 


மோ. 


ப அவவ வவ ட வை 


இருக்கும்‌ விசாரணைக்‌ கோவிலில்‌ ஸ்தாபிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ பற்பல சபைகளில்‌ இருப்பது உனக்‌ . 
குப்‌ பிரியமாயிருக்கவேண்டும்‌. விசேஷமாய்‌ ஈல்லொ 
முக்கம்‌ அதிக பத்தி வருவிக்குஞ்‌ சபையைத்‌ தெகிக்‌ 
அகொள்ளவேண்டும்‌, இப்படி செடிவதால்‌ சர்வேசு £ 
ரனுக்கு வெகு பிரியமான காரியஞ்‌ செய்கிருயென்று 
மறந்துபோகாதே. அதேனெனில்‌ எல்லோரும்‌ இக்‌ . 
தச்‌ சபைகளில்‌ இருக்கவேண்டுமென்‌ று தருச்சயை 3 
கட்டளையிடாவிட்டாலும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இந்தச்‌ ப 
சபைகளில்‌ வரவேண்டுமென்‌ அ அசிகிது அதற்கா.. 
கவே சபையிலிருப்பவர்களுக்குப்‌ பல பலன்‌ ர 
அளித்து வருகிற ௮. மேலும்‌ அநேகருடைய கற்க. 
ருத்துகள்‌ நிறைவேறும்படி இப்படி பலபேர்‌ , கூடி. கட 
| A மக புத்தக உ ச்நமபன்கு toys 







. 
ப 
அர்ச்யெஷ்டவர்களைக்குதித் த. 158 


என்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை, சபையார்களுக்குள்‌ 
பொதுவில்‌ செய்யப்படும்‌ நற்கிருத்‌ தஇியங்களையே ஒரு 
வன்‌ தனியில அஇக பிரியமாய்ச்‌ செய்யக்கூடுமா 
யிருக்தபோதிலும்‌ இப்படி பலபேர்‌ சேர்ந்து செய 
யும்‌ ஈற்கருத்தியத்தால்‌ சர்வேசுரனுக்கு எப்போதும்‌ 
அதிக மகிமை வருகிறதென்ன த்தகும்‌. 

. கோவிலில்‌ பொதுவாய்ச்‌ செய்யப்படுஞ்‌ செபங்க 
ளையும்‌ பத்தி முயற்சிகளையுங்குறித அ இத்தன்மை 
யாகவே சொல்லலாம்‌. சர்வேசுரனுடைய எக கோ 
த்திரத்துக்காகவும்‌ புறத்தியார்‌ ஈன்மாதிரிகைக்காக 
வும்‌ ஈம்மாலியன்‌றமாத்திமம்‌ இப்படிப்பட்ட பத்திக்‌ 
கடுத்த தருணங்களில்‌ பத்தியோடிருக்‌து ஈமது ஈலை 
- நடக்கையால்‌ எல்லோருக்கும்‌ மாதிரிகையாயிருக்க 


வேண்டும்‌, 
த 
கல்‌ ல சவத 3 வச ன 


16-ம்‌ அதிகாரம்‌. 












சியசிஃடவர்களை வணங்கி வேண்டிக்கோள்ள 

..... வண்டும்‌ என்பதின்பேரீல. 

தேவ எவுதல்கள்‌ பலமுறை ஈமக்குச சம்மனசு 

வழியாய்‌ வருவதால்‌ இவர்கள்‌ வழியாகத்தான்‌ 
| செபங்கீளையும்‌ ஈல்ல ஆசைகளையுஞ்‌ சர்வேசுர 
: ஐப்புக்கொடுக்கவேண்டும்‌.! இன்னமும்‌ மோ 

'வேசுனை து மகிமைப்‌ பிரதாபத்தில்‌ 


154 ்‌ 16-ம்‌ ௮கொரம்‌ ஸ்‌ 
தங்கள்‌ செபங்களை ஓயாமல்‌ சர்வேசுரனுக்கு ஜப்புக்‌ 
'கொடுக்கின்‌ மமையால்‌ நாம்‌ இவர்களைப்பார்த்து வே 
ண்டிக்கொள்ளவேண்டும்‌. 2a 
ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, வானம்பாடிக்‌ குஞ்சு 
கள தங்கள்‌ தாயோடு சேர்ந்து பாடக்‌ கற்றுக்கொள்‌ 
வதுபோல்‌ நாமும்‌ இந்த மேோக்ஷவாசிகளோடு சே 
ரது எப்போதும்‌ இவர்களோடு சம்பாஷித்‌ தவரு 
வோமேயாகில்‌ நன்றாய்‌ வேண்டிக்கொள்ளவும்‌ தேவ 
ஸஅதிகளை நன்றாய்ப்‌ பாடவுங்‌ கற்றுக்கொள்வோம்‌, 
வான தூதர்கள்‌ சன்னதியில்‌ தேவசங்‌இ தங்களைப்‌ பா 
வேனென்று தாவீதென்பவர்‌ வசனிக்கின்றார்‌. 
மூத்திப்பேறுபெற்ற கன்னிமரியம்மாள்‌ பேரில்‌ 
விசேஷ பக்ஷம்‌ வைத்து அந்தம்மாளைச்‌ சங்கத்து 
வணங்கக்கடவாய்‌, நமது உத்தம தகப்பனாசாகிய 
சேசுநாதருக்கு இந்தம்மாள்‌ மெய்யான தாயாராயி 
ருப்பசால்‌ நமக்குக்‌ தாயார்‌ என்பதம்குச்‌ சந்தேகமி 
லலை. ஆதலால்‌ எதுகாரியத்திலும்‌ எதுசமயத்கிலுஞ்‌ 
சிறுபிள்ளைகளைப்போல்‌ மிகுந்த நம்பிக்கையோடு 
இர்தமமாளிடத்தில்‌ அடைக்கலமென்று ஓடிவந்து 
இக்க உத்தம தாயானவள்‌ நமதுமீது தாய்கேசங்‌ 
காண்டு ஈமக்கு ஆதரவரயிருக்கும்படி வேண்டிக்‌ 
கொள்வோம்‌. மேலும்‌ ஈம்மால்‌ கூடியவரையில்‌ இந்‌ 
தமமாளுடைய புண்ணியங்களைக்‌ கண்டுபாவிக்கப்‌ : 
பிரயாசப்பட்டு ஒரு பிள்ளை தன்‌ தாயை கேசிப்பது 
போல்‌ இந்தமமாளை நேசிக்கககடவோம்‌, 
சம்மனசுகள்‌ உன்‌ ஆத்தும சிகேகிதர்களாயிருக்‌ 
கிமுர்களென்றும்‌ நீ அவர்களைப்‌ . பாராவிட்டாலும்‌. 
நீ செய்யும்‌ காரிய்ங்களையெல்லாம்‌ உனக்கருகாமை. 
மிலிருக்‌து மெய்யாகவே அவர்கள்‌ பார்த்துக்கொண்டு. 








-வருகிழுர்களென்றும்‌ மற௩க்துபோகாதே, உன்‌ மேற்‌ 
இிரணியாருக்குக்‌ ம்ப்பட்ட கானல ஆதர்‌ 
குரு சம்மனசுகளையும்‌ உன்னோடு பழக்கமாயிருப்‌ 
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த 
பவர்களுடைய சம்மனசுகளையும்‌ விசேஷமாய்‌ உன்‌ 
காவலான சம்மனசானவராயும்‌ நேசித்து வணங்க 
க்கடவாய்‌, அவர்களைப்‌ பார்தது அடிக்கடி வேண்டிக்‌ 
கொண்டு அவர்களைப்‌ புகழ்க்‌ த கொண்டாடி ஞான _-௮ 
காரியத்திலுஞு. சரி இலெளே காரியத்திலுஞ்‌ சரி 
அவர்கள்‌ உன்‌ கருத்துக்கு அுகூலமாயிருக்கும்படி. 
எந்தச்‌ சமயத்திலும்‌ அவர்கள்‌ உதவி ஒத்தாசை 
-யைக கேள, 
ன்‌ சேசுசபையை ஸ்தாபித்த அர்ச்‌. இஞ்ஞாசியாகு 
டைய முதற்கூட்டாளியுமாய்‌ இந்தச்‌ சபையில்‌ 
மூதற்குறாவும்‌ முதற்பிரசங்‌டியும்‌ வேதசாஸ்‌திர முதல்‌ 
வித்இயாபாரகருமாயிருந்த முத்திப்பேறுபெற்ற 
_ இசாய்ப்ப லெபேவர்‌ என்பவர்‌ அல்மாஞ்‌ தேசத்தில்‌ 
தேவகோததிரத்துக்காக வெருவாயப்‌ பிரயாசப்பட்டு 
இருநாள்‌ அத்தேசத்தில்‌ நின்று தன்‌ சென்மகாட்டு 
க்குத்‌ இரும்பிவருகையில்‌ அநேகம்‌ பதிதர்‌ நாடுகளைக்‌ 
ர ப ருக்துதாம்‌, இவர்‌ ஓவ்வொரு குரு 
வானவர்‌ விசாரணை எல்லையில்‌ வந்தமாத்திரத்தில்‌ 
அதை ஆதரிக்குஞ்‌ சம்மனசுகளை வணங்குவார்‌. 
இந்த உத்தம அப்பியாசததால தமக்குக்‌ கண்காண 
வகு நன்மைவந்ததென்றும்‌ இந்தப்‌ பத்திக்கிருத்தி 
யத்தினால்‌ பதிதர்கள்‌ தமக்குச்‌ செய்யத்‌ தேடியஆப 
. தீனுககுரிய பல இடையூறுகளுக்குத்‌ தப்பித்‌ துக்கொ 
ஊடதாகவும்‌ இன்னம்‌ அதினால்‌ ௮க்காட்டில்‌ அகே 
ர்‌ தமக்குச்‌ செவிகொடுத்து சத்தியமறையை விரு 
அதில்‌ பிரவேசிதீதார்களென்‌ அம்‌ இந்த உத்தம 
ியொசியாரே . சொல்லுவார்‌, இந்தப்‌ _பத்திக்கிருத்‌ 
திக்‌ த்‌ ரட்‌ வு ஈம்பிக்கை உன 
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நீ கண்டு பாவிக்துத்‌ தியானிப்பதற்கு உனக்கு 

அதிக பிரியமாயிரு ருக்கும்‌ ஒரு அர்ச்சியசிஷ்டவரைச்‌ 
ர்க கொண்டு அவர்‌ சரித்திரப்‌ புத்தகத்தை 
அடிக்கடி வாசித்துவா. அவர்பேரில்‌ உன்‌ நம்பிக்கை : 
முழுஅம்‌ விசேஷவிதமாய்‌ வைக்கக்கடவாய்‌, மேலும்‌ 
நீ பேர்கொண்டி ருக்கி ற அர்ச்சியசஷ்டவர்‌ நீ ஞா. 
னஸ்கானம்‌ பெற்றபோதே உன்‌ சொந்த அர்ச்சிய 
சிஷ்டவராகக்‌ குறிக்கப்பட்டிருக்கிறார்‌, 


2 
அட்சர ஆ கவல அழு ஆ. 


௫௫ 


17-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


வ னக்கு என்னமாய்க்‌ கேட்கவும்‌ வாசிக்கவும்‌ 
வேண்டுமேன்பதின்‌் பேரில்‌. வ 

உன்‌ ஆத்தும குருக்கள்‌ முதலிய பேக. 
ம்போதுஞ்‌ சரி பிரசங்கம்‌ ஞானவுபதேசங்களைக்‌ - 
கேட்கும்போஅஞ சமி சர்வேசுர வுடைய வார்த்தை 
களைக்‌ கேட்றொயென்று அவைகளைக்‌ கேட்க ஆவ. 
லாயிருக்து எப்பொழுஅஞ்‌ சங்கை கவனத்தோடு 
கேட்டு வீணில்‌ அவைகள்‌ தரையில்‌ விழாதட 71 
கும்‌ அவைகளைக்கொண்டு உன்‌ ஞானப்பி யே 
சனத்தை அடையவும்‌ பிரயாசப்படு, அர்ச்‌. 
ரியாயி தமது திருக்குமாரனுக்குப்‌ புகழ்‌ 
ம்க்‌ டத ல்லாம்‌ 
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சுரன்‌ நமக்குச்‌ சொல்லும்‌ வாக்கியங்களை காம்‌ கவ 
னமாய்க்‌ கேட்பதவ்வளவுக்குக்தான்‌ சர்வேசுரன்‌ 
நமது செபங்களைக்‌ கேட்பார்‌. 


பத்திக்கடுத்த ஏதாகிலும்‌ ஓர்‌ நல்ல புத்தகம்‌ உன்‌ 
னிடத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ இருக்கட்டும்‌. மோக்ஷ்வ 
ழியை உனக்குக்‌ காட்டி. அதில்‌ போய்ச்சேர உனக்கு 
வேண்டிய தைரியத்தைக்‌ கொடுக்க இந்தப்‌ புஸ்தகங்‌ 
கள்‌ மோக்ஷ்த்தினின்‌ ற உனக்கு அனுப்பப்பட்டவை 
என்று நினை த துக்கொண்டு நாள்தோறும்‌ மிகுந்த 
பத்தி கவனத்தோடு கொஞ்சம்‌ அதில்‌ வாசி, அரசி 
யசிஷ்டவர்கள்‌ சரித்திரப்‌ பஸ்‌ தகங்களையும்‌ வாதித்‌ 
- அவத... அதில ஒரு முகக்‌ கண்ணாடியில்‌ பார்ப்பது 
போல்‌ தஇிறிஸதுவன அறுசறிக்கவேண்டிய . மெய்‌ 
யான ஈல்லொழுகக மாதிரிகையைக்‌ காண்பாய்‌, உன்‌ 
்‌ அந்தஸ்‌ தின்‌ கடமைகளுக்கு ஒத்தாப்போல்‌ அவர்‌ 
கள்‌ நல்ல ஈடக்கையைக்‌ கண்பொவித்‌ து உன்‌ ஆத்‌ 
தும பிரயோசனத்தைத்‌ தேடு, எனென்றால்‌ உலகத்‌ 
தில்‌ சஞ்சரிப்பவர்கள எல்லோரும்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்‌ 
கள்‌ அதுசரித்த பலூருத்தியங்களைக்‌ கண்டுபாவிக்கக்‌ 
கூடாதவர்களாயினும்‌ எப்பொமுதும்‌ அவர்களை ஏற 
குறைய கண்ஷபோவிக்கக்கூடும்‌, முன்‌ நான்‌ உன 
குக்‌ கற்பித்த தபோல்‌ ஞான ஏகாந்தத்தை அநு௪ 
தால்‌ முகல்‌ வனவாசியாயெ அர்ச்‌, சின்னப்பர்‌ 












ம்‌. மன தாரித்திரக்‌ கிருத்தியங்களால்‌ அர்ச்‌, பிரா 
ஸ்‌ கன்பீவருடைய தாரித்திரத்தைக்‌ கண்பொ 

ந்‌ இன்னன்‌ சேசுசபை முதல்‌ சந்நியாசிகள்‌, 
ரகா அரச, வடு உன்பவர்‌; 
ச சந்கியாகெள்‌ என்ற 
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1ல்‌ 18-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


இதுவிஷய த்தில்‌ மகா உத்தமமானதெனத்தகும்‌, இத 
ற்கு விரோதமாய்‌ எஜிப்து தேசத்து மரியம்மாள்‌, 
சியேன்கத்தரினம்மாள்‌, ழேன்கத்தநீனம்மாள்‌, ஆஞ்‌ 
-.சேலம்மாள்‌ முதலிய அர்ச்சியசிஷ்டவர்கள்‌ சரித்தி 
ரங்களை வாசிப்பதில்‌ மிகுந்த ஆச்சரியத்துக்டெமா 
யிருப்பதேயலலாமல்‌ காம்‌ அவாகளை எப்பொழு அங்‌ 
கண்டுபாவிக்கக்‌ கூடுமாயிராது, ஆகிலும்‌ இவர்கள்‌ 
சரித்திரங்களை வாசிப்பதால்‌ சுவாமியை நேசிக்கவே 
ண்டுமென்கிற விருப்பம்‌ உண்டாகாமலிரா அ. 


கு 


18-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





தேவ எவுதலகளை எப்படி ௮ங்கீகரித்துக்கோள்ள 
வேண்டூமேன்பதின்‌பேரில, 


முக்தமுந்தத தேவ எவுதல்கள்‌ என்னவென்று நீ 
அறியவேண்டிய ௮. இரக்ஷணிய காரியத்தின்மட்டில்‌ 
நமக்குள்ள அசட்டைத்தனத்தை விட்டுவிடவும்‌ புண்‌. 
ணியத்தை அநுசரித்து விருத்தியடையவுஞ்‌ சுவாமி 
யுடைய கேசத்தில்‌ அதிகரித்‌ து வளரவும்‌ ஒரே வார்த்‌ 
தையில்‌ சொல்லவேண்டுமாகில்‌ நித்திய சீவியத்தை 
அடைவதற்கு நமக்கு அவசியமானவைகளெல்லாம்‌ 
தேடுவதற்கு நமது இருதயத்தில்‌ பலமுறை உண்‌ 
டாகும்‌ நல்ல ஆசைகளே தேவ ஏவுகல்களெஷ்‌.று 
சொல்லப்படும்‌. இவைகள்‌ ஒவ்வொன்‌ அஞ்‌ சர்வேசு 
சன்‌ விசேஷ தயவால்‌ கமக்களிக்கும்‌ வரங்களாம்‌, 
உந்கத கவியில்‌ மணவாளன்‌ தன்‌ பத்தினியின்‌. இல்‌. 
லத்துக்‌ கதவைத்‌ தட்டி அனபுடன அவளப்‌ எ 
இனிதரய்ப்‌ பேசி அவள ச ட ம்‌. 
த 
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யெழுப்பி அவளைக்‌ காணாதபோ அ குரலிட்டு அழை 
ததத தன்னிட.ததிலிருக்கும்‌ இனிய தேனை உருசிபா 


ர்த்து உணரவும்‌ தன்‌ தோட்டங்களிலிருக்குங்‌ கனிக 


ளையும்‌ புஷ்பங்களையும்‌ பறிக்கவுக்‌ தன்‌ செவிகளுக்கு 
இன்பமாய்த தன்‌ இனிய குரலிட்பெ பாடவும்‌ இவளை 

வருந்தி அழைப்பசாகச்‌ சொல்லியிருக்கின்ற அ, 
இவைகளெல்லாக்‌ தேவ எவுதல்களின்‌ சத்தியைக்‌ கா 
ட்வெதற்காகச்‌ சொல்லப்பட்டவைகளாம்‌. இதை 
நன்றாய்க்‌ கண்டுபிடிக்கும்படி ஓர்‌ உவமானஞ்‌ சொல்‌ 


லீக்காட்டப்போகிறேன, 


ஒருவனுக்குக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ள மன 
தானால்‌ அவன்‌ கலியாணம்‌ முடிவதற்கு மூன்று காரி 
யம்‌ அவயம்‌, 1-வது. தான்‌ கலியாணஞ்செய்ய 
ஆக்கும்‌ பெண்ணுக்கு அல்லத அவள்‌ சுற்றத்தார்க 
க்குத்‌ தன்‌ கருத்தைச்‌ சொல்லிக்காட்டவேண்டும்‌. 
வது. அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு இவன்‌ கோரிக்கை 
பிரியப்‌ வேண்டும்‌. 8-வது, இவள்‌ இதற்குச்‌ சம்ம 
-இக்கவேண்டும்‌., இவ்விதமே நம்மிடத்திலும்‌ ஈமக்கா 


கவும்‌ கம்மாலும்‌ எதாவது மகத்தான காரியங்களைச்‌ 


சுவாமி செய்யச்‌ ப்‌ க்‌ முந்தமுந்தத்‌ 
தமது ஏவலால்‌ அந்தக காரியத்தை ஈமககுக காண்‌ 
பிக்கின்முர்‌. வது, அது நமக்குப்‌ பிரியப்படுகிற ௮. 
வீ அ. அதற்குச்‌ சம்மதிக்கின்றோம்‌, ஏனென்றால்‌ 
பாவத்தைக்‌ கட்டிக்கொள்ள எப்படி தந்திரமும்‌ 
அ இல்‌ பிரியமும்‌ அதில்‌ சம்மதமும்‌ வேண்டி யிருக்கி 
தோ அப்படியே புண்ணியத்‌ துக்கும்‌ மூன்‌ அ காரி 
பம வண்டிய து. 1-வது. தநக்திரத்தோடு பொரும்‌ 
தேவ எவுதலும்‌, 9வது, தந்திரத்தில்‌ கொள்‌ 
ந ர்க்க தேவ எவுதல்மட்‌ 
கும்‌. ட்டும்‌ 8-வ அ. தந்திரத்துக 
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தேவ எவுதல்‌ நமது சீவியகாலமெல்லாம்‌ நமககு 
இருந்தபோதிலும்‌ அதில்‌ நாம்‌ பிரியம்‌ வைக்காவிட்‌ 
டால்‌ பரிச்சேதம்‌ நாம்‌ சுவாமிக்க்ப்‌ பிரியப்படமாட்‌ 
டோம்‌. இதற்கு விரோதமாய்ச்‌ சுவாமிக்கு இதலை 
நிந்தனையுண்டாம்‌. அதெப்படியெனில்‌ இஸ்ருயேலித்‌ 
தார்களுடன்‌ நாற்பது வருஷக்‌ லமாய்ச்‌ சர்வேசுரன்‌ 
இருக்‌ தகொண்டு அவர்கள்‌ மனந்‌ இரும்பும்படி நா 
லாவிதத்திலும்‌ பிரயாசப்பட்டபோதிலும்‌ அவர்கள 
பரிச்சேதம்‌ தமது கூரல்‌ சத்தத்துக்குச்‌ செவிகொடு 
க்க மனதாயிருக்ததில்லை என்று சர்வேசுரன்றாமே 
சொல்லுகின்றார்‌. இதனால்தான்‌ இந்தப்‌ பிரசைகள்‌ 
தமது இளைப்பாற்றியில்‌ பரிச்சேதம்‌ பிரவேசிக்கமா 
ட்டார்களென்று ஆணையிட்டுச்‌ சத்தியமாகச்‌ சொ 
ன்னார்‌, 

தேவ எவுதல்கள்மட்டில்‌ காம்‌ பறியற்கெளவ 
சர்வேசுரனுககு மகிமையுண்டாம்‌. இதனால இவருக்‌ 
குப்‌ பிரியப்படுவோம்‌, அதேனெனில்‌. தேவ ஏவுதல்‌ 
மீது காம்‌ வைக்கும்‌ பிரியம்‌ ஈமது மனப்பூரணச்‌ 
சம்மதியின்‌ அடையாளமாயிராவிட்டாலுஞ்‌ சம்மதி 
ப்பதற்கு ஏ அவாயிருககளோே மனன்‌ ன வெளி 
யரங்க தேவ ஏவுதல்போல்‌ இருக்கப்பட்ட தேவ வா 
க்யெங்களைக்‌ கேட்கப்‌ பிரியமாயிருப்பத மகா உத்த 
மமான அடையாளமாகவும்‌ வெகு பிரயோசனமான 
காரியமாகவும்‌ இருக்கிறது. உளளாந்தரங்கத்‌ தேவ 
எவுதல்கள்மட்டிலும்‌ பிரியங்கொள்வஅு சுவாமிக்கு 
வெகு பிரியமான நல்ல காரியக்தான்‌. இந்தத்‌ தேவ 
ஏவுதலின்‌ மையப்‌ ரியததைக்‌ குறித்துத்தான்‌ 
என்‌ கேச பத்தா (என்னிடத்தில்‌ பேசியபோது என்‌ 
ஆத்துமஞ்‌ சந்தோஷத்தால்‌ இளகிற்றென்று உக்கத 
கவியில்‌ ஞானபத்துனி சொல்லுகின்முள்‌. 

கடைசியாய்த்‌ தேவ எவுதலுக்கு காம்‌. பழக 

ந இர்த்ண்வம்‌. நமது எந்தத்‌ ட ராத்‌ 


i 2 / IY ப 
+ வ ல ச பகட்டு 
பப்லு கட்ட வம்‌ AS த்‌ 
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யது. ஏனென்றால்‌ தேவ எவுதலை அடைந்து அதற்‌ 
குப்‌ பிரியமாய்ச செவிகொடுத்தபோதிலும்‌ அந்தத்‌ 
தேவ ஏவுதலுக்கு காம்‌ சம்மதியாவிட்டால்‌ சர்வேசு 

னுக்கு ஈன்‌ றிகெட்டவர்களாய அவருக்கு வெகு நிக்‌ 
தனை வருவிக்கிறோம்‌ எனத்தகும்‌, எனெனில்‌ தேவ 
எவுதல்களை நாம்‌ உடனே தீள்ளிவிவெதால்‌ சுவாமி 
க்கு வரும்‌ நிக்தையைப்‌ பார்கக இவ்விதமாய்‌ நாம்‌ 
செய்வதில்‌ அவருக்கு அதிக நிந்தனை வருவிக்றெ 
தாகக்‌ காண்கிறது. உந்கத கவியில்‌ சொல்லிய பத்தி 
னிக்குச்‌ சம்பவித்ததைப்‌ பார்‌. இவள்‌ சிநேக பத்தா 
வின்‌ குரற்சத்தம்‌ இவள்‌ இருசுயத்தை மிகுந்த சந்‌ 
தோஷத்தால்‌ பூர்ப்பித்தஅ. ஆகிலும்‌ இவள்‌ தன பத்‌ 
தாவக்குக்‌ கதவைத்‌ இற்க்க மன திலலாமல்‌ வீண்‌ 
சாக்குபோக்கு சொன்னாள்‌, இதனைக்‌ கண்ட மண 
வாளன்‌ நியாயத்தோடு இவளபேரில்‌ சினந்து இவளை 
விட்டு அப்புறம்‌ போனான்‌. ஆதலால்‌ பிரிய சகோதர 
மே, சந்வேசுரன்‌ உனக்கு அனுப்புக தேவ எவுதல்‌ 
களையெல்லாம்‌ நல்ல மனதோடு ஏற்றுக்கொள்ள வே 
ஹ்‌ டுமென்‌ அ கெட்டியான பிர திக்கினை செய்‌, இந்த 
எவுதல்கள்‌ உனக்கு வரும்போது உன்னோடு உற 
ட ரு பரலோக இராசாவின்‌ ஸ்காபைதி 







on உனக்குச்‌ சொல்வதை அகம உய்ப்ப க 


த அண்‌ ல்‌ உனககு அனுப்புகிற சா 
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தேவ எவுதல்‌ வந்தால்‌ உன்‌ ஆத துமகுருவான வரை 
அலோசனை கேட்காமல்‌ உடனே இதற்குச்‌ சம்மதி 
யாதே. முந்தி இவரிடத்தில்‌ உனக்கு வந்த தேவ ஏவு 
தலைச்‌ சொல்லிக்‌ காண்பி, மெய்யானதோ அபத்தமா 
னதோவென்று இவர்‌ பரிசோதித்துச சொல்லுவார்‌. 
ஏனென்றால்‌ தேவ எவுதலுக்குச்‌ சுளூவாய்‌ ஓர்‌ ஆத்‌ 
அதமம்‌ சம்மதிக்கிறதைப்‌ பசாச பார்க்கையில்‌ அதை 
மோசஞ்செய்வதற்காகப்‌ பலமுறை அபத்தமான 
எவுதலகளைப்‌ பசாசு வருவிக்றை, துண்டு. ஆனால்‌ 
தாழச்ச்யோடு தன்‌ ஆத்தும குருவான வருக்குக்‌ 
கழப்படியும்‌ ஆத்துமத்துக்கு இப்படிப்பட்ட அப 
தத எவுதல அனுப்பப்‌ பசாசிலை கூடாஅ. 

தேவ எவுதலுக்கு ஒருவிசை சம்மதித்தபின்‌ அந்த 
ஏவுதலால்‌ நாம்‌ செய்யத்‌ தீர்மானித்த நற்கிருத்திய 
ததைச்‌ செய்து முடிக்கவேண்டும்‌, எனென்றால்‌ 
தேவ எவுதலுக்கு மனதில்மாத்திரஞன்‌ சம்மதித்து 
அதைச்‌ செய்துமுடிக்க மன திராவிட்டால்‌ திராக்ஷக்‌ 
கொடியை ஈட்டு அது கனி கொடுக்காமலிருக்க வே 
ண்டுமென்று விரும்பின துக்கொத்ததுபோலாகும்‌. 

ஆதலால்‌ இதில்‌ அநுகூலப்பட எற்கனவே உனக்‌ 
குச்‌ சொல்லிக்காட்டியதுபோல்‌ காலமே செய்ய 
வேண்டிய செபத்தியானங்களும்‌ ஞான ஓடுக்கங்க 
- ரூம்‌ உனக்கு வெகு பிரயோசனமாயிருக்கும்‌. ஏனெ 
னில்‌ இவ்வழியாய்‌ நன்மை செய்வதற்கு ' எப்பொழு 
அம்‌ பொதுவாய்‌ நாம்‌ ஆயத்தமாயிருப்பதன றி இன்‌ 
னம்‌ விசேஷ ஆயத்தமுள்ளனர்களாயிருப்போம்‌, : 


1 த He ளா த 02 
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TS 


பச்சாத்தாபத்தின்‌ பேரில. 


நமது ஆத்துமத்தில்‌ எத்தனைவிசை பாவ அழுக. 
குண்டாகுமோ அத்தனைவிசையும்‌ அதனைக்‌ கழுவிச்‌ 
சுத்தஞ்செய்வத ற்காக ஈமது இரக்ஷகர்‌ தமது திருச்‌ 
சபையில்‌ பசசாத்தாபமென்னுந்‌ தேவதிரவிய அது 
மானத்தை ஸ்தாபித்திருக்கின்றார்‌. அதலால்‌ பிரிய 
சகோதரமே, இவ்வளவு நிச்சயமுஞ்‌ சுளுவுமான 
மருந்து உன்‌ கையிலிருப்பதால்‌ உன்‌ இருதயம்‌ கெ 
அர்த்த பாவத்தால்‌ அசுத்தப்பட்டிருக்கப்‌ பரிச்‌ 
- சேத்ஞ சம்மதியாதே, பாவத்‌ துக்குச்‌ சம்மதித்த ஆத்‌ 
ம்‌ தன்மட்டிலேயே அருவருப்பாயிருக்து தன 
னைப்‌ யார்க்‌ துக்கொண்டிருக்குஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய 
- சன்னதஇியைச்‌ சங்கித்துக்‌ கூடிய சக்கரத்தில்‌ தன்‌ 
-னைச்‌ சுத்தஞ்செய்யவேண்டும்‌. உள்ளபடியே கம்‌ 
-மைச்‌ இர பாச்தாடு இவவளவ உத்தம 


மான மருந்து நல்‌ மிடத்திலிருகதக்‌ தேவ வரப்பிச. 










சாதத்தை இழ௩க்து அவலமான மரணம்‌ நமக்கு வர 
ம்‌ சம்மதிப்பது எப்பேர்க்கொத்த பயித்தியம்‌. 


ன்‌ ஆதலால்‌ எட்டு நாளைக்கு ஒருவிசை பததியோடு 


ல்‌ ஒரு சாவான பாவமும்‌ இலலாவிட்டா 


நீ கன்மை வாங்கும்போதெல்லாம்‌. கூடுமான 


'ழச்சியாய்ப்‌ பாவசவ்தர்த்தனஞ்‌ செய்‌. உன்‌ இரு. 


அக்ஷய எற்கு “ளட செய்‌, 
டட ச்ச்‌. 


ன 


து 
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பாவங்களால்‌ உனக்கு வக்க ஈஷ்டத்கையெல்லாம்‌ 
பரிகரிக்க மிகுந்த வரப்பிரசாதமும்‌ உனக்குக்‌ இடை 
க்கும்‌. இஅவுமன்றி தாழ்ச்சி, தழப்படிதல்‌, கபடத்‌ 
தனம்‌, பிறர்சிரேகம்‌, தேவசகேகமென்னும்‌ புண்‌ 
ணியங்களையெல்லாம்‌ இதனால்‌ நீ ௮துசரிப்பாய்‌, இப்‌ 
படி மற்றமற்றக இருத்தியத்தால்‌ நீ செய்யும்‌ புண்‌ 
ணியங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இந்த ஓரே நநீகிருத்தியத்‌ 
தால்‌ அதிக புண்ணியங்களை அநுசரிப்பரய்‌, நீ சங 
இர்த்தனம்‌ செய்யும்‌ பாவங்கள்‌ எவவளவ சொற்ப 
மாயினும்‌ அவைகளுக்கு மெய்யான மனஸ்தாபப்ப 
ட்டு இனி அவைகளை விட்டுவிடுவேனென்‌ று கெட்டி 
யான பிரஇக்கினை செய்‌, அநேகர்‌ வெறும்‌ வழக்க த்‌ 
தால மாத்திரக்‌ தங்கள்‌ அற்ப பாவங்களைச்‌ சர்க்‌. 
தனஞ்செய்வார்கள்‌, இவைகளைப்‌ பாவசங்‌ஒர்த்த 
னத்தில்‌ சொல்வது அவசிய மென்றாற்போலத்‌* தப்‌ 
பாமல சொல்லிவருவார்கள்‌. ஆனால்‌ இவைகளைவிட்‌ 
டுவிடப்‌ பரிச்சேதம நினையாமல்‌ தங்கள்‌ சீவியகால 
மெல்லாம்‌ இவ்வித தப்பிதத்தைச்‌ செய்துவருவ 
தால்‌ வெகு ஞான நன்மைகளை இழநக்துபோகிறார்‌ 
கள்‌. ஆதலால்‌ பிறருக்கு நஷ்டம்‌ வருவியாமல்‌ பொய்‌ . 
சொன்னேனென்றும்‌ பிறர்பேரில்‌;கொஞ்சம்‌ இலே 
சாய்ப்‌ பேசனேனென்றும்‌ மிதந்தப்பி விளையாடி 
னேனென்றும்‌ பாவசங்கீர்த்தன த்தில்‌ சொல்வது. 
போதாது. இதற்கு நீ மனஸ்தாபப்‌ பட்டு இனி இப்‌ 
படி. செய்வ திலலையென்‌ அ பிர திக கனை செய்யக்கட 
வாய்‌, சாவான பராவத்தையென்கிலும்‌' அற்ப பாவத்‌. 
தையென்கிலும்‌ , விட்டுவிடவேண்டுமென்கிற கல்ல 
மனதின்றிப்‌ பரவசங்‌ஒர்‌த்தனஞ்செய்வ த மகா கேட்‌. 
டவழக்கம்‌, ஏனென்றால்‌ பாவத்தை விட்டுவிட னத 
கே பரவங்கீர்த்தனம்‌ எற்படுத்தப்பட்டிருக்கெ ௮. . 


பாவச்‌ த்தனம்‌ வ ல்‌ 
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களைச்‌ ர விவ்னயோல்‌ நீ செய்யாதே, சர்வேசுர 
ல்‌ இிேடிக்கவேண்டியபடி சிகேகிக்கவில்லையென்‌ 
றும்‌ வேண்டிய புத்தியோடு வேண்டிக்கொள்ளவில்‌ 
யென்றும்‌ பிறரை நேசிககவேண்டியபடி நேசிக்க 
விலலையென்றந்‌ தேவத்திரவிய அறுமானங்ளை வே 
ண்டிய சங்கையோடு பெறவில்லையென்றுஞ்‌ சொல்‌ 
லாதே, எனெனில்‌ இப்படி நீ சொல்வதால்‌ உன்‌ ஆத்‌ 
மத்தின்‌ ௮ந்தஸ்தை உன்‌ ஆத்தும குருவானவர்‌ 
'கண்டுபிடிப்பதம்கு விசேஜஷமானதொன்றையும்‌ நீ 
'சொல்லுகிறதில்லை. மோக்ஷவாசிகள்‌ பாவசங்கீர்த்த 
னஞ்‌ செய்யக்‌ கூடுமாகில்‌ இவர்களும்‌ உலகிலுள்ள 
சகல ஐனிதரும்‌ உன்னைப்போலவே மேற்சொல்லிய 
விதமாய்ச்‌ சங்‌ஒர்த்தனம்‌ பண்ணலாம்‌. ஆனதால்‌ 
மீரயோசனமில்லாத வீண்‌ காரியங்களைச்‌ சொல்லா 
மல்‌ இவ்விதத்‌ தப்பிதங்களுக்கு விசேஷ காரணம்‌ 
என்னவென்று யோசித்‌ அப்பார்த்து உண்மைக்கொ 
_ததபடி “கபடற்றதனமாய்ச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. சில 
விசை வெகு வஅுமையிலிருக்கும்‌ ஏழையைக்கண்டு 
- அவனுக்குச்‌ சுளூவாய ஒத்தாசைசெய்து ஆறுதல்‌ 
- சொல்லக்‌ ௯௨0 பப்பு ந்தும்‌ அவன்‌ பேரில்‌ சற்றும்‌ 
- மனதிரங்காமல்‌ கோற்றமற்றதனமா யிருந்திருப்‌ 
பாய்‌, இது விஷயத்தைப்‌ பாவசங்ஒஇர்த்தனத் தில்‌ 
 சொல்லுல்போது அசட்டையினாலோ நிந்தனை யினா 
-லொ இரக்கமற்றதனத்தனலோ இவ்வாறு நடந்து 
ர ஏண்டசென்று யோசத்துப்பார்த்து இன்ன கார 
 ணத்தினலென்‌ ஓ சொல்லிக்காட்டுவாய்‌, வேண்டிய 
பத்தியோ வேண்டிக்கொள்ளவில்லையென்று சொல்‌ 
டல நீ வேண்டிக்கொளளும்போ அ வேண்டுமெ 
ன்று. பராக்காயிருக்தாயோ, அதற்கான இடத்தை 
யுங்‌ காலத்தையும்‌ தெரிக்துகொள்ளாமல்‌ உன்‌ சவுக்கி 
பத்தைமாத்திரக்‌ தேடின தினால்‌ கவனக்குறை அசட்‌ 
| பகன்‌ அம்‌, ன்ற யோசித்‌அப்பார்‌ 
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தீதுச்‌ சொல்லுவாய்‌, அவசரமிராக பொதுவான கா 
ரியங்களைப்‌ பொ ௫அவாய்ச்‌ சொல்லாதே, ல்‌ 

அற்பப்‌ பாவங்களைக்குறித்‌ து இன்னின்ன பாவங்க: 
ளைச்‌ செய்தேனென்று சொல்வது போதுமென்‌ 
றிராதே. ஆனால்‌ இந்தப்‌ பாவங்களுக்குக்‌ காரணம்‌ 
என்னவென்றும்‌ தெரிவிப்பாய்‌, பிறருக்கு ஈஷ்டமி 
னறிப்‌ பொய்‌ சொன்னேனென்று சொல்வது போ 
தாத. ஆனால வீண்‌ சிலாக்கியத்துக்காகவேோ உண்‌ 
தோத்திரப்பிரியத்‌ துக்காகவோ உன்னைக்‌ குற்றமற்ற 
வனாய்க்‌ காட்டிக்கொள்வதற்காகவோ வீண்‌ சந்தோ 
ஒத்தினுலோ அல்லது வைசாக்கியத்தினுலோவெ 
ன்று பகுத்தறிந்து சொல்லவேண்டும்‌. விளையாட்‌ 
டைமுன்னிட்டு உனக்கொரு தப்பிதம்‌ நெரிட்டிருக்‌ 
தால்‌ கெலிக்கவேண்டுமென்கிற ஆசையினாலோ 
அல்லத பெசவெண்டுமென்டிற பிரிய த்தினுலோவெ 
ன்௮ சொல்லிக்காட்டுவாய்‌. இஅவமன்றி உன்‌ பாவ 
தீதில்‌ வெகுநேரம்‌ நிலைத்திருந்தாயோ இல்லையோ. 
வென்றுஞ்‌ சொல்லவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌ வழக்க 
மாய்‌ ஒரு தப்பிதத்தில்‌ காம்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ அவ்வ 
ளவுககுங்‌ குற்றவாளிகளாக றோம்‌. இத்தன்மையாய்க்‌ 
கால்நாழி நேரமாத்திரம்‌ ஈமது புச்தியிலிருக்த வீண்‌ 
- சிலாக்கியத்துக்கும்‌ ஒருகாள்‌ இரண்டுநாள்‌ மூன்று 
காள்‌ வேண்டுமென்‌ று நாம்‌ அதில்‌ பிரியப்‌பட்டிருக்த 
தற்கும்‌ வெகு வித்தியாசமிருக்கிற து ஆதலால்‌ நீ 
செய்த தப்பிதம்‌ என்னவென்றும்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ 
என்னவென்றும்‌ எத்தனைகாலம்‌ இருக்ததென்‌ நுஞ்‌ 
“சொல்லவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌ அற்ப பாவங்களை 
எப்பொழுதும்‌ இப்படி அணுக்கமாய்ச்‌ சொல்ல வே. 
ண்டியிராவிட்டாலும்‌ இன்னம்‌ இவைகளைப்‌ பாவசங்‌ 
இர்த்தனத்தில்‌ அவசியஞ்‌ சொல்லமுதலாய்க்‌ கட 
மை இல்லாவிட்டாலும்‌ உத்தம சாங்கோபாங்கத்‌ 
தைப்‌ பூரணமாய்‌ அடைய விரும்பித்‌ நன்கு ஆக்க 


ட்‌ $ 1 £ ம, ்‌்‌ 
| புத்‌ 
i ப ச சிரு கத்த ப்ள, த்த இட்ட 
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மத்தை நன்றாய்ச்‌ சுத்திசெய்ய மன தாயிருப்பவர்கள்‌ 
அற்ப குற்றங்‌ குறைகளை முதலாய ஞான வயித்திய 
சாகிய தங்கள்‌ ஆத்தும குருவானவருக்குச்‌ சொல்லிக்‌ 
காட்ட வெகு சாக்ரெதையாயிருப்பார்கள்‌, இவ்வழி 
யாகத்தான்‌ இவர்கள்‌ ஆத்துமம்‌ மெய்யான சொஸ்‌ 
தமடைந்து பரிசுத்தமரகும்‌. 
உன்‌ தப்பிதத்தின்‌ குணத்தைக்‌ காட்டுவதற்கு அவ: 
சியமானகைச்‌ சொல்லாமலிராதே சிலவிசை கோ 
பித்‌, இருப்பாய்‌ அல்லது ஒரு அர்க்குணத்தின்மட்டில்‌ 
பார்த்தும்‌ பா ராமையாயிருப்பாய, இதற்கு மூகாக 
தாம்‌ என்னவென்று தெரிவிக்கவேண்டிய௰யத, உனக்‌ 
குப்‌ கிரியமாயிராத ஓருவன்‌ விளையாட்டுக்காக உன்‌ 
பேரில்‌ இலேசாய்‌ ஒரு வார்த்தை சொல்லக்கூடும்‌. 
ஆனால்‌ அதை நீ ஈரர்த்தப்படுத்தி அதற்காக நீ அவன்‌ 
பேரில்‌ கோபித அக்கொள்ளுவாய்‌, உனக்குப்‌ பிரிய 
மான வேறொருவன்‌ அ௮திலுங்‌ கடுமையான வார்த்‌ 
தை ஒன்று சொல்லுவான்‌, அதை நீ ஈல்ல அர்த்தஞ்‌ 
செய்து அவன்பேரில்‌ பரிச்சேதங்‌ கோபங்கொள்ள 
மாட்டாய்‌, அதலால்‌ நீ பரவசங்கர தனம்‌ செய்யும்‌ 
போறது ஒருவன்‌ உன்பேரில சொன்ன ஒரு வார்த்‌ 
 தையைப்பற்றிக்‌ ச கோபித்துக்கொண்டேனென்று 
சொல்லாமல்‌ அந்த வார்த்தை தன்னிலே சொத்பமா 
யிருந்தலேோதிலும்‌ அதைச்‌. சொன்னவன்‌ உனக்குப்‌ 
 பிரியமிலலாதவனான தால்‌ அதைப்பற்றி அவன்பே 
ரில இப்படி கோபித்‌தத்கொண்டேனென்‌.ற சொல்‌. 
- லவேண்டும்‌. ஆத்தும குருவானவர்‌ உன்னை நன்றாய்‌ 
அதிவதற்கு அந்த வார்த்தைகள்‌. என்னவென்று 
வே சேஷித்துச்‌ சொல்வ்‌ த அவசியமாகில்‌ அவைகளை 
அவருக்குச்‌ சொல்லிக்‌ காண்பிக்கவேண்டுமென்‌ அ 
நினைக்கிறேன்‌, எனெனில்‌ இத்தன்மையாய்‌ உண்‌ 
மைக்கொத்தபடி பாவசங்‌இர்த்தனஞ்‌ செய்வதால்‌ 
க களன்‌ பாவங்களை ல த்‌ 


a 22 
2 ng A . 


ர 6 1 ke க்‌ ர A . ) 
(21 1 , ர்‌ ட்ட ம்‌ த்‌ கி 2 
ர தாட்‌ | தம்‌ த்‌ ம்‌ (34% டயர்‌ ன்‌ வ , 
த BA ர கல்‌ சிந்திக்க ப பத்தி 2 ட பகடி ட்‌ AG வக்பு 


தர. ௯ 


165 19-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


இனனங்‌ கெட்ட நாட்டங்களையும்‌ பழக்கங்களையுஞ்‌ 
சமயங்களையும்‌ பாவத்தின்‌ மற்றமற்றக்‌ குணங்களை 
யுஞ்‌ சொல்லிக்‌ காட்டுகின்றோம்‌. இதைக்கொண்டு 
ஞான வயித்தியரானவர்‌ தான்‌ நடப்பிக்கும்‌ ஆத்து 
மத்தின்‌ அச்கசைையும்‌ அதற்கு கேண 2 
ங்களையும்‌ நன்றாய்‌ அறிந்‌ கொள்வார்‌. ஆயினும்‌ 
உன்‌ பாவத்துக்கு உடந்தையானவர்கள்‌ பேரை உன்‌ 
னால்‌ இயன்றவரையில்‌ பகன்‌ மறைத்துச்‌. 
சொல்லவேண்டும்‌, 

உனக்குத்தானே தெரியாமல்‌ பல உன்னி 
ருதயத்தில்‌ குடிகொண்டு நிலைத்திருக்கும்‌ திரளான 
பாவங்களைக்‌ கவனமாய்‌ அஆராய்க்துபார்த் துப்‌, பாவச 
ங்தர்த்தனத்தில்‌ இவைகள்‌ நிவர்த்தியாகும்ப்டி மெ 
தீத கவனமாயிருக்கவேண்டும்‌ இதற்காக இப்புத்த 
கத்து மூன்றும்‌ பாகம்‌ 6-ம்‌. 97-ம்‌, 28-ம்‌* 9-ம்‌, 
85-ம்‌, 29-ம்‌. அதிகாரங்களையும்‌ 4-ம்‌. பாகம்‌ 1-ம்‌. 

அ.திகாரத்தையுங்‌ கவனமாய்‌ வாசித்‌அப்பார்‌. 

உன்‌ ஆத்தும குருவானவரை எளிதாய்‌ மாற்றி 
விடாதே, ஆனால்‌ ஒருவரைத்‌ தெரிக்‌தகொண்டபின்‌ 

குறிக்கப்பட்ட நாட்களில்‌ உன்‌ ஆத்அமத்தின்‌, அந்த 
ஸ்தை அவருக்குக்‌ காட்டு. உனக்கு நேரிட்டிருக்கக்‌ 
 கூமொன பாவங்களைக்‌ கபடற்றவிதமாய்‌ உள்ளபடி 
சொல்லிக்காட்டு, இன்னம்‌ அடுத்தடுக்‌.து, அதாவ 
மாதந்தோறும்‌ அலலது இரண்டு மாதந்தோறும்‌ உன்‌ 
நாட்டங்களின்‌ நிலையை அவருக்குச்‌ சொல்லிக்கா 
ண்பி, இவைகளால்‌ அற்பமும்‌ உனக்குப்‌ பாவம்‌. 
வசாமல்‌ . இருக்கலாம்‌. இப்படி கஸ்தி சஞ்சலம்‌: 
அல்லது மிதமிஞ்னெ சந்தோஷம்‌ பொருளா சமூ. 
தலிய கெட்ட நாட்டங்கள்‌ உன்னைப்‌ போராடிவரும்‌. 
இவைகளையெல்லாங்‌ கபடற்றவிதமாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ 
காண்பிப்பாய்‌. 

. + 


2-ம்‌ அதிகாரம்‌, 





» 2 
அடிக்கடி சற்பிரசாதம்‌ உட்கொள்வதின்பேரில்‌. 


» 

.... ஆசியா அுர்க்கிதேசக்தில்போன்ச்‌ என்னும்‌ பூர்வீக 
- நாடொன்றுண்டு, அதற்கு அரசனாகிய மித்ரிதாத்‌ 
என்பவன்‌ இராவக முறையொன்ற செய்தானாம்‌. 
அதற்கு மித்ரிதாத்தென்‌ னும்‌ பெயரே வழங்கிவந்த ௮. 
இதை இவன்‌ குடித்து வந்ததால்‌ இவன்‌' சரீரம்‌ எவ்‌ 
வளவு பராக்கிரம சத்தியுள்ளதானதகென்றுல்‌ உரோ 
்‌ மைகள்‌ இவனைப்‌ பிடிக்வந்தபோ த இவர்கள்‌ கை 
மில்‌ அகப்பட்டு அடிமையாகாதபடிக்கு. விஷங்‌ குடித்‌ 
அச்‌ சாகப்‌ பார்த்தான்‌, அனால்‌ இவன்பேரில்‌ விஓஷஞ்‌ 
 சத்தியற்றதா யிருந்தது. இததன்மையாகவே ஈம 
இரட்சகர்‌ தமது சரீரமும்‌ இரத்தமும்‌ மெய்யாகவே 
அடங்கிய சற்பிரசாதமென்னும்‌ மிகவம்‌ உன்னத 
 தேவதிரவிய அதுமான ததை எற்படுத்தி இகைப்‌ 
- பொ௫ப்பவன்‌ நித்தியமாய்ச்‌ சீவிக்கும்படி இத்தமா ' 
னார்‌. ஆதலால்‌ து அடிக்கடி இதைப்‌ பொ 
இப்பவன ஆதஆமம்‌ பிழைக் த வாழ இவனுக்கு 
- எவ்வளவு சத்துவ திராணியுண்டாெதெனில்‌ கெ 

- ட்ட,இக்சைகளென்னும்‌ எந்த விஷத்தாலும்‌ இவன்‌ 
| _இண்டப்படான்‌. இந்தத்‌ திவ்விய போசன 
_ த்தைப்‌ பொசித்‌ துக்கொண்டு கள்ல பாவ இச 
சைகள்‌ பற்‌ நீதலோடு இவிப்பது கூமொன தல்ல, 
ut ரக மோக்ஷக்தில்‌ சரவேசுரன்‌ நாப்டிய சீவிய 
விரு க்ஷத்தின்‌ கனிகளைப்‌ பொூப்பதால்‌ மானிடர்‌ 
என்‌ சாகாத வரமுடையவர்களரயிருக்கக்‌ கூடுமாயி 
ருக்ததுபோல நித்திய €வியத்தின்‌ தேவ திரவிய அது 
 மானத்தைப்‌ பெற்றுவருவதால்‌ நித்திய மரணத துக்‌ 
ரச்‌. இ ர ராரகார்கள்‌. கடர வெகு சுளு 
ட்‌: 15. 
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வாய்க்‌ கெட்டுப்போகக்கூடுமான பலவித இனிய 
பழங்களைச்‌ சர்க்கரையில்‌ அல்லது தேனில்‌ போட்‌ 
டுவைப்பதால்‌ வருஷமெல்லாங்‌ கெட்டுப்போகாமலி 
ருக்கும்‌. நமது இருதயம்‌ வெகு பலவீன முள்ள தாயி 
னும்‌ தேவசுதனின்‌ "அழியாத தருச்சரீரத்தையும்‌ 
திருவிரத்தத்தையும்‌ அருந்திவருவதால்‌ பாவத்தால்‌ 
அழிந்து கெடாமலிருப்பது அதிசயமலல்‌. ஆதலால்‌ 
பிரிய சகோதரமே, நடுத்‌ தீர்வை. காளில்‌ திர்வைக்குள்‌ 
ளாகுங்‌ கிறிஸ்துவர்கள்‌ தங்கள்‌ நீதிச்‌ கர்த்தருக்கு 
மறுமொழி சொல்ல அறியாமல்‌ வாயடைத்து நிற்பார்‌ 
கள்‌. ஏனெனில்‌ நித்திய சவியத்தை அடைவதற்கு 
இவர்களுக்கு இவர்‌ அளித்த ஞான போசனத்தைக்‌ 
கொண்டு வெகு சுளுவாய்ச்‌ தங்கள்‌ சவுக்கியத்தை 
யுஞ்‌ சீவியத்தையுங்‌ காப்பாற்றக்கூமொயிருக்தும்‌ 
இதனைப்‌ பொசியாமல்‌ நித்திய சாவுக்குள்ளான தால்‌ 
ஆ! நிர்ப்பாக்கியவான்‌௧ளே நித்திய சீவியத்தின்‌ கனி 
யையே கான்‌ உங்களுக்குப்‌ போசனமாகக்‌ கொடுத 
திருந்தும்‌ வேண்டுமென்று என்‌ ஞான சீவியக்தை 
இழக்‌த நித்திய மரணத அக்கு ன அவானிர்கள்‌ , என்‌ 
பார்‌. 


நாள்தோறும்‌ நன்மை வாங்குவதை கான்‌ 2 
இற துமிலலை, இகழுகிற மில்லை. ஆனால்‌ ஞாயிற்‌ 
அக்ழெமைதோஅம்‌ கன்மைவாங்கும்‌ வழக்கத்தை 
நான்‌ அங்திகரித்‌தக்கொள் வ துமல்லாமல்‌ இக்தப்படி 
செய்ய ஒவ்வொருவருக்கும்‌ ஆலோசனையுவ்‌ கொடுக்‌. 
இன்றேன்‌. "ஆனால்‌ இப்படி நன்மை லீாரங்குறெவர்க 
ளின்‌ புத்தியில்‌ எந்தப்‌ பாவப்பற்று தலும்‌ இருக்க 
லாகாது, இவ்வாறே அர்ச்‌, அகுஸ்‌தினென்பவரு 
சொல்லுதிறார்‌. இவரைப்போல்‌ நானும்‌. நாள்‌! 
றும்‌ ஈன்மைவாங்குவதை இகழுறெ தமி 
கர்ப அன்த 3 










கட்டட 
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ட்டு ௩டக்க வேண்டும்‌, எனெனில்‌ அடிக்க நன்‌ 
மை வாங்குவதற்கு எவ்வளவு உத்தமமான ஆயத்‌ 
தம்‌ வேண்டுமென்றால்‌ இதைக்குறித்தப்‌ பொது 
வாய்‌ ஆலோசனை கொடுப்பது சரியல்ல, இந்த ஆயத்‌ 
தங்கள்‌ அருமையானவைகளாயினும்‌ அநேகம்‌ புண்‌ 
 ணியவான்களிட த்தில்‌ இருக்கக்கூடும்‌, ஆதலால்‌ யா 
வரும்‌ இப்படி செய்யலாகாதென்று பொதுவில்‌ 
_விலக்குவ அஞ்‌ சரியல்ல, ஒவ்வொருவன்‌ உள்ளாந்தரிக 
கததின்‌ அந்தீஸ்தைப்‌ பார்த்து அவன வனுக்கான 
_ ஆலோசனை கொடுக்கவேண்டும்‌. இந்தத்‌ இவ்விய சற்‌ 
சாதத்தை அடிக்கடி உட்கொள்ளும்படி எல்லோ 
ருக்கும்‌ விததியாசமின்‌ நி ஆலோசனை கொடுப்பது 
இ தனம்‌, விசேஷமாய்‌ இப்படி. அடிக்கடி 
நன்மை வாங்குகிறவர்கள்‌ இது விஷயத்தில்‌ தகுந்த 
- ஆத்துமகுருவானவர்‌ ஆலேர்சனையைப்‌ பின்செல்லு 
 வார்களேயாகில இவர்களை இகழுவதும்‌ விவேகமற்ற 
 தனமாம்‌. சியேனென்னுக்‌ கததிரீனம்மாள்‌ இதை 
- முன்னிட்டு மகா நேத்தியான மஅமொழி சொல்லி 
_யிருககன்ுன்‌. இந்தம்மாள்‌ அடிக்கடி. ஈனமைவாங 
_ குவை விட்டுவிடச்‌ செய்வதற்காக நாள்தோறும்‌ 
கன்மை வாங்கும்ச வழக்கத்தை அர்ச்‌, அகுஸ்‌ இனெ 
ன்பவர்‌ புகழுகிற துமில்லை இகழுகிற துமில்லையென்‌ அ 
'இவளுக்சூச சொல்லுவார்கள்‌. ஆனால்‌ அர்ச்‌. அகுஸ்‌ 
- தனென்பவர்‌ இதை இகழாததால்‌ நீங்களும்‌ இதை 
)கழலாகாதென்றும்‌ , இந்த ஞாயம்‌ , தனக்குப்‌ 
'அமென மும்‌ மறுமொழியாகச்‌ சொல்லுவாள்‌. 
பிரிய | சகோதரமமே ஞாயிற்‌ ஐஇக்ழெமை 
ன்மை வாங்க அர்ச்‌. அகுஸ்தனென்‌ பவர்‌ 
37 ) 5 லூர்‌. ஆதலால்‌ உன்னால்‌ கூடி 
தப்படி செய்‌ நான்‌ நினைக்கிறது 


0: 
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னிடத்தில்‌ இல்லாவிட்டால்‌ நன்மை வாங்குவதற்‌ 
அவசியம்‌ வேண்டியதாக அர்ச்‌. அகுஸ்தனென்ப 
வா சொல்லும்‌ மெய்யான ஆயக்குக்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
இருக கிறகென்னத்தஞும்‌. இன்னஞ்‌ சொல்லவேண்‌ ன்‌ 
முமானால்‌ அதிக நேத்தியான ஆயக்கமாயிருக்கினு 
யென்னவேண்டும்‌. எனெனில்‌ஃ பாவஞ்‌ செய்யவேண 
டுமெனதிற மன அ உன்னிடத்தில்‌ நிடையாத து a 
மன்‌ றிப்‌ பாவப்‌ பற்றுதலும்‌ உன்னிடத்தில்‌ இடை... 
யாது. இப்படி உன்‌ ஆத்தும குருவானவர்‌ ஈலமென்‌ 
ஜஹெண்ணினால்‌ சாயிற்‌ ஐக்்மமையமல்லாமல்‌ இன்‌. 
னம்‌ அடுத் தடுத த வெகு பயோ நீ ஈன்‌ 


மைவாங்கலாம்‌. [்‌ 


ஆகிலும்‌ இதற்கு ரம த. ல. 
டக்கூடும்‌. இவைகள்‌ உன்‌ வழியாய்‌ வராவிட்டா 
லும்‌ நீ கலந்து புழங்கவேண்டிய மனிதர்கள்‌ வழி 
யாய்‌ வரலாம்‌, இதைப்பற்றி உன அத்தும குருவா 

னவர்‌ நீ இவ்வளவு அடிக்கடி நன்மை வாங்காதபஉ i 
ட்‌ விக செய்யக்கூடும்‌. நீ "இருவருக்கு அடங்‌. 

இயிருக்க வேண்டியிருக்கும்‌, அல்லது நீ ஒழ்ப்பமு 
ந்து சங்கிககவேண்டியவர்கள்‌ வேதத்தை. நன்று 
மித்‌ அல்லத கொஞ்சம்‌ ல ச 


னஃ 






ன ததக, ஆனால்‌ | 
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டும்‌, ஆகிலுஞ்‌ சர்வேசுரனைப்‌ பத்தியோடு சேவிக்க 
மன ஆள்ளவர்கள்‌ மாதத்துக்கு ஒருவிசையாகிலும்‌ 
நன்மை வாங்குவது அவசியமென்‌ அ இச்சயமாய்ச்‌ 
சொல்லலாம்‌. 

நீ கொஞ்சம்‌ விவேகிய யாயிருக்தால்‌ உன்‌ தந்தை 
தாய்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதி ஒருவரும்‌ அடிக்கடி நீ 
ஈன்மைவா க்கவேண்டாமென்‌ அ விக்கினஞ்‌ செய்யா 
ர்கள்‌, ஏனென்றால்‌ நீ ஈன்மை வாங்கும்‌ நாளில்‌ உன்‌ 
அக்தஸ்‌ அக்க த கடமைகளை அதிகக கவனமா 
யச செய்து சாந்தமாய்ப்‌ பேசப்‌ புழங்கி எவ்வித 
அலுவல்களையும்‌ மனத திருப்தியாய்‌ ஏற்றுக்கொள்‌ 
 வரஜேயாகில்‌ இந்த கத்கிருக்தியத்தால அற்ப சங்‌ 
கடமும்‌ நேரிடாததால்‌ சகசமாய்‌ இதனை விட்டூவி 
.டும்படி ஆ௫ிப்பார்கள்‌, இப்படி உன்னை இது விஷ 
யத்தில்‌ விக்னெஞ்செய்கிறவர்கள்‌ மெய்யாகவே 
அவதி ரக்த க ல்‌ கி வண்டும்‌, 













ச்சுமகுருவானவர்‌ ப 
பியொண அந்தஸ்தில்‌ இருப்பவர்களைக்‌ குறித்‌ 
ரவெனில்‌ இரண்டொரு வார்த்தை சொல்வ 
தும்‌, பழைய ஏற்பாட்டில்‌ திருவிழாக: ட்களில்‌ 
ரதித்தவர்கள்‌ தங்களுககுச்‌ சேரவேண்டிய 
ட்டாயம்செய்து . கேட்பது சுவாமிக்குப்‌ 
காரியமாயிருக்தஅு. ஆனால்‌ இப்படி கட 


"க்தி கேட்பார்களேயா 
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கேட்கையில்‌ இந்தக்‌ கடனை முடிப்பது வேதத்துக்கு 
ஒவ்வா ததலல, ஆதலால்‌ கலியாணக கடமைக்கு 
உட்பட்டிருப்பதால நன்மை வரங்க மெய்யான 
ஆசையுள்ளவர்களுக்கு விசேஷ விக்கினமில்லையென்‌ 
பது திஷ்டாந்தமாயிருக்கிற து. மெய்யாகவே திருச்‌ 
சபையின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ கிறிஸ்துவர்கள்‌ காளதோ 
றும்‌ நன்மை வாங்குவார்கள்‌. ஆகிலும்‌ இவர்கள்‌ 
கலியாண அக்தஸ்திலிருஈ தகொண்டு வெகு புத்திர 
சந்தானம்‌ உள்ளவர்களாயிருக்கார்கள்‌, ஆக்லால அடி 
க்கட. நன்மை வாங்குதால்‌ தாய்தகப்பன்மார்களுக்‌ 
கென்கிலும்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதிக்குள்ளென்கி ஓ லும்‌ 
எவ்வித இடைஞ்சலும்‌ வராததால்‌ ஈன்மை வாங்க 
ஆசிப்பவர்கள்‌ தருணமறிக்து விவேகத்தோடு ஈடக்‌ 
அகொள்ள வேண்டியிருக்கிற த. 

சரீர வியாதியுள்‌ எ வர்களுக்கோவெனில்‌ அடு க்கட 
நன்மை வாங்குவதற்கு நியாயமான எந்த விக்ன 
முந்‌ காணோம்‌. ஆலை அடிக்கடி வாந்தி எடுப்ப 
வர்களுக்கு மெய்யான விககின மூண்டு, 

ஆதலால்‌ எட்கொளைக்கொருவிசை நன்மை வாக்‌. 
குவதற்குச சாவானபாவம்‌ இல்லாமலிருப்பது 
மன்றி அற்பப்‌ பாவப்பறஅ தலும்‌ இருக்கலாகாது. 
மேலும்‌ நன்மை வாங்கவேண்டுமென்‌ றெ. மிகுந்த | 
ஆசையு மிருக்கவேண்டும்‌, ஆனால்‌ காள்தோ 
மை வாங்குவதற்குத தன்னிடத்திலுள்‌: தட்‌ 
நாட்டங்களை வெகுவாய்‌ - அடக்கியிருக்க வேண்டிய 
அமன்‌ றி தன்‌ ஆத்தும குருவானவர்‌ ல. 


யுங்‌ கேட்கடூவண்டும்‌. 
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ட 


சத்த ய்‌ £ய்‌ நன்மை வாங்கவேண்டும்‌ 
என்பதின்‌ பேரில. 


நன்மை வாங்குகிறதற்கு முக்கின சாயரட்சைதா: 
னே பல அநேக ஆசை ஞுயற்சிகளைச்‌ செய்து ஆயத்‌. 
தமசெய்யக்கடீ வாய்‌, காலமே கொஞ்சஞ சீக்கிரம்‌ 
எழுக்திருக்கும்பொருட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ முனனதாய்ப்‌ 

- படுத்துக்கொள்ளலாம்‌. அன்றிரவில்‌ நீ விழித்தால்‌. 
எதசடிலும்‌ பத்திக்குரிய வார்த்தைகளையாகிலும்‌ 
 மனவல்லயச்‌ செபங்களையென்‌ இலும்‌ உச்சரித்துவா.. 
- இவைகள்‌ உன்‌ ஆத்தும பத்தாவின்‌ வருகைக்கு நீ 
முஸீதிப்புசெய்யுஞ சுகந்த. பரிமளம்போலிருக்கும்‌, 
ன பரவ இந்தச்‌ திகேகப்‌ பத தாவானவர்‌ நீ நித்‌ 
திரை செய்கையில வீழித்திருக்து உன்‌ ஆயத்தத்துக்‌ 
oo தக்காப்போல்‌ கணக்கில்லா வரப்பிரசாத ஞான 
. கன்மைகளை உனக்குக்‌ கொண்டுவர முஸ்திப்பாய 
இருக்கறுர்‌ உனக்கு அவர்‌ அசித்துச்‌ செயயவிருக்‌. 


ந ற வரப்பிரசாதகச கன்மைகளை அடைவதகுற்குக்‌ கால 


ம வெகுசந்கோஷத்தோடு எழுக்கிருந்து ஈன்றாயப்‌ 

வுசகர்க்தனஞ்‌ செய்துவிட்டு மிகுந்த ஈம்பீக்கை 

ழ்ச்சியோடு நித்திய சிவியமளிக்கும்‌ பரலோக. 

பதத்தைப்‌ பொசிக்கப்‌ போவாய்‌, ஆண்டவரே நீர்‌ 

தக்கு" எழுக்தருளிவர நான்‌ பாத்திரவானல்‌ 

6 ன்ற இந்த அமிர்த வாக்கியத்தை நீ சொல்‌ 
ட்‌ 
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அந்தமும்‌ உன்‌ விசுவாச நம்பிக்கை நகேசத்துக்கு 
ஆதாரமுமாகிய பரம ஆண்டவனை மிகுந்த விசிவாச 
நம்பிக்கை தேவரிரேகத்தோடு உட்கொள்ளுவாய்‌, ஆ! 
பிரிய சகோதரமே, புஷ்பங்களிற்‌ பெய்திருக்கும்‌ பனி 
யையும்‌ பூமியினின்‌ ௮ அந்தப்‌ புஷ்பங்களுக்கு வரும்‌ 
இனிய சாரத்தையும்‌ தேனீயான அ ஒன்றாகச்‌ சேர்த்‌ 
அக்‌ தேனாக்கித்‌ தன்‌ கூட்டிற்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சே 
ர்க்கும்‌. இப்படியே குருவானவர்‌ பனியைப்போல்‌ 
பரலோகத்தினின்‌ நிறங்கிய மெய்யான கேவகுமார 
னும்‌ புஷ்பத்தைப்போல்‌ மனுஷீகமென்னு நிலத்த 
லுதித்த பரிசுத்த கன்னிகையின்‌ மெய்யான குமார 
னுமான உலக இ.சக்ஷகரைப்‌ பீடத்‌, எனின்‌ று எடுக்கு 
உனக்கு அமிர்த போசனமாகும்படி உன்னாவில்‌ வை 
க்கிறார்‌. அவரை உட்கொண்டபின இந்தப்‌ பசமரா 
சாவுக்கு உன்‌ இருதயச்‌ ௪ த துவமெல்லாங்கொண்டு 
ஸ்துதி நமஸ்கார காணிக்கை ஒப்புக்கொடுத்து உன்‌ 
உள்ளாந்தரங்கக கறிய ட ட அவரோரடு 
பேசி உன! ராக்கியமுஞ் சம்பாவனையுமாக எழுந்தருளி 
வந்திருக்கும்‌ உன்‌ சிநேக தேவனை உனக்குள்‌ தர. 
னே இந்தித்துப்பார்‌. கடைசியாய்‌ உன்னால்‌ இயன்ற . 
வரையில்‌ பக்த்தோடு இவரை அரவணை த்து சுவாமி 
உனக்குள்‌ இருக்கிருரென்று உன்‌ கிரியைகளால்‌ 
மற்றவர்கள்‌ அறியும்படி. . ஈடந்துகொள்‌,. அனல்‌ 
பூசையில்‌ மெய்யாகவே இவரை உட்கொள்ளும்‌ பாக. 
யங்‌ கிடைக்காதபோது இந்தத்‌ இவ்விய இரக்ஷக க 
ரின்‌ வியர்‌ கருஞ்‌ சரீரத்கை உட்கொள்ள வேண்டி. 
மென்‌ கிற மிகுந்த ஆறையனா வ பத்த 
நன்மைவாங்குவாய்‌, ப 
நீ ஈன்மைவாங்கும்போ து சேவூகேக le 
ந பலப்பட்டு அ வே 


ie 
4 

2 

வக்‌ 








நன மைவாங்குவ இன்‌ பேரில்‌. | LEf 


மைத்‌, தாமே ௦ கொடுக்கத்‌ தயைபுரிவதால்‌ நீயும்‌ அவர்‌ 
மட்‌ டல்‌ கிகேகங்கொண்டே அவரை . உட்கொள்ள 
வேண்டும்‌, உள்ள பிடயே இந்தத்‌ தேவத்திரவிய அறு. 
ட  மானத்திலன்‌ றி ப்‌ நமதிரட்சகர்‌ தமது 
கிருபா சி்‌ கத தின்‌ அத்தாட்சியை அதிகமாய்க்‌ காட்‌ 
டிிறெதில்லை. இதிலதான்‌ அத்தியந்த விதமாய்த தம்‌ 
“மைத்‌ தாழத்திக்‌ தமது விசுவாசிகள்‌ இருதயத்‌ 
தில்‌ அர்டியோக்கிய _பந்தனமாய்ச்‌ சேர்க்திறா பதிற்‌ 
குதி தம்மைத்‌ தாமே போசனமாக கமக்கு அளிக்‌ 
கின்றார்‌. 
இவவளவ அடிக்கடி ஏன்‌ நன்மை வாங்குகிருயெ 
ன்‌ நீல மனிதர்கள்‌ உன்னைக்‌ . கேட்பார்களேயா 
ல்‌ சுவாமியை கேக்கக்‌ கற்றுக்கொள்ளவும்‌ உன்‌ 
AS குறைகளை இர வும்‌ அன்ப துயரங்‌ 
ஈத்‌ தள்ளவங்‌ கஸது துன்பங்களில்‌ ஆ.அதலடைய 
புபலவீனத்திற்‌ பலனடையவும்‌ ஈன்மை வாங்குகி 
னென்று மறுவுத்தாரஞ்‌ சொல்லுவாய்‌, இரண்டு 
5 அஈதஸ்டில்‌ இருககப்பட்ட மனிதர்கள்‌ அடிக்கடி 
த ர மன்ற ர்‌ செ சா 













பில்‌ உத்த 
ர்கள்‌, புண 
கள்‌ பலவீனப்‌ 
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ருப்பவர்கள்‌ வியாதியில்‌ விழாதப்டக்கும்‌ ஈன்மைவா 
நீகவேண்டுிம்‌. ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, உனக்கு 
5 குறை பலவீனம்‌ வியாதியிருப்பதால்‌ உன்‌ 
சாங்கோபாங்கமுஞ்‌ சத்துவமும்‌ வயிததியருமாகிய 

பரம கர்த்தரை அடிக்கடி உட்கொள்ளவேண்டும்‌. 

அதிக வேலையில்லாதீவர்களுக்கு வேண்ஷ£ய. சாவகர 
சமிறுப்பதால்‌ அடிக்கடி நன்மை வாங்கவேண்டும்‌. 
பல அலுவலுள்ள வர்களும்‌ அடிக்கடி, ஈன்மைவாயங்க 
வேண்டும்‌, எனெனில்‌ வெகு வேலை செய்து சங்க. 


ர 0 விசேஷமாய்ப்‌ பலமான 


சாப்பாடு போதுமானவரையில்‌ வேண்டி.யிருக்கிற ௮. 
மேலும்‌ தகுந்த விதமாய்‌: கன்மைவாங்கக்‌ கீற்றுக்‌ 
கொள்வதற்கு ஈன்மை வாங்குகிறாயென்‌ று உன்னைக்‌ 
கேட்பவர்களுக்குச்‌ சொல்லு, எனெனில்‌ அடிக்கடி 
பழக்கமிராத ஒரு காரியத்தை நன்முய்ச்‌ செய்வது 
கூடாத காரியம, ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, உன்‌. 
ஆத்தும குருவானவர்‌ ஆே லோசனையின்பேயில்‌ அடுத்‌ 


தடுத்து நன்மைவாங்கக்கடவாய்‌, எனெனில்‌ மலை 


களில்‌ வசிக்கும்‌ முசல்கள்‌ மாரிகாலத்தில எப்பக்‌. 
கத்திலும்‌ வெண்பனிக்கட்டிகளை மாத்திரம்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு அவைகளையே தின்ற ' வருவதால்‌ பின்க்‌ 


மையாய்ப்‌ போவது உண்மையானால்‌ இந்த உரந்கதத 
தேவத திரவிய அதுமானத்தில்‌ எவ்வித வ்ஸ்‌ களுக்‌. 
கும்‌ அழகு சவுக்தரியத்தைத்‌ தருறெவரும்‌ ௮மல 

சுரூபியுமஈயிருக்கிற ஆண்டவரைச்‌ சிந்தித்‌ துப்பார்த ர 
அப்‌ போஷித்து வரவர நீயும்‌ மகா சுக்கான்‌ இ 
வும்‌ பரிசுததத்தன முதலிய சூகிர்த தது > 

கவும்‌ ங்க 









ட்‌ மூன்றாம்‌ பாகம்‌. 
















i ரர வேண்டிய புண்ணீயங்களைக்‌ 
ச தறித்துப்‌ பல ஆலோசனைகள்‌. 


sn ணத விடட தன வயா 


1-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


பாலை எற நவம்‌. 


ட்‌ நாம்‌ ௮நுசரிக்கவேண்டிய புண்ணியம்‌ ஏதேன்று 
ன்‌ அல்வா 


தத்‌ தேனிக்கள்‌ த்‌ வெளிவ 
டது ரு இத்தன்மையா 


வ ந்தம்‌ ுதக்ளு உடனே இவைகளைச்‌ 
னு த பன தத்தத்‌ குளிர்ந்த இடைக்‌ 


2, உத்துக்கு ப்‌ நீதிமான்‌ இருக்கிறான்‌, 
ல்‌ 2, ர இவன்‌ ஆத தமத்தில்‌ பாய 


லக்‌ துக்ககாட்‌ 


விசேல பண்ணின? 


180 முதல்‌ அதிகாரம்‌. 


ததை அஅசரிக்கத துடங்குகிறவர்கள்‌ எவ்விடத்தும்‌ 
எத தருணங்களிலும்‌ அந்தப்‌ புண்ணியத்தை £ 23௪ 
ரர அமி த பெருக தப்பறையாம்‌. இ அவி 
ஹபத்தில்‌ இவர்கள்‌ ஈடக்கை முற்காலத்துச்‌ லெ 
ஞான சாஸ்திரிகள்‌ நடக்கைக்‌ கொஜத்ததாம்‌. இவர்க 
ளில்‌ ஒருவன்‌ எப்பொழுஅஞ்‌ சிரிக்கவேண்டுமென்‌ 
பான்‌, கத்தத்‌ எப்பொழுதும்‌ அரப்வேண்டுமெ 
ன்பான்‌, இன்னக தரங்கள்‌ அனுசரிக்கும்‌ புண்ணிய 
ங்களை த்‌ தங்களப்போல எப்பொழுதும்‌ அறுசரியா 
தவர்களை வ ட மதிமீனமாம்‌. அப்‌ 
போஸ்தலர்‌ சொல்லுமாப்போல்‌ ௪ A 
வர்களோடு சந்தோஷப்படவேண்டும்‌. அழுகி வர்க 
ளோடு அழவேண்டும்‌, பிறகிநேகமோன ௫ பொறுமை 
தயை உதாரம்‌ விவேகக்‌ தாகண்ணியமு ர த்‌ த 
இருக்கிறதென்கிறார்‌. 
ஆலலஞ சல புண்ணியங்கள்‌ எ றக்குறையப்‌ பொ 

அவாய அ ர்க ச மற்றச்‌ சகல புண்ணியங்‌ 

களோடுங்‌ கலந்திருக்க வேண்டியிருக்றெது. அதே . 
னெனில்‌ வீரதத்துவம்‌ பெருக்தன்மை முதலிய 
புண்ணியங்களை அடிக்கடி அறுசரிக்கச்‌ சமயங்‌ கிடை 
ப்பதில்லை, ஆனால்‌ சாந்தகுணம்‌; £ அடக்கம்‌; நாண 
யம்‌, தாழ்மை முதலிய புண்ணியங்கள்‌ நீ உயிர்‌ வா 
மூங்‌ காலத்தில ப கருச்‌ தியங்கள்‌ எல்லாவற்‌ 
றிலுங்‌ கலந்து அவைகளைச்‌ சொகுசாக்க வேண்டிய 
ருக்றெ. இஃ இவைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக மேலான . 
புண்ணியங்கள்‌ இருப்பது உண்மையாயினும்‌ மேற்‌ 3 
சொல்லிய புண்ணியங்களைப்‌ , பார்க்கனும்‌ ஈமது 







அஅபோகத்‌ அக்கு அவசரமான 7 புண்ணியங்‌ கிடையா. . ல்‌ 
உப்பிலும்‌ சர்க்கரை அதிக கேத்தியன துதான்‌ ்‌ 
ஆனால்‌ உப்பை நாம்‌ அதிகமாய்‌ உதவிக்கொள்வ, 2] 
மல்லாமல்‌ I இது வெகு அவயெமொன ண்ட 


௫ 
அஅசரிக்கவேண்டி௰ய புண்ணியம்‌, 187 


குறைய கமக்கு எச்சமயத்திலும்‌ உதவவேண்டிய 
ர முன்‌ நம்மிடத்தில்‌ இவைகள்‌ மிகுதி 
யாய இருக்கவேண்டும்‌. 
ஆதலால்‌ நாம்‌ “புண்ணியங்களை அதநுசரித் து வரு 
வதில்‌ ஈம சொந்த பிரியத்‌ க்குச்‌ சரிப்பட்டவை 
களை அல்ல, ஆனால்‌ மத கடமைக்கும்‌ அக்தஸ்‌ அ 
க்கும்‌ ஓத்த புண்ணியங்களை அதிகமாய்த்‌ தெரிக்க 
அனுசரிப்பது அவசியம்‌, ஞான இன்பங்களை அதிக 
எளிதில்‌ அஅவிப்பதற்குக்‌ கடுமையான சரீர ஒறு 
ததல்களை அர்ச்‌, போலென்னும்‌ சின்னம்மாள்‌ வெகு 
பிரியத்தோடு செய்வாள்‌. ஆனால்‌ இவள்‌ தனத 
_ சரேஷ்டர்களுக்குக்‌ இழ்ப்படிக்து போவதே இவ்ளு 
ஸ்‌ க்கு 5 விசேஷ கடமையாகயிருந்த அ. இதைப்பற்றித்‌ 
தான இவள்‌ தன்‌ மேற்றிராணியார்‌ ஆலோசனைக்கு 
40 2சாதமாய மிதமிஞ்னெ ஒருப்பொழுஅ உபவாசம்‌ 
பிடி க்துவந்தகால்‌ கண்டனைக்குரிய குற்றவாளியாயி 
இனன்‌ அ அர்ச்‌. எரோனிமூலென் பவர்‌ சொல்‌ 
” அப்போஸ்தலர்கள்‌ ர்த்து 


ப 
ல 









டன்‌ உச்‌ த ன வ ம்லிறுக்கபோன் லம்‌ 
தைப்பற்றித்‌ தங்கள்‌ பரிசுத்த கடமையை அசட்‌ 
- 'செய்ய்க்கூடாதென்‌ று வெகு ஞானத்தோடு தீர்‌ 
ரித்தார்கள்‌, ஓவ்வொரு அந்தஸ்‌ துக்கும்‌ தொழி 
அத்த அ விசேஷ புண்ணியம்‌ அவசரமா 


- இப்படி ஒரு மேத்றிராணியார்‌ அச 
டல்‌ த்‌ பக்கல்‌ வே ற, ப்லே சே 


ந, 
! ஒரி 14 
ஆ) 





182 முதல்‌ அதிகாரம்‌. 


. எவ்லோரும்‌ எல்லாப்‌ புண்ணியங்களையும்‌ அறுசரிக்க 
வேண்டியிருக்தபோதிலும எல்லாரும்‌ ஒரேவிசமாய்‌ 
அனசரிககக்‌ கூடாது, ஆதலால்‌ ஜவனவனுக்‌ தன்‌ 
தன்‌ அந்தஸ்துக்‌ கடமைக்கொத்த விசேஷ புண்ணி 
யங்களை அ௮.நுசரிக்கவேண்டும்‌. 

நமது விசேஷ கடமைககஞுச்‌ சம்மந்தப்படாத 
புண்ணியங்களை அ.ுசரிக்கையில்‌ அதிக ஜீத்தமமான 
தைத்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டியதல்லாமல்‌ அதிக 
மாய்‌ வெளிக்குக்‌ காணப்பவெதைத்‌ தெரிந்துகொள்‌ 
ளலாகாஅ. நட்சத்‌, திரங்களைப்பார்க்கிலும்‌ வால்கட்‌௪ 
தீதிரங்கள்‌ வழக்கமாய்‌ அதிக பெரிதாய்க்‌ காணப்ப 
டும்‌, ஆகிலும்‌ பருமையிலென்கிலுக்‌ அழகிலெஜ்கி. ௮ 
லும்‌ இவைகளை ஈட்சத்தரங்களுக்கு இணையிட்லா 
காது. அதிக கிட்ட இருப்பதைப்பற்றி அதிக பெரி 
தாகத்தோன்‌ அம்‌, இத்தன்மையாகவே சில புண்ணிய 
ங்கள்‌ ஈமக்கு ௮ருகிலுங்‌ கண்முன்னும்‌ இருப்பதால : 
மற்றப்‌ புண்ணியங்களைப்பார்க்கிலும்‌ அதிக கனமாய்‌ 
எல்லோராலும்‌ எண்ணப்படும்‌, இப்படித்தான்‌ பிர 
சங்கிக் துப்‌ பிரயாசப்பட்டப்போதிக்குந்‌ தர்மத்தைப்‌ | 
பார்க்கிலும்‌ பணங்‌ காசு கொடுப்பதை வழக்கமாய்‌ 
அதிக பெரிய தர்மமென்பார்‌. சாந்தகுணம்‌ தயை தா. 
க்ஷணியம்‌ அடக்கவொடுக்கமுதலிய மனவொறுத்தல்‌ 
கள்‌ எவ்வளவுதான்‌ சிறந்த புண்ணியங்களயிருந்த ம்‌ 
போதிலும்‌ முள்ளொட்டியாணம்‌ ஒருப்பொழுஅ உப. A 
வாசமுதலிய சரீரவொறுத்தல்களை அதிக கனமா. ன்‌ 
ண்ணுவார்கள்‌, ஆகலால்‌.பிரிய சகோதரமே, . அது 
மாயெண்ணப்பட்டு வெளிக்குக்‌ காணப்படும்‌ 
மைக்கான புண்ணியங்களையல்ல; ஆனால்‌ வர 
உத்தம புண்ணியங்களை அ மிந்த த்‌ தே 
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கன்றாய்ச்‌ சரப்படுத்தவம்‌ ஏதாகிலும்‌ உத்தமமான 
விஷயத்திற கவனித்திருக்கும்படி செய்யவும்‌ வழி 
*யாயிருக்கும்‌. இதைப்பற்றி மற்றப்‌ புண்ணியங்களை 
“யெல்லாம்‌ விட்விடவேண்டுமென்கிறதில்லை, ஒரு 

காள்‌ அழகிய ஸ்திரீயொருத்தி இ. சாணியைப்போல்‌ 
- ஆடையாபரணங்கள்‌. அணிக்து ஐலீவ்‌ முடியைச்‌ 
ர ரமேல்‌ பூண்டு சூரியனிலும்‌ அதக பிரகாச மேற்‌ 
கொண்டு அலெக்சாந்திரியா பட்ட ணத்தின்‌ ௮ இிமே 
- த்றிராணியாசாகய அரச. அருளப்பருக்குத்‌ தரிசனை 
- யாகி நான்‌ இராசாவின்‌ சிரேஷ்ட புத்திரி, எனக்கு நீ 
oA இ குப்பொயயாகில்‌ அவர்‌ சமுகத துக்கு 
* உன்னை நான்‌ அழைத்‌ அப்போவேனென்முள்‌, இந்தக்‌ 
2 - காட்டியினால்‌ எளியவர்கள்‌ பேரில்‌ தயாளமுள்ளவரா 
_ மிருக்கவேண்டுமென்று சர்வேசுரன்‌ தமக்குக்‌ கற்பிப்‌ 
்‌ பதை இநகத அர்ச்சியசிஷ்டவர்‌ அறிந்து அஅமுதல்‌ 
ந்தப்‌ புண்ணியத்தை எவ்வளவு விருப்பத்தோடு 


ககம எத்த ற்‌ 
ம்‌, ப ல்‌ 













| த i பிதாவாகிய அருளப்பொன்று அழைப்பார்கள்‌, 
அலெக்சாந்திரியா பட்டணத்தில்‌ வசித்த எலோழ்‌ 
ர £னும்‌ மகாத்துமா சுவாமியை உத்தமவிதமாய்ச்‌ 
சவிப்பதற்கு ஏதாகிலும்‌ விசேஷ புண்ணியத்தைச்‌ 
சய்யவேண்டுமெனக்‌ கருதி வனவாசம்‌ பண்ணவா 
பம்‌ வேறொருத்‌ தருக்குக்‌ தழப்படிக்து அமைக்க 
க்கவாகிலும்‌ வேண்டிய பலமில்லாமையினால்‌ 

சிகேகத்திலும்‌ இ த்தலிலும்‌ விருத்தியடைவ 
ற்குப்‌ சம்பு குதடரோகி ஒருவனை த்‌ தன்‌ 
கொண்டுவந்து வெகு பட்சமரய்ச்‌ சவரக்ஷ 
தார்‌. க ன 





184 முதல்‌ அதிகாரம்‌. 
டரோகெகும்‌ எலோழ்‌ என்பவருக்கும்‌ ஒருவரை 
விட்டொருவர்‌ பிரியவேண்டுமென்கிற தந்திரமுண்‌ 
டாகி வனவாசியான பெரிய அந்கோனியாரிடத்தில 
தங்கள்‌ கருத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌, அத 
ற்கு இவர்‌ : எனது கேசபிள்ளைகளே இப்படி பிரிக்து 
போகாதேயுங்கள்‌. எனெனில்‌ உங்களிருவருக்கும்‌ 
மரணங் கட்டியிருக்க ௮. அத்தருணத்தில்‌ நீங்கள்‌ 
பிரித்திருக்கச்‌ சம்மனசானவர்‌ கண்டால்‌ உங்கள்‌ 
முடிகளை இழக்துபோவீர்களென்ஞுர்‌, ௦ 
பிணியாளிகள்‌ மடங்களைச்‌ சந்திப்பதும்‌ பிணியா 
ளிகளுக்குத்‌ தன்‌ கையால்தானே ஊழியம்‌ செய்வ 
அம்‌ அர்ச்‌, ஞானப்பிரகாச இராசாவுககுச்‌ சொன்தக்‌ . 
- கடமைபோலிருக்கும்‌, எல்லாப்‌ புண்ணியத்‌ அக்கு 
மேலாய்த்‌ தரித்திரத்தை. விசேஷமாய்‌ அர்ச்‌. அஞ்‌ 
சுகாய பிராஞ்சீஸ்கு என்பவர்‌ நேசித்து வந்தபடி 
யால்‌ இதைக்‌ தன்‌ குருவென்பார்‌. போதிக்கிதெ 
ன்னும்‌ புண்ணியம்‌ அர்ச்‌, சாமிகாதருக்கு வெகு பிரி 
யமாயிருக்தபடியால்‌ இவர்‌ எழ்படுத்திய சபைக்‌. 
குப்‌ போதக சந்நியாசிகள்‌ சபையென்னும்‌ பேர்‌ உண்‌ . 
டாயிற்று, பிதாப்பிதாவாகிய அபிரகாமென்‌் வர்‌ 
பாவனையாகத்‌ இரு யாத்திரைக்காகர்களுக்கு இல்லி 
டங்‌ கொடுத்துச்‌ சவரக்ஷணை செய்வது அர்ச்‌, பெரிய 
கிரெகோரியாருக்கு வெகு பிரியமாயிருக்கும்‌.- இதத்‌ 
குச்‌ சம்பாவனையாக யாத்திரைக்காரன்‌ உருப்‌ 
வந்த சர்வேசுரனைத்‌ தாமே தன்‌ விட்டில்‌ வரவழைத்‌ : 
துப்‌ பராமரிக்க இவருக்கு அதில்டல்‌* மைத்தது. 
தோபியாசஸ்‌ மரித்தோரை அடக்கஞ்‌ செய்துவந்த 
தால்‌ வெகு பிறசிநகேகத்தைச்‌ சம்பாதித்தார்‌. அர்க்‌. ன்‌ 


வ்‌ ங்கி மகா ம்ம்‌ நனர்க்யால ட. 
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மடங்களில்‌ மனப்பிரீதியாய்‌ ஊழியஞ்‌ செய்‌ துவரு 
வாள்‌, வேறே புண்ணியஸ்‌இரீ ஒருத்தி பொறுமை 

யைச்‌ சம்பா திக்கவேண்டுமென்‌ று அர்ச்‌, அத்தனாசி 

யாரிடத்‌ இற்போயி இதற்கு என்ன வழியென்று கேட்‌ 

டாள்‌, இவள்‌ ஆசைக்குத்‌ திருப்தி வருவிப்ப தற்கா 

கக்‌ கோபியும்‌ பொறமையற்றவளும்‌ அலட்டுக்காரி 

யமான உள்ளபடியே சகெகக்கூடாத ஒரு ஏழை 

விதவை ஸ்திரீயை இவளண்டையில்‌ வைத்தாராம்‌, 
இவள்‌ ஓயாமல்‌ அந்தப்‌ புண்ணியவ தியைக கண்டி 
தது அலட்டிக்‌ தொந்தரைசெய்து வந்ததால்‌ இவள்‌ 
வெகு பொறுமைசாலியாவதற்கு வழியாயிருந்த 
தாம. இ வோன்‌ கசியேனென்‌ னும்‌ 
மட ரீதிபதி எழுதிவைத்தார்‌. இததனமையாகததான்‌ 
- சர்வேசுரனுக்குப்‌ பிரிய தாசர்களில்‌ சிலர்‌ பிணியா 
_ ஸிகளுக்குப்‌ பணிவிடை செய்யவும்‌ சிலர்‌ எழைக 
ளைப்‌ பராமரிக்கவுஞ்‌ சிலர்‌ சிறுபிள்ளைகளுக்கு வேத 
 சத்தியங்களைக்‌ எக சிலர்‌ நெறிகெட்டுத்தவ 
மிய ஆத்துமங்களை இரட்சிககவுஞ்‌ சிலர்‌ கேவாலயங்‌ 
களையும்‌ பீடங்களையும்‌ அலங்கரித்‌ அச்‌ சோடிக்கவுஞ்‌ 
சிலர்‌ மனிதர்களுக்குள்‌ சமாதான ஒருமிப்பை உண்‌ 
ட்‌ க்கவும்‌ னக ,அலவலாயிருக்கிறார்கள்‌, இப்படி 
வர்கள்‌ பொன்‌ வெள்ளி சரிகைகளைக்கொண்டு பட்‌ 
(of பட்டாவளிகளில்‌ எவ்விதப்‌ புஷ்பங்களையும்‌ வித 
விதமாய்‌ * நெய்கிற பட்ொற்காசர்களுக்கு ஓத்தவர்‌ 
பாலாம்‌, த்ய கவித்து புண்ணிய 












186 முதல்‌ அதிகாரம்‌, 
கள்‌ செய்யுங்‌ காரியங்களெல்லாம்‌ வெகு ஒருமிப்பு 
ஒழுங்குள்ளதாம்‌. இதினால்‌ மெல்லிய பொன்‌ கரிகை 
யினால்‌ விசித்திர விகோதமாய்‌ அமைந்த அழகிய பட்‌ 
டாவளிபோல்‌ பத்தியென்னும்‌ புண்ணியம்‌ இவர்களி 
டத்தில்‌ அலங்கிக காணும்‌, 
எஏதாகிலுக்‌ அர்க்குணம்‌ ஈம்ழைத்‌ தொக்தரவ படுத்‌ 

இப்‌ போர்செய்கையில்‌ ஈம்மால்‌ இயன்றமாத்‌இரம்‌ : 
அதற்கு விரோதமான விசேஷ புண்ணியத்தை அறு 
சரித்து மற்றப்‌ புண்ணியங்களும்‌ இதற்கு உபயோக 
மாயிருக்கும்படி பார்க்கவேண்டும்‌, எனெனில்‌ இவ்‌ 
வழியாய்‌ ஈம்மிடத்திலிருக்கும்‌ நமது சத்துருவாகயெ 
அரக்குணத்தை நாம்‌ வெல்லுவ அடன்‌ மற்றெல்லாப்‌ 
புண்ணியங்களிலும்‌ வர்த்தித்து வருவோம்‌. கோபம்‌ 
அல்லது ஆங்காரம்‌ உன்னிடத்திற்‌ போர்செய்துவ 
ருமேயாகில்‌ எல்லாக்‌ காரியத்திலும்‌ தாழ்ச்சி பொது 
மையுள்ளவனாயிருக்கப்‌ பார்‌, இதில்‌ அதகூ லப்பவே 
தற்கு நீ செய்யும்‌ தியானங்களும்‌ பெறுகிற தேவத்‌ 
திரவிய அதுமானங்களும்‌ விமரிசை, நிலைமை, மட்‌ 
டசனமுதலிய புண்ணியங்களை அடைய 8 படும்‌ பிர 
யாசைகள்‌ யாவும்‌ மேற்சொல்லிய கருத்துக்கு உப 
யோகமாயிருக்கும்படி. பார்‌. எனெனில்‌ காட்டுப்பன்‌ றி 
களுக்கு ஆயுதம்‌ அவைகளின்‌ பல்லுகளேயாம்‌, ஆப 
த்‌ அவருங்காலத்தில்‌ பல்லோடு பல்லைத்‌ தேய்த்துக்‌ 
கூராக்கும்‌, இவ்வாறே புண்ணியவான்‌ தான்‌ இரக்ஷ 
ணியமடைய * இன்ன புண்ணி௰ம்‌ அவச. ரமென்று 
அறிந்து அதிற்‌ பழக ஆரம்பித்த பிற்பாடு மற்றப்‌ 
புண்ணியங்களோடு அதை அனுசரித்து வருவதால்‌ 
அதைத்‌ தட்டிக்‌ கூராக்குற துபோலாகும்‌, இதனால்‌ 
மற்றப்‌ புண்ணியங்களும்‌ அதிக நாணயம்பெற்றுச்‌ 
சிறந்ததாகும்‌, இவ்வகையாகவே ழோபென்பவர்‌ தன 

க்கு வந்த தக்திரசோதனைகளிலலலாம்‌ மனதைரிய 
த்தை நாரி தஸ்‌ ன்ஸ்‌ ந்த்‌ அரிசரி க 
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நித்துவக்தமையால்‌ மற்ற எவ்விதப்‌ புண்னியங்களி 
லும்‌ இவர்‌ வர்த்தித்து மகா பெரிய அர்ச்சியஷ்‌ ட 

வரானார்‌. பலருை ற ஒருவன்‌ ஒரு புண்ணிய இருக்‌. 
_இயத்தை ஒரேவிசை மகா சரங்கோபரங்கத்தோடு 
செய்ததினால்‌ உடனே வெகு புண்ணியவானாய்‌ ஆகும்‌ 
படி நேரிட்டதென்று .நூயான்சு பட்டணத்து கர 
_கோரியென்பவர்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஓர்‌ இராத்திரிமாத்‌ 
ம்‌ இல்லிடங்‌ கொடுத்த நற்கிருத்தியக்துக்காகக்‌ 
 கதனமகுமையடைந்த இசா௮ப்‌ என்பவளுடைய சரித்‌ 
_ இரதகைக்கொண்டு இதை எண்பிக்கின்றார்‌. அனால்‌ 
இப்போக்கொத்த விசேஷ பேறுபலன்‌ அடைவ 
i தபர்‌ இயற்றுங்‌ கருமத்தை வெகு பத்தி நேசத்‌ 

தாக புரியவேண்டும்‌, ட 


அவர்‌ ண்ட்‌ 











2௮ம்‌ அதிகாரம்‌. 


இதுவுமது. 


்‌ ர ராவிருக்க.. ஆரம்பிக்கிறவர்கள்‌ க்கல்‌ 
)  தப்பிதங்களைச்‌ செய்வது வழக்கமென்றும்‌ 
கள்‌, பாக்குத்‌ திட்டப்படி கண்டனைக்‌ 
ஓர்‌ விஷயத்தில்‌ புகழ்ச்சிக்குரிய 
ளென்றும்‌ நச அகுஸ்‌தனென்பவர்‌ சொல்‌ 

ள்‌ இப்படி. ப்பட்டவர்கள்‌ ஒரு 






ஆ ஓடமுஸ்டென்‌ அம்‌ இந்தக்‌ குற்றங்க. 
யத்‌, பயல மு தவள 





188 2-ம்‌. அதிகாரம்‌. 
துவக்கத்தில்‌ பெரிய புண்ணியமாயிருப்ப தமன்‌ றி 
இருதயச்‌ சத்தத்தின்‌ நிச்சயமான அத்தாட்சியுமாயி 
ருக்கிறது, ஆனால்‌ புண்ணிய நெறியில்‌ வெகுவாய்‌ 
அதிகரிக்தவர்களிட த்தில்‌ இப்படிப்பட்ட பயந்‌ தகாத 
தெனவேண்டும்‌, இத்தன்மையான அடிமைக்கடுத்த 
பயத்தைக்‌ தேவசிரேகம்‌ இவர்களிடத்தினின்று 
கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்த்‌ சாத்தி இவர்கள்‌ இருத்‌ . 
யததிற்‌ சம்பூரணமாய்‌ வீற்றிருக்கவேண்டும்‌. 

அர்ச்‌. பெர்கார்தென்பவர்‌ குருப்பட்டம்‌ பெற்ற 
பின்‌ ஆத்துமங்களை ஈடப்பிக்கிறதில்‌ வெகு கடுமை 
யுள்ளவராயிருப்பார்‌, தம்மிடத்தில்‌ வருகிறவர்கள்‌ 
முந்தமுந்தச்‌ சரீரத்தைவிட்டுப்‌ புத்தியோடு மத்தி 
ரம்‌ வரவேண்டுமென்பார்‌. பாவசங்காரத்கனங்‌ கோடுத்‌ 
கும்போது மகா சொற்ப குற்றங்கள்பேரில்‌ முத 
லாய்க்‌ கரமமற்ற கண்டிப்புள்ளவராயிருப்பார்‌? பத்‌ 
தியில்‌ வளரத்‌ அவக்குறெவர்கள்‌ உடனே சாங்கோ 
பாங்க நெறியில்‌ தேட்டையாய்ப்‌ போகவேண்டுமென்‌ 
ரூப்போல்‌ கடத துவார்‌, இதனால்‌ இவர்கள்‌ ௮வதை 
ரியப்பட்டு இவ்வளவு அருமையான பத்தி மார்க்கத்‌ 
தில்‌ ஈடப்பது எப்படியென்று அதை விட்டுவிடுவார்‌ 
கள்‌, பிரிய சகோதரமே, இதில்‌ நீ அறியவேண்டிய 
தென்னவெனில்‌ மகா பரிசுத்‌ தமாயிருக்க வேண்டுமெ 
ன்று இவருக்குள்‌ இருந்த கு ஆசை விருப்பமா 
ன.அ இப்படி இவர்‌ மற்றவர்களை ஈடப்பிப்பதத்குக்‌ 
காரணமாயிருந்தது, இந்தப்‌ பத்தி சுறுசுறுப்பான 
இவரிடத்தில்‌ பெரிய புண்ணியந்தான்‌. ஆக லுங்கண்ட 
னைக்குப்‌ பாத்திரமான த. இதைப்பற்றிச்‌ சர்வேசுசன்‌ 
தாமே இவருக்குத்‌ தரிசனையாகி இவர்‌ இருதயத்தை 
மாற்றி மதுசமுஞ்‌ சாக்தமும்‌ பிரியமுமுள்ள இருதய 
மாக்கினார்‌. இதில்‌ இவர்‌ முழுதும்‌ மாறி இவ்வளவு 
கடுமையாயிருந்ததின்மட்டில்‌ மகா விதனப்பட்டு 
ஒவ்வொருவர்மட்டி லும்‌ எவ்வளவு தயை தாக்ஷணிய 
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முள்ளவரானார்‌ என்றால்‌ எல்லோரையுஞ்‌ சேசுகிழீ 
ஸ த நாதரிடத்தில்‌ சேர்ப்பதற்கு ஒவ்வொருவருக்‌ 
கும்‌ ஆனபடி ஈட௩க்துகொண்டார்‌,. 

அர்ச்‌, எரோனீகூசென்பவருக்குப்‌ பிரிய குமாரத்‌ 

போலிருந்த போலென்லும்‌ அர்ச்‌. சன்னம்மாளைக்‌ 
குறித்து இவர்‌ சொல்வதாவது: இந்தம்மாள்‌ சரீச 
ஜஅத்தல்களைச்‌ செய்வதில்‌ மிதழிஞ்சினவளாம்‌ இன்‌ 
னம்‌ ஒருவிதப்‌ பிடிவாதருள்ளவளாயிருக்தாள்‌. 
இதைக்‌ குறித்து இவளுடைய மேற்றிராணியாசாகிய 
அர்ச்‌, எப்பிபானென்பவர்‌ சொல்லும்‌ ஆலோசனை 
எல்லாக்‌ தட்டிவிவொள்‌, இதன்றித்‌ தன்னுறவின்‌ 
முலையாரில்‌ ஆராகிலுஞ்‌ சாகும்போது மிதமிஞ்சின 
கஸ்இிப்பட்டுச்‌ சாகிற துபோல்‌ இருப்பாள்‌, இதுகாரி 
யங்களை இந்த அரச்சியசஷ்டவர்‌ சொன்னபின்‌ இவ 
ர்சாகே இன்னஞ்‌ சொல்லுகிறதாவது. இந்தம்மா 
ளைப்‌ புகழறெதற்குப்‌ பதிலாய்‌ இவளைப்‌ பழித்து 
இவள்‌ குற்றத்தை எடுத்துக்‌ காட்டுகியேனென்று சில 
விசை ஆசாகிலுஞ்‌ சொல்லுவார்கள்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ 
சிகேடுத்துச்‌ சேவித்தவருமாய்‌ நானுஞ்‌ சேவிக்க 
விரும்புறவருமான சேசுகாதரே இதற்குச்‌ சாகி, 
உண்மைக்கு விசோதமாய நான்‌ ஓன்றுஞ்‌ சொல்லு 
கிறதில்லை, ஒரு கிறீஸ்‌ அவன்‌ செய்யவேண்டியபடி 
இக்கம்மாள்‌ சரித்திரத்தைமாத்திரம்‌ உண்மைக்கொக்‌ 
தபடி சொல்லுகிறேன்‌. ஆனால்‌ இவளிடத்தில்‌ அர்க்‌ 
குணமாயிருந்தது வேறே அகேகரிடத்தில்‌ மெய்யா 
கவே புண்ணியமாய்‌ இருந்திருக்கும்‌. ஆனால்‌ பிரிய 
சகோதரமே, இந்த அர்சசியசிஷ்டவளிட த்தில்‌ கூல்‌ 
மாகப்‌ பாவிக்கப்பட்‌ உ த இவளிலும்‌ பத்தியில்‌ அவ்‌ 
வளவு விருத்தியடையாதவர்கள்‌ இட தீதிற்‌ புண்ணி 
யமாகப்‌ பாவிக்கப்பட்டி ருக்குமென்‌ அ நன்‌ முய்க்‌ கண்‌ 
டுபிடிக்கன்றாய்‌, எனெனில்‌ சாங்கோபாங்கத்தில்‌ 
தேர்க்தவர்களிடத்தில்‌ குறையாகக்‌ காணப்படும்‌, இன்‌ 


% 
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44 க ஆ. தமது தள்‌ 


னின்ன இருத்தியங்கள்‌ சாங்கோபாங்கத்தில்‌ இன்‌ 


னம்‌ போதுமான வரையில்‌ வளராதவர்கள்‌ இடத்‌ 


தில்‌ மகா உத்தம இருத்தியங்கஞாகப்‌ பாவிக்கப்படும்‌, 


வியாதியாய்‌ இருந்து சொஸ்தப்பட்டவனுககுக்‌ கால்‌ 


வீங்கினால்‌ சிலசமயம்‌ ஈல்ல அடையாளமாம்‌, மூனெ . 


னில்‌ இவன்‌ சரீரம்‌ ஏற்கனவே பலப்பட்டு மிகுதி 


யான கெட்ட நீர்களை எல்லாக்‌ தள்ளிவிடுதென்று 
அடையாளமாம்‌, ஆனால்‌ இந்த அடையாளந்தானே 


சவுக்கியமாய்‌ இருக்கிறவர்களிடச்திலே கெட்ட 


அடையாளமாயிருக்கும்‌. ஏனெனில்‌ இதினால்‌ இவர்‌ 
கள்‌ சரீரத்திலுள்ள கெட்ட நீர்களைத்‌ தள்ளிவிட இத 


ற்கு அவவளவு பெல்னில்லை என்று திஷ்டாந்தரைய த்‌ 


தெரியவரும்‌, 
பிரிய சகோதரமே, புண்ணியங்களை அஅசரித்து 
வருகிறவர்களிடத்தில்‌ எ தாகிலுங்‌ குறைகள்‌ 'காண்&ி 


னும்‌ அவர்களமட்டில்‌ நல்ல எண்ணமாய இருக்க. 


வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்கள்‌ முத 
லாய்ப்‌ பலமுறை இததனமையான குத்தங குறை 
யோடே புண்ணியத்தை அழுசரித்து வந்தார்கள்‌, 
ஆனால்‌ காமோவெனில்‌ பிரமாணிக்கமாய்ப்‌ பண்ணி 
யத்தை அறுசப்பதுமல்லாமல்‌ இன்னம்‌ அதை விவே 
.கத்கோடு அநுசரிக்கவேண்டும்‌. இதற்காக ஞானி 
யானவர்‌ சொல்லும்‌ ஆலோசனையை அ.ணுக்கமாயப்‌ 
பின்சென்று நமது சொந்த விவேகத்கை நம்பா 
மல்‌ நம்மை நடப்பிப்பதற்காகச்‌ சுவாமி நமக்குக்‌ 
கொடுத்த ஞான மேய்ப்பர்கள்‌ ஆலோசனையைக்‌ கே 
ட்டு நடக்கவேண்டும்‌. கல்வித்திறமை இலலாதவர்‌ 
கள்‌ புண்ணியமாக எண்ணுஞ்லெ காரியங்கள்‌ உண்டு, 
ஆடலும்‌ இவைகள்‌ பரிசசேதம்‌ புண்ணியமாக 
தில்லை, இதைக்‌ குறித்து இரண்டொரு வார்த்தை 
சொல்வது நலம்‌, பரவசமாயிருத்தல்‌; பஞ்சேக்திரி 


யத்‌ தோற்றமற்றிருத்தல்‌; பரிசமின்றி இருத்தல்‌, 
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வேத ஜக்யெமாயிருத்தல்‌, பரவசத்தால்‌ சரீரம்‌ உய 
ர்த்தல்‌; உரூபமாறு தல்‌, இவைமுதலிய மேலான வர 
ங்களைக்‌ குறித்துச்‌ சில பிரபந்தங்களில்‌ பேசக்‌. காண 
லாம்‌. மேலும்‌ அறிவினலேயே உண்டாகும்‌ ஞான 
தரிசன அந்தஸ்‌ துக்கும்‌ புத்தியின்‌ விசேஷ தெய்வ 
நோக்க அந்தஸ்‌ துக்குஞ்‌, சர்வேசுரனையே தாவியிருக்‌ 
கும்‌ மிகவும்‌ வீக்ஈத சீவியத்‌ துக்கும்‌ ஆத்‌ தமம்‌ எப்படி 
வந்து சேரக்கூமென்ற விசேஷ விதமாய்‌ இப்‌ 
பிரபந்தங்களில்‌ 4 கற்பிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. ஆனால்‌ 
பிரிய சகோதரமே, இதில்‌ அறியவேண்டிய த என்ன 
வெனில்‌ இந்த மேலான நன்மை வரங்கள்‌ புண்ணிய 
ங்களலல, இன்னஞ்‌ சரியாய்ச சொல்லவேண்டுமா 
தில்‌ தயீவுள்ள சர்வேசுரன்‌' புண்ணியத்‌ அக்கு இப்பூ 
வுலகில்தானே திருபையுடன்‌ அளிக்குஞ்‌ சம்பாவனை 
யாம்‌ அல்லது நித்திய மோக்ஷபாக்கியத்தின்‌ அடை 
யாளமாம்‌. மோக்ஷத்தில்‌ ஈமக்குக்‌ கொடுக்கச்‌ சர்வே 
சுமன்‌ முஸ்திப்பு செய்திருக்கும்‌ பூரண பாக்கியத்தை 
மனிதன்‌ ஆசத்து விரும்பித்‌ தேடும்படி யாகவே பல 
முறை இப்படிப்பட்ட வரங்கள்‌ மனிதனுக்குக்‌ கொ 
டுக்கப்பவெதன்‌ றி வேறல்ல. இந்த வரங்களை அவ்வ 
ளவு ஆசிக்கப்போகா அ. எனெனில்‌ சர்வேசுரனை நன்‌ 
முய்ச்‌ சேவித்து சேடிப்பதே ஈமது ஏக கருத்தா 
தலால்‌ இதற்கு இப்படிப்பட்ட வரங்கள்‌ வேண்டிய 
இலலை. மேலும்‌ இந்த மேலான வரங்களை நமது பிர 
- யாசைத்‌ இறமையால்‌ அடையக்கூடாது, ஏனெ 
னில்‌ இவைகள்‌ எர்வேசுரனே ஈம்மிடத்தில்‌ நடத்துங்‌ 
கருமமல்லாமல்‌ காமாய ஈடத்துங்‌ கருமமல்ல, உத்‌ 
தமவானகளுமாயப்‌ பததியுள்ளவர்களூமாய்‌ ஆகவே 
ண்டுமென்கிற கருத்தேயன றி நமக்கு வேறே கருத்‌ 
இல்லாததால்‌ இது ஒன்றையே கவனிக்கவேண்டும்‌, 
' சம்மனசுகளுக்குரிய இவ்விதப்‌ பத்தியில்‌ ஈம்மை 
ரஸ்க்‌ சவரபிக்குச்‌ சித்தமானால்‌ அப்போது காம்‌ 
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ஈல்ல சம்மனசுகளாயிருப்போம்‌. அனால்‌ அதுவரை . 
யில்‌ ஈமதாண்டவர்‌ நாம்‌ பிரயாசப்பட்ட அடையும்‌ 
படி கற்பிக்கிற பொறுமை; சாந்தம்‌, ஒறுத்தல்‌, தா 
ழசசி, கீழ்ப்படிதல்‌, தாரித்திரம்‌, கற்பு, அடக்கவொ 
டுக்கம்‌, பிறர்மேல்‌ இரக்கம்‌, பிறர்குறைகளைச்‌ சதித்‌ 
தல்‌, பத்திச்‌ சுறுசுறுப்பு முதலிய சிறிய புண்ணியம்‌ : 
களைக்‌ தாழ்ச்சியோடு கபடற்றவிதமாய்ப்‌ பத்தியாய்‌ 
அதநுசரித்து வரக்கடவோம்‌, மனப்பூரணமாய்‌ மே 
லான புண்ணியங்களை மேலானவர்கரூரக்கு விட்டுவிடு 
வோம்‌, சர்வேசுரன்‌ ஊழியத்தில்‌ இவ்வளவு உயர்ந்‌ 
தபடியில்‌ இருக்க நாம்‌ பாத்திரவான்௧ளல்ல. தாழ்க்‌ . 
தபடியில்‌ இருக்‌ தகொண்டு சர்வேசுரனுடைய தாழ்‌ 
மையான ஊழியர்களில்‌ 'கடைசி ஊழியராம்‌ அவ . 
ரைச்‌ சேவிப்பது ஈமக்கு மகா அதஷ்டமென்று 
நினைக்கக்கட வோம்‌. மகிமையான இடத்திலுஞ்‌ சுவா 
மியுடைய அந்நியோந்கிய சம்பாஷணையிலும்‌ இருப்‌ 
பது ஈம்மாலல்ல. அவருக்கு நலமென்று தோன்றி . 
னால்‌ அவர்தாம்‌ ஈம்மை மகிமைப்படுத்தவேண்டும்‌. . 
ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, மகிமைப்‌ பிரதாபமு 
ள்ள இராசாவாயெ ஈமதண்டவர்‌ தமது ஊழியர்க 
ரூக்குச்‌ சம்பாவனை கொடுக்கையில்‌ அவர்கள்‌ மே 
லான அந்தஸ்து மகிமையைப்‌ பார்க்கிறதில்லை. 
ஆனால்‌ இவர்கள்‌ கேசத்துக்குக்‌ தாழச்சிக்கும்‌ ஒத்த 
பட சம்பாவனை கொடுப்பார்‌, சவூல்‌ என்பவர்‌ தன்‌ 
தகப்பனாருடைய கழுதைகளைத தேடிப்பார்த்‌ தக்கொ 
ண்டிருக்கும்போத இஸ்முயேல்‌ , ராச்சியத்தைக்‌ 
கண்டார்‌.,இரெபேக்கா என்பவள்‌ அபிசகாம்‌ என்பவ 
ருடைய ஒட்டைகளுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ காட்டிக்கொண்‌ . 
டிருக்கையில அவர்‌ குமாரனின்‌ மனைவியானாள்‌.. 
ரூத்தென்பவள்‌ போவோசென்பவா அ நிலங்களில்‌ _- 
அறுப்பறுத்தபின்‌ ௪ந்தின தானியங்களைப்‌ பொறுக்‌ 
கிக்கொண்டு இவர்‌ பாதத்தை "அண்டி வருகையில்‌. 
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இவருக்குப்‌ பிரிய பத்தினியாகத்‌ தெரிக்துகொள்ளப்‌ 
பட்டான்‌. மெய்யாகவே மேற்சொல்லிய தூகனமான 
இவ்வளவு மேலான தாரியங்களை ச்‌ சிந்தித்து ஆசிப்ப 
வர்கள்‌ பசாசின்‌ மாய்கையால்‌ வெகு தகு 
உள்ளாகிறார்கள்‌, மேலும்‌ பலமுறை தங்களை ச சம்ம 
னசாக எண்ணாுகிறவர்சளுக்கு நல்லவர்கள்‌ என்கிற 
பெயர்‌ முதலாய்ச்‌ செல்லா அ. இவர்கள்‌ நினைவிலுங்‌ 
கிருத்தியங்களிலும்‌ உள்ள பெருந்தன்மை மேன்மை 
யைப்‌ பார்க்கிலுக்‌ இவர்கள்‌ வார்த்தைகளிலும்‌ பேசுக 
தன்மையிலும்‌ அதிக பெருமை விளங்கும்‌. ஆகிலும்‌ 
யோசியாமல்‌ ஒன்றையும்‌ இகழவும்‌ பழிக்கவுங்கூ, 
பாது, ஆனால்‌ சுவாமி மற்றவர்களூக்குச்‌ செயயும்‌. 
விே சேஷ நன்மை மேன்மைக்காக அவருக்குத்‌ தோத்‌ 
ப 'திரஞ்சொல்லி ஈமதந்தஸ்‌ தில்‌ தாழ்சசியாய்‌ நிற்போம்‌. 
அது தோம்மையானாலும்‌ அதிக நிச்சயமுள்ள ௮. 
வெளிக்குத்‌ கோன்முதேபோனாலும்‌ நமது பலவீனத்‌ 
க்குத்‌ தக்கது. பீரமாணிக்கமாயத்‌ தாழச்சுயோடு 
தரம்‌: இதில்‌ நிலைநின்முல்‌ ஈமது எண்ணங்களுக்கு 
மேற்பட்ட மகிமையில்‌ சர்வேசுரன்‌ நம்மை உயர்த்‌ 
அவா௩ 
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ர்‌ விதத்‌ தந்த சம்பாவ 
ாறமை அவசியமென்‌ அ அப்போ 

உங்கள்‌ பொறுமையைக 
களைக்‌. தொள 
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டிருப்பீர்களென்‌ அ ஈமதிரட்சகர்‌ சேசுகிற்ஸதுகாதா 
_. நமக்குக்‌ கறிபிக்கின்முர்‌, மெய்யாகவே பிரிய சகோதர 
மே, தன்னாத்துமத்தை அமரிச்கையில்‌ ஆணும்‌ மனி 
தன்‌ வெகு பாக்கியவான்‌, நமது பொறமை த 
வுக்கதிக உத்தமமானதோ அவ்வளவுக்கும்‌ அதுக ே 
த்தியாய நமது ஆத்‌ அமங்களைக்‌ காப்பூசத்‌ நத 
நமது அண்டவர்‌ பொறுமை உபத்திரவத்தால்‌ நம்‌ 
மை இரட்சித்தபடியால்‌ நிர்தை இடையூஅகளையுங்‌ . 
கஸ்தித்‌ துன்பங்களையும்‌ ஈம்மாலான' பொறுமை அம : 
ரிக்கையோடு ௪௫த்அ காமுங்‌ கஸ்தி இககட்கெளால்‌ . 
நமது இரகூஷணியத்கை முடிக்கவேண்டும்‌ ட . 
அடிக்கடி ஞாபகம்‌ வருத்திக்கொள்வோம்‌. ப 
இன்னின்ன கஸ்தி நிர்தையைமாத்திரம்‌ கய 
மையோடு சகிப்பேனென் று சொல்லாதே, சுவாமி 
உனக்கு அனுப்புவதெ ல்லாவற்றையும்‌ அல்லது உன 
க்கு வரும்படி. அவர்‌ சித்தமாயிருக்கெற துன்பங்களைப்‌ : 
பொதுப்பட பொறுமையாய்‌ அங்கேேரித்துக்கொள்‌, : 
மகிமையை வருவிக்குங்‌ கஸ்தித்‌ அன்பங்களைமாத்தி. 
ஞ்‌ சடகிப்பது சிலருக்குப்‌ பிரியமாயிருககும்‌. அப்ப . 
. டியே போர்க்களத்தில்‌ காயப்படுறெ தம்‌ அதிற்‌ பிழ.' 
பட்டு அடிமையாகிற தும்‌ வேதத்துக்காகத்‌ இன்பப்‌ 
படுகிறதும்‌ வீம்புக்கு வழக்காடி கெலித்தும்‌ வறு. 
மையாகிற அம்‌ இதுமுதலிய பெருமைக்குரிய சஞ்‌. 
சல ஈஷ்டங்களைப்‌ பொறுமையாய்ச சகிப்பது வெகு . 
பிரயாகையல்ல. இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ உள்ளபடி 
துன்பத்தை நேசிப்பதில்லை. ஆனால்‌ அதினால்‌ வரும்‌ . 
மகிமையை மாத்திரம்‌ தேடுதிறார்கள்‌. மெய்யான . 
பொறுமைசாலி சர்வேசுரனை உண்மையாகவே சேவி 
ப்பவன்‌ எப்படிபட்ட துன்பங்களையும்‌ மகிமைக்கு 
ரியதாயினுஞ்சரி இழிவுக்குரியதாயினுஞ்சரி குளிர்ந்த 
முகத்தோடு ஒரே மனதாய்ச்‌ சபெபான்‌. தீயோர்‌ : 
களரல்‌ நிந்திக்கவுந்‌ கண்டிக்கவுங்‌ குத்தஞ த்தது 


கட உண்ணும்‌ ்‌ 
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படுவது தைரியசாலிக்கு இன்பமாகவேயிருக்கும 
ஆனால்‌ தன்‌ சொந்தச்‌ AZ ககிதர்‌ பந்துக்களால்‌ கண்‌ 
தது குற்றஞ்‌ சாட்டவுஞ்‌ சிறுமாறாய்‌ நடத்தவும்‌ 
படுவது அவ்வளவு சாரற்ப காரியமல்ல. இதனைச்‌ 
சூப்பதற்கு ஆண்மையான வெகு பொறுமைவேண்‌ 
டும்‌. இதில்தான்‌ மெய்யான தைரியசாலிக்‌ குணம்‌ 
விளங்கும்‌, பலபேரால்‌ பலசமயத்தில்‌ அர்ச்‌. ஷார்ல்‌ 
பொசோமே என்பவருக்கு வந்த கஸதிகளில்‌ இவர்‌ 
காட்டிய பொறுமை சாந்தகுணம்‌ அதிசயத்‌ துக்குரி 
யதாயினும்‌ வெகு கிரம ஒழுங்காய்‌ ஈடந்துவந்த ௪௧௩ 
நியாசசபையிம்‌ போ போன ஒரு பிரசங்கி*இவரைக்‌ 
குறித்‌அப்‌ பிரடித்தமாய்ப்‌ பிரசங்கத்திற்‌ சொல்லி 
வந்த இழிவான பேச்சுகளை நகெடுங்காலஞ்‌ சகித்தது 
அதைவிட மகத்தான பொறுமை என்னவேண்டும்‌, 
எனெனில்‌ தேனிக்கள்‌ கொட்டினால்‌ மற்ற ஈக்கடி 
யைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிகமாய்க்‌ கடுக்கும்‌. இத்தன்‌ 
மையாகவே நல்லவர்கள்‌ வழியாய்‌ வரும்‌ இடை 
ய வருத்தங்கள்‌ மற்ற எந்தத்‌ தன்பங்களிலும்‌ 
அக கடுமையாம்‌, ஆகிலும்‌ இரண்டுபேர்‌ எவ்வளவு 
கல்ல கருத துள்ளவர்களாயினும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தம்‌ 
தம்‌ கருத்துத்‌ தோற்றப்படி . செய்துவருதால்‌ பல 
முறை இவர்களுக்குள்‌ வெகு ஒவ்வாமை வருத்தம்‌ 
கேறிடுகிற துண்டு, மேலும்‌ உனக்கு வருந்‌ அன்ப ஆரி 
தீதிதைமாதீதிரம்‌ பொறமையாய்ச்‌ சகிப்பது போ 
தா. ஆனால்‌ அதனால்‌ வருஞ்‌ சகல இமிசை சங்க 
உங்களையும்‌ பெரஅமையாய்ச்‌ ச௫க்கவேண்டும்‌. பல 
பேர்‌ தங்களுக்கு நஷ்டம்‌ வருவியாத எந்தத்‌ இன்‌ 
மைவக்தாலும்‌ வரட்டுல்‌ என்பார்கள்‌, ஒருவன்‌ எளி 
யவனாயிருப்பதினால்‌ தன சிரேகிதர்களுக்கு ஒத்தா 
சை செய்யவும்‌ தன பிள்ளைகளைத்‌ தகுக்தபடி வளர்க்‌ 
கவும்‌. தான ஆசிக்சிறப்டி மகிமையாய்ச்‌ சீவிக்கஒம்‌ 
விக்கினம்‌ இ பட்டால்‌ றப்ப 
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பற்றி வருத்தப்படமாட்டேனென்பான்‌. வேறொரு 
வன கன தப்பிதத்தால்‌ இன்ன காரியஞ்‌ சம்பவித்த 
தென்று உலகஞ்‌ சொல்லாவிட்டால்‌ அதுகாரியக்‌ 
தனக்குப்‌ பெரிகல்லவென்பான்‌, மற்றொருவன்‌ கன்‌ 
பேரில்‌ ௮பதூறு சொல்லுகிறவன்‌ வார்த்தையை 
ஒருவரும்‌ ஈம்புகற திலலையென்று அறிவானோ, இ 
வன்‌ சொல்லுகிறதெல்லாஞ்‌ சொல்லட்டுமென்‌ று 
வெகு பொறுமையாயிருப்பான்‌, எந்தத்‌ தின்மையும்‌ 
எப்படிப்பட்ட ஈஷ்டமும்‌ வந்தாலும்‌ வரட்டுமென்‌ 
பார்‌ சிலர்‌, ஆனால்‌ எலலாம்‌ ஒருமிக்க வரக்கூடா 
தென்பார்‌, வியாதியாயிருப்பதால்‌ வருத்தப்படுகிற 
இல்லை, ஆலை வியாதியைச்‌ சொஸ்தப்படுத்‌ திக 
கொள்வதற்கான அவகாசம்‌ இசாததைப்பற்றியும்‌ 
அலலது தன்‌ சுற்றத்தார்‌ தனலை . சங்கடப்படுவ 
தைப்பற்றியும்‌ வருத்தப்படிழேனென்பார்கள்‌. 


பிரிய சகோகரமே, வியாதியில்‌ பொறுமையாயி 
ருக்கவேண்டிய து மெய்தான்‌, ஆனால்‌ இன்ன ரஞ்‌ 
சுவாமி இஷ்டப்பட்டு அனுப்பும்‌ வீயாதியிலும்‌ அவ 
ருக்கு இஷ்டமாயிருக்கும்‌ இடத்திலும்‌ அவருக்குச்‌... 
சித்தமான மனிதர்கள்‌ நடுவிலும்‌ அவருக்கு இஷ்ட 
மான சங்கட இக்கட்டுகளிலும்‌ பொறுமையாயிருக்க 
வேண்டும்‌, இப்படிதான்‌ எந்தெந்தத்‌ அன்பங்களி 
லும்‌ ஈடக்துகொள்வாய. உனக்கு ஏதாகிலும்‌ தின்‌. 
மை நேரிமெபோஅ சுவாமி சித்தப்படி உன்னலான . 
மருந்துகளைத்‌ தேடவேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ இவ்வித 
மாய்ச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ சுவாமியைச்‌ சோதிப்பது 
போலாகும்‌, ஆனால்‌ வேண்டிய மருக்துகளை த்‌ தேடி. கன்‌ 
அதற்கான பிரயாசப்பட்டபின்‌ சுவாமி ஸ்ட. ட 
ஆகட்டுமென்று மகா பொறமையாய்க்‌ சாத்தி | 
வேண்டும்‌. இஞ்மை சற்கு தாழ்ச்சியாய 
டச்சு தவர்‌ தே 261 
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சத்ிசெய்யாவிட்டாத்‌ பொறுமையோடு சுவாமி 
யைப்‌ புதழ்வாய்‌. 

ர்ச்‌, கிரெகோசியார்‌ சொல்லும்‌ ஆலோசனை யின்‌ 
i கானுஞு சொல்லுகிறதேதெனில்‌ நீ செய்தயா 
தாமொரு தீப்பிதத்தைப்பற்றி நியாயத்தோடு உன்‌ 
னைக்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டுகையில்‌ மிகவு௩்‌ தாழ்க்துபோய்‌ 
உன்பேரில்‌ சொல்லப்பட்டசைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக 
( தற்றவாளியாயிருக்கிறாய்‌ என்று ஏற்றுக்கொள்ளக்‌ 
ஒல்‌ அபத்தமாய உன்பேரில்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டி 
டன்‌ 9 கீ கு லி அல்லவென்று. ன அமையாய்‌ 
ஏனெ 













வேனல்‌ உண்மை தி்‌ நீ செய்‌ 
ர்‌ வ்‌, காழச்சியாய இருகக 


ய்‌ உன்‌ ஒர்த்தியைக்‌ காப்பாற்றக்‌ ட்‌ 
மவண்டியதைச்‌ செய்வதுடன்‌ தாழச்சு, 
மட்டில்‌. உனக்கு இருக வண்‌ 


டமான அ அவமான வருத்‌ 
. மூலையிடாமல உன்னால்‌ ஆன 
யிருப்பது உத்தமம்‌. எனெனில்‌ 
ப்‌ ப வாயிண்ன்‌ சுயபக்ஷ 
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சுளுவாயக கோபித்‌ துக்கொண்டு விகற்ப்மர்ப! நினைக்‌ 


அவர்களிடத்தில்‌ முறையிடாதே. உனக்குவந்த நிந்த 
 னெயைத தீர்ப்பதற்கென்கிலும்‌ அல்லத அதற்கான 
வழி பார்ககவென்லும்‌ உன்‌ புத்திக்கு அமரிக்கை 
சமாதானத்தை வருவிப்பதற்காகிலும்‌ உன்‌ வருத்தத்‌ 
தைப்‌ பிறரிடத்தில்‌ சொல்வது ஈலமாயிருக்தால்‌ தே 


வசிகேகஞ்‌ சமாதான அமரிக்கையுள்ள்‌ மனிதர்களி 


டத்தில்‌ சொல்லிக்கொள்‌, இல்லாவிட்டால்‌ இதனால்‌. 


உன்‌ புத்திக்கு வெகு தொர்தரையும்‌' பலத்த சஞ்சல 


ங்களும்‌ வருவ அமன்‌ றி உன்‌ இருதயத்தில்‌ தைத்திரு 


க்கும்‌ முள்‌ அதிக ஆழமாய்ப்‌ பாய இடமாரயிருக்கும்‌. 

ல்‌ தங்களுக்கு வியாதி அல்லது எ தாகிலுங்‌ 
கஸது நிந்தை வந்தால்‌ இவைகளைக்‌ குறித்‌ த முறைப்‌ 
பாடிவெது தைரியமற்றதனமென்ற முலையிடாமல 
வெகு பொறமையாயிருப்பார்கள்‌, ஆனால்‌ இவர்க 


ளைப்‌ பார்க்க வருகிறவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ இவர்கள்‌. 


வியாஇயின்பேரில்‌ மனமிரங்கி இவர்கள்‌ படும்‌ வியாதி 
வெகு கடி.னமாயினும்‌ மெத்தப்‌ பொறுமைசாலிகளா 
மீருக்கிறார்களென்‌ ற இவர்களுக்கு மகிமையாயச்‌ 
ப சொல்லும்படி வெகுவாய்‌ ஆத்து. அதற்கான்‌ வித 
மாய்‌ நடந்‌ துகொள்ளுவார்கள்‌, ஆனால்‌ இப்படிப்பட்‌ 

டவர்களிடத்தில்‌ மெய்யாகவே மெத்தப்‌ பொறுமை 
யுண்டோ? பரிசசேதமிலலை. இவர்கள்‌ பொறமை 
யெல்லாம்‌ வெகு சூக்ஷமா£ான பேராசை வீண்‌ சிலாக்‌ 
இயமல்லாது வேறல்ல. அப்போஸ்தலர்‌ சொல்லு 
மாப்போல்‌ இவர்கள்‌ மகிமையெல்லாம்‌ மனிதர்‌ கண்‌ 
களுக்கு முன்பாகத்தான்‌, சுவாமிக்கு முன்பாக ஒன்‌ 
மில்லை. மெய்யான பொறுமைசாலி தனக்கு நேரி. 
ட்டி ருக்குக்‌ ப்ப முறை பாடிடுக 
றதுமில்லை,; மறறவாகள்‌ அதின்‌ பரில முறைப்பா 
டட ஆசிக்ஜெஅமிலலை, இவன்‌ தஷ்டுக்கட்டின்பேரில்‌. 
பிரலாபித்துக்‌ கோபியான்‌, தனக்கு இரு நன்‌ 


ழ்‌ 


1 பிம்‌ மி ந ட ப 
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தியை அதிக பெரிதாகவுங்‌ காட்டான்‌, வேண்டுமா 
னல கபடற்ற விதமாய்‌ உண்மைக்கு ஓத்தபடி தன 
டக்கு இருக்கும்‌ வருத்தத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ காண்பிப்‌ 
பான்‌. மற்றவர்கள்‌ இவனைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரலாபிப்‌ 
- பார்களேயாகில்‌ அதற்கும்‌ பொழுமையாய இருப்‌ 
. பரன்‌, இவன்‌ படும்‌, வருத்தத்தை அதிக கனமாய்‌ 
- எண்ணிப்‌ “பேசுவார்களானால்‌ தனக்கு - அவ்வளவு 
ப வருத்தமில்லை என்‌ று அடக்க மரியாதையோடு சொல்‌ 
- ஓுவான்‌, இத்தன்மையாய்த்‌ தனக்கு இருக்கும்‌ 
. வியாதி இன்னதென்று வெளிப்படுத்தி அதனைக்கு 
.. தித்து முறையிடாமல்‌ இருப்பதால்‌ இவனே மெய 


யான பொறுமைசாலி என்கலாம்‌. 


கத்தல்‌ அட்டம்‌ 


ச அதில்‌ 


பாங்க வழியில்‌ பல தொக்தரை இக்கட்டு 
- வருமென்பது தப்பாது. அச்சமயத்தில்‌ நமதாண்ட 
. வர்‌” சொல்லியதை நினைத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌, 
- ஸ்திரீயானவள்‌ பிள்ளைபெழும்போது வெகு அம்பா 
்‌ யப்படுகிழுள்‌, அனால்‌ பிளளையைப்‌ பெற்றபின்‌ சந்‌ 
. தோஷ மிகுதியால்‌ தான்‌ பட்ட வருத்தத்தை நினை 
யாள்‌, பத்தியாயிருக்க நீ ஆரம்பிக்கையில்‌ மனுமக்‌ 
_ களில்‌ மிகவுஞ்‌ சுபசெளந்தரிய மாட்சிமையுள்ள சே 
.. சுகிறீஸ்துகாதர்‌ , உன்‌ ஆத்‌ துமத்தில்‌ உற்பவித்தது 
. போலாகும்‌. ன்‌ நீ aps மிகுத்து உன்னி 
. டத்திலனுவர்‌ முழுதும்‌ பிறப்பதற்கு முந்திக்‌ கஸ்.தி 
. இக்கட்டு அறுபவியாம லிருப்பது கூமொன தல்ல, 
ஆனால்‌ தைரியமாயிரு, இந்த வருத்தங்களெல்லாங்‌ 
. கடந்துபோம்‌, சேசுநாதர்‌. திருச்‌ வியத்தைக்‌ கண்டு 
ல்‌ கடப்பதால்‌ உன்‌ கிருத்தியங்களும்‌ ஒருவி 
சை அவர்‌ கிருத்தியங்களுக்கு ஒத்ததாகியபின்‌ அவ 
& ரை நீ முழுஅம்‌ பெற்றெடுததஅபோலவே அகும்‌. 
. இதனால்‌ உனக்கு வருஞ்சக்தோஷமோ நித்தியமாய்‌ 
இருக்கும்‌. 
்‌ நீ வியாதியாவிருக்கும்போஅ உன கஸ்திச்‌ சலிப்பு 
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வருத்தங்களையெல்லாஞ்‌ சுவாமிக்கு ஓப்புக்கொடு 
த்து உனக்காக அவர்‌ அதுபவித்த உபாதைகளோடு 
ஜன்றாய்ச்‌ சேர்க்கும்படி அவரைப்பார்த்து மனஞுடு, 
உன்‌ வபித்தியனுக்குக்‌ இழ்ப்படிக்து அவன்‌ கொடுக்‌. 
கும்‌ அவுஷதங்களைப்‌ பொறுமையாய்ச்‌ சாப்படு, சர்‌ 
வேசுரன்‌ ஈமதுபேரில்‌ வைத்த ரசத்தால்‌ உட்கொ 
ண்ட பிச்சோடு கலந்த புளித்த ரசத்தை “நினைத்துக்‌ 
கொண்டு அவர்‌ பேரில்‌ உனக்கு இருக்கவேண்டிய 
நேசத்தைப்பற்றி அவசரமான மருக அகளைப்‌ பிரிய 
மாய்ச்‌ சாப்பட்டுப்‌ பத்தியம்பிடிப்பாய்‌, சுவாமிக்கு 
ஊழியஞ்‌ செய்கிற தற்காகவே நீ சொஸ்தப்பட ஆசு 
க்கவேண்டிய_ து. அவர்‌ சித்தத துக்கு ஒத்தபடி வியா 
தியில்‌ மெலிந்து வருத்தப்படக்‌ தத்தளியாதே, £ீ 
இவ்வுலகத்தை விட்டுவிடச்‌ சுவாமிக்குச்‌ சித்தமா 
லை அவரைப்‌ புகழ்ந்து அவரோடு வீற்றிருக்கும்‌ | 
படி சாவுக்கு முஸ்இப்டி செட்யககடவாய்‌. தேனிக்‌ 
கள்‌ தேனை உண்டுபண்ணுங்‌ காலத்தில்‌ மகா கசப்‌ 
பான வஸ்‌ துகளைச்‌ சாப்பட்டுச்‌ சவிக்னெறன, இப்‌ 
படி துன்பமென்னுங்‌ கசப்பான போசனத்தை அரு 
நீதி கஸ்தி இக்கட்டுகளில்‌ சீவிக்கும்போது தான்‌ 
பொறுமை தயாளமென்னும்‌ புண்ணியங்களைக்‌ கொ 
ண்டு மற்றமற்றப்‌ புண்ணியங்களின்‌ ' இனிய தேனை 
உண்டுபண்ணுவோம்‌. கசப்பான சன்ன புல்லாகிய 
தீம்‌ என்னும்‌ பூண்டின்‌ புஷ்பங்களினின்‌ அ எடுக்கப்‌ 
படுந்‌ தேன்‌ மற்ற எல்லாத்‌ தேனகளிலும்‌ அதிக கேத்‌. 
தியானதாம்‌, இத்தன்மையாகவே அதிக தாழ்மைக்‌ 
குரிய துன்ப துயரங்களென்னுங்கசப்பில்‌ உண்டாகும்‌ et 
புண்ணியம்‌ மற்றெல்லாப்‌ புண்ணியங்களினுஞ்‌ ழ்‌ 
ததாம்‌. சேசுகறீஸ்‌ துகாதர்‌ தேவ தூஷணம்‌ நிந்தை; இ 
ஞுக்குள்ளாகி எல்லாராலுங்‌! கைவிடவும்‌. வஸ்திரம்‌. 
றி min mit ௫ ei a 








* வெளியரங்கத்‌ தாழ்ச்சி, 201. 
ப்பதை உன்‌ ஆத்துமத்தின்‌ ஞானக்கண்களால அடி 
க்கட உற்றுப்பார்‌, நீ அறுபவிக்கும்‌ வருத்தங்களெல - 

| லாம்‌ அதற்கு ஒஇத்திதாகவும்‌ அவ்வளவு பெரிதாக 
வும்‌ இராததால “அவருடைய பாடுகளுக்குப்‌ பரிச 
சேதம்‌ இணையிடக்‌ கூடாதென்‌ அ யோ௫த்‌ துக்கொள்‌, 

மெய்யாகவே உனக்காக அவர்‌ பட்ட பாடுகளுககுச்‌ 
சரியொத்த ஒன்றையும்‌ 8 படமாட்டாய, 

முற்காலத்தில்‌ வேதசாக்திகள்‌ அஅபவித்த உபா 

 தைகளையும்‌ இன்னம்‌ இக்காலத்திலுங்‌ கணக்கற்ற 

பேர்‌ அநுபவிக்கும்‌ வருத தங்களையும்‌ யோசித்துப்‌ 

பார்‌. இவைகளுக்கு முன்பாக நீ ௮நுபவிக்கும்‌ வரு 

ததங்கள ஐ ஜன்‌ றுமில்லையென்பாய, நீ அறுபவிக்குங்‌ 

. தஸ்தத்‌ அன்பங்களுக்கு ஆயிரமடங்கு பெரிதான 

.. கஸ்இகளுக்குள்ளாய அற்ப ஒத்தாசை ஆறுதலின்‌ றி 

| | ஒழுக்க இடைவிடா மரண அவஸ்தையில்‌ விக்கும்‌ 

IE 2 கருக்கு உன்னை இணையிட்டுப்‌ பார்ப்பாயேயா 

கில்‌ உன்‌ பிரயாசைகள்‌ உனக்கு ஆ தலாகவும்‌ உன்‌ 

- வருத்தச்‌ சஞ்சலங்கள்‌ உனக்கு உரோசாப்‌ புஷ்பங்க 


பட தவும்‌ த கண்டுகொள்ளுவாய்‌, 


ன்‌ எட்‌ கறு வட்ல 













4-ம்‌ அதிகாரம்‌: 


 வெளியாங்கத்‌ தாழ்ச்‌சியைக்தறித்து. 


வேத புத்தகத்திற சொல்லியிருக்குஞ்‌, சின்னதோர்‌ 
இரமாவ து: எளிய விதவை ஸ்திரீ ஒருத்தி தன்‌ 
றி எலிசை என்னு௩்‌ தீர்க்கதரிசிக்குச 
| ள,சு மாமிக்கு மிகவும்‌ பிரிய ட்‌ 





௯. 
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தில்‌ இருந்த கொஞ்சம்‌ எண்ணெயை அ களில்‌ வா 
ர்க்கவம்‌ இப்படி எல்லாப்‌ பாண்டங்களுஞ்‌ சரியாய்‌ 
நிறையும்வரையில்‌ இந்த எண்ணெய்‌ குறைவு! படாதெ. 
ன்றுஞ்‌ சொன்னார்‌. இவர சொன்னபடி. இந்த மனுஷி 
செய்ய இவர்‌ வார்த்தையின்படி காரியஞ்‌ தத்தித்‌ 
௧.௫. இதனால்‌ நாம்‌ அறியவேண்டியதேதெனில்‌ தேவ. ப 
வசப்பிரசா தங்களை நாம்‌ அடையவேண்டுமோ இத 
ற்கு நமது இருதயத்தில்‌ வீண்‌ சிலாக்கிய பெருமை 
ஒன்றும்‌ இருக்கலாகாது. இராசாளி எப்படிப்பட்ட 
பெரிய பக்திகளையும்‌ பார்த்துக்‌ கூவினல்‌ அவை 
கள்‌ பயந்து ஓடிப்போம்‌. இதைப்பற்றியே மாடப்‌ 
புழுக்கள்‌ மற்றப்‌ பக்ஷிகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக 


மாய இதை கேித்து இதன்‌ அண்டையில்‌ அமரிக்‌ 
கையாயச்‌ விக்கும்‌, இத்தன்மையாயத்‌ தாழ்ச்சியா 


னது பசாசைத்‌ துரத்து இஸ்பீரீ க்‌ துசாந்துவின்‌ 

அனுக்கிரக 6 வரங்களை ஈம்மிடத்திற்‌ பதலமாய்க காக்‌ 
கும்‌. இதைப்பற்றித்தான்‌ சகல அர்ச்சியசஷ்டவர்க ட்‌ 
ரூம்‌ விசேஷமாய்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்கள்‌ முடியும்‌ அச . 
சுமாகிய சேசுகிறீஸ்‌ துகா தரும அவா திருத்தாயா. 
ரும்‌ இதப்‌ புண்ணியத்தை மற்ற எந்தப்‌ புண்ணா? 


துக்கு மேலாய்‌ எப்பொழும்‌ அபேட்டத்து. அ. 











சரித்து வந்தார்கள்‌. டட 

நம்மிடத்தில்‌ இராத காரியக்களப்பத்திலா க்‌ ்‌ 
நம்மிடத்திலிருக் தும்‌ நமக்குச்‌ சொக்தமாய இராத. 
காரியங்களைப்‌ பற்றியாகிலும்‌ நமக்குச்‌ சொந்த த. 
மாயிருக்தும்‌ காம்‌ பெருமை பாராட்டிக்கொள்ளத து. 
காத காரியங்களைப்பற்றியாடிலும்‌ நாம்‌ பாரா 


ய்‌ பன்ர வ்‌ தத்தி 


பத 
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அல்லத பிறர்‌ க சலம்‌ இருக்கிறதன்பி வே 
_ தல்ல. ஒருவனுக்கு அழகான குதிரை நேச்தியான 
- உயபோவனை .. இருப்பதால்‌ வெகு பெருமை பாராட்டு 
வான. ஆனால்‌ இலுள்ள மதியீனத்தைக்‌ காணாதவ 
னர, ஏதாகிலும்‌ இதனால்‌ மகிமை வருவ தாயிருந்‌ 
பால இந்த மகிமை சலலாம்‌ நாலுபேர்‌ கண்ணுக்‌ 
குப்‌ பிரியமாய்‌ இருக்கிற குதிரைக்கும்‌ திறமையோடு 
- உடுபாவனைகளைத்‌ தைத்த தையற்காமனுக்குமல்‌ 
லோ வரவேண்டும்‌, இத்தன்மையாய்‌ ஏர்‌ நீச மிரு 
'கத்தினிடத்திலும்‌ வீணான ஆடையினின்‌ அம்‌ பெரு 
மை சிலாக்கியத்தை இரவல்‌ வாங்குவது என்ன மூடத்‌ 
தனம, சிலர்‌ தங்கள்‌ முறுக்கான மீசையைப்பற்‌ 
றியும்‌ அடர்ந்த நீண்ட கொம்கவைய்பற்மிய சொகு 
சான கூக்தலைப்பறறியும்‌ மிருதுவான கைகளைப்பற்‌ 
நதியும்‌ வேறுசிலர்‌ தங்களுக்குக்‌ கூத்தாடவங்‌ தவா 
த்தியங்களை வாசிக்கவுந்‌ பாடவும்‌ தெரிகிறகைப்பற்றி 
யுக தங்களைக்‌ கனமாய்‌ எண்ணிப்‌ பெருமை பாராட்‌ 
- ஓ.க்கொள்வார்கள்‌. ஆனால்‌ பிச்சை எடுப்பதுபோல 
ப 9 வத்த ன லட பட்ட 


















தண்‌ ர என்ன, நியா 

கும்‌ இவர்களுக்குப்‌ பெரும்‌ பே 
உ ப த்க்‌ வேறு சிலர்‌. 
0 நி ம்‌ 


20 4-ம்‌ அதிகாரம்‌, 
கெறுவமென்றறிக. இவ்வளவு அற்ப முகரக்தரங்க. 
ளைப்பற்றிக்‌ கொள்ளுகிற மகிமைப்‌ பெருமையே மதி 
யற்ற மூடததனம்‌ என்று அழைக்தங்படும்‌, 

பரிமளம்‌ மெய்யானதோ அல்லவோ என்று சோ 
இத்து அறிக தபோல்‌ ஒவ்வொருவரிடத்‌ இிலுமு 
ள்ள நன்மை மெய்யானதோ என்று சோதித்தறிய 
லாம்‌. பரிமளத்தைத்‌ தண்ணீரில்‌ விட்டுச்‌ சோதித்‌ 
அப்‌ பார்ப்பார்கள்‌, தண்ணீருக்கு அடியில்‌ இறங்க 
னால்‌ மெத்த விலைபெற்றதாம்‌, மேலே மிதந்தாலோ 
ஒன்‌ மக்கும்‌ உதவாதென்பார்கள்‌. இத்தன்மையாக 
வே ஒருவன்‌ மெய்யான விவேகியோ கல்வீமானோ பெ 
ருக்தன்மை உதாரத்தவமுள்ள வனோ எனறு அறி 
வதற்கு இவன்‌ சற்குணங்கள்‌ எலலாம்‌ தாழ்சச அட 
க்க ஓடுக்கங்‌ தழ்ப்படி தலை காடி. இருக்கிறதோ இல்‌ 
லையோவென்று பார்க்கவேண்டும்‌. எனெனில்‌ அப்‌ 
போதுகான்‌ இவன்‌ மெய்யான சற்குணசாலி எனத்‌ 
தகும்‌. இவனிடத்திலுள்ள ஈன்மை மெய்யானதாம்‌, 
அனால்‌ இதற்கு விரோதமாய்‌ அவன்‌ ஈற்குணங்கள்‌ 
வெளியில்‌ காணவும்‌ காலுபேருக்கு எண்ணப்படவும்‌ 
விருப்பமுள்‌ ளவனாகில்‌ வெளிக்குக்‌ காணப்படும்‌ அவ்‌ : 
வளவுக்கும்‌ இவனிட தீதில்‌ மெய்யான நன்மை சத்‌. 
குணமில்லை எனக்தகும்‌. காற்றுமழையிலும்‌ இடி 
முழக்கத்திலுஞ்‌ செனிக்கும்‌ முத்துக்கள்‌ மெய்யான : 
கெட்டி முததுக்களாகாமற்‌ சிப்பிமுத்‌ துக்களனாம்‌. இவ்‌ 
வண்ணமே . . ஆங்கார பெருமை சலொக்கியக்தில்‌ 
உண்டாகி வளர்ந்த புண்ணியங்களுஞ்‌ * ன்ற 
ஹம்‌ வெளிக்குமாத்திரம்‌ ஈன்மையாகத்‌ பா றுகிற 
தேயன்‌ றி இதற்கு வேண்டிய த்த உரு ல 
பலமுஞ்‌ சத்‌ துவருமிருக்வெதில்‌& லி 
மஞ்சட்செடிகளைக்‌ காலால்‌ உதைத்‌ 

தியாய வி: 
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தஸ்‌. துகளும்‌ மேற்சொல்லிய செடிகளூக்கொத்தவை 
களெனத்தகும்‌. ஆதலால்‌ வீண்‌ சிலாக்கியங்‌ கொள்‌ 
வதில்‌ *மகிமையிலலை, அழகான அ எல்லோருக்கும்‌ 
பிரியப்படவேண்டுஜானால்‌ அதை நாம்‌ ஓர்‌ விஷயம்‌ 
பண்ணக்கூடாது. கல்வியினால்‌ தாழ்ச்சியைக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ வீம்பு ௫ றுவ்்கொ ன தத பயர்‌ 
கில்‌ அதினால்‌ அவமான்மடைவோம. 
மேலான வரிசை முதல இடங்களையும்‌ மகிமைப்‌ 
பட்டங்களையும்‌ வேண்டுமென்று தர்க்கஞ்‌ செய்யத்‌ 
கேடுவதகால்‌ ஈம.௫ குணம்‌ இன்னதென்‌ அ யாவரும்‌ 
அறிய இடமாயிருப்ப தமன்‌ றி இதனால்‌ ஈம்மிடததில்‌ 
பெருந்தன்மை விளங்காமல்‌ அற்ப புத்திமாத்திரந்‌ 
தோன்றும்‌, ௮தேனெனில்‌ ஏதாகிலும்‌ நன்மையை 
முன்னிட்வெரும்‌ மகிமை எவ்வளவு கான்‌ சிறந்ததா 
பிருந்தபோதிலும்‌ அதை வேண்டுமென்று தேடிக்‌ 
கட்டாயமாய்‌ அடையும்போது நிந்தைச்குரியதா 
கும. மயில்‌ தன்‌ உரூப வடிவைப்‌ பார்ப்பதற்கு அழ 
இய தன்‌ சிறகுகளை விரிக்கும்போஅ இதின்‌ சரிரமு 
முதன்‌ சிலுப்பிக்கொள்வதால்‌ இதினிட த்தில்‌ இருக்‌ 
கககூுமொன அவலட சணங்களெலலாங்‌ காணும்‌, 
ஒரு “புஷ்பத்தைப்‌ பறித்துப்‌ பலபேர்‌ கையிற்‌ கொ 
டுத்தாற்‌ கொஞ்சத்‌ அக்குள்‌ அழகு மறிப்போம்‌, சில 
புஷ்பங்களை இலேசாய்‌ முகாந்து பார்த்தால்‌ மகா 
நேத்தியரன வாசம்‌ வீசும்‌, ஆனால்‌ கெடுகேரம்‌ 
அவைகளை முகர்க்தாலோ ஓர்வித மயக்கமுண்டாம்‌, 
இத்தன்மையாகவே மகிமையை மிஞ்சின, கட்ச 
தாடு வேண்டுமென்று. தேடாதவர்களுக்கு மகிமை 
ந்தால்‌ ஆறுதல்‌ சந்தோஷமாம்‌, ஆனால்‌ மெத்த 
வ்லோடு அதனை வருந்தித்‌ தேடுகியவர்களுக்குக்‌ 
ன லடெட்கக்கேடுண்டாம்‌. 
புக்க நேசித்து அநுசரிக்கக்‌ தேடுகை 
| ம்‌! தவ மகி 
| டவ்‌ ட்‌. 
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மையை கேித்துத்‌ தேடுகையிலே காலுபேருக்கு 
நிதனைக்குரியவாகளாய்க்‌ கெட்டவர்களாகத்‌ அவக 
குகின்றோம்‌. பெருக்தன்மையுடையோர்‌ இவ்வித மதி 
மை சிலாக்கியத்‌ தோத்திரங்களை ஒரு பொருட்டாய்‌ 
எண்ணார்கள்‌, இவர்களுக்கு வேறே பிரயோசனமான 
அலுவல்கள்‌ உண்டு, அற்ப புத்தி உடையவர்கள்‌ 
தான்‌ மகிமையே கெதியென் றிருப்பார்கள்‌ கெட்டி 
முத்துக்கள்‌ போதமானவரையில்‌ உள்ளவனுக்கு 
அவைகளின்‌ மேலோடுகள்‌ பெரியகாநிமல்ல. புண்ணி 
யத்தை அ௮றுசரிக்கக்‌ தேடுகியவாகள்‌ மகிமையை 
மெத்தத்‌ தேடார்கள்‌, ஆகிலும்‌ ஒவ்வொருவளுக்‌ தன்‌ 
அக்தஸ்‌ துக்‌ கொத்தபடி தாழ்ச்சிக்குக்‌ குக்தகமில்லா 
மல்‌ மகிமையானவிடத்தில்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனில்‌ வே 
ண்டுமென்று இந்த மகிமைப்‌ பட்டத்தைத்‌ தேடா 
' மல்‌ இதின்மட்டில்‌ தோற்றமற்றவிதமாய்‌ நடந்து 
கொள்ளவேண்டிய அ. எனெனில்‌ பெரு என்கிற தே 
சத்தினின்று வருபவர்கள்‌ பொன்‌ வெள்ளியுமல்லா. 
மல்‌ இன்னங்‌ குரங்கு கிளிப்பிளளைகளையுங்‌ கொண்டு 
வருவார்கள்‌. ஏனெனில்‌ இவைகள்‌ சொல்ப்‌ விலை 
யாயும்‌ கப்பலுக்குப்‌ பாரமில்லாமலும்‌ இருக்கின்‌ 
றன, இவ்வாறே புண்ணிய விருப்பமுள்ளவர்கள்‌ தங்‌ 
களுக்குக்‌ கிரமப்படி வரவேண்டிய சங்கை மகிமை 
யான இடங்களை விட்டுவிடுகிற தில்லை. ஆனால்‌, இஅ 
முகாக்தரமாக இவர்கள்‌ வீண தொக்தரை சங்கடம்‌ 
களுக்குங்‌ கலக்க எக்கங்களுக்கும்‌ வாக்குவாத சச்சச 
வுகளுக்கு£ அணியமாட்டார்கள்‌. பொது ஈன்மை 
யைக்‌ கோரி அவனவன்‌ காக்கவேண்டிய வரிசை மகி 
மைப்பட்டீங்களைக்‌ குறித்தும்‌ ஒவ்வொருவனும்‌ தன்‌ 
தன்‌ மகிமையைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டியிருக்கிற 
சில விசேஷ தருணங்களைக்‌ குறித்தும்‌ இவ்விடத்திற்‌. 
பேசிவதில்லை. ஏனெனில்‌ இது விஷயங்களில்‌ ஒவ்‌ 
வொருவனுக்‌ தனக்குச்‌ பத்தர்‌: டது 


பல்‌ த்த க 
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தை விமரிசையோடு காப்பாற்றவேண்டும்‌, எப்படி 
யும்‌ அ*சமயத்தில்‌ மிகுந்த பிறசிகேக உபசாரமாய 


நடநக்குகொள்வ தி சடன்‌, 


5-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





அந்தரங்கத்‌ தாழ்ச்சியைக்‌ தறித்து. 

பிரிய சகோதரமே, தாழ்ச்சியில்‌ அபிவிருத்தி 
- அடைந்து நடக்க ஆசிக்கிறாய்‌, எனெனில்‌ முந்தின 
- அஇிகாரத்தில்சொன்னதுபோல்‌ நடக்‌ துகொள்வதில்‌ 
விவேகம்‌ விளங்குமேயல்லாது தாழ்ச்சி அவ்வளவு 
விளங்காது, ஆதலால்‌ உனக்குத்‌ திருப்தி வரும்படி 
_ இன்னம்‌ அதைக்குறித்தே கொஞ்சம்‌ விரிவாய்ப்‌ பே 
 சப்போகிறேன்‌., அநேகர்‌ சர்வேசுரன்‌ தங்களுக்குச்‌ 
செய்த விசேஷ வசங்களைப்பற்றி வீண்‌ சிலாக்கியம்‌ 
வரப்பேர்குதென்‌ அ பயந்து அதுகளைக்குறித து நினை 
ககத்‌ தூணியார்கள்‌, மெய்யாகவே இதில்‌ இவர்கள்‌ 
வெகு மோசம்பேரகிருர்கள்‌. எனெனில்‌ தேவ௪கே 
த்தில்‌ விருத்தியடைய மெய்யான வழி என்னவெ 
னில்‌; அர்ச்‌. தோமாசென்னும்‌ வேதபாரகர்‌ கற்பிப்‌ 
த பால்‌ சர்வேசுரன்‌ ஈமக்குச்‌ செய்த உபகாரங்‌ 
களை நினைத்துத்‌ தியானிப்பஅதான்‌. சுவாமி நமக்குச்‌ 
செய்த ஈன்மைகளை எவ்வளவுக்கு அதிகமாய்‌ நாம்‌ 

அறிவோமோ அவ்வளவுக்கு அதிகமாய்‌, அவரைச்‌ 
இகேபெபோம்‌. பொதுவான வரங்களைப்பார்க்கிலுஞ்‌ 
சுவாமி ஒவ்வொருவனுக்குஞ்‌ செய்‌ அவரும்‌ விசேஷ 
வாங்கள அதிகமாய்‌ நமது பக்ஷத்தைக்‌ தூண்டுவ 
தால்‌ அதிக கவனமாய்‌ இவைகளைச்‌ சிந்திக்கவேண்‌ 
பல்‌ உள்ளபடியே அவ்ர்‌ நமக்குச்‌ ய அவரும்‌ 


_ஓ08 5-ம்‌ அதிகாரம்‌, | 


த த உபகாரங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அவர்‌ இருக்‌ 
கருணைத்‌ சயாளத்துக்குமுன்‌ அதிகமாய்‌ நம்மைத்‌ 
தாழத்தக்கிமொனது ஒன்றுமில்லை. இப்படியே 
நமது எண்ணிறந்த பாவங்களைப்‌ பார்க்கிலுக்‌ 
தேவ நீதிக்கு முன்‌ பாக கம்மைத்‌ தாழ்ததக்கூடு 
மான தும்‌ ஒன்‌ அமிலலை. நமக்கு அவர்‌ செய்‌ 
ததையும்‌ அவருக்கு விரோதமாய்‌ நாம்‌ செய்த. 
தையும்‌ யோசுிக்துப்பார்க்கக்கடவோம்‌, நமது பா 
வங்களை எல்லாம்‌ ஒவ்வொன்றாய்‌ “காம்‌ யோசப்‌. 
பதுபோல அவர்‌ வரப்பிரதாசங்களையும்‌ ஓவ்வொன்‌ 
முய யோசித்துப்‌ பார்ப்போம்‌, ஈம்மிடத்திலுளள 
நன்மைகள்‌ நஈமமால்‌ வக்ததிலலை என்கிற சத்தியம்‌ 
கமத புத்தியில்‌ ஸ்திசமாய்‌ இருக்குமேயாகில்‌ சுவாமி. 
இவ்வளவு ம்தான்‌ நமக்கு எராளமாய்க்‌ கொடு. 
தத கன்மைகளை அறிவதால்‌ ஈமககு அகங்காரம்‌ 
உண்டாகுமென்‌ அ பயப்பட இடமில்லை, கோவேறு. 
கழுதைகள்‌ prego விலை உயர்ந்த கேத்‌. 
தியான தட்டுமுட்டேகளைச்‌ சுமர்துபோனபோதி 
லும்‌ ஷர ராமும்‌ அவைகள்‌ கமுதைகளே ௮ல்‌. 
லாமல்‌ வேலைல, அப்போஸ்தலர்‌ சொல்லுமாப்‌ 
போல்‌ காம்‌ அடையாத நன்மை ஈம்மிடத்திலேது.. 
இத்தன்மையாய ஈம்மிடத்தில்‌ உள்ள 
சுவாமியிட த்தில்‌ பெற்றிருந்தால்‌ அவரிடத்தித பெறு. 
ததுபோல்‌ என்‌ மகிமை பாராட்டிக்கொள்‌ ளு 
இதற்கு விசோதமாயச்‌ சுவாமி ஈமக்குச்‌ செய்த ௩ 
மைகளை ஈன்முய்‌ யோடுப்பதால்‌ அதிக தாழ்சபிய 
ளவர்களாக' வேண்டி இருக்மெ.௮. அதேனெல 
நாம்‌ அடைந்த நன்மைகளை நட ர்க ஸ்பா 
தவர்களாய்‌ இருப்போம்‌. சுவாமி ! 
பா. வரங்களைப்‌ பார்க்கையில்‌ அதி, றல்‌ ந 
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குறை நிர்ப்பாக்கியங்களை யோடிப்பதே பரம அவுஷ 
தமாம்‌, சர்வேசன்‌ ஈம்மோடில்லாத காலத்தில்‌ 
பது செய்ததை யோசித்‌ அப்‌ பார்க்கும்போது அவர்‌ 
நம்மோடிருக்குங்‌ “கரலையில்‌ காம்‌ செய்வது ஈம்மால்‌ 
அல்லவென்று கண்டுகொள்வோம்‌, நமக்குக்‌ கடைத்‌ 
இருக்கும்‌ ஈன்மையையோ பிரியமாய்‌ அறுபவித்து 
அதினால்‌ சந்தோஷமடைவோம்‌. ஆனால்‌ சுவாமியே 
இதற்குக்‌ காரணமாதலால்‌ அவரையே தோச்திரித 
அப்‌ புகழ்வோம்‌. 

்‌ இ எமையாகக்தான்‌ அர்ச்‌. கன்னிமரியம்மாள்‌ 
சர்வேசுரன்‌ தன்னிடத்தில்‌ மகத்தான காரியங்களை ௪ 
செய்தாரென்‌ அ வெளிப்படுத்‌ அகன்றாள்‌, தன்னைக்‌ 
மத அவ தற்‌ கஞ்‌ சுவாமியைத்‌ தோத்திரிப்பதற்கு 
2ம்‌ என்‌ ஆத்‌ தமம்‌ ஆண்டவரை வணங்கித்‌ தோத்தி 
பண்ணுகிறது. அதேனெனில்‌ வலலபமிககவர்‌ 
தம்முடைய பெருமையுள்ள துகளை என்னிடததிற 
செய்தருளினார்‌ என்கிறாள்‌, 
பலமுறை நாம்‌ ஒன்றுமில்லாதவர்கள்‌ என்றும்‌ 
மகா இழிவுக்கு குரிய நிசித வஸ்துவென்றுஞ்‌ சொல்லு 
இயமம்‌. ஆனால்‌ ப குறித்து காம்‌ சொல்லும்‌ 
இழிவான வார்த்தைகளையே வேறொருவர்‌ ஈமதபே 
கில்‌ சொல்லி நம்மை இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ என்று 
சொல்லுவூர்களேயாகில்‌ கடுங்கோபம்‌ கொள்வோம்‌, 


இத்தன்மையரய்‌ நாம்‌ ருத்‌ கங்‌. 


கள்‌ பின்னால்‌ ஓடிவந்து தங்களைத்‌ தேடும்பொருட்டு 
ஒட்டங்காட்டி .  ஐளிநீதுகெ ரள்ளுகி றவர்களுககுச்‌ 
மானா மிருக்கிறோம்‌, முதனமையான , இடத்தில்‌ 
மூமையோடு வரும்படி கடைசி இடத்தைப்‌ பிரிய 
மாய்‌ - ஏற்றுக்கொள்வதுபோலக்‌ காட்டுகின்றோம்‌. 


மெய்யான தாழ்ச்சி தன்னைக்‌ காட்டுகிற துமில்லை. தா 
சியான்‌ வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுகிற அமில்லை 









ச்‌ 





னில்‌ ப பத்‌ ன்‌ னியுல்களே எல்லாம்‌ ' ஒளித்த 
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வைக்கத்‌ தாழ்ச்சியான அ தேடுற அமன்‌ றி விசேஷ. 
மாய்‌ இன்னம்‌ தன்னைத்தானே ஒளித்‌ தழிகான்ள 
விரும்பும்‌. பொய்சொல்லி வேஷம்‌(2பாட வும்‌ பிறருக 
குத்‌ அர்மாதிரிகை காட்டவும்‌ உத்தரவிருந்தால்‌ 
இவைகளால்‌ தன்னை மறைத்‌ துக்கொண்டு முழுதும்‌ 
ஒருவருக்‌ தன்னை அறியாமறஃகாலமக்‌ தள்ரூம்படியாய்‌ 
மகா ஆங்கார வீண்‌ சிலாக்கிய கிமுத்தியீங்களைச்‌ செய்‌ 
யும்‌, அதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, இதுவிஷயத்தில்‌ 
கான்‌ சொல்லும்‌ புத்திமதிகளைக கேள்‌, தாழ்ச்சி 
யான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லாமல்‌ இருப்போம்‌. 
சொன்னால்‌ வெளியில்‌ சொல்வதற்கு ஓத்ததுபோல்‌ 
இருதயத்திலும்‌ உண்மையாகவே நினைத்துச்‌ சொல்‌ 
லக்கடவோம்‌, ஈமது இருதயத்தைத்‌ தாழ்த்திக்கொ 
ண்டே ஈமது கண்களையும்‌ காழதஅவோம்‌, நல்ல மன 
அடன கடை சிப்படியில்‌ இருக்க மனம்‌ இராவிட்டால்‌ 
கடைசிப்படியில்‌ இருக்க மனதுள்ளவர்களை ப்போல்‌ 
காட்டிக்கொள்ளாமல்‌ இருக்கக்கடவோம்‌. இஅவிஷ 
யத்தில்‌ இது பொதுவான ஓழுங்காம்‌, ஆனால்‌ ஒரு 
காரியம்‌ இதில்‌ அறியவேண்டும்‌. ஈரம்‌ இன்னாருக்‌ 
குக்‌ கொடுக்கும்‌ மேலானவிடததை அவர்கள்‌ அங்கீ 
கரித்துக்கொள்ளமாட்டார்கள்‌ என்று நிச்சமாய்‌ 

அறிந்து உபசார மரியாதைக்காக முதன்மையான 
இடத்தைச்‌ சிலவிசை அவர்களுக்குக்‌ கொடுப்பது 
ண்டு, இப்படி செய்வது கள்ள தாழச்சிக கப டென்று 
சொல்லப்படாது, எனெனில்‌ அத்தன்மையாய்‌ 
மேலான இடத்தைக்‌ கொடுப்பதால்‌ அவர்களைக்‌ 
ப்பத்‌ கனப்படுத அகின்றோம்‌. முழுஅம்‌ அவர்‌ 
களை மகிமைப்படுத் தக்‌ கூடாதபடியால்‌ அப்படி கொ 
ஞ்சம்‌ மகிமைபடுத்துவதில்‌ தின்மை ஒன்‌ மில்லை, 
மகிமை சங்கைக்கு அடையாளமாய இவ்விதஞ்‌ 
செய்வது வழக்கம்‌, சிற்சில உபசரர வார்த்தைகளைக்‌ 
குறித்தும்‌ இத்தன்மையாகவே சொல்லலாம்‌. இவை 
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கள்‌ மெய்யாகவே உண்மையான வார்த்தைகளாகத 
தோன்று. ஆயினும்‌ இந்த உபசார வார்த்தைகளைச்‌ 
'சொல்லுகிறவலுக்குத்‌ தான்‌ உபசரிப்பவனை மெய்‌ 
யாகவே சங்கத்து மரியாகை பண்ணவேண்டுமென்‌ 
திற கருத்திருக்குமாகில்‌ இவன்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை 
கள்‌ வேண்டிய வகையில்‌ உண்மையானவை எனத்‌ 
த்கும்‌, ஏனெனில்‌ இந்த வார்த்தைகள்‌ ஈமது கருத்‌ 
_ தையும்‌ நினைப்பையுங்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகரித்துக்‌ காட்‌ 
ஒயயபோதிலுல்‌ உலக வழக்கப்படி அவைகளைச்‌ சொ 
ல்வதில்‌ தின்மையொன்றுமில்லை, அப்படியாயினுங்‌. 
கபடதற தனத்தையும்‌ உண்மையையும்‌ எ அகாரியத்‌ 
திலும்‌ எந்த இடத்திலும்‌ நாம்‌ அுசரிக்கும்படி. நம்‌ 

மாற கூடியவரையில்‌ நமத வார்த்தைகள்‌ ௩மது எண்‌ 
ணத்துக்குங்‌ கருத்துக்கும்‌ ஒத்திருக்கப்‌ பார்க்க 
. வேணடும்‌. மெய்யான தாழ்ச்சியுள்ளவனைப்‌ பார்த்து 
இவன்‌ வெகு பேதை, ஒன்றுக்கும்‌ உதவாத அற்ப 
மனிதனென்று ஒருவன்‌ சொன்னால்‌ வெகு பிரியமாய்‌ 
இதை எற்றுக்கொள்வான்‌, ஆனால்‌ தான்‌ தானே தன்‌ 
னைக்குறித்து இவ்வாறு பேசு ஆசியான்‌. சிலவிசை 
இப்படி தனக்கு விரோதமாய்ப்‌ பேசுகிறார்களெ 
ன்று இவன்‌ அறிந்தால்‌ தடுத்து ஒன் அஞ சொல்லா 
மல்‌ மற்றவர்கள்‌ சொல்வது சரியென று நல்லமன 
. தோடு அங்கேரிக்‌ துக்கொள்வான்‌. ஏனெனில்‌ இவன்‌ 
தன்னைத்தானே மெய்யாகவே இப்படி எண்ணிவரு 
வதால்‌ தன்‌ கருத்துக்கொத்தபடி மற்றவர்கள்‌ பேசு 
லு பிரியமாய்‌ எற்றுக்கொள்வான்‌. “ 

அநேகர்‌ நாங்கள்‌ வெகு பழு. துள்ளவங்களாய்‌ இரு 
ப்பதால்‌ தியானம்‌ பண்ணப்‌ பாத்திரவான்‌௧ளல்ல 
வென்று புண்ணியத்தில்‌ ஸ்திரப்பட்டவர்கள்‌ தியா 
னஞ்‌ செய்யட்டும்‌ என்பார்கள்‌, வேறு சிலர்‌ தாங்கள்‌ 
அவ்வளவு பரீசுததவான்‌௧ளாய இராதபடியால்‌ 
- அடிக்கடி நன்மை வாங்கத்‌ அணிநறெதில்லை என்‌ 
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பார்‌, சிலரோவெனில்‌ தாங்கள்‌ வெகு நிரப்பாகதிய 
பலவீனராய இருப்பதால்‌ தரங்களும்‌ பத்தியுள்ள 
வர்களாக இருக்க விரும்புவார்களேயாகில்‌ தங்களால்‌ 
மெய்யான பத்திக்கு எங்கே நிந்தை வரப்போகுதோ 
வென்று பயப்படுகிறோம்‌ என்பார்கள்‌, இன்னஞ்‌ 
சிலா அறுகளுக்கு இருக்குக்‌ திறமை சாமர்த்தியத்‌ 
தைச்‌ சர்வேசுரன்‌ ஊழியத்திலும்‌ பிறர்‌ 'ஊழியததி 
லும்‌ உதவிக்கொள்ளமாட்டோம்‌ என்பார்கள்‌, எனெ 
னில்‌ இவர்கள்‌ தங்கள்‌ நிர்ப்பாக்கயெக்தை கன்றாய்‌ 
அறிந்திருப்பதால்‌ தங்களால்‌ வரக்கூடுமான நன்‌ 
மையைப்பற்றித்‌ தங்களுக்கு எங்கே ஆங்காரம்‌ 
வசப்போகுதோவென்றும்‌ மற்றவர்களுக்கு வழிகா 
ட்வெதினால்‌ தாங்களே எங்கே வழிதப்பித்‌ தவறிப்‌ 
போகிறோமோ என்றும்‌ பமப்படுகிரோமென்‌ பார்கள்‌ 
இவைகளெல்லாங்‌ கபடுஞ்‌ சூதுமல்லாது வேறல்ல, 
இப்படிப்பட்டவர்கள மெய்யாகவே தாழ்ச்சியுள்ள 
வர்களல்லாத அமன்‌ றித்‌ அர்க்குணமுடையோரென்‌ 
கலாம்‌, எனெனில்‌ இவர்கள்‌ இத்தன்மையாய்ப்‌ பே 
சுவதால்‌ சர்வேசுர னுடைய கிருத தியங்களையே இக 
்கிமுர்கள்‌ என்ன த்தகும்‌. தங்கள்‌ சுய எண்ணத்தின்‌ 
மட்டிலும்‌ அசட்டை சோம்பேறி, த்தனத்தின்பேரி 
ஓம்‌ க்குள்‌ ன. பக்ஷத்தைத்‌ தாழ்ச்சியென்‌ 
னும்‌ போர்வையால்‌ மடத்‌ தேடுகிரூர்கள்‌, , 
இசாயியென்ற இர்க்கத்தரிச தேவ பத்தி இழந்த 
அக்காசென்னும்‌ இராயனை நோக்‌ மேலே வானத்த 
லென்டிலுங்‌ கீழே பாதாள ததிலென்கிலுஞ்‌ சாவேசு 
ரனைப்‌ பார்த்து ஒரு புதுமையைக்‌ கேள என்றார்‌, 
இதற்கு இவன மறுபொழியாக்‌ இப்படி. புதுமை 
யைக்‌ கேளேன்‌, ஆண்டவரைச்‌ சோதியேனென்‌ . 
முன்‌. இதனால்‌ இவனிடத்தில்‌ எவ்வளவு கெட்ட 
குணங்‌ காண்கிறது, சுவாமிபேரில்‌ வெகு சங்கையாய்‌ 


இருப்பதாகக்‌ காட்டுகிழுன்‌, கத்‌ தேர்வ 
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சர்வேசுரன்தாமே இவனுக்கு அளிக்கும்‌ வரத்தை 
- ஆசியால்‌ தட்டிவிடுகிருன்‌. ஆனால்‌ சுவாமி நமக்கு 
. எதாகிலுஞ்‌ சனுச்செய்ய மன தாயிருக்கையில அதை 
'வேண்டாமென்பது ஆங்காசமல்லவா. சுவாமி ஈம 
க்கு ஏதாகிலும்‌ வரமளிக்கையில்‌ அதனைக்‌ கைக 
கொள்ள நமக்குக்‌ கடனுண்டு, ஈம்மால கூடியவரை 
யில்‌ துரிதமாயச சுவாமியுடைய ஆசைககுக்‌ கழ்ப்‌ 
படிந்து அதின்படி செய்வது தாழ்ச்சியின்‌ கடமை, 
இது இப்படி.” இருக்கையில்‌ சுவாமியுடைய ஆசை 
என்னவெனில்‌ நாம்‌ பரிசுத்தவான்‌௧ளாயிருகது அவ 
ரோடு ஓக்கியப்பட்டு அவரை எவவளவ உத்தம 
_ விதமாய்க கண்டுபாவிக்கத்கூடுமோ அப்படி கண்டு 
- பாவிக்கவேண்டுமென்பதுதான்‌, தன்‌ பலத்தைத்தா 
னே நம்புகிற ஆங்காரி ஒருகாரியத்தையுக்‌ தொடங்கி 
நடத்தக்‌ துணியாமலிருப்பது நியாயந்தான்‌. ஆனால்‌ 
 தாழ்ச்சியுள்ளவன்‌ தான்‌ எவ்வளவுக்கு அதிக பல 
வீனனென்று எண்ணுகிருனோ அவ்வள வுக்கும்‌ 
அதிக தைரியசாலியாய இருப்பான்‌ தான ஐன்றும்‌ 
இலலாமையாயிருப்பதை அறிந்துகொளள இவனு 
க்கு அதிக துணிகரமுண்டாம்‌. எனெனில்‌ இவன 
- நம்பிக்கையெலலசஞு சர்வேசுரனிடத்திலனறி வேறி 
'ட்ச்திலில்லை. சர்வேசுரன்‌ நமது பலவீன த்திலதான்‌ 
தமது மல்லமையை விளங்கச்செய்து ஈமது நிரப்‌ 
 பாக்கியமென் னும்‌ அஸ்‌ திவாரத் தின்‌ பேரில்தான்‌ 
தமது தயாளத்தின்‌ மகத்‌. தவத்தைக்‌ காட்டுகின்முர்‌, 
ஆதலால்‌ காம்‌ ஞான சீவியத்தில வர்த் தக்க ஈமது 
ஆத்துமக்குருக்கள தகுதியென்று சொல்வதையெல்‌ 
“லாக்‌ தாழ்ச்சியோடும்‌ ஈல்ல கருத்தோடுக தடங்கிச 
- செய்யவேண்டும்‌, | 
... தனக்குத்‌ தெரியாததைக்‌ தெரியுமென்‌ அநினைக்கி 
ஐது பெரும்‌ மூடத்தனம்‌. தனக்குத்‌ தெரியாத காரிய 
த்தில்‌ சாஸ்திரியைப்போல்‌ காட்ட விரும்புவது சயி 
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ககககூடாத வீண்‌ சிலாக்கியந்தான்‌. கானோவெனில்‌ 
எனக்குக்‌ தெரிந்ததைக்‌ குறித்துங்‌ கெட்டிக்காரனா 
கக காட்டிக்கொள்ளமாட்டேன்‌., அறிந்ததை அறி 
யாதவனாகவுங்‌ காட்டமாட்டேன்‌. பிறர்‌ படிப்பினை 
ககு அவசரமாயிருப்பதை மாத்திரமல்ல; இன்னம்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பியோசனமாய்‌ ஆறுதலாய்‌ இருப்‌ 
பதையுங்‌ கபடற்றவிதமாய்ப்‌ பிறசிகேகக்‌ கடமை 
யை முன்னிட்டுச்‌ சொல்லிக்காட்டுவேன்‌, எனெ 
னில்‌ தாழ்ச்சியானது புண்ணியங்களைப்‌ பத்திரமா 
யக்‌ காப்பாற்றும்பொருட்டு அவைகளைக்‌ காண்பிக்‌ 
காமல்‌ மறைத்‌ தவைத்திருக்கும்‌. ஆயினும்‌ பிறகே 
கக்கடமை நேரிடுமோ இவ்வழியாய்‌ அந்தப்‌ புண்ணி 
யங்கள்‌ வளர்க்து தேட்டையாகும்படி பலமுறை 
அவைகள்‌ வெளியிற்‌ காணும்படி செய்யும்‌. இது 
விஷயத்தில்‌ தாழ்ச்சியானது தாமரைக்கொப்பாம்‌. 
இவைகள்‌ இரவில இதழ்களைக்‌ குவித்துக்கொள்‌ 
ரூம்‌; சூரியனுதயத்திலோ மலரும்‌. இத்தன்மை 
யாகவே தாழ்ச்சியானத தன்னிடத்தில்‌ எந்தெந்தப்‌ 
புண்ணிய சாங்கோபாங்கம்‌ இருக்கக்கூடுமோ அவை 
யாவையும்‌ மறைத்து ஐளித்துக்கொள்ளும்‌, “எப்‌ 
போதாகிலும்‌ இந்தப்‌ புண்ணியங்கள்‌ வெளியில்‌ 
தகோன்றுமேயாகில்‌ பிறசிகேகக கடமையைப்பற்றி 
யே தோன்றும்‌. எனெனில்‌ இந்தப்‌ புண்ணியம்‌ மனு 
ஷசுபாவத துக்கு அடுத்ததாயிராமல பசலோகத தக்‌ 
குரியதாயுக்‌ திவ்வியமான தாகவும்‌ மற்றப்‌ புண்ணியங்‌ 
களுககெல்லாம்‌ மெய்யான சூரியன்போலும்‌ இருப்ப 
தால்‌ இவைகள்‌ எல்லாவற்றின்பேரிலும்‌ எப்பொழு 
அம்‌ இது அதிகாரமுள்ள தாயிருக்கவேண்டும்‌. தாழ்‌ 
ச்சியாற்‌ பிறசிரேகத அக்கு இடைஞ்சலிருந்தால்‌ இ௩ 
தத்‌ தாழ்ச்சியானது அபத்தமானதென்பதற்குச்‌ 
சந்தேகமற்ற இஷ்டாந்தமாம்‌. ௦ 

என்னைப்‌ பயித்தியக்காரனாகவுங்‌ காட்டிக்கொள்ள 


க 
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மாட்டேன்‌, ஞீானியாகவுங்‌ காட்டிக்கொள்ளமாட்‌ 
டேன்‌, ஏனெனில்‌ ஞானியாக என்னைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொள்ள்‌ வேண்டாமென்று தாழ்ச்ச்யான த கற்பிப்‌ 
பதுபோற்‌ பயிதீஇியக்கானாகவுங்‌ காட்டிக்கொள்ள 
வேண்டாமென்று கபடற்றதனமானது இயலபாய்க்‌ 
கற்பிக்கின்ற அ. வீண்‌ சிலாக்கியக்‌ தாழ்ச்சிக்கு ஓவ்‌ 
வாமலிருப்பதபோல்‌ கபடு சூதுவாதான_து உண்மை 
யோடு பொருந்தாது, சுவாமிக்குப்‌ பிரிய தாசர்களா 
இய சிலர்‌ தங்களைப்‌ பயித்தியக்காரராகக்‌ காட்டிக்‌ 
கொண்டால்‌ இவர்களைக்‌ கண்டு ௮தஇசயப்படவேண்‌் 
டமுமேயல்லாது கண்பொவிககக்கூடாத. எனெனில்‌ 
இப்படி. இவர்கள்‌ செய்வதற்கு நூதன விசேஷ கார 
ணங்கள்‌ இருந்திருக்கும்‌ இவர்களைக்‌ கண்பொவி 
க இவாகளைப்போலத : தானுஞ்‌ செய்யலாமெ 
ன்று ஐருவனுஞ்‌ சொல்லப்போகாது. தாவீதென்‌ 
பவர்‌ மனக்களிப்பாய்‌ வழக்கத்துக்கு விரோதமா 
ய்ப்‌ பெட்டகத்துக்கு முன்‌ குதித்து ஆடிக்கொ 
 ணபிவந்தார்‌, இது இராச மேட்டிமைக்கு குறை 
வாகக காணப்பட்டாலும்‌ பயித்தியக்காரனென்று 
தன்னை எண்ணும்படி இவர்‌ இவ்விதஞ்‌ செய்தவர்‌ 
ல்ல, ஆனால்‌ இவர்‌ இருதயத்திலிருக்த அ௮அணைகடந்த 
சந்தோஷ அக்க்ரிப்புக்குத்‌ திருத்தி வருவிக்கவே 
மகா கபடற்றவிதமாய்‌ இப்படி ஆடினார்‌. இவர்‌ பெண்‌ 
சாதி மிச்கோலென்‌ பவள்‌ இவர்‌ இத்தன்மையாய்‌ 
ஆடினதின்மட்டில்‌ ஈகைத்துப்‌ பரியாசம்‌ பண்ணி 
ளை, இதை இவர்‌ கவனியாமல்‌ தமது மன அக்க 
ளிப்பு சந்தோஷத்தைப்‌ பல ஆட்டங்களாற்‌ காட்‌ 
ஒதி தமது சுவாமிக்ககக்‌ கொஞ்சம்‌ வெட்கத்‌ துக்கு 
ளரவது பெரிய மகிமையென்‌ அ காண்பித்தார்‌. 
இதைக்குறித்து நான்‌ உனக்குச்‌ சொல்வது என்ன 





வெனில்‌ கிரமமான பல பத்திக்‌ கிருத்‌தியங்களை 8 
ம இ: இ தனமாய்‌ நீச காரியங்க. 





916 6-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


ரச்‌ செய்ரெயென்‌ ஓ உன்பேரில்‌ இழிவாய்ப்‌ பேச 
க்கூடும்‌. இதற்கு நீ காரணமாயிராவிட்டாலும்‌ புறத்‌: 
தியாரால்‌ நீ தாழத்தப்படும்படி சமையங கிடைத 
தது பெரிய அதஷ்டமென்று நீ சுக்‌ தொஷப்படும்படி 
தாழ்ச்சியான அ செயயும. 


(௫ 


6-ம்‌ அதிகாரம்‌. . 


தாழ்ச்சி நமது சோந்தத்‌ தாழ்மையை நாம்‌ ஆசிக்கச்‌ 
சேய்கிறதேன்பதின்போல. 


பிரிய சகோதரமே, தாழ்சசியைக்குறித்து இன்ன 
மும்‌ அதிக விபரமாகப்‌ பேசவேண்டி யிருக்கிறது. எந்‌ 

தக்காரியத்திலும்‌ எங்கும்‌ உன்‌ சொந்தத்‌ தாழ்மை 
யை நீ மேரிக்கவேண்டுிம்‌, ஆனால்‌ சொக்கத்‌ தாழமை. 
யை நேரிக்க வேண்டுமென்பதற்கு அர்த்தமென . 
்‌ னவென்று கேட்பாயாக்கும்‌. . தாழ்மையென்றால்‌ 
தாழ்ச்சியென்றர்த்தமாம. தாழ்ச்சுயென்றால்‌ தாழ்‌ . 
மையென்றர்த்தமாம்‌, இத்தன்மையாய்த்‌ தேவமா . 
தா, ஆண்டவர்‌ தன்‌ அடியாளுடைய சாழ்மையைப்‌ 
பார்த்தபடியால்‌ வருஞ்‌ சந்ததிகளெல்லாம்‌ தன்னைப்‌ . 
பாக்யெவதி என்பார்கள்‌ என்று சொல்‌ லுகன்றாள்‌, . 
A 










இதற்கு அர்த்தம்‌ ஆண்டவர்‌ இவள்‌. தாழ்மையை : 
யும்‌ ஒன்றுமில்லாமையையும்‌ நீச.ச்தன த்தையும்‌ த ன 
வாய்ப்‌ பார்த்து இவளை வரப்பீரசாத நன்மைக 
நிரப்பக்‌ கிருபைபுரிக்தாரென்பதாம. ஆலும்‌ தாழ்‌ 
சியென னும்‌ புண ணிய த தக்கு தாழ்மைக்கும்‌ வீ க 
தியாசமுண்டு ஏனெனில்‌ 5 ாழ்மைமெ ன்பது நாய்‌ 


ம்‌ 
3 
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தனம்‌ நீசத்தனம்‌ பலவீனமாம்‌. ஆனால்‌ தாழ்ச்சி 
யென்னும்‌ புண்ணியமோ ஈம்முடைய தாழ்மையை 
 மனவுச்சாயமாய்‌ நாம்‌ மெய்யாகவே அறிந்து உண 
ப்‌ ர்க்தருப்பதேயாம்‌: ஆதலால்‌ இந்தத்‌ தாழ்ச்சியின்‌ 
மகத்துவம்‌ எதில்‌ அடங்டுயிருக்கிறதெனில்‌ தான்‌ 
- தாழ்மையுள்ளவனாயிஞக்கிறேனென்று நன்றாய்‌ அறி 
நீதுகொள்வீதுமன்‌ றி இன்னம்‌ அந்தத்‌ தாழ்மையை 
நேசித்து அதிற்‌ பிரியங்கொள்வதில்‌ அடங்கியிருக்க 
த. இவ்விதமாய்‌ நமது தாழமையை மனத பொ 
ருந்த ஆசிப்பது தைரியக்‌ குறைச்சலினாலுமலல); 
ர ர அன்மைக்கு குறைச்சலினாலுமலல, ஆனால்‌ சுவா 
மிக்கு அதிக மகிமை வருவிக்கவும்‌ நம்மைப்‌ பார்க 
இலும்‌ பிறரை அதிகமாய்‌ எண்ணவுந்தான்‌, பிரிய 
| த எரசசமே, இவ்விதத்‌ தாழ்ச்சியைத்தான்‌ நீ சம்பா 
இக்னாம்படி. அடிக்கிறேன்‌. இதை நஈன்ஞாய்க கண்டுபி 
ஓக்க நாம்‌ அஅபவிக்குக்‌ தன்மைகளில்‌ சிலது தா 
_ஐமையுள்ளவைகளாகவுஞ்‌ சிலது மகிமையுள்ளவை 
களாயும்‌ இருக்கிறதென்று அறியவேண்டும்‌. மகிமை 
யான இன்மைகளை வேண்டியவரையில்‌ அதேகர்‌ ஏற்‌ 
- அக்கொள்வார்கள்‌, ஆனால்‌ தாழ்மையான வைகளை 
யோ ஒருவனும்‌, அங்ககரிக்கத்‌ தணியான்‌, வனவர 
 சியொருவா இழிந்த வஸ்‌ திரங்களைப்‌ போர்த்திக்கொ 
ட நடுக்கம்‌ பிடித்திருப்பதைப்‌ பார்ப்பவர்‌ 
க ்‌ எல்லோருங்‌ இழிந்த அந்த வஸ்இரத்தைச சங்‌ 
 கையாய்ப்‌ பார்த்‌ து இவர்‌ படும்‌ வருத்தத்தின்மட்டில்‌ 
வெகு மனமிரக்கங்‌ கொள்ளுவார்கள்‌. ஆனால்‌ எளிய 
ரழி நாளி அல்லது காலுபேருக்கு எண்ணப்பட்ட 
| பர்தா ப எழைஸ்திரீ இந்த 












1 சன்னல்‌. 
| ம்‌ ட்‌. 
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தன்‌ சிரேகூடருடைய கடின கண்டனைக்கும்‌ ஓர 
பிள்ளை தன்‌ தகப்பனுடைய கண்டனைக்குழ்‌ பணி 
நீது அமைந்தால்‌ அதை ஓறுச்‌ ்‌ தலென்‌ அங்‌ ஒழ்ப்ப 
டதலென்றஞ்‌ சொல்வார்கள்‌, ஆனால்‌ ஓர்‌ பிரபு அல்‌ 
லது ஓர்‌ காணேய ஸ்திரீ ஹி றல்‌ பட்சத்தைப்‌ 
பற்றி இப்படிப்பட்ட கண்டனைகளுக்கு உள்ளானால்‌ 
இவர்கள்‌ இதனைப்‌ பொறுமையாய்‌ அஅபவிப்பத 
நீசத்தனம்‌ அல்லது கோழைத்தனமென்பார்‌, இன்‌ 
னம்‌ வேறேவிதமான தாழ்மையுண்டு; ஒரு மனுஷிக்‌ 
குக்‌ கையில ஒரு புண்ணிருக்கும்‌. அப்படிப்பட்ட 
புண்ணே வேறெொருத்திக்கு முகத்‌ திலிருக்கும்‌, கையில்‌ 
புண்ணுள்ளவளுக்கு ஒரு வருத்தமாத்திரம்‌. ஆனால்‌ 
முகத்திலுள்ளவளுக்கு வருத்தத்தோடு நிக்தையுக்‌ 
தாழ்மையுங்‌ கலந்திருக்கும்‌. இத்தருணத்தில்‌ என்ன 
செய்யவேண்டுமெனில்‌ இந்த வருத்தத்தைப்‌ பொறு 
மையமாய்‌ அறுபவித்து இதனை கேசிககவேண்டியது 
மல்லாமல்‌ இதனோடு சேர்ந்திருக்கும்‌ தாழ்மையை 
யும்‌ தாழ்ச்சியென்கிற புண்ணியத்தைக்கொண்டு கே 
சிக்கவேண்டும்‌, மேலும்‌ புண்ணியங்கள்‌ சிலது தாழ 
மையுள்ளவைகளாயுஞ்‌ சிலது மகிமைக்குரிபவை 
களாயும்‌ இருக்கின்றன. பொறுமை சிரவணம்‌ தாழ்‌ 
ச்சி கபடற்றதனமுதலிய புண்ணியங்களை வெகு நிசி 
தமாய உலக மனிதர்‌ எண்ணுவார்கள்‌. இதற்கு 
விரோதமாய்‌ விவேகஞ்‌ சாமர்த்தியம்‌ உதாரகுண முத 
லிய புண்ணியங்களை வெகு கெளரவத்துக்குரியதாய 
எண்ணுவார்கள்‌. இன்னம்‌ ஒரே புண்ணியத்‌ இருத்தி 
யங்களிற்‌ சிலது நிந்தைக்குரியதாயுஞ்‌ சிலது மக 
மைக்குரியதாயும்‌ இருக்கின்றன்‌. பிட்சை கொடுப்ப 
அம்‌ நமக்குச்‌ செய்யப்பட்ட நிந்தனைகளைப்‌ பொறுப்‌ 
பதும்‌ இவ்விரண்டும்‌ பிறசிநேகக்‌ இருத்தியங்களாயி : 
னும்‌ முதற்‌ கிருத்தியத்தை எல்லோரும்‌ மகிமையா 
ய்ப்‌ பாவித்து மற்றொன்றை இழிவாய்ப்‌. க்க்க்ம்றட? 
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கள்‌, ஓடிப்‌ பாடிப்‌ பேசவும்‌ ஈன்றாயச சாப்பட்டு 
சொகுசாய்‌ உடுத்திக்கொள்ள வு மாத்திரந்‌ தெரியுக்‌ 
தியோருடைய கூட்டத்தை விட்டு ஒரு தனவான்‌ 
அல்லது மேன்குலீ ஸ்திரீ எட்டி நின்முல்‌ இவர்களை 
ககைத்அப்‌ பரிகாசஞ்செய்வார்கள்‌,  இவர்களு 
டைய அடக்க மரியாதையைக்‌ கள்ளப்‌ பத்தி என்‌ 
பார்கள்‌, இந்த நிந்தையை நேரிப்பதுதான்‌ தாழ்‌ 
மையை கேசிப்பதென்று சொல்லப்படும்‌. இன்‌ 
னம்‌ வேறேவித தாழமையுண்டு, வியாதிஸ்தர்க 
ளைச்‌ சந்திக்கப்‌ போகும்போது பெரியவர்கள்‌ இஷ்‌ 
டீப்படி பிணிபிடித்த எழையொருவனை ப்‌ பராம 
கிக்கவேண்டியிருக்தால்‌ உலக எண்ணப்படி. அது 
 தாழமையாம்‌, அதைப்பற்றி அந்த தீ்தாழமையை 
 ஆசிப்போம்‌. வங்கிஷபதியான ஓர்‌ பெரியமனுஷனைப்‌ 
பசாமரிக்கவேண்டி யிருந்தால்‌ ஞானமுடையவ னுக்கு 
 அஅவுட்‌ தாழமைதான்‌, எனெனில்‌ அதில அவ 
வளவு புண்ணியப்பேறு அடங்கியிருக கிற தில்லை. இந்‌ 
தத்‌ யும்‌ அசிப்போம்‌. வெளியில்‌ ஈடக்‌ 
கும்போது விதியில்‌ விழுக்கால்‌ அதினால்‌ வரும்‌ 
வருச்தமன றி இன்னம்‌ வெட்கத்துக்கிடமுண்டாம்‌, 
இந்தத்‌ சாழ்மையையும்‌ சேசிக்கவேண்டும்‌. 
பலமுறை ஈம்மிடத்திற்‌ பல குறைகளிருக்கும்‌. 
இவைகளால்‌ நமக்கு வருக தாழ்மையேயல்லாமல்‌ 
வல இன்மை ஒன்‌ அமிராது. இந்தத்‌ தாழ்மைவ 
ரும்பொருட்டு இப்படிப்பட்ட குற்றங்‌ குறைகளை வே 
ண்டுமென்‌ அ செய்யும்படி. தாழ்ச்சியான தீ கற்பிக்கிற 
தில்லை. ஆனால்‌ இப்படிப்பட்ட தப்பிதங்கள்‌ மக்கு 
 "ேரிமெிபோது இதன்ல்‌ கலங்காமலிருப்ப்‌.த தாழ்ச்‌ 
சியாம்‌. இவ்விதமாய்‌ அவிவேக ஆசாரக்‌ குறைசச 
லுக்கு க்கக்‌ நாம்‌ கவனிக்கவேண்‌ 
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மையை ஆசித்துத்‌ தாழ்ச்சியென்னும்‌ பீண்ணி 
யத்தை அறுசறிப்பதற்காக ஈலல மனதோடு நி இதனை 
ஏற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌. ஆனால்‌ இன்னங்‌ கோ 
பத்தினாலாகிலும்‌ வேறே எந்த முகாந்தரத்தினாலாக 
லும்‌ தகாத வார்த்தைகள்‌ சொல்லும்படி நேரிட்டி ரு . 
ந்து அதனால்‌ சுவாமிக்கும்‌ பூறத்தியாருக்கும்‌ நிந்தனை 
வந்திருக்தால்‌ இந்தத்‌ தப்பிதத்‌ தக்கு வெகு மனஸ்‌ 
தாபப்பட்டு நம்மாம்‌ கூடியவரையில்‌ அதிக உத்தம 
மானவிதமாய்‌ அதைப்‌ பரிகரிக்கப்‌: பிரயாசப்படவே 
ண்டும்‌. இத்தோடு வரு தாழமையையும்‌ பிரியமாய்‌ 
ஏ.ற்றுக்கொள்ளுவோம்‌. இந்தத்‌ தப்பிதமுக்‌ தாழ்‌ 
மையும்‌ ஒஜன்றைவிட்டு ஓன்று பிரியக்கூமோகில்‌ பா 
வத்தை வெகுவாய்‌ அருவருத் துத்‌ தள்ளி அதனோடு 
வருக்‌ தாழ்மையைத்‌ தாழ்ச்சியோடு அல்க்க 
கொள்ளுவோம்‌, i 
தன்மையில்‌ நின்று வருக்‌ தாழ்மையை நாம்‌ நே . 
சித்தபோதிலும்‌ இந்தத்‌ தாழ்மையை வருவித்த தின்‌ 
மையைக்‌ கிரமமான வழிப்பாடுகளைக்கொண்டு தன்‌ 1 
ளத்‌ தேடவேண்டும்‌. விசேஷமாய்‌ இந்தத்‌ இன்மை . ்‌ 
யால்‌ வேறே அ௮கேக தொரந்தரைக்கு இட்‌ 
அதை நீக்கப்‌ பார்க்கவேண்டும. தாமமையை கட்‌ 
கும்‌ ஏதாகிலும்‌ ஒரு புண்‌ அல்லது காயம்‌ முகத்தி 
ருக்கால அதைச்‌ சொஸ்தப்படுத்தத்‌ தேடுவோ 
ஆயினும்‌ அதனால்‌ வருக தாழ்மையை விட்டூவிடா 


நப்‌ 


ப்‌ 


ருப்போம்‌. ஒருவருக்குங்‌ குறைச்சலில்லாக எத்‌ 
லுக்‌ தப்பிதத்தை காம்‌ செய்தால்‌ அந்தக்‌ குற்ற 
நாம்‌ செய்யாத தே பாற்‌ பேசாமலிருப்போம்‌,. 
னில்‌ சாம்செய்தது சப்தர்‌ 
னால்‌ வெட்கமன் றி வேறே தன்மை 6 வராதப 
அதினால்‌ வருக்‌ தாழமைக்கு த துக்கெ 

த்திரமே அதைக்குறி 
இடபக்‌ க 
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மூடத்‌ ஈனத்தினால்‌ யாதாமொருவருக்கு வருத்தம்‌ வரு 

| வித்திருந்தால்‌ அல்லது அர்மாதிரிகை காட்டியிருக்‌ * 
தால்‌ காம்‌ வருவித்த இன்மை எப்பொழுதும்‌ நீளித்‌ 
(சாலும்‌ அன்த நீக்கிவிடப்‌ பிறர்சிகேகம்‌ உட 
ன்படுக்துவதாலும்‌ உண்மையான நியாயங்களைச்‌ 
சொல்லி ஈமது குற்றத்தைப்‌ பரிகரிப்போம்‌. கடை 
இயொய்‌ கம இர்த்தி புறத்தியார்‌ ஈன்மைக்கு அவசர 
மாயிருக்கையில்‌. நமக்கு கேரிடக்கூடுமான தாழமை 
யை தாம்‌ தன்ள வழிதேமெபடி பலமுறை பிற8ி 
 கேகததைப்பற்றி ஈமககுக கடமையுண்டு, ஆலை 
இததருணத்தஇற்‌ பிறருக்குத்‌ தர்மாதிரிகை வராதப 
டிக்கு அவர்கள்‌ கண்களுக்கு. முன்பாக ஈமது தாழ்‌. 
மையை நீக்கத்‌ தேடுகையில்‌ அவர்கள நனமாதிரிக 


காக அந்தத்‌ தாுழ்மையை ஈமது இருதயத்தில்‌ ஒளி 
தினி ல்றைத துவைக்கவேண்டும்‌. 







இதன்பின்‌ பிரிய சகோதரமே, மிகவும்‌ உத்தம 
மான தாழ்மை என்னவென்று அறிய விரும்புவா 
 யேயாகில்‌ சடுதிப்போராய்‌ ஈமக்கு நேரிடும்‌ தாழ்மை 
கள்‌ அல்லது கமது அந்தஸதோடு சோக துவருக்‌ 
”தாழ்மைகள்தான்‌ கமத ஆத்‌ அமத்‌ அக்கு மிகுக்த பிர 
2யாசன முள்ளவைகளாயுஞ்‌ சுவாமிக்கு மிகவும்‌ 
நியமானவைகளரயும்‌ இருகறெகென்று வெளியரங்‌ 
மாயச்‌ சொல்லலாம்‌. ஏனெனில்‌ இந்தத்‌ தாழ 
மகள்‌ “நம்மால்‌ ஈமக்கு வருகிற தில்லை. அலை 
வாமி கையினின்‌ அ வருறெஅ. நாமாய்த்‌ தெரிந்து 
க ன்ளுக்‌ த௩ழ்மையைப்பார்க்கி லுஞ்‌ சுவாமி அனுப்‌ 
ர. னு ர்க பந்தன்‌ 


ட்‌ 
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ளுக்கு அதிக விசோதமானவைகள் தான்‌. [ஆனால்‌ 
நமது அந்தஸ்துக்கு ஒத்தவைகளாய்‌ இருக்தவேண்‌ 
டும்‌. மேலும்‌ இதில்‌ ஒரு காரியம்‌ அறியவேண்டும்‌. 
நமது சொந்த இஷ்டத்தின்படி நாம்‌ தெரிக்துகொ 
ள்ளூம்போ அதான்‌ எல்லாங்‌ கெட்பெ்போவ தும 
ன்றி ஏறக்குறைய நமது புண்ணியங்களெலலாம்‌ 
பலனற்றதாகின்றன. தியோர்களது கூடாரங்களில்‌ 
வ௫ப்பதைப்பார்க்கிலும்‌ என்ணைடவராகிய சர்வே 
சரன்‌ விடுதியில்‌ தாழ்மையாயிருப்பதையே அதிக 
மாய்த தெரிக்துகொண்டேனென்ற தீர்ககதரிசியா 
கிய தாவீதரசனோடு காமுஞ்‌ சொல்வதற்கான வரப்‌ 
பிரசாதத்தை ஈமக்கு ஆர்‌ கொடுக்கக்கூடும்‌, பிரிய 
சகோதாரமே, கெட்டுப்போன நமது சுபாவத்தை 
மேன்மைப்படுத்‌ அவதற்காகத்‌ தமது சீவியத்இலும்‌ 
மரணத்திலும்‌ மனிதர்‌ கண்களுக்கு அவமானமாக 
வஞ்‌ சகல சாதி சனங்களுக்கு இழிவாகஷமிருக்த 
நமது இசக்ஷ்கரேயலலாமல்‌ வேறொருவரும்‌ அவ்வரத்‌ 
தை நமக்குக்‌ கொடுக்கக்கூடாது. கான்‌ இதுவரையில்‌ : 
சொன்ன காரியங்களில்‌ அநேகம்‌ பார்த்தமாத்திரத்‌ 
தில்‌ உனக்குக்‌ கடுமையாய்க்‌ தோன்றும்‌. ஆனால்‌ 
நான்‌ சொல்வதை நம்பு. இவைகளை நீ அறுசரிக்கும்‌ 
போது சர்க்கரைக்‌ கேனைப்பார்க்கலும்‌ அதிக இப 
மாயிருக்கும்‌, ட பித்த 





தாழ்ச்சியை அநுசரிக்கையில்‌ நமது கீர்த்தியை 
எப்படி கர்ப்பாற்றவேண்டும்‌ 
என்பதின்‌ பேரில்‌, 


வழக்கமாய்‌ மனிதர்கள்‌ காடோடியான புண்ணியத்‌. 
தைப்‌ புகழந்து சத மகிமைப்படுத்‌ அகிறதிலலை. 
ஆலை அருமையான இறந்த புண்ணியத்தைப்‌ புகழ்‌ 
நீது கொண்டாடுவது வழக்கம்‌. எனெனில்‌ நாம்‌ 
. ஒருவனைப்‌ புகமும்போது அவன்‌ மேன்மை மகத்‌ 
அவத்தை எல்லோரும்‌ மதித்துக்‌ கொண்டாடும்படி 
விரும்புகின்றோம்‌. நாம்‌ ஒருவனைச்‌ சங்கிககையில்‌ 
காம்‌ தாமே அவனைக்‌ கனமாய்‌ மதிக்கிரோேமென்று 

- காண்பிக்கின்மோம்‌. மகிமையென்பது என்னவெ: 
னில்‌ காம்‌ ஒருவனைப்‌ புகழந்து சங்கிக்கும்போ.து- 
அவனுக்கு வருங்‌ தீர்த்‌ தியே யலலாமல்‌ வேறல்ல. 
 இத்தன்மையாய்‌ நன்மையானது ஓர்‌ முடிபோலவும்‌ 
ஸ்துதி சங்கைகள்‌ ௮ இல்‌ பதித்திருக்கும்‌ மூத்து வயிர 
. மணிபோலவும்‌ இருக்கின்‌ றன. ஆனால நமத மட்‌ 
உல்‌ ல்ல, எண்ணமுள்ளவர்களாய மதறவர்களுக்கு 
மேலாய மேன்பட்டுப்போகவேண்டுமென்று எண்ண 
(கொள்வ த தாழ்ச்சிக்கு ஓவ்வாததாயிரும்பது போ 
பத்த மேன்மை திறமைக்குமாத்திரம்‌ வரவேண்டிய 
அ.தி சங்கை மழையை ஆசித்துத்‌ தேடுவதுக்‌ 
எக்கு. த்‌ நல்‌ டதா சொ 












. எனெனில்‌ ர்க்தியா 
ன ள்மையின்பேரில்‌ ணகி 
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ஈல்ல ஈடத்தை நாணய த்தின்பேரில்‌ ஊன்‌,ியிருக 
கும்‌ மெய்யான நன்மையாம்‌, இதை காம்‌ அறிந்து 
காப்பாற்றத்‌ தேடுவதில்‌ தாழ்ச்சிக்கு இடைஞ்சல்‌ 
ஒன்றுமில்லை, ர்த்தியான அ பிறி நகத்துக்கு உப 
யோகமாயிராவிட்டால்‌ இந்தக தீர்த்கியைத்‌ சாழ்சசி 
யானது தேடாமல்‌ வெறுத்துத்‌ தள்ளுமென்பு 
உண்மை. ஆனால்‌ இந்தக்‌ ஒர்ததி மனுஷர்‌ கூட்டத்து 
க்குவேண்டிய அஸ்திவாரங்களில்‌ ஒன்றாயிருப்பதால்‌ 
இதில்லாமற்‌ பொதுப்பிரயோசன த அக்கு உபயோக 
மற்றவர்களாய்‌ இருப்ப தஅமலலாமல இனனம்‌ நமது 
கெட்ட பேரால்‌ அதற்குத்‌ தர்மாதிரிகையாய்க கே 
டாயிருக்கக்கூடும்‌. ஆதலால்‌ ஈமது நரத்தியை காம்‌ 
ஆூத்துப்‌ பத்திரமாய்‌ அதைத்‌ காப்பாற்றும்படி. பிற 
சிகேகங்‌ கற்பிப்ப தமன்‌ றித்‌ தாழ்ச்சியும்‌ இவ்விதமே 
செய்யவேண்டுமென்‌ ற படிப்பிக்கிற அ. ன்‌ 
இதவுமன்றி மரங்களிலிருக்கும்‌ இலைகள்‌ தம்மி 
லே வெகு உயர்க்தவைகளாமிராவிட்டாலும்‌ அந்த 
மரங்களுக்கு இவைகள்‌ அழகாயிருப்பதுடன்‌ அதின்‌ 
கனிகளைப்‌ பத்துரமாய்க காப்பாற்ற உதவும்‌, இத்த 
 னமையாகவே ஈல்ல பேர்‌ ஒர்த்தியான து தன்னிலே 
வெகுவாய்‌ ஆசிக்கவேண்டியதாய்‌. இராலிட் பர்கா 
நமக்கு வெகு பிரயோசனமாயிருக்றெது, நமது 
வாழ்காட்களுக்கு இது ஒர்‌ ஆபரணம்போல்‌ இருப்ப 
துமல்லாமல்‌ நமது புண்ணியங்களைக காப்பாற்றவும்‌ 
விசேஷமாய்‌ அந்தப்‌ புண்ணியங்கள்‌ இன்னம்‌ பலவீ 
னமுள்ளவைகளரயிருக்கும்யோத அதற்கு உதவி 
யாகவுமிருக்கும்‌. நமது லர்‌ த்தியைக்‌ காப்பற்றவேண்‌ 
டுமென்கிற தும்‌ ஈம்மை மற்றவர்கள்‌ மதிப்பதற்கு 
ஒத்தவர்களாயிருக்க வேண்டுமென்‌ ஜெ தமான கட 
மையானது நமது சுபாவ அசமந்தத்தன த்‌ துக்கு. 
தர்‌ ட பலத்த தூண்டுகோலாம்‌, ஆதலால்‌ பிரிய சகோ 
தாமே, ஈமது எல்லாக்‌ கிருத்திய்ங்களுக்கும்‌ அதிபதி 
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கர்த்தருயெ சர்வேசுரனுக்கு நமது புண்ணியங்கள்‌ 
பிரியமாயிருப்பதால்‌ அவைகளைக காப்பாற்றககட 
 வொம்‌. ஆனால்‌ கெடுகாள்‌ பல கனிகளைசு காப்பாற்ற 
மனதுள்ளவர்கள்‌ சர்க்கரையில்‌ அவைகளை ஊற 
-வைப்பதுமல்ல ரமல்‌ இன்னம்‌ அவைகளைக்‌ காப்பாற 
கிறத ற்குத்‌ கீகுகத பாண்டங்களில்‌ போட்டுவைப்‌ 
பார்கள்‌, இதிதன்மையாகவே தேவ௫ிகேகம்‌ விசேஷ 
மாய்‌ நமது புண்ணியங்களையெல்லாங்‌ காப்பாற்ற 
வேண்டியிருக்கபோதிலும்‌ இன்னம்‌ நமது இர்த்தி 
யை இதற்குத்‌ த்குந்த உதவியாக வைத்துக்கொள்ள 
லாம்‌ என்பதற்குச்‌ சமுசயமிலலை, 
... ஆகிலும்‌ கமக்கு வரவேண்டிய சங்கை மரியாதை 
-யின்பேரில்‌ மிஞ்னெ ஆசைகொண்டு அஅவிஷயத்‌ ' 
தல்‌ எதாகிலுங்‌ குறை காணும்போது மனத்தாங்கல்‌ 
 கொள்ளக்கூடா அ. ஏனெனில்‌ தங்கள்‌ ஒர்த்‌ இயின்‌ 
மட்டில்‌ இவ்வளவு தோறறமுள்ளவர்களாய இருப்‌ 
பவர்கள்‌ மகா சொற்ப வியா திகளுக்குப்‌ பலத்த 
 அவுஷதஞ்‌ சாப்படும்‌ மனிதர்களுக்கு ஒ.த்தவர்களா 
வார்கள்‌. இப்படி தங்கள்‌ சவுக்கியத்தைக்‌ காப்பா 
ுஇறதாய்‌ நினைத்த அதை முழுஅங்‌ கெடுத்து 
வார்கள்‌, தங்கள்‌ தீர்த்தியை இவ்வள வு அருமை 
மயாய்க காப்பாற்ற விரும்பி முழுதும்‌ அதை இழக 
ர்கள்‌ எனெனில்‌ இவர்கள்‌ தங்கள்‌ மகிமையின்‌ 
டில இவ்வளவு தோத௰முள்ளவர்களாயிருப்ப 
ல்‌ வீபரீதக்குணமுள்‌ ளவர்களாய்‌ எல்லோருக்குஞ்‌ 
கக்கூடாதவர்களாகிறுர்கள்‌. இதனால்‌ பல கோள்‌ 
டணிகளுக்கும்‌ உள்ளாகிறார்கள்‌. ஈமத்குச்‌ செய்‌ 
்‌? நிந்தை அவமானங்கள்மட்டில்‌ வற்மங்‌ 
i 'தர்க்கித்துப்‌ பழிவாங்கத்‌ தேடுவதைப்பம 
எது ர த்த ட. 
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தானாய்‌ அவைகள்‌ மறைக்துபோம்‌, இதற்கு விசோ 
தீமாய்‌ இதின்மட்டில்‌ கோபங்கொண்டு வருத்தப்பட்‌ 
டால்‌ இவைகளெல்லாம்‌ மெய்யென்று ஓக்துக்கொ 
த வய்வுன்‌ முதலைக்குப்‌ பயப்படுகிறவர்‌ 
களைத்தான்‌ முதலை பிடிக்கிறதென்று சொல்லுவார்‌. 
இத்தன்மையாகவே கானுஞ்‌ சொல்லுகிறதென்ன 
வெனில்‌ கோள்‌ குண்டணியின்மட்டிற்‌ * கலக்கங்கொ 
ண்டு அதனால்‌ வருத்தப்படுகிறவர்களுக்குக்கான்‌ 
கோள்‌ குண்டணி கேடாயிருக்கிற ௮. 5 
... தன தீர்த்திக்கு எங்கே நஷ்டம்‌ வரப்போகுதோ 
வென்று மிதமிஞ்சிப்‌ பயப்படுகிறவன்‌ தன்‌ நடத்தை 
மெய்யாகவே அவ்வளவு உத்தமமானதாய்‌ இரா 
'மையால்‌ தன்‌ தீர்த்து எங்கே போய்விடுதோவென்று 
நியாயததோடு பயப்படுகிறகாகக்‌ காணப்படும்‌. 
பெரிய நதிகளின்பேரில்‌ மரப்‌ பாலங்கள்‌ ஈஇகுக்‌ 
தால்‌ அவைகளுக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ இருக்கும்‌ பட்ட 
ணத்தார்‌ சொற்ப வெள்ளத்திலு முதலாய்‌ அந்தப்‌ 
பாலங்கள்‌ எங்கே முறிக்துபோகுதோ என்று பயப்‌ 
படுவார்கள்‌. ஆனால்‌ கல்லால்‌ உறுஇயாயக்‌ கட்டிய 
- பாலங்களுள்ள பட்டணத்தார்‌ பெரும்‌ வெள்ளத்‌ 
திலமாத்திரங்‌ கொஞ்சம்‌ அஞ்சுவார்கள்‌, இப்படி 
இறீஸ்‌ துவர்களுக்கடுத்த புண்ணியங்களில்‌ ஸ்திரமாய்‌ 
ஊன்‌ நியிருக்குஞ்‌ ப்‌ வயல்‌ தியோருடைய நாக்கி 
லை உண்டாகும்‌ அ௮ணைகடந்த வெள்ளத்தை வழக்க 
கமாய்ப்‌ பிறக்கணித்‌ துப்‌ பார்ப்பார்கள்‌, ஆனால்‌ புண்‌ 
ணியத்தில்‌ பலவீன ரானவர்கள்‌ அற்ப, காரியங்களுக்‌ 
குங்‌ கலங்கித்‌ டா. மெய்யாகவே, பிரிய 
சகோதரமே, எல்லோருக்‌ தன்னை ம இிக்கவேண்டுத 
ன்று விரும்புகிறவன்‌ பலமுறை எல்லோராலும்‌ நிக்‌ 
சட்டம்‌ தரா தங்கள்‌ தர்க்குணங்களால்‌ மெய்‌ 
யாகவே நிக்தைககுரியவர்களான நீச மனிதர்கள்‌ முத 
_ லாய்த தன்னைச்‌ சங்‌இத்துக்‌ கொண்டாடவேண்டு 
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மென்‌ A விரும்புகிறவன்‌ தன்‌ மகிமைக்‌ தீர்த்தியைக்‌ 
காப்பாற்ற அபாத்‌திரனாயிருக்கிறான்‌. 
மெய்யான ஒர்த்தியான அ புண்ணியம்‌ எங்கே இரு 
க்கிறதென்று நாலுபேர்‌ அறியச்‌ செயயும்‌ அடை 
யாளம்போலிருக்றெத. ஆதலால்‌ எந்தக்‌ காரியத்த 
னும்‌ எந்தவிடத்திலும்‌ புண்ணியத்தையே' மேலாகத்‌ 
தெரிந்‌ அகெர்ள்‌ எவேண்டும்‌. ஆதலால்‌ நீ பத்தியா 
ய்ச்‌ 2விப்பதினால்‌ உன்‌ பத்தி கள்ளப்பத்தியென்‌ நு 
சொன்னாலும்‌ * அல்லது உனக்குச்‌ செய்யப்பட்ட 
நிந்தையை நீ பொறுத்‌ துக்கொண்டபடி யினாலே உன்‌ 
னைத்‌ தைரியமற்ற கோழையென்று சொன்னாலும்‌ 
இதையெல்லாம்‌ ஒரு விஷயமாகப்‌ பாராட்டாதே.. 
ஏனெனில்‌ ஒன்றுமறியாத இழிவுக்குரிய அற்ப மனி 
தர்கள்தான்‌ இவ்விதத்‌ தீர்மானஞ்‌ செய்வது வழக்‌ 
கம்‌. இதைப்பற்றி இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ சனுவு உன 
க்கு இருக்கும்படியாகவம்‌ உன பேருக்கு கஷ்டம்‌ : 
வராதபடிக்கும்‌ சன்மார்ககத்தையும்‌ புண்ணியத்தை 
யும்‌ வீட்விடலாகாஅ. எப்பொழுஅம்‌ இலைகளை 
விட்டு விட்டுக்‌ கனிகளைமாத்திரந்‌ தெரிக்துகொள்ளக்‌ 
கடவோம்‌, வெளியிற்‌ காணப்படுக்‌ தோற்றத்துக்கு 
ரிய ஈன்மைகளையெல்லாம்‌ விட்டு அந்தரங்க ஞான 
கன்மைகளைமாத்திரக்‌ தெரிந்துகொள்வோம்‌. நமது 
இர்‌த்தியை காம்‌ தேடவேண்டும்‌ என்பது மெய்‌, 
ஆனால்‌ ௮ தாரன்‌ கெதியென்றாற்போல்‌ அதையே 
காடயிருக்கக்கூடாஅ. நல்லவர்கள்‌ கண்களுக்கு நாம்‌ 
கல்லவர்களாயிருக்கவேண்டி இருப்பதுபோல்‌ கெட்‌ 
டவர்கள்‌ கண்களுக்கும்‌ பிரியப்பட்டிருக்கத தேடக்‌ 
கூடாத. மனிதனுக்குத்‌ தாடியும்‌ பெண்பிள்ளைக்குக்‌ 
கூகதலும்‌ அபரணமாம்‌, மோவாய்க்கட்டை மயி 
ரையும்‌ தலை மயிரையும்‌ பிடுங்கிவிட்டால்‌ மறுபடி 
எளிதாய்‌ முளையர அ. ஆனால்‌ அவைகளை வெட்டி 
மாத்திரம்‌ விட்டுவிட்டாற்‌ கொஞ்சத்‌ தக்குள்‌ அதிகப்‌ 


~~ 
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்‌ பலமாய்‌ வளர்ந்து அதிக அடர்த்தியாகும்‌. [ததன்‌ 
மையாகவே தாவீதென்பவர்‌ சொல்வதுபோல்‌ மகா 
கூர்மையான சவரக்கத்திபோலிறுக்குங்‌ கோள்‌ குண்‌ 
டணிக்காரர்களது நாக்காற்‌ நர்த்தியான அ வெட்டப்‌. 
பட்டும்‌ முழுதஅநக்தானே சிரைககப்பட்டூம்‌ இருந்த 
போதிலும்‌ அதினால்‌ கலங்கக்கூடா அ. ஏனெனில்‌. 
கொஞ்சத்துக்குள்‌ அத மறுபடியும்‌ முளைத்து முன்‌ . 
னிருக்த்தவவள வு அச்சின்‌ இன்னம்‌ 
அதிக உறுதியாயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ நமீ அர்க்குணங்‌ 
கோழைத்தனங்‌ கெட்ட ஈடத்தையால்‌ நம தாத்‌ 
தியை இழக்து விடுவோமேயாகில்‌ மறுபடியும்‌ ௮ 
எப்போதாகிலுந்‌ தரும்பிவருவ த மகா கஷ்டம்‌, 
ஏனெனில்‌ நமது கெட்ட ஈடத்தையால நமது ஒர்த்‌ 
தியின்‌ வேர்தானே முழுஅம்‌ ௮றுபட்டுப்போகி 
றது. ஆனால்‌ ஈமது ஒர்த்தியின்‌ வேராயெ தயை நா 
ணயம்‌ கம்மிடத்தில்‌ குடிகொண்டிருக்குக்கனையும்‌ 
இதற்கு வசவேண்டிய சங்கை மகிமை எப்பொழு 
அம்‌ மறுபடியும்‌ ஈமக்கு வரக்கூடும்‌. | 
வீண சம்பாஷணையினாலும்‌ பிரயோசனம்ற்ற | 
இரேகிதரகள கூட்டத்திற்‌ சேர்ந்திருப்பதாலும்‌ 
வீணான விளையாட்டுக்கு இடங்கொடுப்பதாலும்‌ ஈம 
இர்த்திக்குப்‌ பழுது வருமேயாகில்‌, இவைகளையெல்‌ : 
லாம்‌ விட்டுவிடவேண்டும்‌. எனெனில்‌ £ இவ்வித 
வீணான திருப்தி சந்தோஷத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ஒர்த்‌. 
தியான து, அதிக விலையுயர்ந்தது என்பதற்குச்‌ சந்தே. 
கமில்லை, ஆனால்‌ ஈமது பத்திக்‌ கிருத தியங்களைப்பற்றி 
யாகிலும்‌ புண்ணியத்தில்‌ காம்‌ காளுக்குநாள்‌ அதி. 
கரித்து நித்திய நன்மையை அடையப்‌ பிரயாசப்‌ 
படும்போதாலலும்‌ கமதுபேரில்‌ முறைப்பாடிட்டு 
விணாய்க்‌ கண்டித்துக்‌ கோள்‌ குண்டணி ே கண்வ 4 
யில்‌ பழமொழி சொல்வதுபோல்‌ சூரியனைப்பார்த்‌. 
அக வண்ட றி கக்க பிட்விடவேன 
தம AD, 








க 
இர்தஇயைச்‌ சாப்பாற்௮வதெப்படி, 229 , 
இம்‌. த்து இந்த மனிதர்கள்‌ தங்கள்‌ கோள்‌ 
த யால்‌ ஈமஅமட்டில்‌ கெட்ட எண்ணம்‌ வரு 
வித்து “மக்கு ஆபரணங்கள்போல்‌ இருக்கப்பட்ட 
கூந்தல்களையும்‌ தீாகயையும்‌ வெட்டிவிடுவோர்களேயா 
கில்‌ கொஞ்சத் அக்குள்‌ அது அதிகமாய்‌ எப்பக்கத் தி 
அம்‌ முளைக்கும்‌, கொடிமுந்திரிகைக கொடியைக்கழிப்‌ 
பதால்‌ அதிக கேத்தியாய்‌ வளர்ந்து ஏராளமாய்க்‌ 
கனிகொடுப்பதுபோலக்‌ கோள்‌ குண்டணீகளாகய 
தபால்‌ நமது மகிமை காளுக்குகாள்‌ அதிகப்படும்‌, 
சிலுவையில்‌ அறையுண்டிருக்குஞ சேசுகிறிஸ்‌ ஆ 
நாதரை நமது கண்கள்‌ எப்பொழுஅம்‌ கோக்கியி 
(ருக்கட்டும்‌. அவருடைய. இரு ஊழியத்தில்‌ கம்பிக்‌ 
கை கபடற்றத்தனத்தோடு நடககககடவோம்‌, 
4 ஆனால்‌ இந்த ஈம்பிக்கையோடு விவேகம்‌ விமரிசை 
யுள்ளலர்களாயும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, கமது இரக்த 
கரே ஈமது தீர்த்தியைப்‌ பராமரித்துக்‌ காப்பாற்று 
வார்‌. ஆனால்‌ ஈமது இர்த்தியை நாம்‌ இழக்‌அவிடும்‌ 
படி இவருக்கு இஷ்டமானால்‌ அதிக கேத்தியான 
ஒர்த்தியை நமக்குத்‌ தரவுக்‌ தாழச்சியில நாம்‌ விருத்‌ 
- இியடையவுமே இதற்குச்‌ சம்மதிப்பார்‌. மெய்யாக 
வே இவ்வழியாய்‌ வரும்‌ ஒரு பலம்‌ மகிமை ஆயிரம்‌. 
)முத்தல்‌ மகிமைக்கு மேலான ௮ எனத்தகும்‌, அறி 
யா ட்‌ ர. தூஷித்தால்‌. கோள்‌ குண்டணி 























ச ரட்டுவோம்‌. நமதுபேரிற கோள்‌ குண்டணி 
இறவர்கள்‌ இன்னஞு சலியாவிட்டால்‌ காமுக 
ப பக்திக்கு இ த்‌ 









வர்‌. இருக்கரங்களில்‌ வைத்துவிடு வ 
அதைப்‌ ரு கதி 
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ஊழியஞ்‌ செய்யக்கடவோம்‌, இவ்வகையடய்‌ என்‌ 
ஆண்டவரே உமக்காகவே நிந்தையைச்‌ சகிீத்தேன்‌, 
அவமானமும்‌ என்‌ முகத்தை மடி.க்கொண்டதென்று 
நாமும்‌ தாவீதென்பவசோடு சொல்லலாம்‌, 

ஆயினும்‌ மகா கொடூர அவமானப்‌ பாதகங்களை 
அநியாயமாய்‌ ஒருவன்பேரிற்‌ சுமத்‌ ம்போது நியா 
யத்தைக்‌ காட்டி இவைகளை வெல்லக்கூடுமாயிருக்‌ . 
கையில்‌ வெல்லவேண்‌டியதேயல்லாழல்‌ ஒருவனும்‌ 
அதைச்‌ சகித்து மவுனமாயிருக்கலாகானு, இப்படி 
யே ஒருவன்‌ தீர்த்தியை இழந்‌ துபோவகால்‌ மற்றவர்‌ 
களுக்கு ஈஷ்டமாயிருககுமேயாகில்‌ அத்தருணத்தி 
லுங்‌ கோள்‌ குண்டணியை வென்ற இர்த்தியைக்‌ 
காப்பாற்றத்‌ தேடவேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ இத்தருண 
த்தில்‌ வேதசாஸ்திரிகள்‌ சொல்வதுபோல்‌ நமக்கு 
வந்த நஷ்டத்தைப்‌ பரிகரிகக அமரிக்கையாய்ப்‌ பிச 
யாசப்படவேண்டும்‌, 
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பிறர்மட்டில இநக்கவேண்டிய தயை கோபத்தை 
அமர்த்துகிறதற்கான 
அவுஷதம்‌. 
அப்போஸ்தலர்கள்‌ நாள்தொட்டுத்‌ திருச்சபை 
யில்‌ உறுதிப்பூசுதல்‌ தேவத்திரவிய அறுமானத்தை 
நிழைவேற்றுகையிலும்‌ பாத்திரமுதலிய தேவ ஊழி 
யத்‌ துக்கு உபயோகமான பண்டங்களை மந்திரிககையி . 


லும்‌ பரிமள தைலத்தை உதவிக்கொண்டு வருகிறார்‌ 


ழ்‌ 
ழ்‌ 
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கள்‌. இதில்‌ ஒலிவ்‌ எண்ணெயும்‌ பரிமள முங்‌ கலந்த 
ருக்கிறனு. இவ்விரண்டு ௨ வஸ்‌ அகளும்‌ நமது ஆண்டவ 
நிடத்தில்‌ உத்தமதிதமாய்‌ விளங்கி இவருக்கு மகா 
பிரியமான இரண்டு புண்ணியங்களின்‌ அடையாளமா 

யிருக்கின்ற ௮. மேலும்‌ இந்தப்‌ புண்ணியங்களை நம 
க்கு விசேஷவிதமாய்க்‌ கற்பிக்றெதற்காகத தரம்‌ சாந்‌ 
திமுக தாழ்சயுமுள்ள இருதயமுடையவளென்‌ து 
்‌ தம்மிடத்திற்‌ கற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌ என்டிறார்‌. தம்‌ 
மைக கண்டுபாவித்‌ து நமது இருதயத்தைக்‌ தமக்கு 
வசீகரம்‌ பண்ண அதிக நிச்சயமான வழி இதுதா 
னென்று நமக்குக்‌ காட்டுகின்றார்‌. மனிதன்‌ சர்‌ 
_ வேசுரனுக்குச்‌ செலுத்தவேண்டிய கடமைகளை வே 
 ணடியபடி செலுத்‌தவதற்குத்‌ தாழ்ச்சி அவசியம்‌. 
நிதர்மட்டல்‌ அவன்‌ செலுத்தவேண்டிய கடமைகளை 
வேண்டியபடி. செலுத்தவதற்குத்‌ தயை சாந்தம்‌ 
அவயம்‌. 
முன்னால்‌ லி கிபோசல்‌ பரிமளம்‌ நீராள 
மரண மற்ற வஸ்துகளில்‌ சேரும்போது எப்பொ 
முதம்‌ அடியில நிற்கும்‌, இதைப்பற்றி அதைக்‌ 
தாழ்‌சீசிக்கு ஒப்பனையிவோர்கள்‌, எலலாத்தையும்‌. 
வென்று எல்லாடி புண்ணியங்களுக்கும்‌ மேலாயிரு. 
ககுஞூ சாந்தகுணந்‌ தயையான த எப்பொழுதும்‌ 
மேலே மிதக்கும்‌ ஒலிவ்‌ எண்ணெய்க்கு ஓத்ததர 
யிருக்கின்ற து. இந்தப்‌ புண்ணியமான அ பிறதிநேக 
ததின்‌ மெய்யரன புஷ்பமாம்‌. இந்தச்‌ சாந்தகுண 
மானது... பொறுமையுள்ள தாயிருப்ப அமல்லாமல்‌ 
இன்னம்‌ மதுரமுளள தாயும்‌ இரக்கமுள்ள தாயும்‌ இரு 
க்கும்போதுதான்‌ இது குறையற்ற தேர்ந்த புண்‌ 
ணியமாயிருக்றெதென்‌ அ அர்ச்‌. பொனார்தென் பவர்‌ 
சொல்லுகின்றார்‌. ஆனால்‌ பிரிய சகோதரமே; மதம்‌ 
குணட்‌ தாழச்சியிஐல்‌ உண்டாகிய பரிமளம்‌ 'உன்னி 


இக்‌ ப பரக்க பத்திரமாயிரு. எனெனில்‌ 
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இதுகபரி யத்திற பசாசு பலபேரை மோசம்‌[போக்ி 
இவர்கள்‌ இவ்விரண்டு புண்ணியங்களையும்‌ வூர்த்தை. 
யினாலும்‌ வெளிக்‌கிருத்தியங்களினாலு மாத்திரம்‌ 
அறுசரித்துவருவதா௨ ல்‌ தங்களைத்‌ "தாழ்ச்சி சாந்தகுண 
முள்ளவர்களாக எண்ணும்படி செய்கிறது. இத்தன்‌ 
மையாய இந்த மனிதர்கள்‌ அங்கள்‌ உள்ளாந்தரங்கப்‌ 
பற்இதல்களை நன்றாய்ப்‌ பரிசோதித்துப்‌ பாராமல்‌ 
சாக்தகுணமுள்ளவர்களாகவுக்‌ காழ்ச்சியுள்ளவர்க 
ளாகவு்‌ தங்களை எண்ணிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. 
அனால்‌ உண்மையாகவே இவர்கள்‌ தங்கள்‌ கிருத்தியங்‌ 
களில்‌ தாழசி சாக்தகுணமுள்ளவர்களாயிருக்கிற 
இல்லை, இதனை வெகு சுஞவாய்‌ அறியலாம்‌. 
வெளிக்கு மாத்திரம்‌ ஒர்விதச்‌ சடங்குபோல்‌ தாழ்‌ 
ச்சியுள்ளவர்களாகவும்‌ மதுர குணமுள்ளவர்களாக 
வுங்காட்டியபோதிலும்‌ இவர்களுக்கு ஏதாகிலும்‌ 
அற்ப நிந்தை அல்லது இவாகள்‌ கருத அக்கு ஒவ்வாத 
அற்பவார்த்தை சொன்னால்‌ உடனே அகங்கார கர்வத்‌ 
தோடு கோபித் துப்‌ பேசுவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌, விரியன்‌ 
பாம்பால்‌ கடிபட்டவர்கள்‌ முசற்றாமான ஓ ர்விக அவு 
ஷதத்தைச்‌ சாப்பட்டால்‌ அவர்களுக்கு விஷமேமு 
மலும்‌ வீக்கங்‌ காணாமலும்‌ இருப்பார்களாம்‌, இத்த. 
ன்மையாகவே தாழசசியும்‌ மதரகுணமும்‌ உண்மை 
யானவைகளாயிருக்கும்போது நமக்கு எதாகிலும்‌. 
நிக்தைசெய்யப்படுகிற வேளையில்‌ ஈமது ட 
இல வழக்கமாய்‌ உண்டாகுங்‌ க 








கல்‌ ந அமி அதங்காசத்துக்கு ! 
கொடுப்போமேயாகில்‌ நமது தாழ்ச்சியும்‌ ப 
ணமும்‌ உண்மையான தல்லவென்‌ அம்‌ கள்ள, 
ப ௮ 2 ல்லாமல்‌ டு 1 க்‌ அம்‌ அடையாளமாய்‌ 
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விட்டுகித அனுப்பும்போது வழியில்‌ ஒருவர்பேரில 
இருவர்‌, கோபித்‌ துக்கொள்ளாதேயுங்கள்‌ என்கிற 
இந்த ஒரே புத்திழதியைச்‌ சொல்லி அனுப்பினார்‌. பிரிய 
சகோதாமே, நானும்‌ உனக்கு இந்தப்படி சொல்ல 
வேண்டியது. தன்பம்‌ அடர்ந்த இந்தப்‌ பிரபஞ்ச 
சிவியமான அ பாலோகீ மோக்ஷராச்சியத்‌ அக்குப்போ 
இிறதற்காக நாம்‌ செய்யவேண்டி யிருக்கிற யாத்தி 
. ரையேயல்லாமல்‌ வேறல்ல. அதலால்‌ வழியில்‌ ஒரு 
வர்பேரில்‌ ஒருவர்‌ கோபித்‌ துக்கொள்ளாமலிருக்க 
க்கடவோம்‌. நமது சகோதரர்‌ கூட்டாளிகளோடு 
 அமரிக்கை சமாதான பட்சத்தோடு ஈடந்துகொள்ளக்‌ 
 கடவோம்‌. எதார்த்தமாய்‌ச சொல்லுகிறேன்‌, கூடு 
மாடித்‌ பரிச்சேதங்‌ கோபியாதே, எதுமுகாச்தாத்‌ 
மைப்‌ பற்பியென்கிலுங்‌ கோபத்துக்கு உன்‌ இருதய 
வாசலைத்‌ திறவாதே. எனெனில்‌ . மனிதனுடைய 
காபத்தால்‌ சர்வேசுரனுடைய நீதி நிறைவேறுகிற 
ல்லையென்ற அர்ச்‌. இயாகப்பர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 
மக்கு அமைகந்தவர்களுடைய துர்க்குணங்களை த 
சாம்‌ நிலமையோடுங்‌ கண்டித்துக்‌ தின்‌ 
விலக்கவேண்டுமென்ப த மெய்‌. ஆனால்‌ 
ட கயுஞ்‌ சாந்ததுணம்‌ ௮மரிக்கையோடு செய்யவே 
டிம்‌. கோபங்கொண்ட யானை சணிக்துபோவதற்‌ 
3 ரர புருவையைப்‌ பார்த்தாலே போதும்‌, 























ண்பன்‌ இட வத்‌ 
ப்பொழு அம்‌ பிரயோசனமுன்ள தாயிரா 1 


ச க்க க்‌ 
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எவனும்‌ அசாபாசத்தால்‌ தனனை ஆண்டு ர்டத்தச்‌ 


- சடிக்கமாட்டான்‌, இதைப்பறறித்தான ஆசாபாச 


மி பலத்தைக்கொண்டு நியாயமான அ ஏ அகாரியத்தையா 


 திலுஞ்‌ செய்யத்‌ தேடுகையில்‌ எல்லோருக்கும்‌ இது 
அருவருப்புள்ளதாய்ப்‌ போவ தமன்றி வீணாய்ப்‌ பிர 
திகூலமடையும்‌. இப்படி இதற்குச்‌ சேதமுண்டாகா 
விட்டாலும்‌ ஆசாபாசத்தின்‌ கொடுங்கோன்மைக்கு 
அமைந்து நடப்பதால்‌ தன்‌ சொந்த அதிகாரத்தைத்‌ 
தான வெகுவாய்‌ இழக்துவிடும்‌, ” 


, இராச்சியங்கள்‌ சமாதானமாயிருக்குங்‌ காலத்தில்‌ 
மன்னவான்கள்‌ தங்கள்‌ பரிவாரத்தோடு தங்கள்‌ தே 
சங்களைச்‌ சுறறிப்பராக்கப்‌ போகும்போது சனங்கள்‌ 
தங்களுக்கு இஅ கன மகிமை என்று நினைத்து வெகு 
ஆறு தலடைவார்கள்‌. ஆனால்‌ பொதுகன்ஸைக்காக 
வே இவர்கள்‌ தங்கள்‌ படைகளோடு வந்தாலோ 
சனங்களுக்கு எப்பொழுதும்‌ பிரியமிராததுமன்‌ றி 
நஷ்டமாயிருக்கும்‌. எனெனில்‌ இவர்கள்‌ தங்கள 
- போர்ச்‌ சேவகர்களை எவ்வளவுதான்‌ கண்டிப்பு ஒழுக்‌ 
கத்தோடு நடக்கும்படி செய்தபோதிலும்‌ இவர்க 
ளால்‌ ஏதாகிலும்‌ அலங்கோலை குடிகளுக்கு இடை 
யூறு வராமலிருப்பது கூடுமான காரியமல்ல, இவ்வ 
கையாய நியாயப்படி அமரிககையாய்‌ ன.தஈகிலுநீ 
தண்டனை இடும்போது இந்தத்‌ தண்டனை எவ்வளவு 
தான்‌ கண்டிப்புள்ளகா யிருந்கபோதிலும்‌ எவனும்‌ 
இதை அங்கேரித்‌ அப்‌ பிரியமாய்‌ ஏம்‌ .௮க்கொள்வான்‌., 
ஆலை இந்த நியாயத்தோடு இதின்‌ சேவகர்கள்‌ 
போலிருக்கப்பட்ட கோபம்‌, மூர்க்கத்தனம்‌, பலாத்‌ 
காரங்‌ கலந்தால்‌ இதினால்‌ வருக தண்டனையை ஆக்‌ 
கச்‌ செய்வதற்குப்‌ பதிலாய்‌ எவரும்‌ இதற்கு அஞ்சி 
அருவருக்றெதற்கு மாத்திரமே உதவியாயிருக 
கும்‌. வெகு, மன வருத்தங கலக்க ன்னண்பம்ல்சா்‌ 1“ 


- பிதர்மட்டில்‌ வேண்டிய தயை, 985. 


கும்‌. மேற்சொல்லிய அர்ச்யெஷ்டவரே கன்னிஷ்‌ 


டன்‌ ஒருவனுக்குச்‌ சொல்லிய தபோல்‌ எந்த அற்ப 


கோபத்‌ அக்குள, சம்மதிப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ நியாய 


மாய்க்‌ கோபித்துக்கொள்ளவேண்டியபோ த முத 


லாய்‌ நமது இருதயவாசலைக்‌ கோபத்‌ அக்குத்‌ திறவா 


மிது நி 1 ர்க்‌ 
ல்‌ 


மலிருப்ப அ அதிக உத்தமம்‌, ஏனெனில்‌ கோபத்து 


க்கு இடங்கொடுத்தபின்‌ அதை நமது இருதயத்தி 


னின்று தன்ஞவது மகா பிரயாசை, கோபமான 


ஒரு சிமிய கொடிபோல்‌ நமது இருதயத்திற்‌ புகு. 


நது வெகு சுளுவாய்ப்‌ படர்ந்து பெரிய மரமாகிவிடு 
கிறது. இதைப்பற்றித்தான்‌ அப்போஸ்தலர்‌ ஈமது 


கோபத்தின்பேரிற்‌ சூரியன்‌ அஸதமிக்கக்‌ கூடாதென்‌ 


கிழுர்‌. எனெனில்‌ காள்முழுதும்‌ ஈமது இருதயத்‌ 
தில்‌ கோபத்துக்கு இடங்கொடுத்து இரவிலும்‌ 
அனைத்‌ தள்ளிவிடாமல்‌ கோபத்தோடு படுத்துக்கொ 
ள்ஞ்வோமேயாகில்‌ சுளுவில்‌ அமர்த்தக்கூடாத பகை 
யாகிவிவெசால்‌ அதை வெல்வதற்கு இனி வழி 


| யில்லை எனனக்தகும்‌. இப்படி கா ளுக்கு நாள அபத்த 


மான பல வீண்‌ தோற்ற எண்ணங்களுக்கு இடங்‌ 
கொடுத்தபின்‌ கோபங்கொண்ட மனிதன்‌ நியாய அநி 


. பயாயத்தைக கண்டுபிடி பப த மகா பிரயாசை. 


அதலால்‌ கோபத்தை விவேகத்தோடும்‌ மட்டா 


்‌ கவும்‌ உதவிக்கொள்ளத தேடிவதைப்‌ பார்க்கிலுங்‌ 
ப கோபத்‌ அக்கா இடங்கொடாமல்‌ சீவிக்கக்‌ கற்றுக்கொ 


ள்வது ௨ உத்தமம்‌, ஆனால்‌ நமது சுபாவ பலவீனக்‌ 
குறைவால்‌ கோபத்துக்கு இடங்கொடுப்போமேயா 
கில்‌ அசட்டையா யிரரமல்‌ உடனே அதைத்‌ தள்ளிவிட 
வது நலம்‌. ஏனெனில்‌ இதற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ இடங்‌ 
கொடுப்போமேயாகில்‌ நமது இருதயத்தில்‌ குடிகொ 
ண்டு பாம்பானது தன்‌ கலையை ஒருவிசை நுழைவி 


தத இடத்தில்‌ சரீரத்தை எல்லாஞ்‌ சுருட்டி வெகு, 
- சுஞுவாய்ச்‌ சேர்த்துக்கொள்வஅபோல்‌ பலப்பட்டுப்‌ 


௬ 
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போம்‌. ஆலை இதை என்னமாய்த்‌ ்‌ தள்ளூீவனெ 
ன்னு சொல்லுவாயாக்கும்‌, பிரிய சகோதரழே, கோ 
பம்‌ உன்னிடத்தில்‌ எழும்பிய மாத்திரத்‌, இல்‌ அமரிக்‌ 
கையாய்‌ உன்‌ ௪ த தவமெல்லாங்‌ சானலை? அதைத்‌ 
தன்‌ ப்பார்‌ இதில்‌ படபடப்பு துரிதமாகாது, எனே 
னில்‌ ஆலோசனைச்‌ சங்கமுதலிய கூட்டங்களில்‌ சக்‌ 
தடிசெய்து பேசுகிறவர்களை அமர்த்துகிற சேவக 
ர்கள்‌ தாங்கள்‌ அ௮மர்த்தத்‌ தேடுகிறவர்கள்‌ செய்யுஞ்‌ 
சத்தத்தைப்பார்ககிலும்‌ அதிக சத்தஞ்செய்வார்கள்‌. 
இத்தன்மையாகவே பலமுறை ஈமது மனதில்‌ கிளம்‌ 
புங்‌, கோபத்தை ஆத்திர வேகத்தோடு அடக்கத்‌ 
தேடுவோமேயாகில்‌ கோபத்தால்‌ நமது இருதயத்‌ 
தில்‌ வந்த குழப்பத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக குழப்‌ 
பத்தை ஈமது இருதயத்தில்‌ கிளப்புவோம்‌, இப்படி 
கமது மனங்‌ கலங்கிப்போனபின்‌ நம்மைத்சானே 
அடககக காயை ப பட்‌ 
அமரிக்கையாய்‌ உன கோபத்தை அமர்த்‌இியயின்‌ 
வாலிபசாயிருக்த ஓர்‌ மேறறிராணியாருக்கு வயது 
சென்ற அர்ச்‌. அகுஸ்‌ இனென்பவர்‌ சொன்ன ஆலோ 
சனையை அநுசரிக்கக்கடவாய்‌, அதென்னவெனில்‌ 
ஓர்‌ மனிதன்‌ செய்யவேண்டியதைச்‌, செய்‌ என்கிறார்‌. 
என்‌ கண்ணான த கடும்கோபத்தால்‌ கலங்கியிருக்‌ 
கிறகென்று சுவாமியுடைய மனதுக்கு ஓத்த மனது 
ள்ளவராயிருக்க தாவீதென்பவர்‌ சொன்னது 
போல்‌ நீயுஞ்‌ சொல்லும்படியான சமையம்‌ நேரிட்‌ 
டால்‌ உடனே ஆண்டவரை நெருங்கப்‌ போய்‌ உண்‌ 


பேரில்‌ அவர்‌ தமது வலதுகையை நீட்டி உன்‌ கோப 


த்தைத்‌ தணிக்கும்படியாய்‌ ஆண்டவரே என்மேல்‌ 
இரக்கமாயிருமென்று சொல்லு, அப்போஸ்தலர்கள்‌ 


சலங்களினடுவே காற்முல்‌ அலைக்கழிக்கப்பட்டபோது 


செய்ததுபோல்‌ காமுங்‌ கோபத்சால்‌ அலைக்கழிக்‌ 


கப்பட்டிருக்கும்போ அ தேவ சர்க்‌ | 
அத 












வ 
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மன்றாடக்கடவோம்‌, நமத அசாபாசங்கள்‌ அமர்‌ 
நதபோகும்படி கட்டளையிடுவார்‌. உடனே மிகுக்த 
அமரிக்கையுண்டாம்‌. அனால்‌ கோபத்தில்‌ காம்‌ செய 
யுஞ்‌ செபத்தை மெதுவாய்‌ அமரிக்கையாய்ச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, பலவந்த பிரயாசையாகாஅ. கோபத்தை 
அமர்த்‌துவதற்காக நாம்‌ உதவிக்கொள்ளும்‌ அவுஷத 
ங்களை எல்லாம்‌ மகா பொறுமை அமரிக்கையோடு 
- உகவிக்கொள்ளவேண்டும்‌. 
கோபத்தால்‌ எதாஒலும்‌ நீ செய்ததாக அறிந்த 
மாத்திரத்தில்‌ ஆர்பேரில்‌ நீ கோயித்திருப்பாயோ 
அவர்களுக்கு கல்ல முகங்‌ காட்டித்‌ தயையாய்ப்‌ பேசி 
கீ செய்த தப்பிதத்தை உடனே பரிகரிப்பாய்‌, ஏனெ 
னில்‌ பொய்‌ சொல்லும்‌ வழக்கத்தைவெல்வதற்கு 
. உத்தமமான அவுஷதம்‌ பொய்சொன்னதாக அறிந்த 
வுடனே பிசகாய்ச்‌ சொன்னதைத்‌ திருத்தி மறுபடி. 
யும்‌ உண்மைக்கு ஓத்தபடி சொல்வதேயாம்‌. இத்தன்‌ 
மையாகவே கோபத்அக்குப்‌ பரம அவுஷகம்‌ அத 
ம்கு விரோகமான எதாகிலும்‌ பொறுமைக்கடுதத 
இருத்தியத்தை உடனே செய்வதேயாம்‌, புதிதாய்ப்‌ 
பட்௨ காயங்கள்‌ சொஸ்கமடைவது எப்பொழுதும்‌ 
்‌. வெகு எளிது. 
. மேலுங்‌ கோபத்துக்கு இடமின்றி நீ அமரிக்கை 
. யரயிருக்கும்போது மிகுக்த தயை பொறுமையைச்‌ 
சம்பாதிப்பதற்கான நற்கிருத்தியங்களைச்‌ செய்‌ துவ 
2 வாய்‌, இதற்காக உன்‌ ௭ வார்த்தை கருத்‌, இயங்களில 
உன்னால்‌ கூமோான அமரிக்கை மதுசகுணத்தைக்‌ 
ப காட்டி உக்கத்‌ கவியின்‌ பத்தினியைக்‌ கண்டுபாவிப்‌ 
பசய்‌, இவளுக்கு உதட்டிலும்‌ நாக்கிலுந்‌ தேன்‌ இருப்‌ 
ட்‌: ப.அுமல்லாமல்‌ இன்னம்‌ இவள்‌ நாக்கடியிலும்‌ இருக 
- இிறதாம்‌, அதென்னவெனில்‌ இவன்‌ இருதயத்தி 
அம்‌. இருக்கிறதென்‌ அ அர்த்தமாம்‌. தேனுடன்‌ இன்‌ 
த்‌ ல ல்‌ ர இ தாம்‌, எனெனில்‌ பிறரு 
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ட்டு மதுரமான வார்த்தையைமாத்திரஞ்‌ செல்வது 
போதாது. இன்னம்‌ நமது இருதயரமுமுதுடி நமது 
ஆத்துமத்‌ தின்‌ உள்ளாந்கரமெல்லாம்‌ மதுரமாயிருக்‌ 
கவேண்டும்‌, வாசனை Oo தேனின்‌ இன்பம்‌ கம்மி 
டத்தில்‌ இழப்பது போதாது. அதாவது ; அக்நியர்க 
ளோடு மரியாதையாய்‌ இன்பமாய்ச்‌ சம்பாஷிப்பது. 
போதாது. ஆனால்‌ இன்னக்‌ தன்‌ அடுத்த விட்டா 
ரோடும்‌ ஊழியக்காரசோடும்‌ பாலுக்கொத்த மதுர 
குணரமுடையவர்களாயிருக்க வேண்டும்‌, ஆனால்‌ இது 
விஷயத்தில்‌ வெகுவாய்ப்‌ பிசக மோசம்போய்‌ வீதி. 
யில்‌ சம்மனசுகளைப்போல்‌ காணப்பட்டு வீட்டில்‌ 


குடும்பத்தார்‌ ஊழியரோடு பசாசுகளைப்போல்‌ இருக்‌ 
கிறவர்கள்‌ அநேகர்‌, 


- அஹம்‌ வைட்ட 


அவகாச வையக வண 


லாட்‌ நாம்‌ சரந்தமாம்ட 
்‌. வேண்டுமேன்பதின்டே!ல. 


பிறர்‌ மீது சாந்தமாயிருப்பதற்கு தரு பி நமது 
"பேரிலேயே சாந்தகுணமுள்ளவர்களாயிருக்கப்‌ டி க 
யாசப்பவெதேயாம்‌. நமக்கே. எ திரிடையாய்‌ . நமது 
மீதும்‌ நமது குற்ற. குறைகள்மீதம்‌ வரித்‌ 
எரிச்சல்‌ கோபங்‌ கொள்ளாம்‌ ததத ஏக 







ற்குக்‌ பட பரன்ன ளா னன்‌ க்கக்‌ 
லும்‌ ஈமது து அமரிக்கைப்க 


ட்‌ அர்‌ ர்க்‌, 171 


தன்மட்டில்‌ சாந்தமாயிருத்தல்‌. 789°. 


காது. அநேகர்‌. கோபத்துக்கு இடங்கொடுத்த பின்‌ 
இப்படிர்கோபித துக்கொண்ட தின்‌ மட்டிலேயே வெகு ்‌ 
கோபஙீகொள் சூவார்கள்‌, இதனால்‌ இவர்கள்‌. இரு 
தயம்‌ எப்பொழுஜுங்‌ கோபத்தால்‌ அலைக்கழித்து 
உபாதிக்கப்படுவதுடன்‌ இவர்களுக்கு வந்த முதல 
-தோபத்தைக்‌ தணிப்புதற்குப்‌ பதிலாய்‌ மறுபடியும்‌ 
இவர்கள்‌ சோபித்துக்கொள்வதால்‌ இன்னம்‌ வெகு 
- கோபத்துக்குமாத்திரமே வழிபண்‌ ணுகிழுர்கள்‌, இது 
வமன்மித்‌ தண்பேரில்தானே கொள்ளுங்‌ கோப எரிச்‌ 
சலானது வெறும்‌ ஆங்காசத்தை மாத்திரங்‌ காண்பிக்‌ 
கும்‌, இதற்கு மூலாதாரஞ்‌ சுயபகமேயல்லாது வே 
- றஐல்ல, இதனாலேயே நாம்‌ குற்றங்‌ குறையுள்ளவர்க 
 ளாயிருக்கிறதைக்‌ கண்டு கலங்கி ஏங்கிநிற்னெறோம்‌.' 
கமத குற்றங்களை அருவருத்துத்‌ தள்ளவேண்டும்‌; | 
- மெய்‌._ஆனால்‌ ஸதிரமனதோடு அமரிக்கையாயத்‌ தள்‌ 
- வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ ஓர்‌ நியாயாதிபதி நியாயத்‌ 
அக்கு ஐத்தபடி பயப்படாமல்‌ தீர்மானஞ்‌ செய்‌ 
்‌ _யும்போது துஷ்டர்சகளைப்‌ பிரயோசனம்‌ வரத்தக்க 
 விதமாய்த்‌ தெண்டிக்கிறுன்‌. கோப ஆசாபாசத்தால்‌ 
எதாகிலுக்‌ தீர்மானஞ்‌ செய்வானேயாகில்‌ அவ்வளவு 
பிரயோசனமிராது. எனெனில்‌ இப்படி ஆசாபா 
சத்தால்‌ தீர்மானீஞ்‌ சொல்லும்போது தப்பிதத்‌ த 
க்கு ஓத்தபடி தப்பிதத்தைத்‌ தெண்டிக்காமல்‌ தன்‌ 
கோபத்துக்கு ஓத்தபடி. கண்டிக்கின்முன்‌, இத்தன்‌ 
மமயாகவே ஈமத பேரிலேயே கோப எரிச்சல்கொ. 
டு. முறையிவெதைப்பார்க்கிலும்‌ நிலைமையாய்‌ அம 
்‌ ee மது ர்க்‌ ர்‌ தது 
















ண நாட்டங்களுக்கு. 
D நல வனை: 
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கேசிக்கிறவன்‌ இதற்கு விரோதமான ஏதாகிலும்‌. 
அற்ப குற்றத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டால்‌ சொசிலிமுடி 
யாத கஸ்தி சஞ்சலப்படுவான்‌. ஆனால்‌ இவன்‌ சொ 
ன்ன அபாண்டமான கோள்குண்ட்ணி இவனுக்கு 
ஒரு பொருட்டாய்த்‌ தோன்றாது. இதற்கு வீரோத 
மாய்க்‌ கோள்‌ குண்டணியைப்‌, பகைக்கிறவனுக்குதீ 
தன்னையுமன்‌ றி இவ்விதச்‌ சொற்குறை நேரிட்டால்‌ 
வெகுவாய்‌ வருந்தி விதனப்பவொன்‌ , ஆனால்‌ கற்புக்கு 
விரோதமான குற்றங்களை ஒன்‌ அமிலலாமையாய . 
எண்ணுவான்‌. இவ்வாறே ஒவ்வொரு. புண்ணியத்‌ . 
்‌. தையும்‌ குறித்துச்‌ சொல்லலாம்‌. ஆனால்‌ இஅகளுக 
கெல்லாங்‌ காரணம்‌ அ பன்‌ ஒவ்வொருவ 
னும்‌ புத்தி அறிவால்‌ தன்‌ மனச்சாஷியைத்‌ தாமா 
னன்‌ செய்யாமல்‌ ஆசாபாசச்‌ சொற்படி தீர்மானிக்க 
ரோன்‌. பிரிய சகோதரமே, ஓர்‌ தகப்பன்‌ தன்‌ ழிளளை 
யைச்‌ சினந்து கோபிப்பதால்‌ வரும்‌ பிரயோசனத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ௮மரிக்கை பக்ஷத்தோடு செயயுக்‌ . 
தண்டனையால்‌ அதிக பிரயோசனம்‌ வரும்‌. இத்தன்‌ 
மையாய கமது இருதயம்‌ ஏதாகிலும்‌ தப்பிதத துக்கு. 
இடங்கொடுத்தபின்‌ ௮தின்பேரில்‌ கோபங்கொள்ளர 
மல மிகுந்த தயைவைத்து ௮மரிக்கை பக்ஷத்தோடு 
கண்டிப்போமாகில்‌ அது திருந்துவதற்கு வழியா 
யிருப்ப தஅமலலாமல்‌ இதனால்‌ அதற்கு வரும்‌ மனஸ்‌ 
தாபம்‌ அதிகமாய்‌ வேரூன்றி நிற்கும்‌." அதற்கு . 
விரோதமாய்‌ அதின்பேரில்‌ சஇனந்து கோப்த்துப்‌ | 
பொதுமையற்றதனமாய்‌ மண்னை பட. அம்ப 
பிரயோசன முமிசா அ. 
இப்படி வீண்‌ சிலாக்கியத்துக்கு இடன்கெளித்த அ] 
மாட்டேன்‌ என்று நரன்‌ பிரஇக்கனை செய்‌ தபின்‌ ட 
அ விஷய த தில எனக்குப்‌ பெரிய தப்பிதம்‌ கேரிட்‌ 
டால்‌ என்‌ இருதயத்தை நோக்கி வீனாய்ப்‌ து 3 
ஆ] டாட அ அத இத்தினம்‌ 2 





பாச்‌, ப i ப © 
ந்த்‌ ௮00 


க * 
தன்மட்டில்‌ சார்தமாயிருத்தல்‌. 241. 
கைகளைச்‌ செய்தபின்‌ னும்‌ ர லாப ர 
இடங்கொடுத்தாயே, உன்னைச்‌ சடப்பதெப்படி? ௮ 
நிர்ப்பர்ககிய இருதயமே, வெட்கத்தால்‌ காணி ஆ 
ஆண்டவருக்கு இவ்வளவு 'நன்றிகெட்ட துரோகியா 
. யிருப்பதால்‌ வான த்தைநோக்கி இனி உன்‌ கண்களை 
- ஏதெடுத்தப்‌ பார்ப்பாயோவென்று இதுமுதலான 
பிரயோசனமூற்ற முறைப்பாடுகளைச்‌ செய்யவேமாட்‌ 
- டேன்‌, ஆனால்‌ அதற்குத்‌ தயை இரக்கத்தைக்‌ கர 
ட்டி நியாயப்‌ படி. திருத்தத்‌ தேடுவேன்‌, ஆ! என்‌ 
- ஆத்துமமே; நாம்‌ இத்தனைமுறை தப்பித்து இடை 
ம்‌ 5 தயபோக வேண்டுமென்று தீர்மானித்த பள்ளத்தில்‌ 
- விழுந்துவிட்டே ரமே) என்னசெய்கிற அ ௮ இனின்‌ நு 
. எழுந்து ஒருநாளும்‌ மறுபடியும்‌ அதில்‌ விழாமல்‌ 
. சாக்கிரதையாயிருப்போம்‌, சுவாமியுடைய தயை . 
- அறுக்கிரகத்தைக்‌ கெஞ்சி மன்றாடி. நாம்‌ இனி 
- அதிக உறுதி இட ளவர்களாயிருக்கச்‌ சுவாமி 
ட ஐத்தாசை ஸ்ப அகத்‌ நம்பி மறுபடியு்‌ தாழ 
சியின்‌ பாதையைப்‌ பின்பற்றித்‌ தைரியத்தை 
விடாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ எச்சரிக்கையாய்‌ இருப்‌ 
பேரம்‌. சுவாமி ஈமக்கு ஒத்தாசையாய்‌ இருப்பார்‌. 
ஏதாகிலும்‌ நம்மால ஆன நன்மை செய்வோம்‌, இன 
து நம்பிசீகை தைரிய தஅக்குரிய வார்த்தை 
களால்‌ என்‌ இருதயத்‌ அக்கு வேண்டிய ஆறுதல்‌ 
| தைரியம்‌” வருவித்தபின்‌ எனக்கு தெரிடிம்‌ வீண்‌ சிலா 
 சியமென்னுக தீப்பிதத்தில்‌ மறுபடியும்‌ விழாத. 
டிக்கு. உறுதியான நல்ல பிரதிக்கனை செய்து இக 
ப்‌ பிரதிக்கினையில்‌ நில்மையாயிருப்பதற்கு ஆன 
ப்‌ த்த தெரிக்‌ தகொண்டு விசேஷமாய்‌ என்‌ 


ங்கள்‌ க A AY 










ஙிகுக்தபோதிலு்‌ இந்தத்‌ ல்‌ கண 
| சயம்‌. ன்‌ கண்‌ 
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த்‌ (க) 


42 உ 9-ம்‌ அதிகாரம்‌. i 


டால்‌ இன்னங்‌ கொஞ்சம்‌ பலமாய்‌ அதைக்‌ கண்டி 
- தீது முறைப்பாடிடலாம்‌. இதனால்‌ அதற்கு அதிக 
வெட்கம்‌ காணம்‌ வருவதற்கு இடமாகும்‌, “ஆனால்‌ 
இப்படி. தன்‌ இருதயத்தைக்‌ கண்டித்துத்‌ திருத்திய 
பிற்பாடு அதற்கு ஆறுதல்‌ வரும்படியாய்ச்‌ சர்வேசு 
சனிடத்தில்‌ தன்‌ முழு ஈம்பிக்கையை வைத்தக்‌ 
தாவீதென்பவரைப்போல்‌ என்‌ ஆத்துமமே நீ கஸ்‌ 
தியாயிருப்பகேனோ; இன்னம்‌ எனக்குக்‌ கலக்கம்‌ 
வருவிப்பானேன்‌, சர்வேசானிடத்தில்‌ உன்‌ நம்பிக்‌ 
கையை வை, எனெனில்‌ என்முகத்‌ அக்கு இரக்ஷணி 
யப்‌ பிரகாசமாகவும்‌ என்‌ மெய்யான தேவனாகவும்‌ 
இன்னம்‌ அவரை ஸ்ததித்துக கொண்டாடுவேன்‌ 
என்று சொல்லக்கடவோம்‌. 
ஆதலால்‌ உன்‌ இருதயம்‌ எந்தத்‌ தப்பிதத்திலெ 
ன்கிலும்‌ விழும்போஅ இதனால்‌ நீ ஆச்சரியப்படா 
மல்‌ உன்‌ நிர்ப்பாக்கியததை அறிந்து சுவாமிக்குமுன்‌ 
உன்னை வெகுவாய்த்‌ தாழ்த்தி மகா அமரிககையாம்‌ : 
உன்‌ இருதயத்‌ அக்குத்‌ தைரியஞ்‌ சொல்லுவாய்‌, இப்‌ 
படி. தப்பிதம்‌ நேரிடுவதில்‌ அதிசயம்‌ ஒன அமில்லை, 
ஏனெனில்‌ பலவீனராகயெ நாம்‌ பலவீனமான காரி 
யத்கைச்‌ செய்வதும்‌ ரிர்ப்பாக்கியவான்‌௧ளாகய நாம்‌. 
நிர்ப்பாக்கியவான்களாயிருப்பதம்‌: வ்‌ அதிசயமல்ல, | 
அப்படியிருக்கபோதிலும்‌ உன்னால்‌ சுவாமிக்கு வத 
நி்தையைப்‌ பரிகரிக்க உன்‌ பலனெல்லாங்கொண்டு 
பிரயாசப்படக்கடவாய்‌. மிகுந்த தைரியத்தோடு ௪ 
வேசுரனுடைய கருணை தயாளத்தின்மட்டில்‌ உறத்‌ 
யான நம்பிக்கை வைத்து நீ அஅசரியாமல்‌ விட 
விட்ட புண்ணியத்தை மத்‌ அடங்கி ௮௮௪ | 


ப்பாயாக. 






10-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


ட்‌ கவனமாய்த்‌ தன்‌ காரியங்களை நடத்த 
- வேண்டும்‌. ஆனல்‌ அகில்‌ மிஞ்சின கவலை 
: ல்‌ 1 உதவாது. 


நாம்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்களைக்‌ கவன ததோ 
இஞ்‌ சுறுசு௮ப்போடுஞ்‌ செய்வது வேழே, அதினால்‌ 
கலக்கங்‌ கவலைகொண்டு தீவரப்பவெஅ வேறே. சம்‌ 
்‌ மனசுகள்‌ ஈமது இசக்ஷணியத்தின்மட்டில்‌ வெகு 
்‌ ப: எதையாய்ச்‌ சுறுசுறுப்போடு பிரயாசப்படுகிறா 
ர்கள்‌. ஆனால்‌ இதைப்பற்றி இவர்கள்‌ துரிதப்பட்டு 
அற்ப கிலேசப்படுவ தில்லை. எனெனில்‌ இவர்கள்‌ நம 
அமட்டிலுள்ள பிறசிரநேகத்தைப்பற்றி ஈமதுபேரில்‌ 
- கவனம்வைத்து வெகு சாக்காதையாய நம்மைப்‌ பரா 
மரித்து வருகிறார்கள்‌, இதனால்‌ இவர்களுக்குக்‌ கலக்க 
ஏக்கமும்‌ படபடப்பும்‌ இருக்குமேயாகில்‌ இவர்கள 
டைய பாககியத்‌ அக்கு இவைகள்‌ பொருந்தாமையா 
யிருக்கும்‌. கவனமாய்ச்‌ சுறுசுறுப்போடு செய்யுங்‌ 
காரியங்களை எலலாம்‌ ஆத்தும சமாதான அமரிக 
னீ டயா செய்யலாம்‌. இவைகளில்‌ வீண்‌ விசார 
கசலமாம்‌ விசேஷமாய்‌ மிஞ்சின படபடப்புங்‌ கல 
i அமரிக்கைக்கு இடமிராது, 











கவனமாயுஞ்‌ கையோ ட்‌ 
6 னனில இவைகளை நீ வட. கல்கம்‌ 





்‌ ஓத்த 10-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


தப்பட்டுத தவக்காதே. வேலை செய்யும்போ அம்‌ 
வீண்‌ துரித மாகாது. எனெனில்‌ எவ்விதப்‌ படபடப்‌ 
பும்‌ புத்தி ஆலோசனையைக்‌ குழப்பிவிடும்‌. மேலும்‌ 
காம்‌ செய்ய மனதாயிருககிற காரியத்தை ௩ ஈன்றாுய்‌ 
வேண்டியபடி செய்துமுடிக்க விக்கனமாய்மு 
நமதாண்டவர்‌ மாரத்தம்மாளைப்‌ பார்த து: மார்ததா 
ளே, மார்த்தாளே, நீ அகேகே காரியங்களின் பேரில்‌ 
கவலைப்பட்கெ கலங்குகிருயென்றார்‌. இவள்‌ தான்‌ செ 
ய்வதைக கவனமாய்‌ மாத்திரஞ்‌ செய்திருப்பாளேயா 
கில்‌ இவளுக்குக்‌ கலக்கம்‌ வந்திராத. ஆனால்‌ இத 
னால்‌ இவள்‌ ஏக்கங்கொண்டு கவலையாயிருக்தபடியால்‌ 
விணாயத்‌ அதுரிதப்படுவதுமல்லாமல்‌ கலக்கக்துக்கும்‌. 
இடங்‌ கொடுத்தாள்‌, இதைக்‌ குமித்துத்தான்‌ ஈமதா 
ண்டவர்‌ இவளுக்குப்‌ படிப்பின்‌ கொடுக்கின்முர்‌. சம 
மான நிலத்தில்‌ மெதுவாய்‌ ஓடும்‌ ஈதிகளில்‌ பெரியபட .: 
குகள்‌ ஓடும்‌, விலையுயர்ந்த சரக்குகள்‌ ஏற்றுமதி இற 
க்குமதியாகும்‌. வெளி நிலங்களில்‌ மெஅவாய்ப்‌ பெய்‌ 
யும்‌ மழைகள்‌ புலலுகளுக்குக்‌ தவசதானியங்களுக்‌ 
கும வெகு பிரயோசனமரயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ வெள்‌ 
ளங்களூம்‌ வேகமாயோடும்‌ ஆறுகளும்‌ ஒயாமல்‌ இரு 
கரைகளையுங்‌ கரைத்துக்கொண்டு போவதுமல்லாமல்‌ 
வியாபாசத்துக்குப்‌ பியோசனமற்றவைகளாம்‌. இத்‌. 7] 
தன்மையாகவே கனதச மழை வயல்களையும்‌ ப்சும்‌ 
புல்‌ நிலங்களையும்‌ பாழாக்கிவிடும்‌, விரைவோடு செய்‌ 
யும்‌ எந்த வேலையும்‌ ஒரு காளுஞ்‌ செவ்வையா। 
செய்யப்படா, பழமொழி சொல்வதுபோல்‌ பெ 
வாயத்‌ துரிதப்படவேண்டும்‌.. அரிதமாய்‌ ட 
வன்‌ ஒவ்வொரு அடிக்கும்‌ விழப்பார்க்றொெ 
சசலோமோனென்பவர்‌ தகன அ 
யுங்‌ காரியத்தை நன்றாய்ச்‌ ( செய்யு! ம்போ 
அம்‌. போ டம 













படபடப்பு உதவாத. 245. 


வதலலாமல்‌ வெகு அரிதப்பவெதாகத கோன்றும்‌. 
. அனால்‌, இந்த வண்டுகள்‌ தேனை உண்பெண்ணாறெ 
. இலலை, மெழுகைமாத்திரம்‌ உண்டுபண்ணும்‌, இத்த 
 னமையாகவே மிர விசார கவலையோடு அரிதப்‌ 
 படுகிறவர்கள்‌ எது ஈன்மையையுஞ்‌ செய்ய அறியா 
ர்கள்‌, செய்கிற நன்மையையுஞ்‌ செவ்வையாய்ச்‌ செ 
ய்யார்கள்‌, 

... ஈக்கள்‌ தங்கள்‌ பலத்தால்‌ ஈமக்குத்‌ சொந்கரவு 
 வருவிக்கிறதில்ல்‌, ஆனால்‌ இவைகள்‌ மிகுத்திருக்‌ 
 குமோ ஈமக்கு வெகு சங்கடம்‌ நேரிடுகிறது, இத்தன்‌ 
” மையாகவே பெரிதான காரியங்கள்‌ பெரிதாயிருப்ப 
oe கால ஈமககு அவ்வளவு கலக்கம்‌ வருவிகறெதிலலை. 
ஆலை நாம்‌ செய்யுங்‌ காரியங்கள்‌ சொற்பமானவை 
_ களாயிருக்தபோ திலுங்‌ கணக்கற்றதாகில்‌ ஈமக்கு 
வெகு” சங்கடத்அக்கு இடமாயிருக்கும்‌. ஆதலால்‌ 
உன்க்கு வரும்‌ வேலைகளைச்‌ சமாதானமாய்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டு ஜன்றுக்குபின்‌ ஒன்றாய்க்‌ “ கரமமாய்ச்‌ 
அணு பிரயாசப்பவொய்‌. எனெனில்‌ ரெமமில்லா 
ல்‌ ஒருமிக்க எல்லாத்தையுஞ்‌ செய்யத்‌ தேடுவா 
பதில்‌ நீ படும்‌ பிரயாசையால்‌ உன்‌ புத்திக்கு 
ருத்தமும்‌ உனக்குப்‌ பிரயோசனமில்லாத வீண்‌ 



















“செய்யுங்‌ காரியங்களை யெல்லாம்‌ முழுதுக்‌ தேவ 

5 தீதில்‌ ஊன்றிச்‌ செய்‌, இந்தத்‌ தெய்வச்‌ செய 
தான்‌ நீ வது காரியங்களெல்லாம்‌ அறுகூல 
மாடு, அப்படி இருந்தபோதிலும்‌ தெய்வச்‌ 
£எனிடத்தில்‌ அகவேண்டிய காரியங்‌ 
5 நீயும்‌ வருந்திப்‌ பிரயாசப்பட்டு 
ந பேரல்‌ உன்‌ முழு 
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தீரமானத் அக்கு ஈன்மையாகக்‌ காணப்பட்டாலுஞ்‌ 
சரி இன்மையாகக்‌ காணப்பட்டாலுஞ்சரி உனக்கு 
அநுகூலமாகவே இருக்குமென்று நிச்சயமாயிரு, 
இலெளஜிக நன்மைகளைப்‌ பாரமரித்துச்‌ சம்பா 
திப்பதில ஒரு சிறுபிள்ளை ஒரு கையால்‌ தன்‌ தகப்ப . 
னாரைப்‌ பிடி.க துக்கொண்டு மறிறொன்றால்‌ வேலிவழி 
யாயிருக்கும்‌ பல காய்கனிகளைப்‌ பறிப்பதுபோல்‌ . 
நீயுஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, இப்பிரபஞ்ச ஈன்மையைச்‌ 
சம்பாதிக்க உன்‌ இரு கரங்களில்‌ ஒன்றை உதவிக்‌ 
கொள்‌, ஆனால்‌ மற்றொன்றால்‌ எப்பொழுதும்‌ உன அ 
பரலோக பிதாவின்‌ காத்தைப்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு 
உன வேலைப்‌ பிரயாசைகளைப்‌ பிரியமாய்‌ இவர்‌ பராக்‌. 
இராரோவென்று இவரை நோக்கி அடுத்தடுத்துத்‌ 
திரும்பிப்பார்‌. விசேஷமாய்‌ இரு கைகொண்டும்‌ பிறை 
யச்‌ சேர்க்கலாமென்கிற தோற்றத்தில்‌ இவர்‌ கையை 
விட்டுவிடப்போறொய்‌, எனெனில்‌ இவர்‌ உன்‌: 
. னைக்‌ கைவிட்டால்‌ தடுமாறிக்‌ குப்புற விழாமல்‌ ஓர்‌ 
அடிமுதலாய்‌ எட்டிவைக்கமாட்டாய்‌, ஆதலால்‌ 
பிரிய சகோதரமே, நான்‌ உனக்குச்‌ சொல்லுகிற 
ன்னவெனில்‌ வழக்கமான பல வேலையைச்‌ செய்கை. 
யில அவ்வளவு பலமாய்க்‌ கவனித்‌ திருக்கவேண்டிய 
தாய்‌ இராவிட்டால்‌ நீ செய்யும்‌ வேலையில்‌ கண்ணாயி 
ருப்பதைப்பார்க்லுஞ்‌ சுவாமியின் பேரில்‌ அதிகக்‌ 
கண்ணாயிரு. ஆனால்‌ நீ செய்யுங்‌ காரியம்‌ பலத்ததா 
யிருந்து அதைச்‌ சரியாய்ச்‌ செய்து முடிப்பதற்கு 
விசேஷ விதமாய்க்‌ கவனிக்கவேண்டியிருந்தால்‌ அடு : 
த்தடுத்துச்‌ சுவாமியை நோக்கிம்பார்‌, இப்படித்தான்‌ . 
கடல்‌ யாத்திரை செய்கிறவர்கள்‌ தாங்கள்‌ போய்ச்‌ . 
சேர்‌ ஆசிக்றெ பூமியில்‌ போய்ச்‌ சேரக்‌ கடலைப்‌ பார்‌ 
ப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ வானத்தை அதிகமாய்‌ உற்‌ 
அப்பார்ப்பார்கள்‌, இவ்விதமாய்ச்‌ ௪ர்வேசுரன்‌ தாமே . 
உன்னோடும்‌ உன்னிடத்திலும்‌ உனக்காகவும்‌. ! வலை 
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o . கிழ்ப்படிதலைக்கறித்து. 















பிறசிநேகம்‌ ஒன்றே நம்மைச்‌ சாங்கோபாங்கம்‌ 
உள்ளவர்களாகச்செய்யும்‌, ஆனால்‌ இந்தச்‌ சாங்கோ 
பாங்கச்தைச்‌ சம்பாதிப்பதற்குக்தழ்ப்படி தல்‌, கற்பு; 
காரித்திரம்‌ இம்மூன்‌ அம்‌ பிரதான வழிகளாம்‌, சர்‌ 
2வசரனைச்‌ சகேடித்துச்‌ சேவிப்பதற்குக்‌ தழப்படித 
மால்‌ ஈமது இருதயத்தையுங்‌ கற்பால்‌ ஈமது சரீரத்‌ 
தையும்‌ தாரித்திரதீதால்‌ நமது ஆஸ்திபாஸ்திகளை யுஞ்‌ 
வாமிககு ஒப்புக்கொடுக்கிறோம்‌. இம்ஞூன்று புண்‌ 
ம்‌ நான விருட்சமாகிய சிலுவையின்‌ 
அ கிளைகளாம்‌. ஆகிலும்‌ இம்மூன்று புண்ணியங்‌ 
அத்த அஸ்திவாரம்‌ தாழ்ச்சுயென்னும்‌ நாலாம்‌ 
/ன்ணியமாம்‌, சந்நியாச சபைகளிற்‌ பிரவேசிக்கிற 
ர்கள்‌ செய்யும்‌ விசேஷ வார்த்தைப்பாடுகளுக்கு 
ன்கிலும்‌ இன்னம்‌ உலகத்தில்கானே செய்யக்கூட 
மான வெறும்‌. இக்‌ இர்க மல்‌ அனில்‌ 


ல்‌.  இவைகளூக்குச்‌ ரம ட ள்சமா்‌ 
இர உகள பட்லு எப்படிப்பட்டவை 


ிலைகிைக்குழித்து வார்த்தைப்பாடு செ 


பிற ம்‌ பேறுபலன்‌ உண்டா. 
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யினும்‌ வார்த்தைப்பாடு செய்யாவிட்டாலும்‌, இவை 
களை நாம சரியாய்‌ அறுசரித்து வருவோமேயாகல்‌ . 
சாங்கோபாங்கத்தை அடையப்‌ போ.அமாயிருக்கும்‌, 
ஒருவன்‌ இந்த வார்த்தைப்பாகெளைச்‌ செய்யும்‌ 
போத சாங்கோபாங்க அந்தஸ்‌ அக்குள்ளாகிஞுன்‌ என்‌ : 
பது மெய்‌, ஆனால்‌ சாங்கோபரங்க ௮ர்தஸ்‌ துக்குஞ்‌ 
சாங்கோபாங்கத்திலேயே இருப்பதற்கும்‌ வெகு வித்‌ 
இியாசமுண்டு, எனெனில்‌ எல்லா மேற்றமிராணிமார்க 
ரூஞ்‌ சக்நியாசிகளுஞ்‌ சாங்கோபாங்க அந்தஸ்தில்‌ இரு 
க்கிமுர்கள்‌, ஆகிலும்‌ எல்லோருஞ்‌ சாங்கோபாங்க 
மூள்ளவர்களாயிருக்கிற இல்லை, ஆதலால்‌ பிரிய சகோ 
தரமே, இம்மூன்று புண்ணியங்களையும்‌ ஒவவொருவ 
ருக்‌ தத்தம்‌ அந்தஸ்துக்கு ஓத்தபடி ஈன்றாய அதுசரி 
க்கப்‌ பிரயாசப்படக்கடவோம்‌, எனெனில்‌ இதனால்‌ 
நாம்‌ சாங்கோபாங்க நிலையில்‌ வராவிட்டாலுஞ்‌ சாங்‌ 
்‌. கோபாங்கமுள்ளவர்களாவோம்‌ என்பது உண்மை, 
ஆதலால்‌ இந்தப்‌ புண்ணியங்களை ஒரேவிதமாய்‌ அறு 
சரிக்க நமக்குக்‌ கடைமை இராவிட்டாலும இந்தப்‌ 
புண்ணியங்களையெல்லாம்‌ அஅுசரிகக எலலோருக்‌ 
குங்‌ கடமையுண்டு, 


அவசரமான தம்‌ மனவுற்சாயமான தமான “இர 
ண்டுவகைக்‌ இழ்ப்படி தலுண்டு. அவசியம “என்னுங்‌ 
தழ்ப்படி.சலால்‌ பாப்பானவர்‌ மேற்றிராணியார்‌ விசா 
ரணைக்‌ குரு முதலியவர்களுக்கும்‌ நீ இருக்கிற தே 
சத்தின்‌ பல அதிகாரிகளுக்கும்‌ உன்‌ தந்‌ைத தாய 
எசமான்‌ இன்னம்‌ மற்ற எந்தெந்தப்‌ பெரியோர்களு 
க்கும்‌ நீ ழ்ப்படிய வேண்டி யிருக்கிறது, இந்தக்‌ தழ 
ப்படிதல்தான்‌ அவசரமான இழ்ப்படி தலென்று 
சொல்லப்படும்‌, எனெனில்‌ இவ்விதப்‌ பெரியோர்க 
ஞுக்குக்‌ கீழ்ப்படியாமல்‌ தப்பித்‌ துக்கொள்ள எவனு 
ககுங்‌ கூடாத. எனெனில்‌ இவர்களில்‌ ஒவவொருவ 


கழ்ப்படி.தலைக்குறித்‌ து, 249 


ருக்கும்‌ ஈமது பேரிலுள்ள அதிகாரப்படி ஈம்மை 
ஆளவும்‌ கடத்தவுஞ்‌ சர்வேசுரனால்‌ இவர்கள்‌ நியமிக்‌ 
கப்பட்டிருக்றோர்கள்‌. அதலால்‌. இவர்கள்‌ கட்டளை 
க்குக்‌ இழ்ப்படிவ:த£ அவசியம்‌, ஆனால்‌ இன்னம்‌ நீ 
உத்தமனாயிருக்க விரும்புவாயேயாகில்‌ அவர்கள்‌ 
ஆலோசனை ஆசை நாட்டங்களையுக்கானே அறிந்து 
பிறகே நகத்‌ துக்கும்‌ விவேகத்‌ துக்கும்‌ ஓத்தபடி. ௩ட 
ப்பாய்‌, சாப்படவாகிலும்‌ இளைப்பாறவாகிலும்‌ இப்‌ 
படி. உனக்குப்‌“ பிரியமான யாதொரு காரியச்தைசு 
செய்யவாகிலும்‌ ௨ உனக்குக்‌ கட்டளையிடம்போஅ ஒழ்‌ 
ப்படக்சு போகக்கடவாய்‌, இத்தருணங்களில்‌ கழ்‌ 
ப்படிவதில்‌ அவ்வளவு பலன்‌ இல்லாததுபோலத்‌ 
 தோன்றியபோதிலும்‌ இத்தருணத்தில்‌ ஒழ்ப்படியா 
மல்‌ போவது பெருக்‌ அர்க்குணமாம்‌. உனக்குப்‌ பிரி 
யமான” வஸ்திரத்தை விட்டு வேறே வஸ்திரத்தை 
 உடுத்திக்கொள்ளவென்டிலும்‌ ஒரு வழியை விட்டு 
வேறே வழியாகப்‌ போகவென்கிலும்‌ பாடவென்கி 
அம்‌, பேசாமல்‌ இருக்கவென்கிலும்‌ இப்படி பாவ 
மும்‌ புண்ணியமுமாய்‌ இராத காரியங்களைச்‌ செய 
யத கட்டளையிடும்போதுங்‌ இழ்ப்படியவேண்டும்‌. 
மெய்யாகவே இந்தக்‌ நீழ்ப்படிதல்‌ வெகு மேன்மை 
யானது, உனசுப்‌ பிரயாசை வருத்தமான காரியங்‌ 
களில்‌ ஒழ்ப்படிவாயாக. இந்தக்‌ கீழ்ப்படி சல்‌ சாங்‌ 
கோபாங்கத்துக்கடுக்க உத்தம இழ்ப்படி. தலாம்‌. 
கடைசியாய்‌ எதிர்த்து நியாயஞ்‌ சொல்லாமல்‌ தாமத 
மின்றிச்‌ சந்தோஷமாய்‌ அமரிக்கையோடூ ஒழ்ப்படி 
யக்கடவாய்‌, £ விசேஷமாய்‌ ஈமதுபேரில்‌ வைத்த 
அன்பு "ேசத்தைப்பற்றி மரண பரியந்தம்‌ ஆம்‌ சிலு 
வையின்‌ மசண பரியந்தங்‌ தழ்ப்படிங் து இழ்ப்படி தலை 
விட்விவெதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பிராணனை இழ 
க்க அதிகமாய்‌ நேசித்த உன்‌ ஆண்டவர்‌ . கேசத்‌ 


தைப்பத்றிப்‌ பிரியமாய்க்‌ £ழ்ப்படி.யக்கடவாய்‌. 
அத 


250 11ம்‌ கதம்‌, 
உன்‌ பெரியோர்களுக்குச்‌ சுளுவாய்க்‌ நழப்படி 
யக்‌ கற்றுக்கொள்ள உனக்குச்‌ சரியொத்தவர்கள்‌ 
மன க்கு எளிதாய்‌ இணங்கிப்போய்ப்‌ பிடிவாத ஓட்‌ 
டாரங்‌ காண்பியாமல்‌ தின்மையாயிராத விஷய ௧ த்‌ 
இல்‌ அவர்கள்‌ எண்ணத்‌ அக்குங்‌ கருத்துக்கும்‌ இசை: 
ந துபோகப்‌ பார்‌, உனக்குச்‌ சிறியவர்களாய இரு 
ப்பவர்கள்‌ தங்கள்‌ கடமைக்கு ஒத்தப்டி நடக்கை. 
யில்‌ கடுமையாய்‌ அவர்களுக்கு அதிகாரம்‌ செய்யா 
மல்‌ நியாயத்துக்கு ஓத்தபடி அவர்கள்‌ ஆசை இரு 
த்திக்கும்‌ ஒக்‌. அப்போவாயாக, 
சர்வேசுரனால்‌ நமக்கு மேலாய்‌ நியமிக்கப்பட்ட 
வர்களுக்குக தழ்ப்படியப்‌ பிரயாசை அருவருப்பு 
ஈமக்கு உண்டாவதைப்பற்றிச்‌ சந்நியாசியாய்‌ அல்‌ 
லது கன்னியாஸ்‌இரீயா யிருந்தால்‌ வெகு சுளுவாய்க்‌ 
கழ்ப்படியலாம்‌ என்று நினைப்பது முழு தள்பறை, 
மனவற்சாயக கீழ்ப்படிதல்‌ என்னவென்றால்‌ யா 
தொருவருடைய கட்டாயமுமின்றி நாமாய்‌ ஏதா 
லும்‌ ஓர்‌ ஈற்கருத்தியத்தைச்‌ செய்வதற்கு உடன்படு 
வஅதான்‌, வழக்கமாய்‌ ஈமக்கு அதிகாரஞ்செலுத அம்‌ 
மன்னவான்‌ மேற்றிராணியாரை என்கிலும்‌ தகை 
த்‌ என்டிலும்‌ நாமாய்த்‌ தெரிந்‌ அுகொள்ளுகிறதி 
ல்லை. இன்னம்‌ பலமுறை ஸ்இரீயாவைன்‌ தன்‌ புருஷ 
னையுக்‌ கானாய்த தெரிக்துகொள்‌, ளு தில்லை, அனால்‌ 
அவரவரு௩்‌ தங்கள்‌ இஷ்டப்படி தங்கள்‌ ஆத்தும 
குருவானவரைகத்‌ கெரிக்துதொளளுகிறுர்கள்‌. இப்‌ 
படி அர்ச்‌, 'தெரோசம்மாள்‌ தன்‌ மடத்துச்‌ சிரேஷ்ட ்‌ 
ருக்குக்‌ ஒழப்படிவேன்‌ என்கிற பிரசித்த வராததை 
ப்பாட்டைக்‌ கொடுத்த அமல்லாமல்‌ கிருசியானென்‌ 
னுழ்‌ ஓர்‌ குருவானவரை ஆத்தும குருவானவராகத்‌ 
சரிக்‌ தகொண்டு அவர்‌ கட்டளைகளுக்குங்‌ ஒழப்படி 
வேனென்கிற வார்த்தைப்பாட்டை மனவுற்சாய 
மாய்க கொடுத்து அதின்படி நடந்குவந்தாள்‌. இவ்வ 
* 


? 
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கையாய்‌ நமது ஆத்தும குருவானவருக்கு காம்‌ கீழ்‌ 
ப்படிஷோமென்‌ ற வார்த்தைப்பாடு செய்திருந்தா 
லுஞ்சரி* இப்படி வார்த்தைப்பாடு கொடாமல்‌ ஒரு 
வருடைய கட்பஷைக்கு அமைக்க போனாலஞ்சரி 
எப்பொழுதும்‌ இந்தக்‌ தீழ்ப்படி தலுக்கு ஈமது சொ 
ந்த மனசே காரணமாயிருப்பதால்‌ இந்தக்‌ நழ்ப்படி 
தல்‌ மனவுற்சாயக்‌ ஒழ்ப்படிதலெனப்பமடும்‌, 

- நமது பெரியோர்கள்‌ எல்லோருக்குங்‌ ழ்ப்படி வ 
தவசியம்‌, இன்னம்‌ ஈமதுபேரில்‌ அவரவருக்குமுள்ள 

அதிகாரப்படி அவரவருக்குல்‌ கீழ்ப்படியவேண்டும்‌. 

இப்படியே பொது நன்மையைச்‌ சேர்ந்த விஷயங்‌ 
களில்‌ பொது காரியங்களை ஈடப்பிக்கும்‌ அதிகாரிக 
க்கும்‌ தஇருச்சபைச்‌ சட்ட இட்டங்களுக்குச்‌ சம்ப 

க்தப்பட்ட காரியங்களில்‌ மேற்றிராணிமார்களுக்குங்‌ 

குடும்ப, விஷயங்களில்‌ தங்கள்‌ தந்தை சாய்‌ பெரியோ 
ர்களுக்குங்‌ €ழ்ப்படியவேண்டும்‌. ஆத்தமத்‌அக்குச்‌ 
சம்பந்தப்பட்ட காரியங்களிலோவெனில்‌ தன்‌ ஆத்‌ 
தும குருவானவருக்கு அமைந்து நடக்கவேண்டும்‌, நீ 
அ.இிசரிக்கவேண்டிய பத்திக்குரிய காரியங்களையே 
உன்‌ ஆத்தும குருவானவர்‌ கட்டளையாகக கற்பிக்கு 
ம்படி கேள்‌. இவ்வழியாய்‌ இவைகள்‌ உத்தமமான 
வைதளாவ அம றி இண்டு ஈனமைகளுண்டாம்‌. 

இலைகள்‌ பத்திக்கடுத்க காரியங்களாயிருப்பதால்‌ 
இவைகளை அஅசரிப்பதில்‌ இந்த ஈற்கிருத்தியங்களூ 
க்குத்‌ தம்மிலே யுள்ள பலனுமல்லாமல்‌ ஒழ்ப்படி 
தலை முன்னிட்டு இவைகளைச்‌ செய்வதால்‌ கழ்ப்பட. 
தலுக்கு வருஞ்‌ சம்பாவனையுங்‌ கிடைக்கும்‌. ஒழ்ப்ப 
மதலுள்ளவர்கள்‌ மெய்யாகவே பாக்கியவான்கள்‌, 

எனெனில்‌ இவர்கள்‌ மெய்ம்மார்ச்கத்தை விட்டுத்‌ தவ 


திப்‌ பிசகும்படி சுவாமி சம்மதிக்கமாட்டார்‌. , £ 


உ த்தல்‌, யை 


கற்பேன்னும்‌ புண்ணியத்தின்‌ 
அவசியம்‌. “1 
கற்பென்னும்‌ புண்ணியமான த மத்கெல்லாப்‌ 
புண்ணியங்களில்‌ தூய லீலிய புஷ்பத்துக்கு ஒத்த. 
இந்தப்‌ புண்ணியத்தால்‌ இவ்வுலகில்‌ கானே காம்‌. 
சம்மனசுக்கு ஐ.ததவர்களாயிருக்கிரோம்‌ என ச்தகும்‌. 
எங்கும்‌ எ அகாரியத்‌அக்குஞ சுத்தமே அழகான 
ஆபரணம்‌. மலுஷர்களுக்குக்‌ கற்பு நிலையே பரிசுத்த 
சோடி.ப்பலங்காரமாம்‌, இந்தப்‌ புண்ணியத்தை நாண 
யம்‌ யோக்யெதை யென்பார்கள்‌, இதன்‌ அநுபவ 
த்தை மகிமை யென்பார்கள்‌, இன்னம்‌ இந்தப்‌ புண்‌ 
ணியத்தைக்‌ கெடாமை பழுதின்மை என்றும்‌ இத 
ற்கு விரோதமான குற்றத்தைப்‌ பழுதென்‌ அம்‌ அழி 
வென்‌ அஞ்‌ சொல்வார்கள்‌, ஜரே வார்த்தையிற்‌ சொ 
ல்லவேண்டுமானால்‌ இந்தப்‌ புண்ணியம்‌ ஆத்துமத்‌ 
.. அக்குஞு சரீரத்துக்கும்‌ ஒருமிக்கச்‌ சிறந்த ஆப. ரண 
மான புண்ணியமாயிருப்பதால்‌ மற்றமற்றப்‌ புண்ணி 
யங்களுக்குக்‌ கிடையாக அருமையான விசேஷ 
மகிமை இதற்குண்டு, கத்த, 
சமமான மெய்விவாகத்‌திலலலாமல்‌ மற்ற எந்த: 
விதத்திலும்‌ ஈமது புலன்களால்‌ சிற்றின்பப்‌ பிரியங்‌ 
கொள்ளப்‌ பரிசசேதம்‌ எவனுக்கும்‌ உத்தரவு இல்ல 
வே இலலை, மெய்விவாகத்தின்‌ பரிசுத்தத்தன த்தால்‌ 
சமுசார வாழக்கையில்‌ வரும்‌ கஷ்டத்தைப்‌ பறிகரிக்‌ 
கக்கூடும்‌. இன்னம்‌ இதில்‌ அவனவன்‌ கருத்தும்‌ 
எவ்வளவு நேர்மை காணயமுள்ள தாயிருக்கவேண்டு 
மென்றால்‌ இதில்‌ மரியாதைக்‌ குறைச்சல்‌ இருந்த 
போதிலும்‌ இதனால்‌ மனதில்‌ எள்ளளவும்‌ ,காணயக்‌ 


A 


குறைச்சல்‌ ரேசிடாமலிருக்கும்படி பார்க்கவேண்‌ 
மம்‌, 8 
... கற்புள்ள தூய இருதயங்‌ கடல சிப்பிக்கு ஒரி ௧௮. 
- இந்தச்‌ திப்பியானஹ; வானத்தனீன்‌ ற வரு சலத்‌ 
$ தையன்றி வேறே எக்கச்‌ சலத்தையுங்‌ ரெடிக்கிற 
_ இல்லை, வில்‌ ஏற்படு 4 9ி,கதப்பட்ட விவாகச்‌ ௬௧ 
பத்தை அல்லாமல்‌ வேறே எந்தப்‌ பிரியத்தையும்‌ 
இந்த இருதயஞ்‌ சுகெக அறியா ௮. இது நிற்க மனது 
பொருந்திவே ஹுமென்‌ அ இதுவிஷயத்தைக்குறித்‌ த 
நினைக்கமுதலாய உத்தாவில்லை, பிரிய சகோதரமே, 
இந்தப்‌ புண்ணியத்தின்‌ முகல்‌ ெமத்தை அதுசரிப்‌ 
பதற்கு விலக்கப்பட்ட இன்ப சுகம்‌ யாவற்றையும்‌ 
“அதாவது கலியாண அந்தீஸ்‌ துக்குப்‌ புறம்பாகவென்‌ 
கிலும்‌ இன்னம்‌ அந்த அந்தஸ்தின்‌ கிரம இழுக்கத்‌ 
_ அக்குமே ஒவ்வாத இன்ப சுகத்தை என்கிலும்‌ ஒரு 
_க்காலுஞ்‌ சுகி்க்கவொண்ணாஅ. 
... இதின்‌ இரண்டாங்‌ கிரமத்தை அஅசரிகக. உப 
யோகமற்ற வீண்‌ இன்பங்கள்‌ எவ்வளவுதான்‌ யோக்‌ 
-இயதையுள்ளவையும்‌ விலக்கப்படாதவையும்‌ ஆயி 
னும்‌ இவைகளனை த்தையும்‌ உன்னால்‌ இயன்ற 
- வரையில்‌ தள்ளிவிடிவொய.. 
இதின்‌ மூணு; ங்‌ இரமத்தை அதுசரிப்பதற்கு ஒரு 
க்‌ கடமையுள்ள தும்‌ ஒழுக்க அக்கு அடுத்தது 
மான இன்பங்களில்‌ முதலாயப்‌ பரிச்சேதம்‌ பற்றுதல்‌ 
. வையாதே. எனெனில்‌ மெய்விவாகத்தின்‌ எற்பாட்‌ 
டிக்கும்‌ பயனுக்கும்‌ இயல்பான சுகப்பிரியங்களுக்கு 
 இணங்கிப்போக வேண்டியதாயினும்‌ அதில்‌ இலவ 
லேசமும்‌ புத்தி இருதயத்தை வைக்கப்போகா ௮. 
மேலும்‌ இந்தப்‌. புண்ணியம்‌ எவ்வித ௮க்தஸ்‌ துள்ள 
வர்களுக்கும்‌ எவ்வளவு அவசரமானதென்று சரியா 
ய்க கண்டுபிடிப்பது பிசயாசம்‌. எத்திறத்தோருக்‌ 
கும்‌ இந்தப்‌ புண்ணியங்‌ கன அவசரம்‌, தாரமிழந்த 


பத்‌, ்‌ 22. 
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- 
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அந்தஸ்கிலோ கற்பான து எவ்வளவு நுணுக்கமாய்‌ 
எப்பிரியத்தையும்‌ விட்டு விலகி நிற்கவேணடுமென்‌ 
ரூல்‌ நிகழ்காலத்திலும்‌ வருங்காலத்திலும்‌ இப்பேர்‌ 
க்கொத்த சிந்தைகள்மட்டில்‌ சாகெதையாயிருக்க. | 
வேண்டிய துமனறிக்‌ கடந்தகாலத்தில்‌ நடந்தவை. 
யை முதலாய்ச்‌ சிக்திக்கவொண்ணா.தஅ. எனெனில்‌ 
இக்தச்‌ சிந்தனைகளால்‌ ஆபத்துக்கு இடமிருப்பது 
டன்‌ இதனால்‌ தகாத தோற்றங்கள்‌ எளிதாய்ப்‌ புத்தி 
யில்‌ வர இடமாயிருக்கும்‌. அகுஸ்தனென்பவர்‌ தமத. 
பிரிய சிகேகிதனாகிய அலிபியூஸ்‌ என்பவனிடத்தில்‌ 
இருந்த பரிசுத்தத்தன ததைக்‌ குறித்து வெகு அதி௪ 
யமாய்ப்‌ பேசுவார்‌. இவர்‌,ஆத்‌.தமம்‌ எவ்வளவு சுத்‌ 
தீமாயிருக்ததெனில்‌ வாலிபத்தில்‌ இடங்கொடுத்த 
இன்ப சுகங்களின்‌ ஞாபகம்‌ தோதறமுதலாய இவர்‌ 
மனக்‌ .திரும்பியபிறகு இவரைவிட்டு முழுதும்‌ நீங்கிப்‌ 
போயித்மும்‌, உள்ளபடியே இன்னம்‌ அழுகிப்போ 
காமல்‌ ஈன்மாயிருக்குங்‌ கனிவர்க்கங்களை இலைகளிலா. 
இலும்‌ வைக்கோல்‌ மணலிலாகிலும்‌ வைத்துக்‌ காப்‌ 
பாற்றுவது எளிதென்‌ அ எல்லோருக்கும்‌ தெரியும்‌. 
ஆனால்‌ . கொஞ்சம்‌ வதங்கி ஈசுங்கப்போய்விட்டால்‌ 
இவைகளைக்‌ காப்பாற்றுவதற்குச்‌ சர்க்கரை அலலஅ 
தேனில்‌ போடவேண்டுமேயல்லால” வேறு வழியி 
ல்லை. கம்பானது அழியாமல்‌ பூரணமாயிருக்கையில 
அதனை நிச்சயமாய்க்‌ காப்பாற்றுவதற்கான பல வழி 
ப்பாடுகள்‌ உண்டு. ஆனால்‌ ஒருவிசை குறைந்து சே 
தப்பட்டுவிட்டால்‌ நான்‌ உனக்குப்‌ பலமுறை சொ 
ல்லிய வண்ணம்‌ புத்திக்கு மெய்யான சர்க்கரை தே 
ன்போலிருக்கப்பட்ட உத்தம பத்தியன்தி வேறொன்‌ 
றும்‌ இனி அதனைக்‌ காப்பாற்றக்‌ கூடாது. 2 
கன்னியர்களுக்கோ மகா அருமை அட்பமான 
கற்பு அவசரம்‌ என்றும்‌ இவர்கள்‌ மகா இருதய சுத்‌ 
தம்‌ நுட்பமான மனச்சாட்டியுள்ளவர்களாய்‌ எவ்வித 








டி ட ட்‌ 


ட்‌ 
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அதக்‌ சிக்தைகளையும்‌ அசுத்த இன்பங்களையும்‌ 
முழுதும்‌ அருவருத்து வெறுத்துத்‌ தள்ளவேண்டும்‌. 
்‌ இந்த அசுத்த இன்பங்கள்‌ ஞானமுள்ள மனிதர்களு 


க்கு ஆனவையல்ல, கழுதை பன்‌ றிமுதலிய மிருகங்‌ 
கு ஏற்றவையாதலால்‌ சற்றேனும்‌ நாணய 


முள்ள எவரும்‌ இவைகளை விரும்பி ஆசிக்கத்தக்க 
 வையலல. ஆதலால்‌ இந்த உச்சித புண்ணியத அக்கு 
முழுதும்‌ ஜவவாததம்‌ இதனோடு பொருந்தாதது 
மான எந்தெந்த விஷயங்களுக்கும்‌ ஒப்பனையற்ற 
விதமாய்‌ இந்தப்‌ புண்ணியஞ்‌ சிறந்ததென்‌ று பரிசுத்த 
கற்புடையோர்‌ ஈன்றோய்‌ அறியவேண்டி யிருக்கு 


தது. எனெனில்‌ அர்ச்‌, எரோனிமுசென்பவர்‌ எழு 





திவைத்த வண்ணம்‌ இன்ப சுகங்கள்‌ தீம்மிலே உள 
ளபடி இருக்கெதைப்பார்க்கிலும்‌ மட்டற்ற பிரியம்‌ 
இன்பமுள்ளவையாகப்‌ பசாசானது கன்னியர்களூ 
க்கு விஸ்தரித்து வருணித் அக்‌ காட்டி இவர்கள்‌ 
_ இவைகளை தரு: விசையாகிலுஞ்சுகித்‌ அப்பார்க்கும்படி 
கன்ணியர்களைப்‌ பலமாய்த்‌ தந்‌ திரம்பண்ணப்‌ பிரயா 
சப்படுகறெது, இந்த அர்ச்சியரிஷ்டவரே சொல்வது 
போல்‌ இக்கக்‌ கற்புடையோர்‌ தாங்கள்‌ அறியாததை 
எதோ அதிக _இன்பமுள்ளதுபோஜற்‌ கரு துறபடி. 
யரல்‌ , இதனால்‌ வெகுவாய்க்‌ கலங்கி நிற்பார்கள்‌. சில 
பூச்கெள்‌ 5 “விளக்கைக்‌ சுற்றிசசுற்றிப்‌ பறக்து இந்த 
விளக்கானத அழகாயக்‌ காணப்படுவதவ்வளவு பிரி 
ய்ஞ்‌ சுகமுள்ளதென்‌ அ எண்ணி அதிற்‌ பறந்தோ 
ஒப்‌ பரிட்சை பார்த்தது, பார்த்த துக்குள்ளாக அதில்‌ 
மாளும்‌. இவ்வகைய*கவே வாலிபர்கள்‌ * பலமுறை 
சரீர இன்பச்சுவாலை வெகு பிரியம்‌ மதுரமானதென்று 
முட்டாள்‌ தனமாய்‌ எண்ணிப்‌. பல வீண்சிக்தைக 
நக்கு இடங்கொடுத்‌ அக கடைசியாய்‌ அதில்‌ மாண்டு 
மடிகிருர்கள்‌, இதில்‌ இவர்கள்‌ மேற்சொல்‌ 
லிய பூச்சிகளைப்பார்க்கிலும்‌ மதியீனரெனவேண்டும்‌, 
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ஏனெனில்‌ விளக்கான த மெத்த அழகு காம்தியுள்ள 
தாயிருப்ப த போலவே இன்‌ பமாயுமிருக்குமென்‌ அ 
நினைக்க அப்பூசிகளூக்கு இடருண்டு, அனால்‌ இந்த 
வாலர்கள்‌ ஆசித்துத்‌ தேடுவது விசேஷமாயத்‌ த்கா 
ததென்று இவர்களுக்கு நன்ஞய்த்‌ தெரிந்தும்‌ மிருக 


தூக்க! டுத்த இந்த இன்பசுகத்தை நாண்யம்‌ ஈல்லொ. 


முக்கத அக்கு மேலாய்‌ எண்ணுவது மகா மூடத்தன 
மல்லோ. 


மெய்விவாக அந்தஸ்திலுங்‌ கற்பானது அவசிய : 


மென்று பொதுப்பட நினைக்கிறஇல்லை. இத பெருக்‌ 
தப்பை, எனெனில்‌ இந்த அந்தஸ்திலுங்‌ கற்பை 
அதநுசரிப்பது அவசியம்‌, இன்னம்‌ விசேஷவிதமாக 


வும்‌ அதை ௮றுசரிக்க வேணடியிருக்கிறது. இத. 


லை கலியாணப்‌ பிரமாணிக்கத்தின்‌ சுவாதினங்களை 


விட்டுவிட வேண்டுமென்று நினைக்கத்தகாஅ. ஆனால்‌ 


இ அுவிஷயததிற கரமப்பிசமாய நடவாமல்‌ எச்சரிக்‌ 


கையாயிருப்பதற்கு இந்தப்‌ புண்ணியத்தைக்‌ காப்‌ 
பது அவசியம்‌, மேலுங்‌ கோபித்‌ துக்கொள்ளுங்கள்‌, 
ஆலை பாவத்துக்கு இடங்கொடாதேயுங்கள்‌ , என்‌ 
னுங்‌ கற்பனையானது கோபித துக்கொள்ளாதேயுங 
கள்‌ என்னுங்‌ கம்பனையை அஅசரி்‌ தைப்‌ பார்க்கி 
௮ம்‌ அதிக பிரயாசை எனத்தகும்‌, ஏனெனில்‌ கோ 
பத்கைச்‌ சராய்‌ உதவிக்கொள்வ, சப்‌ பார்க்கிலுங்‌ 
கோபத்தை முழுஅம்‌ தள்ளுவது அதிக எளிது. இத்‌ 


தன்மையாகவே சரீரப்‌ பிரியங்களைக்‌ கிரமமாய்‌ மட்டுத்‌ 


திட்டத்தோடு உபயோகித்துக்‌ கொள்வதைப்பார்‌ 


ககிலும்‌ அதனை விட்டு அகன்று நிற்பது அதிக எளி 
தாம்‌. தேவ அறுக்கிரத்தால்‌ மெய்விவாகம்‌ அர்ச்‌ 
சிக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ இது சுபாவீக ஆசாபாசத்‌ 
தைத்‌ கணிப்பதற்கு வகு உதவியாயிருக்கிதென்‌ 
பது மெய்‌, இதனை உபயோகித அக்கொள்ளும்‌ பல 


வீனரான பலர்‌ உறத்‌ ட நடப்பதாக பன்னல 


ட அ 


்‌ ட! 
லட டத 


ர ட்‌ 
2x எம்ப தல 







றங்‌ தத்‌ லு. வர்க 


) 


மட்ட புண்ணியம்‌. இழக்க 


வெகு கூளூவாய்‌ ' உத்தரவுக்கு மிஞ்சிப்போவார்‌ 
கள்‌. இத்தன்மையாய்‌ மெய்விவாகப்‌ பிரயோகத்‌ 
தைத்‌ அர்ப்பிரயோகமாககிவியவோர்கள்‌, பஸ்ம 
இரவியவர்ன்களில்‌ அநேகர்பிறர்‌ பெ! ae கொ 
ண்டு அறியாயமாயச்‌  சுகமடையத்‌ தேடுவார்கள்‌, 
 வறஅமையினாலோ அலல்‌; உலோபித்தனத்தாற்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌. இத்தன்மையாகவே விவாக அந்தஸ்திலீ ரு 
கற பலபேர்‌, கிரமமான ஒருவர்மட்டில்‌ தங்கள்‌ 
இருதயப்‌ பக்தத்தை வைக்கககூமொயினும்‌ இன 
_னம்‌ வைக்கக்‌ கடமையிருந்தும்‌ மட்கெகடந்க காமா 
தோரத்தால்‌ ட” சேராத அந்நிய பிரியங்களை 
 ஆவலாய உ கண்வெருகிமோம்‌, கடுமை 
யான மருக்துகளை உண்பது எப்டெ ராமு தும்‌ ஆபத்து, 
வேண்டியதற்கு ே மேற்‌ சாப்பட்டாலுஞ்‌ சரி அல்லது 
அவைகள்‌ வேண்டியபடி பக்குவம்பண்ணியிராமற்‌ 
'போனாலுஞ்சரி சவுக்கியத்்‌ தற்கு மெத்தக்‌ கே 
டாம்‌. சுபாவ அசாபாசத்துக்கு அவுழதமாயிருகக 
ஐரு முறையில மெய்விவாகம்‌ ஏற்படு த்த்வும்‌ அர்ச்சக 
கவும்பட்டிருக்கிறது. இந்த அவுழதம்‌ ஈலல ௪ஞ்‌ 
ஒிவியாயினும்‌ வெகு கடுமையான அ. ஆதலால்‌ இத 
னை மட்டுத்திட்டி .மின்றிப்‌ பத்தியுள்ள கிறீஸ்‌ துவ 
னுக்கு இருக்கவேண்டிய எச்சரிக்கை தப்பி உதவிக்‌ 
கொண்டால்‌ வெகு ஆபத்‌ அக்குரிய தாகும்‌, - 
்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதிகள்‌ வியாதியைப்பற்றியாவ 
இன்னம்‌ பல அலுவல்‌ க்தி ச 
வது பலமுஜை கெடுகாள்‌ பிரிக்திருக்கும்படி. 
டும்‌. ஆதலால்‌ சமுசரீரிகளுக்கு இருவித கற்பு 
இயம்‌. முதலாவது; இவர்கள்‌ மேற்சொல்லிய ௭ 
காரணத்தை முன்னிட்டாவது பிரிந்திருககையில்‌. 
என்கி சரீர இச்சையையும்‌ விட்டு விலகி பூஸ்‌ 
வும்‌; இரண்டாவது; ஒருமித்திருக்கையில்‌ தங்களை 
சக்‌ பாம்‌ பவுல்‌ கற்பென்னும்‌ புண்‌ 
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: ணியம்‌ மிக அவசரம்‌, மெய்விவாகொன வ தேவத்‌ 
திரவிய அநுமானத்தின்‌. பரிசுத்தத்தனக்கைக்‌ கெடு 
த்ததை ஈழன்னிட்டு ஈரகவாூக. க்குள்‌ , அநேகர்‌. 
வெகு கடுமையாய்‌ உபாதிக்கப்பட அர்ச்‌, சியேன்‌ 
கத்திரினம்மாள்‌ கண்டாள்‌, , இவர்கள்‌ . இவ்விதம்‌ 
விசேஷமாய்த்‌ செண்டிக்கப்படுவது இவர்கள்‌. பாவக்‌ . 
களின்‌ அகோரத்தைப்பற்றியல்ல, எனெனில்‌, கொ. 
லையும்‌ தேவ தாஷணங்களும்‌ அதிக அகோரமான. பா. 
வங்கள்‌ தான்‌ ஆனால்‌ இவ்விதப்‌ பாவங்களைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ளுகிறவர்கள்‌ அற்பமும்‌ இதின்மட்டிற்‌ கவலை . 
வையாமல்‌ தங்கள்‌ சீவியகாலமெலலாம்‌. இந்தப்‌ பாவ. 
ங்களைக்‌ கட்டிக்கொண்டுவ்ருவதால்‌ இப்பேர்க்கொ . 
த்த கடின தெண்டனைக்குள்ளர இருர்களென்‌ று இந்த. 
அர்ச்சியசிஷடவள்‌ சொல்லுகின்மாள்‌, 4 

ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே; எவ்வித அந்தஸ்‌ துக்‌. 

குங்‌ கற்பானது எவ்வளவு அவசரமாய்‌ இருக்குதெ : 
ன்று கண்டுகொள்ளுரறொய்‌. எல்லோசோடுஞ்‌ சமா. 
தானத்தையும்‌ இன்னம்‌ பரிசுத்தத்தன த்தையும்‌ தே. 
டுங்கள்‌, இந்தப்‌ பரிசுத்தத் தனம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ 
சர்வேசுரனை ஒருவருக்‌ தரிசிக்க மாட்டார்களெ . 
ன்று அப்போஸ்தலர்‌ வசனிக்கிறுஸ்ட அர்ச்‌, எசோ 
னிமூஸ்‌ என்பவர்‌ அர்ச்‌. கிறிசொஸ்தோம்‌ : என்‌ ்‌ 

க வர்‌ இவர்கள்‌ வியாக்கியான ப்படி கற்பென்னும்‌ ' 

புண்ணியத்தைத்தான்‌ அப்போஸ்தலர்‌ பரிசுத்‌. 

தத தனமென்று அழைக்கிறார்‌. ஆம்‌, பிரிய சகோ. 

" தரே 210, கற்பென்னும்‌ புண்ணியமிராத ஈத த சுவா. 

ந்து மியைப்‌ பார்க்மாட்டான்‌, பரிசுத்த இருதம்‌ ஞ்‌ 

போ எவனும்‌ அவர்‌ பரிசுத்த விடுதியில்‌. வடக்க he 

: ன்‌. நமது இசக்ஷகாதாமே கற்கள்‌ ட 
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பட்லு காப்பாற்றுவது, 0. 
்‌] 
ஜ்‌ அண தரிசிப்பார்களென்று நமது இரக்ஷ்கர்‌ ௪ 
I தெளிவாய்த்‌ திருவுளம்பற்அகிறார்‌. 


2 ர 
தத்து ட க 
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கற்பைக்‌ காப்பாந்றுவதற்கான 
புத்திமதிகள்‌. ட்‌ ்‌ 


ஆ பத க்கரிய -இலெளகே தகாத இன்பத்துக்கு 
ச்‌ 4 அங்க நாட்டத்தை வருவிக்கும்‌ எது காரியத்‌ 
 தையுல்‌. அதிவிரைவில்‌ தளளூகிறதற்கு எப்பொழு 
தும்‌ உள்மீது மகா கவனமாயிரு. ஏனெனில்‌ இவ்‌ 
- வித நாட்டமானது தொற்றமற்றவிதமாய்‌ ஈம்மிடத்‌ 
இல்‌ இலேசரய்‌ ஆரம்பித்து வெகுவாய்‌ வேளூன்‌ றிப்‌ 
_ பலப்பட்டுப்போம்‌. ஒரே வார்த்தையில்‌ சொல்லவே 
-ண்மொனால்‌ அந்த நாட்டத்‌ தக்கு இடங்கொடுத்த 
பின்‌ அதைத்‌ தள்ளி நிவாரணம்பண்ணத்‌ தகேடுவ 
தைப்‌ பார்க்னும்‌ அதனைவிட்டு அகன்று நிற்பதே 
எளிது. 2 உ அர்ச்‌, சன்னப்பர்‌ வசனிக்குமாப்போல்‌ கற்‌ 
அந்த ரத ல்ல உடையும்‌ பண்டங்களில்‌ 
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தல்‌ ந்‌ de, 
A. ம்‌ சக கப கக்‌ 
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fd 










ரு ம்தான்‌ பழங்களும்‌ ஜர்‌. 
படி _ நெருங்கியிருக்தால்‌ கொஞ் 


க்‌ கெட்டுப்போம்‌. ஓர்‌ பாண்‌. 


கட்டுக்‌ ti சல ச்‌ 


ஆ. 


வதுங்‌ கற்புக்கு விரோதமான குற்றம்‌. . இதைப்ப த 
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. தை யாதொரு மிருகசெரந்‌த கொஞ்சக்‌ தொட்டும்‌ 


டால்‌ அதின்‌ குணம்‌ மாறிக்‌ குளிர்ச்யும்‌ போய்‌ 
விமெ. நல்‌ 

ஐ.கலால்‌ பிரிய சகோதரமே, விளையாட்டுப்போ 
லென்கிலும்‌ பக்ஷ தாட்சணியத்தி.. 'லேயசகிலும்‌ மரி 
யாதைக குறைவாய்‌ ஒருவரும்‌ உன்னைத்‌ தொட ராமலி 
ருக்கவும்‌ நீதானே உன்னைத்‌ கொடாமலிருக்கவும்‌ 
வெகு எச்சரிக்கையாயிரு. வழக்கமாய்‌ வராததால்‌ 
கெட்ட பைப்‌ ய்‌ அறியாமை தோற்ற 
மற்றதனம்‌ விளங்கும்‌ இ இவ்விதக்‌ அருத்தியங்களில்‌ கற 
ன்ட்‌ பகனக த்‌ சிலவிசை 
அக்குஞ்‌ சக செளட்திரிய சதல க குறை. 
நஷ்டம்‌ இ இனால்‌ எப்பொழுதும்‌ நேரிடுமென்பது தப்‌ 
பாது, ஆனால்‌ மேரை மரியாதை தப்பினவிதமாய எவ 
சாகலுக்‌ தொடும்படி. சம்மதித்தாலோ கற்பான த | 
முழுஅஞ்‌ சேதப்பட்டு அழிந்‌ துபோம்‌. 

கற்புக்கு இயல்பாய்‌ இருதயமே ஆதாரநிலை. fa £ 
மோ இதற்கு எத்தனப்பொருளாம்‌. ஆகையிலஞல்‌ 
தான புத்தியில்‌ உண்டாகுஞ்‌ சிக்தைகளாலும்‌ இரு . 
தயத்தில்‌ பிறக்கும்‌ ஆசை இச்சைகஷாலுங்‌ கற்புழி ல 
வதுபோலச்‌ சரீர வெளிப்புலன்கள்‌ யாவது அதி. 
கற்பழிந்‌துபோம்‌, இருதயப்பற்அதலோடு மனப்பிரீ 
தியாய்‌ காணயக்குறைவான எ அகாரியத்தையும்‌ பே ப 
சுவ துங்‌ கேட்பதும்‌ பார்ப்பதும்‌. நினைப்பதுங்‌ தொடு. 









ent அிபக்திமன்னும்‌ படு கலந்த உ 





கற்பைக்‌ காப்பாற்றுவது, 201. 


_ எத்தைலஞ்‌ சொரிறெதாம்‌. இத்தைலம்‌ எவ்விதச்‌ 
. சட.லமூங்‌ கெடாமற்‌ காப்பாறற உதவும்‌. இவள 
... வார்த்தைகள்‌ லெகுமேரை மரியாதையுள்‌ளவையென்‌ 
பதற்கு அடையாளமாய்‌ இவளது இதழ்கள்‌ பவள 
நிழம்போன்ற காடாவினால்‌ கட்டப்படடிருககிற அ. 
இவள்‌ கன்விழிகளோ சுத்தத்தைப்பற்றி மாடப்‌ 
புருவின்‌ கண்களுக்கு ஒப்பிட்டிருக்றெ.து. இவள்‌ 

பரிசுத்தத்தனத்தின்‌ குறிப்பாய்‌ இவள்‌ காதுகளில்‌ 
- பசும்பொன்‌ நகைகள்‌ தரிக்கப்பட்டி ருக்கின்றன இவ 
ளது மூக்கோ லீபான்‌ பர்வதத்துச்‌ சேதர்‌ என்னும்‌ 
 விருக்ஷத்‌ துக்கு ஐத்ததாம்‌. இச்சாதி விருக்ஷம்‌ அழி 
. _ யாமையைக காட்டும்‌, மெய்யான பத்தி நிலைபெற்ற 
வன்‌ கரங்களும்‌ இதழ்களுஞ்‌ செவி கேத்‌ இரங்களுஞ்‌ 
- சரீரருமுதும்‌ காணயமுள்ள தாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
'இதுவிஷயத்தில்‌ அர்ச்‌. பசீல்‌ என்பவர்‌ மகா தா 
ழ்ச்சி்யோடு தம்மைக்குறித்துப்‌ பேசும்‌ ஒரு நாள்‌ 
தம்முடைய வாயால்‌ வெளிப்படுத்‌ இனதாகப்‌ பூர்வீக 
“குருக்களில்‌ ஒருவராகிய கடியேன்‌ என்னும்‌ அருளப்‌ . 
பர்‌ லிச்சயிக்கும்‌ விசேஷ வாக்கியமொன்றை உனக்கு 
காரணமாகச்‌ சொல்லிக்காட்ட மனதாயிருக்கி 
றன்‌, அவ்வூாக்கியம்‌ என்னவெனில்‌ நான்‌ பெண்‌ 
ள்ளைகள்‌ முகம்‌ அறியேன்‌, ஆயினும்‌ கான்‌ கன்னி 
மயுள்ளவனல்லவென்முர்‌. உள்ளபடியே எத்தனை 
காமக்கொரேங்கள்‌ இருக்கின்றனவோ அத்த 
ரய்க்‌ கற்பான து அழிந்த போகஹே த. இவை 
பல்‌ அல்லது கனமானவையாய்‌ இருப்ப 
கற்பைப்‌ “பலவீனப்படுத்தி அல்ல அ பல . 


























நாடிய விமரிசைம்‌! 





இ அல்லது முழுதும்‌ அழித்துவிடு. 
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யறறதாக்கி அதன ஒளியை மங்கடிக்கன்‌ றன. இன்‌ 
னம்‌ வேறு சரசபரியாசங்கள்‌ உண்டு, இ வகள்‌ 
விமரிசையற்றவைகளாயிருப்ப துடன்‌ அர்காட்டம்‌ 
உள்ளவைகளாயும்‌ வீ வீண்‌ பகடி.க்குரியவைகளாயிருப்‌. 
பதுடன நாணயமற்றவையாயும்‌ இன்ப சுகதஅககு 
அடுத்‌ தவையாயிருப்பதுடன்‌ ஸ்பரிச. பிரியத்‌ தக்கா 
னவைகளாயும்‌ இருக்கின்றன. இவைகள்‌ குறைந்த 
பட்சங்‌ கற்பான அ முழுதுஞ்‌ சேதப்படத்தக்க வித. 
மாய்‌ அதனைக்‌ காயப்படுத்‌ துகின்றன. அனால்‌ இவ்வி 
தப்‌ பரியாசங்கள்‌ காமவிகார சிற்றின்பக்‌ கடை எல்‌ 
லைவமாக்கும்‌. போகுமாகில்‌ கற்பான அ: முழுகும்‌. 
அழிந்‌ துவிடும்‌, இன்னம்‌ விபசாரத்தினாலஞ்்‌ சோசம்‌ . 
அடாத இற்றின்பப்‌ போகத்தினாலுமுதலாய்‌ இதற்கு 
கேரிடுங்‌ கேட்டைப்பார்க்கிலும்‌ மேற்சொல்லிய வித. 
மாய்க கெட்டுப்போகிறதில்‌ மகா நிர்ப்பாக்கிய 
இங்கு நீசத்தனம்‌ அடங்கியிருக்க ௮, எனெனில்‌ 
மிருகத்‌ துக்கடுத்த இப்போது சொல்லிய இன்ப ௬௧. 
பாவ அக்கிரமங்கள்‌ கனமான குரூரமாயிருக்கபோ 
இலும்‌ தெர்த்துலியேன்‌ என்னும்‌ வேதபாரகர்‌ குற்‌. 
பைக்குறித்து எழுதிய புத்தகத்திற்‌ சொல்லும | 
போல மேற்சொல்லிய சாசபரியாசங்கள்‌ பாவ அக்கி. 
சமங்கள்‌ நிறைந்த சண்டாள பெரும்‌ 'பூதங்களாம்‌. . 
மேலும்‌ அர்ச்‌, பசில்‌. என்பவர்‌. தம்மைக்‌ கன்னி 
மையுள்ளவன்‌ அல்லவென்றபோது ஒருவாறு. இப 
மப்‌ பிசகாய்த்‌ தாம்‌ நடந்ததாகச்‌ சொல்ல மனதா. 
யிருந்தாரென் று அர்த்தமாகாது. ஆ ஆனால த்‌. 
ரங்‌ ற்ற நல்கல்‌ அக ப | 
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இந்த உச்சிதீமான புண்ணியத்துக்கு விரோத 
மாய்‌ ஈரய்சளைப்போல்‌ நடக்கிற மனுஷர்களிட த்தில்‌ 
கிஞ்சித்தும்‌ உறவாடாதே. விசேஷமாய்‌ . நாணயங 
கெட்ட தர்கடத்தையுள்‌ எவர்களை விட்டு அகன்‌ நிரு. 
அர்கடத்தையுள்ளவர்கள்‌ வழக்கமாய்‌ காணயங்‌ 
கெட்டவர்களாய்‌ இருக்கிருர்கள்‌, 

இயல்பாய்‌ உருசிகரமுளள நல்ல சாதி வாதுமை 
மரங்களை வெள்ளாட்டுக்‌ கிடாக்கள்‌ கடிக்குமாகில்‌ 
அம்மரத்துக கனிகள்‌ கசப்பாகிவிடுகிறதாம்‌. துஷ்‌ 
, டத்தனமுள்ள மிருகத்‌ அக்கு ஒப்பான இம்மேரை 
வான மனுஷர்கள்‌ ஆண்‌ பிள்ளைகளோடென்கிலும்‌ 
பெண்‌ பிள்ளைகளோடெ ன்கிலும்‌ பேசும்போது கொ 
்‌ - ஞ்சமாகிலும்‌ மானத்துக்குப பழுதுவராமல்‌ பேசுவ 
்‌ கள்‌. இவர்கள்‌ தங்கள்‌ கண்களிலும்‌ சுவாசங்‌ 






| எவர்கள்‌ எனத்தகும்‌.. 
இதற்கு வீரோதமாய்க்‌ கற்புள்ள சான்றோரிடத்கு 
கற்சகவாசம்‌ பண்ணக்கடவாய்‌, வேத புத்தகங்களை 
அடிக்கடி வாசித்துவா. எனெனில்‌. தேவவாக்கியங்‌ , 
்‌ கற்புள்ள ௮. அதை நேசிப்பவர்கள கற்புள்ளவர்கள்‌ 
ஆவார்கள்‌. அகையால்‌ தாவீதென்பவர்‌ இதைப்‌ புட்‌ 
பீசாகமென்னும்‌ விலையுயர்ந்த கல்லுக்கு ஒப்பனை 
மிடுகிறார்‌. இதனது விசேஷ குணம்‌ ஆசாபாச வெப்‌ 
பத்தைத்‌ தணிக்குக்‌ தன்மையுடையதாம, 
சிலுவையில்‌ அறையுண்டிருக்குஞ்‌ சேசுகிறீஸ்‌ த 
தர்‌. ரட்ட ஞான விதமாயத்‌ தியானத்தி. 
ப ம்‌ லுக்‌ டது மூலியமாக . உண்‌ 
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வையாகிற உன ஆண்டவரிடத்து * உன்‌ இருதயம்‌ 

இளைப்பாஅகையில்‌ உன்‌ ஆத்தும சர்ச சத்துவ புல 

ன்களெல்லாம்‌ எவ்வளவோ கற்புள்ளவைகளாக. 
உட 


வேண்டும்‌. (9 
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2 ஸ்‌ 


திரவியங்களிநக்க மனதாரித்திரமாய்‌ 
இருத்தல்‌. 

மனதாரித்திரர்‌ பாக்கியவான்கள்‌ எனெனில்‌ மோ 
க்ஷராச்சியம்‌ ௮வர்களுடையதஅ, ஆதலால்‌ மீனத்திர 
வியவான்கள்‌ நிர்ப்பாக்கெவான்கள்‌. எனென்றால்‌ 
உரகத்துன்பம்‌ இவர்களுக்குச்‌ சொந்தம்‌. தன்‌ ஆஸ்‌. 
தியின்மட்‌ டில்‌ சிக்தையாயிருப்பவனும்‌ ஆஸ்திச்‌, சம்‌. 
க மனப்பற்றுதலுள்ளவனும்‌ மனக்‌ திரவியவா 
. இரவியசு சிக்தையிலலாதவனும்‌, ஆஸ்தியில்‌ 
ப ஆசைப்‌ பற்றுதல்‌ வையாதவனும்‌ மன தாரி 
திரன்‌ எனப்படுவான்‌, மீன்கொத்திகள்‌ . உருண்‌ை 

மான கூகெட்டும்‌. அதின்‌ ற்ப தத 















ல்‌ அப்பட அதத & ee 
தண்ணீரும்‌ இதில்‌ அழையாது.. ஆனா 6 ்‌ 
மேல்‌ மிதக்துகொண்டு கடல்‌ ஈடு 

த்த க சகே : 
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திய ஆஸ்‌ இபாஸ்இகள்‌ இதில்‌ அழையக்கூடாது. உன 
டக்கு தல ன்ருக்கால்‌ அதில்‌ உன்னிருதயப்‌ பற்‌ 
அதல்‌ "போகாதபடிக்கு எச்சரிக்கையாயிரு, எப்பொ 
முதம்‌, உன்னி(ரசயம்‌ உலகத்துக்குமேலே நிற்கட்‌ 
ட்டும்‌. திரவியச்‌ சம்பத்‌.துகளிலும்‌ இவைகள்‌ இல்லாத. 
ஆபோல்‌ இவைகளுக்குத்‌ தலைமையாயிருக்கட்டும்‌, 
பாலோகச்துக்காகச்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்டி ருக்கும்‌ உன்‌ 
மனதை இலெள$ூக பொருட்களில்‌ வையாதே, உன்‌ 
- இருதயம்‌ எப்பொழுதும்‌ ஆஸ்தித்‌ இரவியங்களுக்கு 
- மேலாய்‌ நின்று அவைகளுக்கு வசமாகாமல்‌ அவை 
_ களை ஆளும்படச்‌ செய்யக்கடவாய்‌, ஒருவன்‌ த்தில்‌ 
- விஷமருந்து இருக்கிறது வேறே, அக்த விஷமருக்‌ 
தைக்‌ குடித்திருக்கிறது வேறே, மருக்குக்‌ கடைக்‌ 
காரர்களிடம்‌ பல விஷமருந்துகள்‌ எப்பொழு அமி 
ருக்கும்‌, பல சமயங்களில்‌ இதை உதவீககொள்வார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌ இதனால்‌ இவாகள்‌ விஷமிடப்பட்டுச்‌ 
மில்லை, எனெனில்‌ மருந்துக்‌ கடையில்மாத்‌ 
திமம்‌ விஷமிருககிறதேயன்‌ றி இவர்கள்‌ சரீரத்தில்‌ 
இருக்கிறதில்லை, இப்படியே உனக்கு எவ்வளவு தரன்‌ 
அஸ்த்‌ சம்பத்‌ துகள்‌ இருந்தபோதிலும்‌ அதினால்‌ 
உனக்கு அற்ப இன்மையும்‌ வராமலிருக்கலாம்‌, அப்‌ 
பழ, அபத்து உசாமலிருப்பதற்கு உன்‌ இருதயத்தில்‌ 
ஸ்திகலிராமல்‌ உன்‌ வீட்டிலாகிலும்‌ அல்லது 
ணப்பையிலாடிலும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, மெய்யா 
வ மகராசனாயிருந்‌து ஆசையால்‌ எளியவனாயிருப்‌ 
ந லுக்கு மகா பாக்கயெமென ததகும்‌, 
37 ட்‌ னில்‌ க்‌ கிறீஸ்துவனுக்கு ஆஸ்தித்‌ 


ப்‌ 


ன்‌ ரா 


















ல ட அன்த விணினு ட 
3 ல்‌ உவோபியென்‌ ௮ எவ ட்‌ ்‌. 
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இப்படிப்பட்ட நீச குணம்‌ உண்டென்று சொல்‌ 
லான்‌, தனக்கு வெகுபிள்ளைகளிருப்பதாலும்‌ அலலது 
வருங்காலம்‌ எப்படியிருக்குமோ கெரியாசதாலுங்‌ 
கொஞ்சம்‌ பணங்‌ காசுள்ளவனாய்‌ இருக்க வழிபார்ப்‌ 
பது விவேகமென்று சொல்லுவான்‌. ஆனால்‌ மிஞ்சி 
அருக ஒருகாளுஞ்‌ சொல்லான்‌. அஷ்தி 
களை மேன்மேலுஞ்‌ சம்பாதிப்பதற்கு எப்பொழுதும்‌ 
ஏதாகிலும்‌ ஒரு ஈல்ல முகாந்கரம்‌ இவர்களுக்குக்‌ 
திடையாமற்போகாது. கன லோபிகள்‌ முதலாய்த 
தாங்கள்‌ உலோபிகளென்று எற்றுக்கொள்ளாரன்‌ 
றித்‌ தாங்கள்‌ உலோபிகளாயிருக்கிறார்களென்அ மனச . 
சாகூதிப்படி : நினைக்கமுதலாய்‌ மாட்டார்கள்‌. உள 
ளபடி இதின்மேல்‌ இவர்களுக்கு ஒரு சிர்தையுமில்லை. 
எனென்றால்‌ உலோபித்தனம்‌ அதிசயம்‌ வருவிக்கத்‌ 
த்க்க ஓர்விதக்‌ காய்ச்சல்‌, இந்தக்‌ காய்ச்சல்‌ எவவள 
வுக்கு அதிக உக்கிரமாயிருக்றெதோ அவ்வளவுக்கும்‌ 
பலமுறை சொற்பமாய்க்‌ காணப்படும்‌. பரலோக 
அக்கினி முட்செடியைக்‌ கொளுத்தி எரித்தபோதி 
லும்‌ அந்த முட்செடியை அழிக்காதிருக்க மோயீ. 
சன்‌ கண்டார்‌. ஆனால்‌ இதற்கு விரோதமாய்‌ உலோ 
பித்தனததின்‌ பிரபஞ்ச அ௮க்கினியானது உலோபம்‌ 
“யை அற்பமென்கிலுஞ்‌ சுட்டெரிக்தாமல்‌ அவனை 
அழித்து விழுங்வெடுகிறது. ஆகிலும்‌ மகா அகோர : 
உஷ்ணத்திலும்‌ மற்றெவரும்‌ அதுப வியாதி இனிய 
குளிர்ச்சியை நகருகிறதாகப்‌ பெருமையாய்ச்‌ சொல்‌ 
னுவான்‌, இரவியத்தின்மீது இவனுக்குள்ள தீராத 
தாகம்‌ சுபாவ இன்பமான சாகமென்பான்‌. 
உனக்கிர்த இரவியங்களை ஆவலாய்‌ ஆசித்து 
அதில ஓயாமற்‌ சிக்கையாயிருப்பாயேயாகில்‌ அமியா 
யமாய்‌ இவைகளைச்‌ சம்பாதிக்க உனக்கு மனமில்லை 
யென்று நீ என்னதான்‌ சொல்லினும்‌ நீ மெய்யான 
pe அற்ப சமுசயமுமில்லை. காயச்‌ 


மனதாரித்திரம்‌.' 267. 


- சலாயிருப்பவன்‌ அவல்கொண்டு ஓயாமல்‌ குடிக்க 
ட்‌ ஆசிப்பீரன்‌. வெறும்‌ தண்ணீலாமாத்திரங்‌ குடிக்க 
” மனதாரயிருக்கிறேன்‌ என்றபோதிலும்‌ இதனால்‌ இவ 
னைக்‌ கறய்ச்சல்‌ “இன்னம்‌ விட்ட தில்லையென்பதற்கு 
. அடையாளமாம்‌, 
பிரிய சகோதரமே, நியாயமாய்‌ ஒருவனுக்கு இருப்‌ 
பதை நியாயத்தோடு கைக்கொள்ள நரம்‌ அசிப்பது 
நீதியோ அல்லவோ தெரியவில்லை, ஏனெனில்‌ இந்த 
ஆசையினாலே மற்றவர்களுக்கு இடைஞ்ச லண்டாகி 
நமது செளக்கியத்தைமாத்திரக்‌ தேடிக்கொள்ள 
_ அசப்பஅபோலத்‌ கதொன்றுகிற து. நியாயமாய்‌ ஒரு 
வனுக்கு இருக்கும்‌ பொருளை நாம்‌ நியாயத்தோடு 
_ அடைக்கு கைக்கொள்ளுவதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ நியாய 
_ தீதோ அவனிடத்திலேயே அந்தப்‌ பொருள்‌ இருப்‌ 
பது அதிக நியாயமாயிருக்றெதல்லவா. ஆதலால்‌ 
_அவனுக்கிருக்கும்‌ ஈன்மையை நாம்‌ ஆரித்து அவன்‌ 
அனை இழ௩க்துவிம்படி கோருவானேன்‌, மெய்யா 
கவே ஈமக்கு இருக்கும்‌ இந்த ஆசை நீதிககு விரோ 
தமாரிராதபோதிலும்‌ பிறசிரேகத்துக்கு அடுத்ததா 
யிராஅ. எனெனில்‌ நியாயத்தோடு நமக்கு இருக்கவே 
ண்கிமென்று நாம்‌ ஆசிக்குங்‌ காரியத்தை நியாயத்‌ 
கொடே எவனும்‌ ஆசிக்க மக்குப்‌ பிரியமிராஅு. 
அசகாப்‌ என்பவன்‌ இப்படித்தான்‌ பாவத்தைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டான்‌, ஈபோத்தென்பவ ஹனுக்கிருந்த 
திராக்ஷத்‌ தோட்டத்தை நியாத்தோடு வாங்க மனதார 
னான்‌; ஆலை நபோத்டுதன்பவனுக்கு இன்னம்‌ அதிக 
கியரயத்‌ 2 தாடு தீனக்கிருக்குக்‌ தோட்டத்தை விட 
” மனதில்லாமற்போயிற்று, ஆயினும்‌ அக்காபென்ப 
வன்‌ வெகுகாலமாய்‌ எக்கங்கொண்டு வெகுவாய்‌ 
அதை ஆசித்ததால்‌ சுவாமிக்கு எலாதவனாய்ப்‌ போ 
“னான்‌. ன்‌ ்‌ 


ர்‌. 
ல ச டி 
்‌ து 
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பிரிய சகோதரமே, பிறர்பொருள்‌ உனக்குச்‌ இத்தி 
ககவேண்டுமென்‌ அ அசிப்பதில்‌ கொஞ்சம்‌ பொறு 
மையரய்க ன்‌ வ்‌ புறத்தியான்‌ முந்தத்‌ தன்க்கிரு 
ப்பதை விட்டுவிட ஆசிக்கட்டும்‌, ஏனென்றால்‌ அப்‌ 
போது அவன்‌ ஆசை உனக்கிருக்கும்‌ ஆசையை 
நியாயமுள்ள தாய்‌ இன்னம்‌ பிறசிரேகமுள்ள தாயக்‌ 
கிவிடும்‌, கான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌, உனக்கிருக்கக்‌ 
கூடுமான ஆஸ்திப்‌ பொருட்களைப்‌ பராமரித்து விருத்‌ 
திசெய்யப்‌ பிரயாசப்படவேண்டியதே, ஆனால்‌ நீதி 
யோடு இவ்விதம்‌ பிரயாசப்பவெதுமல்லாமற பிற . 
சிநேகத்தை விடாமல்‌ அமரிக்கையாய்ப்‌ பிரயாசப்படு, , 


உனக்குள்ள அஸதிகளிஷ்பேரில நீ மிகுந்து. பற்‌. 
அதலாய அதின்பேரிலேயே நினைப்பாயிருக்து மி. 
சின கவலைகொண்டு எங்கே அவைகளை இழக்துபோ 
கிருயோ என்றெ கலக்கம்‌ பயம்‌ உனக்கு இருந்தால்‌ . 
இனனம்‌ உனக்கு ஓர்விதக்‌ காய்ச்சல்‌ உண்டென்று. 
அறிந்துகொள்‌, ஏனெனிற்‌ காய்ச்‌ சலாயிருக்‌ றவர்‌ 
கள்‌ வெகு ஆவலாகவும்‌ பிரியமாகவ தண்ணீர்‌ குடிப்‌ 
பார்கள்‌, சவுக்யெமாயி றாக கிறவர்கள்‌ இவர்களைப்‌ 
போலக்‌ குடிக்கமாட்டார்கள்‌, ஒரு கரரியத்தின்மட்‌ 3 
டல்‌ மிகுந்த ப்ளு அதன்பேரில்‌ 
மிகுர்த பற்அதலில்லாமலிருப்ப த கூமொன தல்ல. ்‌ 
உன்‌ ஆஸ்இபாஸ்இிகளுக்குச்‌ சேதம்‌ வந்து அதினால்‌ - 
உன்‌ இருதயம்‌ வெகுவாய்த்‌ அக்கித்துச்‌ சஞ்சலப்ப . 
ட்டால்‌ அதன்மட்டில்‌ உனக்கு மிகுந்த பத்த 
ஜட ம்‌ i oe 0 பகல்‌: 
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னக்கு ஸ்‌ திகளில்‌ உன்னிருதயத்தை அதி 
2 கமாய்‌ கவையாகே, உனக்கு வரக்கூடுமான சேதத்‌ 
தைப்பிற்றி எக்கங்கொண்டு கஸ்இப்படாதே, அப்‌ 
ள்‌, நீ மெய்யாகவே ஐசுவரியவானாயிருக்தபோதி 
அம்‌ உன்‌ இருதயப்பற்று கலால்‌ ஐசுவரியவாளுயிரு 
. க்றஇல்லையென்று நீ நினைக்கலாம்‌, இன்னம்‌ மனதா 
 நித்திரனாயிருக்கிருயென்றும்‌ மன தாரித்இரர்களுக்‌ 
குச்‌ சொந்தமான வானராச்சியம்‌ உனக்குச்‌ சொந்த 
மாயிருக்கிறபடியால்‌ மெய்யாகவே நீ பாக்கியவா 
னென்றும்‌ நீ நினைக்க இடமுண்டு, 


ம்ப 


NA] 60 களு ர 
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்‌ ஸ்திர திரவியங்களிநக்கையில்‌ மேய்யான தாரித்‌ 
; ப திரத்தை அநுசரிக்தம்‌ மறை, 


பெற்ற த்திரக்காரன்‌ ஓருவன்‌ ஒன்‌ அக்கொ 
ஸ்ம சரிப்படாத பலவிதக்‌ குணங்களையும்‌ ஒன்றாகக்‌ 
காட்டி மகா சாமார்த்தியமாய்‌ அத்தேன்‌ பிரசைகள்‌ 
எட பேர்க்கொத்தவர்களென்‌ அ எழுதிக்காட்டினானாம்‌. 
ரிய சகோதரமே, ஆஸ்தியும்‌ எளிமைத்தனமும்‌ 
லள$க நன்மைகளைச்‌ சம்பாதிக்க மெய்யான கவ 
அதின்மட்டிஷ்‌ மெய்யான வெறுப்பும்‌ எல்‌ 
மிக்க ட தல்ல, காண விரும்பு 








திகள்‌ அதிகரித்துக்‌ கைகூடி வரும்‌ . 
வாய்‌. மகா டடத ட 
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அப்‌ பயிரிடுவதற்கு வெகு சுறுசு௮ப்போடு பிரயாச 
ப்படுகிரர்களல்லோ. சிலவிசை இந்தத்‌ தோட்டம்‌ 
கள்‌ இவர்களுக்குச்‌ சொக்தமாயிருந்தால்‌ £அவ்வள 
வாக அலங்கரித்துச்‌ சர்ப்பதெகுக்‌ ேடார்கள்‌. எது 
காரணகத்தினாலென்முல்‌ இந்தத தோட்டங்கள்‌ மன்‌ 
னவான்களுக்குச்‌ சொந்தமென்று இவர்களுக்குப்‌ 
பிரியப்படுவதற்காக இப்படி வருந்திப்‌ “பிரயாசப்படு 
வார்கள்‌. பிரிய சகோதரமே, உனக்கிருக்குங்‌ காணி 
பூமி ஆஸ்திகள்‌ உனக்குச்‌ சொந்தமல்ல, அவைகளை 
விருத்திசெய்யும்படி சுவாமி உனக்குக்‌ கொடுத்‌. 
தார்‌. ஆதலால்‌ அதின்மட்டில எப்போழுதும்‌ வே 
ண்டிய கவனம்‌ வைத்த விருத்தியாகப்‌ பார்ப்பதால்‌ 
நரம்‌ அவருக்குப்‌ பிரியமாய்‌ ஊழியஞ்‌ செய்யத தேடு 
கிரோமெனக்தகும்‌, ஆனால்‌ உலக மனிதர்கள்‌ தங்கள்‌. 
ஆஸ்தி விருத்தியாகப்‌ படும்‌ பிரயாசத்தைப்‌ஃ பார்க்கி 
லும்‌ காம்‌ அதிக நிலைமையோடு பிசயாசப்படுவேரம்‌. 
வவட உலக மனிதர்கள்‌ கங்கள்‌ சுயாலத்துக்‌. 

காகவே பிசயாசப்படுவார்கள்‌ , காமோ சுவாமியுடைய 
நேசத்கைப்பற்றிப்‌ பிரயாசப்பட்டு ௨ ழைப்போம்‌, 
ஆனால்‌ சுயபக்ஷமான அ தானென்டிற ஆணவமுடை. 
யதாய்‌ ஏக்கங்கொண்டிருப்பதுபோல்‌ அதற்காகப்‌ 


்‌ 
ஐ 


படும்‌ பிரயாசையிலுங்‌ கலக்க எக்கங்‌ கலக்தி, நக்‌ 


பரு 







யைச்‌ கன்ட அல்‌ படும்‌ ண்ட்‌... து 
இன்பமாம்‌, ஆகலால்‌ நமக்கிருக்கும்‌ நன்‌ 


கும்போது நமது அந்தஸ்‌அக்கு ஒத்தவிதம 
இலெளதக | திப்ப ல தட ்‌ 





மனதாரித்திரம்‌. 271 


ஆனால்‌ உன்‌ சொந்த சுய பக்ஷத்தால்‌ நீ மோசம்‌. 
போகாதபடி சாக்கிரதையாயிரு.. ஏனென்றால்‌ பல 
முலை நமது சுய பக்ஷம்‌ எவ்வளவு நேத்தியாய்த்‌ 
தேவூகேகம்போலக்‌ காட்டிக்கொள்ளுகிறதெனில்‌ 
நமது சுய பக்ஷத்தையே தேவசிநேசமாக எண்ணிக்‌ 

| கொள்ளுகிறோம்‌, ஆதலால்‌ இப்படி நீ மோசம்போ 
காதபடிக்கும்‌ ம்‌ இலெள க நன்மைகளைச்‌ சம்பாதிக்க 

. நீ கொள்ளுங்‌ கவலை உலோபித்தனமாய்‌ மாறிப்போ 
காதபடிக்கும்‌ முந்தின அதிகாரத்தில்‌ சொல்லியதை 
அதுசரிப்பதுடன்‌ சுவாமி ஈமக்கு எவ்வித அஸ்தஇத்‌ 
இரவியங்களைக்‌ கொடுக்கினும்‌ அடிக்கடி மெய்யான 
த்க்‌ ஆசித்‌அ அனை அஅசரிப்பது அவச 
சம்‌. ஆதலால்‌ உனக்குள்ள ஆஸ்‌ இகளில்‌ ஒரு பங்கை 
நல்ல மனதோடு எழைப்‌ ப.ரதேசிகளுக்கு தி த்த்தஞ்‌ 

்‌ கற்பி எப்போதும்‌ அந்தப்‌ பங்கு உனக்குச்‌ 
- சொந்தமல்லவென்ருற்போலிருக்கட்டும்‌, எனெனில்‌ 
கமக்கருப்பதைக்‌ கொடுத்‌ தவிவெதால்‌ அவ்வளவுக்‌ 
கும்‌ எளிமையாவோரம்‌. இவ்வா அ எவ்வளவுக்கதிக 
மாயக்‌ கொடுப்போமோ அவவளவுக்கும்‌ அதிகமாய்‌ 
எலிமையாவோம்‌. ஆனால்‌ இவைகளை எல்லாம்‌ 
சுவாமி மறுலோகத்திலுமன்‌ றி இன்னம்‌ இவ்வுலகில்‌ | 
i எண்ணிற்கு பக ஜக்கவன்‌ உண்மை. 








ணர்‌ நீ ட்ட" தானதர்மத்‌ 
ட்டு. எடிபொழுதுங்‌ கொஞ்சம்‌ எளியவ 
£ன தர்மஞ்‌ செய்வதால்‌ வரும்‌ எனி... 





அ 


(௪ ல 


டமான தெப்ப ்‌ 





லர 15-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


* 


ஏனென்றால்‌ நாம்‌ கேசிக்குங்‌ காரிமீங்களுக்குச்‌ சரி 
யொத்தவர்களாகிறோமென்று வேத புத்தகத்தில்‌ 
சொல்லியிருக்கிற அ, சிநேகிதர்களுக்குள்‌ சரெகமே 
யாது காரியத்தையும்‌ விக்தியாசமில்லாமத்‌ கரியாக்கி 
விடும்‌, பலவீனனாயிருக்கிறவன்‌ எவனோ அவனோடு 
நானும்‌ பலவினனாயிருக்கறேன்‌ என்று. அர்ச்‌. 
னப்பர்‌ வசனிக்கின்ஞூர்‌. இத்தன்மையாகவே எழை 
யாயிருப்பவனோடு கானும்‌ எழையாயிருக்கிறேனெ 
ன்ற இவர்‌ சொல்லக்கூடும்‌, அதேனெனில்‌ பிறர்மட்‌ 
டில்‌ இவருக்குண்டாயிருக்க நேசத்தால இவர்‌ பட்‌ 
சம்‌ வைத்திருக்தவர்களுக்குச்‌ சரியொத்தவரானார்‌. 
ஆதலால்‌ ஏழைகளை நேசித்தால்‌ அவர்கள்‌: எழைத்த 
னத்தில்‌ உண்மையாகவே உனக்குப்‌ பங்கிருப்பது 
மன்றி அவர்களைப்போல நீயும்‌ எளியவனாயிருப்பாய்‌. . 
இத்தன்மையாய்‌ ஏழைகள்மீது பட்சமாயிருப்பா 
யேயாகில்‌ அடிக்கடி அவர்களுக்கு ஆஅதலான வார்த்‌ 
தை -சொல்லி அவர்கள்‌ உன வீட்கெகு வரப்‌ பிரிய. 
மாய்ப்‌ பார்த்து நீயும்‌ அவர்கள்‌ வீட்கெகுப்போய்‌ 
அவர்களைச்‌ சந்திப்பாய்‌, அவர்களோடு மனப்பிரீது 
யாய்‌ச சம்பாஷிப்பதுமல்லாமல்‌ கோவில்களிலுக்‌ 
தெருவீதிகளிலும்‌ இன்னம்‌ மற்ற எந்தவிடங்களி 
லும்‌ அவர்கள்‌ உன்னை அண்டிவருவத உனக்குப்‌ 
பிரியமாயிருக்கட்மெ. எளியவர்கள்‌ உனக்குச்‌ சரி 
யொத்தவர்களென்று எண்ணி நீயும்‌ அவர்களோடு 
எளியவனாயிருந்து இந்த ஏழைகளிட த்தில்‌ இருக்கக்‌ 
கூடுமான அஸ்தியைப்பார்ககலும்‌ உன்னிடத்திலிருக்‌ 
குக்‌ இரவியம்‌ அ.திகமென்று அவர்களுக்குத்‌ தான... 
தர்மஞ்‌ செய்து உன்‌ கையால்‌ நீ திரவிய சம்பன்னனா 
யிருக்கப்‌ பார்‌, - 
- பிரிய சகோதரமே, இன்னம்‌ அதிகமாய்ச்‌ செய்ய 
உனக்கு விருப்பமிருக்குமேயாகில்‌ எளியவாகளைப்‌. . 
போல்‌ நீயும்‌ ஏழையாயிருக்கப்‌ ப்பட்ட க இ ்‌ 
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போதாது, ஆனால்‌ எளியவர்களைப்பார்க்கிலும்‌ அதிக 
எழைத்‌ச தரரித்‌ இரனாயிருக்கக்கடவாய்‌, இ.து எப்படி 
ந பாக்கும்‌; ஊழியன்‌ தன்‌ எசமானுக்குச்‌ சின்‌ 
 னவன்‌, ஆதலால்‌ ளீளியவர்களுக்கு ஊழியனாய்‌ வியா 
இயல்‌ அவர்களுக்கு உன்‌ கையால்‌ ஒத்தாசை ஊழி 
யு செய்து உன்‌ சொந்த செலவைக்கொண்டே 
- அவர்களுக்கு வேண்டிய பத்தியம்‌ பரிகாசஞ்‌ செய்‌ 

| அவர்கள்‌ வஸ்திரங்களைச்‌ சுத்தஞ்‌ செய்து படுக்கை 
“யைக்‌ தட்டிப்போட்டு நானாவிதப்‌ பணிவிடையுஞ்‌ 
செய்‌ அவா. ஆ பிரிய சகோதரமே, பொன்முடியினும்‌ 
 இவ்வூழியம்‌:அ திக விலைபெற்ற து. இவ்வுலகில்‌ ஒர்த்‌ 
தங்கிய அரசர்களில்‌ ஒருவராயெ அர்ச்‌, பிரகாச 
_ சொசாவுககு எழைகள்மட்‌ டல இருந்த தயை இரக்‌ 
-கம்‌ மகர பிரமிப்பு வருவிக்க கத்தக்கது. இவர்‌ எவ்வித 
சத்தான காரியங்களிலும்‌ மெய்யாகவே பெரியவ 
சாவ்‌ விளங்கிஷர்‌, வ ஏழைகளுக்கு அனனமிட்டுக்‌ தமது 
கையால்‌ பரிமாறுவார்‌. ஏறக்‌ குறைய நாள்தோறுக்‌ 
தம்முடன்‌ மூன்று ஏழைகள்‌ “ சாப்படும்படிச செய்‌ 
வார்‌. பலமுறை அவர்கள்‌ பேரில்‌ இவருக்குள்ள பிரி 
யத்தில்‌ மகா விருப்பத்தோடு அவர்கள்‌ சாப்பட்டு 
 மீச்சுகைச்‌ சாப்படுவார்‌. பிணியாளிகள்‌ மடங்களில்‌ 
அடிக்கடி வியா, திஸ்‌ தர்களைச்‌ சந்திககப்‌. போவார்‌, வழ 
க்கமாய்க்‌ குஷ்டரோகிகள்‌ முதலிய கடின. வியாதி 
ஸ்தர்களுக்குத்‌ தயை பக்ஷங்‌ காட்டி இவர்களிடத்‌ 
தில்‌ உலக இரக்ஷகரைப்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ சங்கை 
யாய்த்‌ தலையில்‌ ஒன்றும்‌ போடாமல்‌ முழந்தாளிட்டு 
ஊழியன்‌ செய்துவருலூர்‌. உருக்கமுள்ள தாயான 
வன்‌ தன்‌ பிள்ளையை நேசிப்பதஅபோல்‌ வியாதஸ்தர்‌ 
௯ நேசிப்பார்‌. ஜங்கிரி தேசத்தின்‌ இராசகுமாரத்தி 
யாகிய அர்ச்‌, எலிசபெத்தம்மாள்‌ வழக்கமாய்‌ ஏழை 
களுடன்‌ இருப்பமன்றிப்‌ பலமுறை தோழிமாரு 
Ho ars இர பபால்‌ உடுத்திக்கொள்ளு 
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வாள, கான்‌ ஏழையாயிருக்தால்‌ இப்படித்தான்‌ உடு 
தீதிக்கொள்‌ வேனென் று பல தருணங்களில்‌ ததோழி 
மாருக்குச்‌ சொல்வாள்‌. ஆ பிரிய சகோதரமே, இந்த 
இராசாவுக்கும்‌ இந்த மன்னவ திக்கும்‌ ஆஸ்தித்‌ இரவி 
யங்களிருந்தாலும்‌ எவ்வளவு எழைகளாகவம்‌ மன 
தாரிததிரத்தில்‌ எவ்வளவு மகராசர்களாகவும்‌ இரும்‌ 
கார்கள்‌, இத்தன்மையாய்‌ எளியவர்களா யிருக்கிறவர்‌ 
கள்‌ பாக்கியவான்கள்‌. ஏனென்றால்‌ மோக்ஷவிராச்சி 
யம்‌ இவர்களுக்குச்‌ சொந்தம்‌. கான்‌ பசியாயிருக்‌ 
சேன்‌, எனக்குப்‌ போசனங்‌ கொடுத்தீர்கள்‌, குளிர்‌ 
ஈடுச்கங்‌ கொண்டிருந்தேன்‌, எனக்கு வஸ்திமளித்தீர்‌ 
கள்‌, உலக ஆதியிலேயே உங்களுக்காக முஸ்திப்பு 
செய்யப்பட்டிருக்கும்‌ வான இராச்சியத்திற்கு வா 
ருங்களென்று நடுத்தீர்வை நாளில்‌ ஏழைகளுக்கும்‌ 
இராசாக்களுக்கும்‌ இராசாவாகிய பரமகர்த்தா சொல்‌ 
லுவார்‌. பல தருணத்தில்‌ ௪எதாகினுங்‌ கூறைவருத தம 
அதநுபவியாதவன்‌ ஒருவனுமிலலை, நினையாத சமயத்‌ 
தில்‌ ஒரு விருந்தாளி வருவான்‌, இவனை ஈன்ஞய்ச்‌ 
சவ ரக்ஷணை செய்ய மனமிருக்கும்‌, ஆனால்‌ அச்சமயத 
தில்‌ அதற்கு வழியிராது. தஞகுந்தவிதமாய்‌ ஓர்‌ கூட்‌ 
டத்திற்‌ போக ஈல்ல உடுப்பு வேண்டுமென்‌ அ அப்‌ 
பாய்‌, அத்தருணத்தில்‌ அக்க உடுப்பு உன்னிட த்தி ப 
லிராமல்‌ வேறே அலையிட்ட இடத்திலிருக்கும்‌, சில- 
விசை களஞ்சியத்திலிருக்கும்‌ கெல்லெல்லாம்‌ பத 
சாய்ப்போம்‌. ஒரு பட்டி.க்காட்டில்‌ வயல்‌ வெளிகளில்‌ 
காளைப்‌ போக்கவேண்டியிருக்கும்‌, அங்கே ஒன்றும்‌ 
அகப்படாஅ. ஒரு கட்டில்‌ என்கிலும்‌ அறையென்கி 
லும்‌ மேசையென்கிலும்‌ ஒன்‌ அற்‌ கிடையாது, கடை ம்‌ 
சியாய்‌ என்னதான்‌ மகராசனாயிருந்தபோதிலும்‌ ': 
பலமுறை எதாகிலுங்‌ குறைவபடுவது சகச௪ம்‌, ஆத 
லால்‌ நமக்குக்‌ குறைவுபடுகிறதைக்கொண்டே நாம்‌. 


இருப்‌ தியாயிருப்ப துதான மெய்யான எீளிமைத்‌ 
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தனம்‌, பிரிய கோதரமே, எதாகிலுங்‌ குறை சங்‌: 
“கடம்‌ வந்தால்‌ நலமென்று நல்ல மனதோடு எற்றுக்‌ 
கொண்டு சந்தோஷமாய்ச்‌ சகிக்கககடவாய. 
பெருந்காற்‌ ஆ, £அக்கினிப்பிரவாகம்‌, வெள்ளம்‌, 
திருட்டு, வியாச்சியம்‌, மழையில்லாமை முதலிய தின்‌ 
மைகளால்‌ உனக்குச்‌ சொற்ப ஈஷ்டமாகிலும்‌ பெ 
நிய நஷ்டமாகிலும்‌ வந்து எழையாயப்‌ போகும்போ 
அதான்‌ 'தாரித்திரத்தை அறுசரிக்கிறதற்கு நல்ல 
சமயங்‌ டைக்கும்‌, அத்தருணத்‌ தில்தான்‌ உன வரும்‌ 
படி குறைக்‌ த போவதைப்‌ பார்திதுத்‌ தைரியமாய்ப்‌ 
பொறுமையோடு இந்தச்‌ சொற்ப தாரித்திரத்தை 
அங்ககரித்‌ அக்கொள்ள வேண்டும்‌. எசாய என்ப 
வர்‌ மயிர்‌ அடர்க்த கரங்களோடு தன்‌ தகப்பனாரிடத்‌ 
திற்‌ போனார்‌. இயாக்கோப்‌ என்பவரும்‌ இப்படியே 
போனார்‌, ஆனால்‌ இயாக்கோபென்பவர்‌ கைகளிலிரு 
நீத மயிர்கள்‌ அவர்‌ தோலோடு ஒட்டியிசாமல்‌ கை 
மேற்சோட்டின்மேல்மாத்திரம்‌ ஒட்டிக்கொண்டிருக்‌. 
_ தயடியால இவருக்கு ஒரு வருத்தமும்‌ வருவியாமல்‌ 
சுளுவாய்‌ இந்த மயிர்களை எடுக்கக்கூடுமாயிருக்க து. 
இததிகு விரோதமாய்‌ எசாயு என்பவர்‌ சரீரமுழு 
அஞ்‌ சுபாவமாய்‌ மயிர்‌ அடர்ந்திருக்தமையால்‌ 
இதைப்‌ பிடுங்கவேண்டுமானால்‌ இவருக்கு வெகு கோ 
க்கா ஊண்டாவ தமலலாமல்‌ ல இவருஞ்‌. 
| சம்மதித்திருக்கமாட்டார்‌. நமது ஆஸ்திக காணியா 
 ட்சியின்மட்டில்‌ நாம்‌ பற்றுதல்‌ வைத்திருக்கும்போ 
டது புசல்‌, திருடர்‌, வீண்‌ வழுக்க கல்‌ எதாகிலும்‌ 
கஷ்டம்‌ வக்தூல்‌ ஏவவளவேோ கலக்கங்கொண்டு 
| பொறுமையற்றவர்களா யிருக்கின்றோம்‌. ஆனால்‌. 
| நமது அஸ்திகளைப்‌ பராமரிக்கவேண்டுமென்‌ று சுவா 
| மிக்குச்‌ சித்தமாயிருப்பதால்‌ மாத்திரம்‌ அவைகளைப்‌ 
| 
fe 





பாரமரித் து ஈம து இருதயப்பற்றுதலை அவைகளில்‌ 
வைக்காவிட்டால்‌ டூ நம்மிடத்தினின்று பறி 
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தீதக்கொள்ளப்பவெதால்‌ மன அமரிக்கைச்‌ சமாதா 
னத்தை விடமாட்டோம்‌. மனிதர்கள்‌ உடுத்‌இக்கொள்‌ 
ளும்‌ உபெபுகளுக்கும்‌ மிருகங்களின்‌ உயெபுக்கும்‌ 
இதே வித்தியாசமுண்டு, மிருகங்களின்‌ உடுப்பு அது. 
களின்‌ சதையோடு ஒட்டிக்கொண்டிருக்கும்‌. ஆ. 
னால்‌ மனிதர்கள்‌ உடுப்புகள்‌ உடம்பின்மேலேமாத்தி 
ரந தொடுக்கப்பட்டிருப்பகால்‌ இஷ்ட்மானபோது. 
போட்கெகொள்ளலாம்‌, இஷ்டமானபோது கழற்றி 
விடலாம்‌. 
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ரல வஹுவ பவத கை கயவன்‌. 


82 


மெய்யான தாரித்திரத்தில மனத்திரவியத்தை ப. 
எப்படி ௮நுசாக்கவேண்டும்‌ வ 
என்பதின்‌ பேரில்‌, ர்‌ 










ஆ பிரிய சகோதரமே, நீ மெய்யாகவே தரித்த 
ஒயிருப்பாயேயாகில்‌ இன்னம்‌ மன தாரித்‌திரனாயிருக்‌ . 
கப்‌ பிரயாசப்படு, % கட்ட ரயமாயத்‌ காரித்‌ திரனாயி 
ருக்கவேண்டியிருப்பதால்‌ அந்தக்‌ கட்டாயத்தைப்‌ 
புண்ணியமாய மாற்றிக்கொள்‌, தாரித்திரமென்னும்‌. 
இந்த ரத்தினத்தை அதின்‌ மதிப்புக்கொத்தபடி மதி . 
ததுவா. "உலகத்தார்‌ கண்களுககோ இருளடைந்து 
மங்னதாய்‌ இது காணப்படும்‌, இவர்கள்‌ இதின்‌ இர 
யத்தை அறியார்கள்‌, லும்‌ இதின்‌ காந்தி வெ 
ஆச்சரியம்‌ வருவிக்கத்தக்கது, இ இதின்‌ விலையே ன்‌ 
கப்படா. ன 
தைரியமாயிரு, தாரித்திரம்‌ உனக்கு உத்து 


டாளியாம்‌, நமது ர பப்‌ அர்ச்‌, 


வ Ad, AN 214: 
மாளும்‌ அப்போஸ்‌ தலர்களும்‌' கணக்கில்‌. அர்ச்சிய 
 கிஷ்டனர்களும்‌ எஏழையாயிருந்தார்கள்‌, மகசாசர்க 
ளாயிருக்கக்‌ கூமொயிருக்தும்‌ மகராசத்தனத்கை 
நிந்தித்த அரு ருத்‌, கார்கள்‌, உலகத்தில்‌ எத்தனை 
யோ தனவான்கள்‌ நானாவித விக்கினங்களையும்‌ வெ 
ன்று சந்நியாச மடங்களிலும்‌ பிணியாளி மடங்களி 
லும்‌ போய்த தாரித்திரம்‌ என்னும்‌ மேலான இந்தப்‌ 
புண்ணியத்தை மகா ஆவலோடு அறுசரித்‌ துவந்தார்‌ 
கள்‌, இந்தத்‌ தாரித்‌திரத்தைக காண மெய்யாகவே 
வெகுவாய்‌ வருந்திப்‌ பிரயாசப்பட்டார்கள்‌, அர்ச்‌, . 
அலெக்சிணென்‌ பவரும்‌; அர்ச்‌, அசன்னம்மாளூம்‌; 
அர்ச்‌, பவுலினென்பவரும்‌, அர்ச்‌, அஞ்சேலம்மா 
ஞ்‌ இ இன்னம்‌ கணக்கற்ற அர்சசியசஷடவர்களும்‌ 
இதற்குச்‌ சாட்சிகளாம்‌. ய பிரிய சகோதரமே, இக்‌ 
தத்‌ தரீரித்திரமானது தானே வலிய உன்‌ வீட்டில்‌ 
 ப்யமாய்‌ வருகின்றது, நீ தேடாமலே இதனைக்‌ கா 
ண்பாய்‌. ஒரு பிரயாசையுமில்லாமல்‌ இதனை அடை 
வாய்‌, காரிததிரத்தில்‌ பிறந்து தாரித்திரத்‌ இலேயே 
சீவித்து மரித்த சேசுநறிஸ்துநாதருக்குப்‌ பிரிய கூட்‌ 
டாளனிபோலிருந்க இந்தத்‌ தாரித்திரத்தை வெகு ஆவ 
லாய்க்‌ கட்டி அரவணை த்‌ துக்கொள்ளக்கடவாய, 
- பிரிய சகோதரமே, உன்‌ தாரித்‌ னக விசேஷ 
இரண்டு பலனுண்டு, இதின்‌ வழியாய்‌ நீ வெகு புண்‌ 
ணிய பேறுகளை அடைவாய்‌, முதல்‌ பலன்‌ என்னவெ 
னில்‌, நீயாய்‌ இதனைத்‌ தெரிக்‌துகொள்ளாமல்‌ தகேவசித்‌ 
கீச்தால்‌ மாத்திரம்‌ வரகிறது. உன்‌ செந்த மனது 
எவ்வளவு பரீத்‌ இியப்படாமலிருக்க இவர்தான்‌ உன்‌ 
னை எளியவனாககினார்‌. இப்படியாயிருக்கச சர்வேசுர 
னுடைய இத்தத்தால்‌ மாத்திரம்‌ வருவதை நாம்‌ ஹுங்‌ 
இகரிததுக்கொளளுவ த எப்பொழுதும்‌ அவருக்கு 
வெகு பிரியமாயிருக்கும்‌, ஆனால்‌ இதனை நல்ல மன 
அதக்‌ அவர்‌ திவ்விய சித்தத்தின்‌ க்கள்‌ பட 
rs பத... ப 24, 


அக்க டி பூர்‌ a 
கு சற்ற 
ந க ல்‌ ஆல்‌ 
3 மலர நதற்‌ பதும்‌ 2 
அர பர கத்தர்‌ டி i ச்‌ 
ந தவல த்‌ க 
தி சடன்‌ கட டட ரஸ்ய ஸ்‌ 
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எற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌, நமது? மனது எங்கே 
சொற்பமாயிருக்குமோ அங்கே சுவாமி இஷ்டம்‌ 
அதிகமாயிருக்கும்‌. தேவசரித்தத்தை உததமவித 
மாய அங்தகரிப்பதால்‌ அந்தந்த அற்தகஸ்திலும்‌ வெகு 
பேறுபலன்‌ உண்டாம்‌, 

தாரித்திரசத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பலன்‌ எ.ன்னவென்‌ 
முல; இந்தத்‌ தாரித்திரமான து மெய்யாகவே எளி 
மையான தாரித்திரமாயிருக்கிறது. மகிமைத்‌ தோத்‌. 
இசத.துக்குங்‌ கர்‌.திப்‌ பெருமைக்கும்‌ நாலுபேர்‌ ஈம 
க்கு வருந்தி ஒத்தாசை செய்வதற்கும்‌ இடமாயிருக்‌ . 
குக்‌ தாரித்திரம்‌ மெய்யாகவே தாரித்திரமாயிராமல்‌ 
மகசாசத்தனமாய்விடும்‌, ஆனால்‌ நிந்தை அவமானத்‌ 
அக்கும்‌ பகிடிப்‌ பரியாசத்துக்கும்‌ ஒருவராலும்‌ 
ஆறுதல்‌ உதவியில்லாமலிருப்பத ற்கும்‌ ஏ அவாயிருக்‌. 
கும்‌ எளிமைத்தனந்தான்‌ மெய்யான தாரிதஇரமெ 
னத்தகும்‌, உலகிலுள்ள ஏழைப்‌ பரதேசிகளூடைய 
தாரித்திரம்‌ வழக்கமாய்‌ இப்படிப்பட்டதாம்‌. ஏனெ | 
ன்றால்‌ இவர்களே இந்தத்‌ தாரித்திரத்தைத்‌ ரிக்‌ 
அகொள்ளுகிறதிலலை. ஆனால்‌ கட்டாயமாய்‌ எளிய. 
வர்களாயிருப்பார்கள்‌. இந்த எளிமை தனத்தைக்‌ 
கனமாயெண்ணுகிறஇல்லை. இதைக்‌ கனக ட 
-£த்தால சந்நியாசிகள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மனவுச்‌ 
சாயமாயக்‌ கட்டாயமின்றிச்‌ சுவாமியுடைய்‌ கேசத்‌ 
தைப்பற்றிச செய்யும்‌ தாரித்திர வார்த்தைப்‌ 
பாடு எவ்வளவுதான்‌ உத்தமமான தாயும்‌ நாலுபேரு 
க்கு ஆச்சரியத்‌ துக்குரியகாயும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ 
சந்நியாசிகள்‌ தாரித்திரத்தை விட இந்த எழைக 
ளின்‌ தாரித்திரமானது அதிக எளிமைக்குரியதாயிரு 
க்கின்றது, ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, நீ தாரித்திர 
னாயிருப்பதால்‌ முறையிடாதே, ஏனென்றால்‌ பிரிய: 
மிராத காரியத்தைக்‌ குறித்துத்‌ தரன்‌ முறைப்பாட 
டுகிறது வழக்கம்‌. எளிமைத்தனம்‌ உனக்குப்‌” பிரியப்‌ 


க்‌ மனதாரித்திரம்‌. 219. 
தபற மோ நீ மனதாரித்திரனாய்‌ இருக்கிறதி 
ல்லை, ஆனால்‌ மன ச ee aid 
க்றொய்‌,' 
உன்‌ அவசரத்துக்குத்‌ தக்கபடி உனக்கு உதவி 
ஒத்தாசை கிடையாத பக்ஷத்தில்‌ பிரலாபித்து 6 வருத்‌ 
'தட்ப்டாகதே, எனெனில்‌ தாரித்திரத்தின அ மகக்து 
வம்‌ இதில்தான்‌ அடங்கியிருக்கிறது. எளிமையா 
யிருக்க மனதிருக்தும்‌ இந்த எளிமைத் தன த்தில்‌ வரக்‌ 
கூமொன சங்கடம்‌ இடஞ்சல்களை வேண்டாமென பத 
மிஞ்சின பேராசை என்னத்தகும்‌. ஏனெனில்‌ தா 
சித்திரத்தின்‌ மகிமையோடு ஆஸ்திபாஸ்‌ திகளின்‌ சக 
செளக்கியமும்‌ வேண்டுமென்றாற்போலாகும்‌, 

. வறுமையை முன்னிட்டென்கிலும்‌ பிறருக்கு உப 
யோகமாகப்‌ பிறசிகேகக்தை முன்னிட்டு ஆரிடத்தி 
லாவது தானதர்மங்‌ கேட்கவென்டிலும்‌ வெட்கப்ப 
டசாதே, உனக்குக்‌ கொடுப்பதைத்‌ தாழ்ச்சியோடு 
ப ர கொள்‌, உனக்கு ஓன்றுங்‌ கொடுக்காமல்‌ 
உன்னைக்‌ தள்ளிவிசிம்போது மிகுந்த பொறுமையா 
யிரு, பரிசுத்தக்‌ கன்னிமரியாயி தமது தஇிவவிய பால 
னாடி எஜி அத்‌ தேசத்துக்குப்‌ பிரயாணபட்டு 
ஓடிப்‌ பாகும்போது எவ்வளவு நிக்தை துன்ப வருதி 
தங்களை அஅபவிக்க வேண்டியிருக்ததென்று அடிக்‌ 
கடி ஞாய்கம வருத்திகொள்‌. இப்படி நீ நடந்து 
கொள்ளுவாயானால்‌ உன்‌ எளிமைத்தனத்தில்‌ வெகு 
ர காப்பாய்‌ 
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க்‌ த்‌ 


| சிநேகம்‌. தல. - 
ழதலாவது ௮பத்தமான கேட்ட 
சிநேகத்தைக்‌ தறித்து, ப 


ஆத்துமத்தின்‌ எல்லாப்‌ பற்றுதல்‌ நாட்டங்களி 
லும்‌ கேசம்‌ முதன்மையான து. இருதயத்தில்‌ உண்‌ : 
டாகும்‌ எவ்வித முயற்சிகரூக்கும்‌ இது ௮ரசுபோல்‌ 
இருகிறது, இந்த நேசம்‌ மற்றெல்லாத்தையும்‌ தன்‌ 
னிடத்தில்‌ இழுத்துக்கொண்டு எதை நேசிக்குமோ 
நம்மையும்‌ அதற்கொத்த தரக்கிவிடும்‌, ஆதலால்‌ பிரிய 
சகோதரமே, கெட்ட நேசம்‌ உன்னிடத்தில்‌ இராத 
படிக்கு வெகு சாக்ரெதையாயிரு. அதேனெனில்‌ 
கெட்ட கேசத்துக்கு இடங்‌ கொடு டித்தவுடனே முழு 
துங்‌ கெட்டுப்போவாய்‌, சநேகமோ எல்லா கேசத்தி 
லும்‌ மகர ஆபத்துள்ள ட்டா ஏனென்றால்‌ மத்‌ 
மற்த நேசம்‌ இருதய சம்பந்த ஜக்கியமின்றி இருக்‌ 
கக்கூடும்‌, இதற்குப்‌ பதிலாயச்‌ சிகேகமான௫ இந்த 
இருதய அந்கியோர்நிய : த்‌ ஊன்‌ றியிருக்‌ 
கையில ௪ ஈசனுடைய குணங்களுக்குப்‌ பங்கா 
ளியாகாமல்‌ அவனுக்குச்‌ இ சாகனும்‌ கூடும்‌ - 


காரியமல்லவென்கலாம்‌, 


> 


ந்த தத்து தவ்வி எனபதில்‌ 


எல்லா கேசருஞ்‌ சிகேகமல்ல, ஏனென்றால்‌ ஈம்‌ : 
மை நேசியர்தவனை நாம்‌ கேசிக்கலாம்‌. இத்தருணத்‌ . 
தில்‌ கேசமாத்திரம்‌ உண்டு, அனால்‌ இகேகமிருக்கிற | 
இல்லை, ஏனென்முல்‌ சனேகமானது அந்நியோக்நிய - 
சேசமாம்‌. இப்படி. அந்கியோக்நியமாய்‌ இராத நே : 
.சஞ்‌ சகேகமல்ல, இன்னம்‌ இந்த நேசம்‌ அந்றியோ 
ந்கியமுள்ள, காய்‌ இருப்பது போதநனு. ஆனால்‌ திகே.. 
இதர்‌ தங்களுக்குள்‌ : அம்கியோக்கிய பட்சி உ 
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டென்று அ மிக்‌ திருக்கவேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ , 
ஒருவீர்பேரிலொருவர்‌ பக்ஷமாயிருந்தாலும்‌ இவர்க 
ஹேக்குள்‌ சிகேகந, கடையாது கடைசியாய்ச்‌ சமே 
கத்தின்‌ அஸ்‌. இவாசமாக இவர்களுக்குள்‌ யாதோர்‌ சம்‌ 
பந்தம்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 
இவர்கஷக்குள்‌ இருக்கும்‌ பலவித சம்பக்தங்க 
ளின்‌ வித்தியாசத்துக்கொத்தபடி சிகேகமும்‌ பலவி 
தமாம்‌, ஐருவருக்கொருவசால்‌ வரும்‌ நன்மையின்‌ 
விக்தியாசப்படி சம்பந்த ஹஜக்சியமும்‌ வித்தியாசப்‌ 
்‌. படும்‌, இந்த நன்மைகள்‌ அபத்தமும்‌ விணானவை 
யுமாயிருக்காலோ சிகெகமும்‌ அபத்தமும்‌ வீணான 
அமாயிருக்கும்‌. . இவைகள்‌ மெய்யான நன்மைகளா 
யின்‌ 2 நகமும்‌ மெய்யான தாயிருக்கும்‌ . மேலும்‌ 
இந்த நன்மைகள்‌ எவ்வளவுக்கு அதிக உத்தமமான 
வைகளோ அ௮வ்வளவுக்குஞ்‌ சேகரும்‌ அதிக உத்த 
ஐமான தாயிருக்கும்‌, ஏனென்றால்‌ மிகவும்‌ தேத்தி 
யான புஷ்பங்களில்‌ எடுக்கப்படுக்‌ கேனன ௫ அதிக 
 கலைதா யிருக்கும்‌. இத * தன்மையாகவே மகா உத்தம 
மான நன்மை ஐக்கியக்தால்‌ உண்டாகுஞ்‌ ச௪ிகேக 
மும்‌ வெகு நல்ல OL பலமுறை 
விஷப்‌ பூண்டுகளில்‌ எடுக்கப்படும்‌ ஓர்விதத்‌ தேனு 
ண்டி, இதைக்‌ குடிக்க, மவாகளுக்குப்‌ பயித்தியம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌,” இப்படியே பொய்யான தகாத நன்மை சம்‌ 
பந்த ஐக்கியத்தில்‌ ஊன்‌ நியிருக்குஞ்‌ சிநேகம்‌ முழு 
அங்‌ கெட்டதும்‌ அபத்தமான துமாம்‌, 5 
சரீர இன்ப ௬௧ சம்பந்தமோ ஓர்வித ௮க்றியோக 
நிய சார்பும்‌ 'மிருகத்‌அக்கடுத்த நாட்டமுமென பத 
மெய்‌. ஆனால்‌ கழுதை குதிரைகளுக்குள்‌ உள்ள இவ்‌ 
_ விதச்‌ சம்பந்தத்துக்குச்‌ சிகேகமென் னும்‌ பெயர்‌ எப்‌ 
படி செல்லாதோ அப்படியே மனிதர்களுக்குள்‌ 
(அத்தன மன்‌ மேற்சொல்லிய சம்மந்தத்துக்குச்‌ 
சி பகவ அன்பைப்‌ வல்‌ லால்‌ மெய்‌ 
ம்‌ 
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ன்‌ விவாகத்திலும்‌ இப்படிப்பட்ட சம்ம்ந்தமன்றி வே 
றே சம்பந்தம்‌ இராவிட்டால்‌ இதிலும்‌ பரிச்சேதம்‌ 
மெய்யான இகேகங்‌ இிடையாதெனவேண்டும்‌,' ஆனால்‌ 
இதில்‌ சரீர த ப ட வ இன்னம்‌ இருதரத்‌ 
தார்‌ சீவன்‌ தொழில்‌ ஆஸ்தி கேசம்‌ மறுக்கப்படா 
பிரமாணிக்கச்‌ சம்பந்தம்‌ அடங்கியிருப்பதால்‌ கெய்‌ 
விவாகச்‌ சுநேகம்‌ மெய்யான பரிசுத்த இரேகமாம்‌, 
பஞ்சேக்இரிய இன்ப சக சம்பந்தத்தில்‌ ஊன்‌ றியி 
ருக்கு சிரேகம்‌ மெய்யாகவே மகா இழிவுக்குரிய 
அஞ்‌ கிநேகமென்னும்‌ பெயருக்கு அபாத்திரமான 
அமாயிருக்ஜெது, இத்தன்மையாகவே பஞ்சேக்திரி 
யத்‌ திருத்தியைமாத்திரம்‌ நாடியிருக்கும்‌ பிரயோச 
னமற்ற ன்‌ சில இலக்ஷண குணங்களில்‌ ஊன்‌ 
தியிருக்குஞ்‌ சிமககமுஞ்‌ சிகேகமென்னும்‌ பெயருக்‌ 
குப்‌ பாத்திரமான கல்ல, பஞ்சேந்திரிய இன்ப சுகங்‌ 
கள்‌ யாதெனில்‌ வெளிப்‌ புலன்களுக்கு விசேஷமால்‌ 


சகேராய்ச சம்பந்தப்பட்ட பிரியங்கள்‌ தான்‌, இவவ 


கையாய ஒருவன்‌ அழகு சொகுசைப்‌ பார்ப்பனத்‌ 
மேனியைக்‌ தொடுவதாலும்‌, நேத்தியான குரலைக்‌ 
கேட்பதாலும்‌ இ.அ முதலிய காரணங்களால்‌ உண்டா 
கும்‌ பிரியமே பஞ்சேந்திரிய இன்பசுகமென்ப்படும்‌. 


பிரயேரசனமிராத வீணான இலக்ஷணம்‌ யாதெனில்‌ 


பேகைகளாகிய இலர்‌ சற்குணம்‌ உச்சிதம்‌ மேன்மை. 


யென்௰ழைக்கிற கவைக்குதவாத குணங்கள்‌ தான்‌. 


வாலிபர்சனாக்குள்‌ முக்கயமாய்ப்‌ பெண்பிள்னைக 


ளில்‌ அநேகர்‌ பேசுகிறதைக்‌ கேட்டுப்பரா. 
டத்‌. இ பேசுவார்கள்‌. இன்னர்‌ 5 


ன்றால்‌ எல 0. அதிசயிக்கத்தக்க. வி 

கோதமாய்ப்பேசுவார்‌. அவருக்குத்‌ டட 
தெரியாத ஆட்டமில்லை. எப்பொ அவ 
பிரியமானவிதமாய்‌ உடுத்திக்கொ& 
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சொகுசாய்ப்‌ பாவொர்‌. அவர்மாதிரி எல்லாம்‌ யா 
வருக்கும்‌ வெகு பிரியம்‌ வருவிக்கத்தக்கதென்று இப்‌ 
படி. பலுக்கிப்‌ பலுககிச்‌ சளையாமல்‌ பேசுவார்கள்‌. 
ஆ பிரிய” சகோதீரமே, இவர்கள்‌ தீர்மானம்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டதென்று பார்‌. படெ வேஷக்காரர்‌ பகிடி பரியா 
சஞ்செய்வதில்‌ மேலிட்டுபோகிறவனை வெகு கெட்‌. 
வு்‌ எண்ணிக்‌ தங்களுக்குள்‌ இவ்விதமா 
கவே அல்லவா தீர்மானஞ்செயவார்கள்‌, ஆனால்‌ 
இ.அகளெல்லாம்‌ வெளிப்‌ புலன்களுக்குச்‌ சம்பந்தப்‌ 
பட்டவைகளாயிருப்பதால்‌ இதனால்‌ உண்டாகுஞ்‌ 
சரேகம்‌ இன்பசுகத்கைச்‌ சோரந்ததென்றுங்‌ கவை 
க்குதவாத வீண்‌ சிகேகமென்றுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌, 
இதனைச்‌ சிநேகமென்‌ அழைப்பதைப்பார்க்கிலும்‌ 
சரச உங்க! டென்கலாம்‌. வழக்கமாய்‌ வாலிபர்க 
க்குள்‌ சிநேகம்‌ இப்படிப்பட்ட துதான்‌. ஒருவ 
டைய மீசை கூந்தல்‌ உடுப்பு ஈடை குசல்முதலிய 
வற்மைப்பற்மி அவர்பேரில்‌ பிரியம்வைத்து அவ 
ரைச்‌ இதேகிப்பார்கள்‌, இவ்விதச்‌ சிநேகம்‌ விமரி 
6 யற்ற இவர்கள்‌ பிராயத்துககு ஓத்ததே, ஏனெ ்‌ 
இந்தப்‌ பிராயத்தில்‌ மெய்யான புண்ணியமுஞ்‌. | 
சரியான. தீர்மான முங்‌ கிடையாத, இதைப்பற்றித்‌. 

ன்‌. இப்படிப்பட்ட சிநேகம்‌ நீளித்திராத அமல்‌ 
ம வனக்‌ கண்ட பனியைப்போல்‌ இளகிப்‌. 
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மதியற்ற சிற்சில சிநேகந்தைக்கறித்தடி 

மதியற்ற வீண்‌ லொக்கிய 'இகேகங்கள்‌ மெய்வி 
வாகக்‌ கருக்தொன்றுமின்‌ நிஸ்திரீ பூமான்களுக்குள்‌ 
இருக்குமேயாலை நிலையற்ற சிரேகத்‌ தொடுப்பெனப்‌ 
படும்‌. இதில்‌ கண்டுபிடி க்கவொண்ணா வீண்‌ சிலாக 
இய பெருங்‌ குறைகள்‌ அடங்கியிருப்பதாலும்‌ இவ்‌. 
விதச்‌ சினேகம்‌ வீண்தோற்றமாய்‌ மாத்திரம்‌ 
இருப்பதாலும்‌ இதற்குச்‌ சிநேகமென்னும்‌ பெயர்‌ 
ஏலாது. இவ்விதச்‌ சிநேகங்கரூள்ள ஸ்திர பூமான்க 
டைய புத்தி இருதயம்‌ முன்‌ கான்பேயே வீண - 
இல௯உண பிரியங்களில்‌ ஊன்‌ றியிருப்பதால்‌ மதியற்ற I 
தகாத பற்றுதலகளால்‌ ஒன்றோடொன்று சேர்‌ சனா 
இ) அகட விலங்கடெப்பட்ட அபோல்‌ ஆகின்‌ றன. ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ இவர்கள்‌ கருத்துச்‌ சுத்தமற்றதாயிருந்திறாக்‌ 
குமேயாகில்‌ இவர்களுடைய கேசஞ்‌ சந்தேகமின்றி 
கன அசுத்த கோஷமாம்‌, ஆனல்‌ ஆரம்பத்தில்‌ வீண்‌ 
பக்ஷம்‌ சம்பாஷணை இது முதலிய புத்தியிக 
லாத காரியங்களில்‌ இவர்கள்‌ மனத்‌ திருப்தி 
தே வதே யல்லாமல்‌ உள்ளபடி. இவர்களுக்குத்‌. ர்‌ 
க்கருத்து தாற்பரியமில்லாமையால்‌ இந்தப்‌ பயித்தி 
யங்கொண்டவர்கள்‌ கற்புக்கு கேராய்ப்‌. பொரு ப 
குற்றம்‌ ஒன்றையும்‌ வேண்டுமென்று செய்‌ 
சிலவிசை அ கேகவருஓம்‌ இருப்பார்கள்‌. 1 


பதன்‌. டக விஷயத்தின்‌ தன்ன த 
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கருத்திராத, இஷில்‌ இவர்கள்‌ தங்களுக்குள்ள கேச௪ 
சார்மைப பின்பற்றி நடப்பார்கள்‌, தங்கள சுய பரிய 
நாட்டத்தை அல்லாமல்‌ இவ்விதச சிதநேகங்களில்‌ 
ஒன்றையும்‌ இவர்கள்‌ பகுத்துத்‌ கெரிக்துகொள்ளா 
ர்கள்‌, இவர்களுக்கு ஒருவிசை எது பிரியப்படுமோ 
உடனே அதின்மட்டில்‌ தங்கள்‌ பட்சமெல்லாம்‌ வைப்‌ 

பார்கள்‌. அதின்‌ குணாகுணம்‌ எப்படிப்பட்டதென்று 
சற்றும்‌ யோசியாமல்‌ அதனோடு அந்நியோந்நிய 
2௩௧ அடையாள சம்பந்த உறவாயவோர்கள்‌, ம குருட்‌ 
டத்தனமாய்‌ இவ்விதப்‌ பட்சத்‌ அக்கு இடங்‌ கொ 
பக னெ எவ்வளவு பலமாய்‌ அதில்‌ அகப்பட்டு௪ 

சககிக்கொள்‌, ரூகிறார்களென்றால்‌ ௮ இனின்‌ அ நீங்கு 


வது இவ ர்களுக்குக க௲டமாயிருககும்‌, 


வேறு சிலர்‌ இன்ன மனுலாள்‌ நேசபட்‌சத்தை 
வசப்படுத்‌ துவ அ தங்களுக்கு மகிமை என்கிற வீண்‌ 
சீலாக்யெப்‌ : பெருமையால்‌ இவ்விதச்‌ சிகேகத்து 
க்கு இடங்‌ கொடுப்பார்கள்‌, இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ 
மூன்‌ சொன்னவர்களைப்போல்‌ அப கபட பா 
ராமல கண்ணுக்குப்‌ பிரியப்பட்டவர்களை நேசிக்க 
ற இல்லை, அனால்‌ தங்களுக்கு ஆருடைய சிகேகம்‌ 
அதித மகிமைப்‌ பெருமையை வருவிக்கக்கூடுமோ 
அவர்கள்‌, கேசத்தைச்‌ சம்பாதிக்க அதற்கான உயர்‌ 
நீத கேத்தியன சிறந்த இடங்களில்‌ தங்கள்‌ கண்ணி 
வலைகளை விரிப்பார்கள்‌, அநேகரிடத்திலோ நேசச்‌ 
சார்பும்‌ வீண்‌ சிலாக்கிமும்‌ ஒருமிக்க இந்த மதிய 
றற சிகேகக்துககுக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌. ஏனெ 
னில்‌ இவர்கள்‌ யாரையாகிலுஞ்‌ சிரேகிப்பார்களே 
யர்கில்‌ அல்லது வேறே யாராகிலும்‌ இவர்களைச்‌ 
சிரேடகிகநிறதாகில்‌ அவ்வழியாய்‌ ஏதாகிலும்‌ மகிமை 
புனம்‌. வருழென்கிற பட த ரக்ரர்ல்‌ மாத்‌ 
ஆட AS ட்‌. 
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பிரிய சகோதரமே, இந்தச்‌ சிரேகங்களெல்லாம்‌ 
முழுஅங்கெட்ட தம்‌ மதியற்ற தும்‌ விழல லான அமாம்‌, 
ஏனென்றால்‌ வழக்கமாய்‌ இவைகள்‌ சரிரத்துககடுத்த. 
பெரும்பாவ ங்களுக்கு வழியாம்‌. மேலும்‌ இட்படிப்ப 
ட்ட கேசங்கள்‌ சுவாமியின்பேரில்‌ ஈமக்கு இருக்கவே. 
ண்டிய சிரேகத்தைப்‌ பறித்துக்கொள்வதுடன்‌ புரு 
ஷன்மட்டில்‌ பெண்சாதிக்கும்‌ பெண்சாதிமட்டில்‌ 
புருஷனுக்கும்‌ இருக்கவேண்டிய ரேச ப௯்ததை தீயும்‌ 
பறித்துக்‌ களவுசெய்தாப்போல்‌ மற்றவர்களுக்குக்‌ 
கொடுத்‌ அவிடும்‌. மதியற்ற இச்சி மகத்‌ அக்கு அஸ்தி 

வாரமுங்‌ கிடையா, அதில்‌ அற்ப விமரிசை ஞானமும்‌ 
விளங்கா. மேலும்‌ அச்சகம்‌ முழுதும்‌ விழலான அ. 
ஏனெனில்‌ எவ்வளவு பிரயோசன மகிமை சந்தோஷ 
மும்‌ இதிலை வருகிற இல்லை, இதற்கு விரோதமாய்‌ 
வீணாய இதில்‌ காலத்தைப்போக்கி வெருவ தங்‌. 
கள்‌ மகிமையை இழந்‌ பேரைக்‌ கெடுத துக்கொள்ளு 
வார்கள்‌, இதில்‌ தீங்கள்‌ கோரிக்கை ஈம்ப்‌ பிக்கை என்ன. 
வென்று முதலாய்‌ அறியாமல்‌ என்னமோ தங்களுக்‌ 
குக்‌ கூடிவருகிற தபோல்‌ எண்ணுவார்கள்‌, இவ்வித 
அற்ப புத்தியுள்ள மனிதர்கள்‌ தங்களுக்குள்‌ இவவித 
மாய்ச சி ககித்துவருவதில என்னமோ மகத்துவ. 
மானகாரியமிருக்கறதஅபோலலீண்‌ எண்ணங்கொண்டு. 
சடைசியாய்‌ அத என்ன வென்று முதலாயச மத ள்‌ 

லவறியார்கள்‌. இதுவிஷயத்தில்‌ இவர்கள்‌ எவ்வள 
வோ ரிர்ப்பாச்‌யெவான்களாயிருக்கிறார்கள்‌, இவர்கள்‌ 
இருதயத்திலிருக்கும்‌ இந்த வீண்‌ அசை தணிறது 
ற்குப்‌ பதிலாய்‌ ஓயாத சமுசய சந்தேக சஞ்சலத்‌ 


அர்‌ 


என்க காய்மகார பாக்‌ தச பு 








; தம்‌ பட்டணத்து அரசு, கிறை 
ந பகை பல 





ஒரேசத்‌ தொடுப்புகளைச்‌ குறித்து. 287° 


அந்தப்‌ பிரசங்கத்தின்‌ இரண்டொரு தாற்பரியத்கை. , 
மாத்திரன்‌ சொல்லிக்காட்டுகின்றேன்‌, ஆண்பிளளைக 
ருக்கும்‌ இது பிரயோசனமாயிருக்கக்கூடும்‌, பெண்பி 
ள்ளையைகோக்‌க”இவர்‌ சொல்வதாவது உன்‌ புருஷன்‌ 
கண்களுக்கு உன்‌ சுபாவ அழகு செளந்தரியம்‌ பீரி 
௮ இதத்‌ போதும்‌, பல ப 'க்ஷிகளைப்பிடிக்க விரித்‌ 
தவலையைப்போல்‌ உன்‌ அழகு பல புருஷர்களுக்குப்‌ 
பிரியப்பட நீ ஆசிப்பதால்‌ என்ன நேரிடும்‌, சந்தேக 
மற ஆருக்கு உன்‌ அழகு பிரியப்படுமோ ௮வனும்‌ 
உனக்குப்‌ பிரியப்படுவான்‌, அவன்‌ உன்பேரில்‌ கண்ணா 
யிருப்பான்‌, நீயும்‌ அவன்பேரில்‌. கண்ணாயிருப்பாய்‌. 
இப்படிப்பட்ட பார்வைக்குப்பின்‌ உங்களுக்குள்‌ புன்‌ 
னகையுண்டாம்‌. இதன்‌ பின்‌ உங்களுக்குள்‌ மறை 
விடமாய இரகசியத்திற்‌ பேசுவீர்கள்‌, கொஞ்சத்துக்‌ 
குள்‌ சங்கடமின்‌ றி வெளிப்படப்‌ பேசுவீர்கள்‌. 
1 “ன்னும்‌ காலக்‌ துடன்‌ சரசமுண்டாம்‌, இதன்‌ பின்‌ 
னு என்ன நேரிடும்‌, ஆனால்‌ என்‌ நாவே இனி இங்‌ 
கே பெசாதே, போதும்‌, ஆயினும்‌ இன்னம்‌ பொத 
வான சத்தியம்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லுவேன்‌. வாலிப ஸ்‌ 
Af பூமான்களுூக்குள்‌. இருக்கப்பட்ட மதியற்ற இந்த: 
கேசப்‌ பீரியங்களிற்‌ செய்கை விஷய த்திலென்‌ கிலும்‌ 
வார்த்தை விஷயத்திலென்கிலும்‌ எதுவம்‌ பலவாறு 
குற்றமற்ற தரய்ப்‌ பரிச்சே கமிருக்கிற தில்லை. இருதய 
ட்‌ பூலன்களுசகும்‌ வெகு நஷ்டமாம்‌. எனெ 
னில்‌ இருப்புச்‌ சங்கிலியில்‌ காக்தமானது.ஒரு வளைய. 
தகை இழுக்கையில்‌ அத்துடன்‌ மற்ற வளையங்களை 
| ங்‌ இழுப்பது பால்‌£இன்ப சுகச்‌ சுனேகங்களுக்குச்‌ 
ந்தப்பட்ட யாவும்‌ ஒன்றோடொன்‌ அ ஓட்டிக்‌. 
ந டு ஓர்விதத்‌ தொடர்ச்சிப்‌ பந்தனத்தால்‌ ஒன்‌ 
| உறும்‌ டர்சேதிவகும்‌, 
ரியாராகிய இந்த rele அதுவிஷ 
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பேசுபின்றார்‌. கடைசியாய்‌ என்ன செய்ய நினைக்‌ 
ரூய்‌? உன்‌ மனசென்ன? பட்சத்தைக்‌ காட்டமாத்தி 
சமோ பார்க்கிறாய்‌? மோசம்போஇழுய்‌, அதுற் பட்ச. 
தஅக்கு ஈமபிக்கையிராதோ. பரிச்சேதம்‌ எவனும்‌ 
மனப்பிரீதியாயத தன்‌ பக்தத்தைக்‌ காட்டவறியான்‌. 
இந்தக்‌ கெட்ட விளையாட்டு விளையாடுகிற எவனும்‌ 
அதில்‌ எப்பொழுதும்‌ அகப்பட்டுக்கொள்ளுஇழுன்‌, 
தூரக்கினின்று நெருப்பைக்‌ காட்டினவடனே இப்‌ 
பற்றிக்கொள்ளும்‌ ஓர்விதப்‌ பூண்டுக்கொப்பாகவே 
மனிதன்‌ இருதயம்‌ இருக்கிறது. இந்த கேச அக்கினி 
யை அதிகமாய்‌ நான்‌ அமங்திகரித்துக்கொள்‌ வதில்லை, 
கொஞ்சமாத்திரம்‌ . ௮ங்கீகரித்‌ துக்கொள்ளுவேனெ. 
ன்று எவனாிலுஞ்‌ சொல்வானோ? ஐயையோ எவ்வ 
ளவு மோசம்போகிறாய்‌! நீ ' மனைப்பதை ல 
இந்த அக்கினி அதிக ! வேகமுன்ள தாயும்‌ அதிக 
சுளுவாய்ப்‌ பாய்க்து சுட்டெரிக்றெதாயும்‌ இருக்கற. 
தே. அதில ஒரு பொறிமாத்திரம்‌ வாங்கிக்கொள்வ . 
தாக நீ நினைத்தபோதிலும்‌ இதனால்‌ . திடுக்கென உன்‌ 
இருதய முழுதும்‌ ப்றியெரியக கண்டு அதிசயிப்‌ ன்‌ 
பாய்‌, கடியுண்ட பாம்பாட்டியின்பேரில்‌ இரககமா 
யிருப்பவன்‌ ஆரென்று ஞானியானவர்‌ கேட்கின்றோ, 
கானும்‌ இவருக்குப்‌ பின்னற்‌ கூவிச்‌ சொல்லு. 
றேன்‌. கபோதிகளே, மதியீனரே, உங்கள்‌-மன இச்‌. 
சையின்படி நேசத்தை நடத்துகிறதற்கு அதனை 
மயக்கக்‌ கருது கிறீர்களோ ஒரு பாம்போடு விளை யாடு 
கிற தன்மையாய்‌ இசி டு விளைய வ 
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உங்கள்‌ இருதயத்தில்‌ இடங்‌ கொடுச்‌.து அதனைப்‌ 
போஷித்து வளர்த்ததின்‌ மட்டில்‌ சகலரும்‌ உங்களை 


ர இகழவசர்கள்‌, 


அ சுவாமீ என்ன குருட்டாட்டம்‌, எதார்த்தமா 
கவே ரிய ட சாசம்மம்‌, உன்‌ அத்துமத்‌ அக்கு இருக்‌ 
- கக்கூடுமான மிகவும்‌ மேலான பாக்கியத்தை இவ்வ 
ளவு அற்ப அடைமான த்தை நம்பி சூதாடித்‌ தோற்‌ 
_ பதுபோல்‌ தோற்று இழநக்துபோகும்‌ ஆபத்‌ அக்குள்‌ 
_ளரகிறது எப்போக்கொத்த மதிகேடு, எனெனில்‌ 
சுவாமி மனிதனை இவ்வளவாய்த்‌ தேடுவது அவன்‌ 
ஆதிதுத்கைப்பற்றியே. இந்த அத்துமததையுந்‌ தம்‌ 

மை கேசிப்பதற்காகவே வர Sead ஜயையோ 
- சுவாமியை வேண்டியபடி காம்‌ நே௫ப்பதற்கு எவ்வ 
வோ: அலையிட்டிருக்கிறோம்‌. அதேனெனில்‌; சுவா 
மியை கேசிப்பதற்குப்‌ போதுமானவராயில்‌ கம்மி 
பீததில கேசமிருப்பதற்கு ஈமது கேசம்‌ அளவற்ற 


| எப த்ன்ற்யலை இதிப்படியிருக்‌ி ஞ்‌ சுவா 











ட ன்‌ தனின்சலைலினின்‌ ௮ நம்மைச்‌ ல 
இம்‌ தனக இரட்சித்ததற்கு. ஷ்‌ ஈம 







ர்‌ ப்‌ ரான குணக்கு. கேல்‌. 


களுக்‌ கு. து 


ன்ப. எப்பட னிவன்‌ i ப 
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யக்காரத்தனமான ௮௩ தீங்கான தமான சுநேகங்க 
க்குக்‌. கணக்கு கேளாமல்‌ விடுவாரோ$ ௯ 
நாவல்மரம்‌ பயிர்‌ நிலங்களில்‌ இருந்தால்‌ இதனால 
அந்த நிலங்களுக்கு வெகு ஈஷ்டமுண்டாம்‌ஃ எனெ 
னில்‌ இச பாரிமரமாதலால்‌ பூமிச்‌ சாரமெல்லாம்‌ 
இழுத்‌.துக்கொள்ளும்‌, இதின்‌ இலைகள்‌ எப்பொழுதும்‌ 
அடர்ந்து கெருங்கியிருப்பதகால்‌ நிலத்‌ தக்கு அவசர 
மான ஆகாயமும்‌ வெய்யிலும்‌ அதில்‌ படுவதற்கு விக்‌ 
இனமாயிருக்கும்‌, இன்னம்‌ பாட்டைசாரிகள்‌ கம்‌ 
களையும்‌ மண்ணாங்கட்டிகளையும்‌ எறிந்து அதின்‌ பழ 
ங்கலைப்‌ பறிக்கப்போவார்கள்‌. அதினால்‌: நிலத்‌ அக்கு 
வெகு சேதமாம்‌, இன்ப சுகத்தை நாடிய சிநேகம்‌ 
களுக்கு இது அடையாளமாயிருக்கிற அ. ஓர ஆத்‌ 
தமத்துக்கு இவ்வித நேசங்களால்‌ எப்படிப்பட்ட ்‌ 
கவலை சிந்தை உண்டாகி அதின்‌ பலத்தைத்‌ “துற்பல 
மாக்கி விடுகிறதகெனில்‌ தேவப்பிரமாணப்படி நடக்க : 
இனி அதற்குத்‌ திராணியிராஅ. இலைகளுக்கொப்பாய்‌ . 
எத்தனையோ கவைக்குதவாத யோசனை உரூழிகர 
தோற்றங்களாலும்‌ தகாத சம்பாஷணை பகிடி பரியாச 
விளையாட்டுகளாலும்‌ புத்தி ஞானத்தை முழுதும்‌ 
௮க்தகாசமாக்கிவிடுகிறதெனில்‌ தீன்‌ சுய அறிவி 
ந்தர்‌ தேவ அருளுக்குச்‌ த இ ட்‌ 


தல்‌ பட்டக்‌ 













சமுசயங்களும்‌ ரதன்‌ மெய்யான ன த | 
ஒவ்வாத தோற்றங்களும்‌ இப்படிப்பட்ட கே 
ளால்‌ விளைகிறதெனில்‌ இவைகளால்‌“ இருதய : து 
குக்‌ கன கஷ்டம்‌ கன சேதம்‌ தப்பாமல்‌ நேரிடும்‌. ஜே 
வார்த்தையில்‌ .  சொல்லவேண்டமொகில்‌ (2 


ஈ” மெய்யான சிநேகம்‌. ப 201. 


காடிய இந்த முதியற்ற நேசங்கள்‌ இருதயங்களைப்‌ 
பசப்பூகிறது மெய்‌, ஆனாலோ இவைகள்‌ எப்படிப்‌ 

பட்ட இருதயங்களுக்கும்‌ மெய்யான ப்‌ கா 
ய்ச்சல்‌ ஓகொள்னைகோயாம்‌. 


னை கணி வன்னி அவையை 





மேய்யான சிநேகம்‌. . ன்‌ 





ய்‌ சகோதரமே; பிறசிகேகமென்‌ னும்‌ மேலான 
கக த்தால்‌ எல்லாரையும்‌ நேசிப்பாய்‌. அனால்‌ 
புண்ணியத்‌ அக்கடுத்த காரியங்களில்‌ உன்னோடு சே 
. சக்கூடுமானவர்களைமாத்‌்இரம்‌ விசேஷவிதமாய்ச்‌ கே 
கிப்பாய்‌, இப்படி ஒருமித்‌ அப்‌ பொதுவில்‌ நீ செய்‌ 
பளை எவ்வளவுக்கு உயர்க்தவையா 
க்குமோ அவ்வளவுக்கும்‌ உன்‌ சிகேகமும்‌ 
ததாயிருக்கும்‌, கலைககியான சாஸ்திரங்களை 
ட்‌ ட்டு ஒருவன்மீது பத்று தலாயிருப்பாயோ 
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சுவாமியே இதற்குப்‌ னர்‌ பனா: நிதிய 
இது சுவாமியிட த்தில்‌ நீளித்‌ இருக்கும்‌. மோகத்தில்‌ 
சிகேகிப்பதுபோல்‌ பூமியில்‌ சிகேூப்பது எவ்வள 
வோ இன்பமாயிருக்கிறது, ம மறுவ்லோகத்தில்‌ நித்தி 
யமாய்‌ காம்‌ தடு சா... - சிநேதிததுக்‌ சம்பா. 
ஷிப்பதுபோல்‌ இவ்வுலோகத்திலேயே சகேூத்துச்‌ 
சம்பாஷிக்கக்‌ கற்றுக்கொள்வது எவ்வளவோ மதுர 
மாம்‌, தன்னைப்போல்‌ எல்லாரையுஞ்‌ சிரேகிக்கவே . 
ண்டுமென்கிற சாதாரண சிகேக க்தைக்குறித்‌து. கான்‌ 
இவ்விடத்தில்‌ பேசுவதில்லை, ஆனால்‌ இரண்டு மூன்று 
பேர்‌ இன்னம்‌ அநேகர்‌ தங்கள்‌ பத்தி ஞானபற்றுதல்‌ 
ஆசைகளால்‌ ஒரே மனதாயிருக்கச்‌ செய்யும்‌ ஞான . 
சுநேகத்கைக்குறித துப்‌ பேசுகின்றேன்‌, சகோதரர்‌ 
கள்‌ ஒருமிக்கச்‌ சிவித்‌து வாழ்வது எவ்வளவோ இன்‌. - 
பமாகவும்‌ அழகாகவும்‌ இருக்கிறதென்‌ அ “இந்தப்‌ 
புண்ணியாத்‌ மாக்கள்‌ வெகு ஞாயத்தோடு பர்ஸ்‌... 
லாம்‌. ஏனென்றால்‌ பத்தியின்‌ சுகந்த பகிமளமான அ 
இல வர்‌ இருதயத்தினின்‌ அ மற்றவர்கள்‌ இரு . 
தயத்தில்‌ ஓயாமல்‌ சொரிக்தோமெ்‌, இவ்விதமாய்‌௪ . 
வக்க இந்தச்‌ சஈகேகத்தில்குக தமத. 
அசிர்வாகத்தை வராளமாய்‌ அளித்தாரென்றும்‌ இம்‌ 
தச சிகேகஞ்‌ சதாகாலம்‌ ிளித்திருககு? 
சொல்லலாம்‌, 0 
வேறே மற்றச்‌ சிநேகங்களெல்லாம்‌. இகல்‌ ட 
யான சிகேகத்துக்கு அருகாமையில்‌ வெறும்‌. நிழ 
போல்தான்‌. பத்தியின்‌ இந்தப்‌ பெரும்‌ பந்தன | 
னது முழுதும்‌ பொன்‌ தான்‌. இதற்கு முன்பா 
மற்றச்‌ சநேகப்பந்தனங்களெல்‌ லாஞ்‌ சுளுவில்‌ க ௦ 
a கண்ணாடிச்‌ த்தால்‌ இ ்‌ 
















ப] 
ச்‌ ட்ட மெய்யான சிசேகம்‌, 20% 


குஞ்‌ சிகேகங்களை விட்டுவிடவும்‌ நிக்திக்கவும்‌ ஆகா அ. 
இ மாயத்‌ ப்பது உறவின்‌ முறை 
யார்‌ சுற்றத்தர்‌ இன்னம்‌ மற்றவர்களையுஞ்‌ சிநேகித்‌ 
அவரஙேண்டும்‌, நீயாய்த்‌ தெரிக்துகொள்ளூஞ்‌ 
சிகேகத்கைக்குறித்துப்‌ பேசுகிறேன்‌, 
தனிச்‌ ஈகம்‌ இருக்கலாகாதென்று பலபேர்‌ 
உனக்குச்‌ சொல்லுவார்கள்‌, வனென்றால்‌ அதனால்‌ 
மன ஏக்கமும்‌ புத்திக்குத்‌ தொர்தரையுங்‌ காய்மகார 
மும்‌ உண்டாகிறதென்பார்கள்‌, அனால்‌ இவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ ஆலோசனையில்‌ கொஞ்சம்‌ மோசம்போகி 
ரூர்கள்‌, தனிச்சிநேகஞ்‌ சந்நியாசிகளுக்குங்‌ கன்னி 
யரஸ்‌ இரீகளுக்கும்‌ வெகு கேடு வருவிக்கிறகென்று 
பல பரிசுத்த மகாக்‌ தமாக்கள்‌ எழுகிவைத்ததை வா 
சித்து எல்லா மனிதருக்கும்‌ இப்படியே நெற்டுகிற 
தென்று நினைக்கிறார்கள்‌, அனால்‌ நியாத்தோடுதான்‌ 
அந்மியாசிகளுக்குங்‌ கன்னியாஸ்திரீகளுக்குக்‌ தனிச்‌ 
அிரேகேங்‌ கேடாயிருக்கிறது. எனெனில்‌ கிரமமாய 
கடத்தப்படுஞ்‌ சந்நியாசமடத்தில்‌ மெய்யான பத்தி 
யை எல்லோரும்‌ விரும்பி அதற்காகப்‌ பிரயாசப்படு 
வதரீல்‌ அவ்விடத்தில்‌ தனிச்சிரேகம்‌ செய்வ 
தற்கு அவசரமில்லை. இதற்கு விரோதமாய்ப்‌ பொது 
வம்‌ மடத்திலிருக்கும்‌ எல்லோனாயுஞ்‌ ௪நேகிப்பத 
ற்குப்‌ பதிலாய்த தனிசசிகேகத்‌ அக்கு இடங்கொடுத்‌ 
தால்‌ பாரபக்ஷமாய நடப்பதற்கு வழியாயிருக்கும்‌, 
ஆனால்‌ உலக்த்திற்‌ சஞ்சரித்து மெய்யான புண்ணி 
யத்தை அனுசரிக்க விருப்பமுள்ளவர்கள்‌ தங்களுக்‌ 
குள பரிசுத்த” சிரேகத்தால்‌ ஒருமித்திருப்பது அவ 
சியமாமே, இந்த ஒருமிப்பால்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
்‌ ச்தாசையாயிருந்‌ து புண்ணயத்தைச செய்யக்கூட 
யிருக்கும்‌. சமபூமியில்‌ ஈடக்கிறவர்கள்‌ வேறே 
ஈசையின்‌ மி. நடக்கலாம்‌, ஆனால்‌ கரடு முர 
்‌ பரமான எத்தன அப்பு 
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உ கடக்கிறவர்கள்‌ தப்பித்தவறி விழாதபடிக்கு ஒருவ 
ருக்கொருவர்‌ துணேயாயிருககவேண்மிம, இத்தன்‌ 
மையாய்ச்‌ சந்நியாசமடங்களில்‌ ிவிக்றெவர்களுக்‌ 
குத தனிச்சிகேகம்‌ அவசரமில்லை, ஆனால்‌ உலகத்‌: - 
தில்‌ சீவிப்பவர்களுக்கு கேரிடுங்‌ கணக்கற்ற சஞ்சல 
இக்கட்டு தொந்தரவுகளில்‌ ஒருவருக்சொருவர்‌ ஒத 
தாசையாயிருக்து தைரியமாய்‌ ஈடப்ப்தற்குத்‌ தனிச்‌ 
சிநேகம்‌ ௮வசரந்தான்‌. உலகில்‌ எல்லோரும்‌ ஒரே 
கருத்தைத்‌ தாவி ஈடவார்கள்‌, எல்லோருக்கும்‌ ஒரே 
மனதும்‌ புத்தியும்‌ இராது. ஆதலால்‌ அவசியமாய்‌ 
அவாளவாள்‌ “தங்கள்‌ தங்கள்‌ கருத்துக்கும்‌ காட்டத்‌ 
துக்கும்‌ ஐத்தவர்களோடு கலந்து சிகேகமாயிருக்க 
வேண்டும்‌, இதினால்‌ ஒருவிதப்‌ பாச பக்ஷம்‌ உண்டா 
குமென்பது உண்மை, ஆனால்‌ இந்தப்‌ பாரா சமா 
னது பரிசுத்தருள்‌ ள தரயிருக்கும்‌. இதினால்‌ அற்ப 
பிரிவினையும்‌ விளையாது. ஆனால்‌ தின்மையை விலக 
நன்மை செய்யத்‌ தியோரைவிட்டகன் று -நல்லவர்க 
 சோடுமாத்திரஞ சேர்ந்திருக்கும்படி. கேரிம்‌, இவா 
கள பிரிவினையான த நன்மைக்குக்‌ தின்மைக்குஞ்‌ 
செம்மமிப்புருவைகளுக்கும்‌ வெள்ளாடுகளுக்கு ந ல்‌ 
தேனீக்களுக்குங்‌ குளவிகளுக்கும்‌ உள்ள பிரிவினைக்‌  . 
கொத்ததாயிருக்கும்‌. இந்தப்‌ பிரிவினையோ . மிக 
அவசியமான அ. - NI | 
நமதாண்டவராகிய சேசுகிறீதுகாதர்‌ அர்ச்‌. ௮௬ 
ளப்பரையும்‌ லசாமொன்பவரையும்‌ மார்ததம்மா 
ளையும்‌ மதலேனம்மாளையும்‌ விசேஷ பக்ஷ உழுக்கத்‌ 
தோடு நேசித்‌துவந்தாரென்‌ நு வேதத்தில்‌ திஷ்டாந்‌ 
தீமரய எழுதியிருக்கக்‌ காண்கிமோம்‌, இவ்வண்ண 
மாய்‌ அர்ச்‌. இராயப்பர்‌ அர்ச்‌. மார்க்கென்பவரையும்‌ a 
.... ர்ச்‌, பேத்தி+ேனில்‌ அம்மாளை யும்‌ உருக்கமாய்‌ நே. 
சித்‌ துவந்தாரென்று க டது 4 அர்ச்‌. வர்‌ % 


னப்பரோவெனில்‌ 


பன்‌ ்‌ ட்‌ ்‌ ள்‌ 
ட்ப த பக வட்ட காம்‌ அத்து 
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அரச. தேக்கிள்‌ ” அம்மாளையுஞ்‌ சிநேகித்துவந்தார்‌. 
நசியானீசு அர்ச்‌. கிறேகோரியென்பவர்‌ அர்ச்‌. பீல்‌ 
என்பவசோடு வெகு சிகேகமாயிருக்தார்‌. இணையிட 
க்கூடாத” அந்தச்‌” சிரேகத்தைக்குறித்‌து இவரே பல 
தருணங்களில்‌ வெகுவாய்ப்‌ பேசியிருக்கின்றார்‌. இவர்‌ 
சொல்லிய வார்த்தைகளில்‌ இசண்டொன்றைமாத்‌ 
ரம்‌ எடுத்‌ அக்காட்கெதேன்‌. எங்கள்‌ இருவர்‌ சரீரத்‌ 
| க்கும்‌ உயிர்‌ கொடுப்பதற்கு ஒரே ஆத்துமமாத்தி 
சம்‌: எங்களிடத்தில்‌ இருந்ததாகக்‌ காணப்படும்‌, ௮௧5 
-நியோக்நிய எங்கள்‌ ஒருமிப்பு எப்படிப்பட்ட தாயிரும்‌' 
_ ததென்றால்‌ நாங்கள்‌ ஓவ்வொருவரும்‌ ஒவ்வொருவரி 
- டத்தில்‌ ஒருமிககவிருக்தோம்‌, புண்ணியத்தை அறு 
 சரிககவும்‌ மோக்ஷ்த்தைச : சம்பாதிப்பதற்கான வித 
மாய நடக்கவும்‌ வேண்டுமென்கிற எக கருத்தேயன்‌ றி 
எங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ வேறே ஆசை எண்ணமிருந்த 
தில்லை, இவ்விதமாய்ச்‌ சாிறெதற்கு முந்தியே நாங்‌ 
_ கன்‌ இருவரும்‌ இந்த அடித்திய பூமியை விட்டுவிட்ட 
_ அயோல்‌ இருந்தோம்‌ என்கிறார்‌. அர்ச்‌. மோனிக்கம்‌ 
” மாளிடத்தில்‌ மகா அருமையான புண்ணியங்களைக்‌ 
 கண்ட்படியால்‌ அர்ச்‌. அமிர்தநாதர்‌ இந்தம்மாளை வி 
 சேஷவிதமாய்‌ நேசிக்‌அவந்தரரென்‌ அம்‌ இக்தம்மாளு 
மிவ்ரை ஒரு சம்மனசைப்போல்‌ நேசித்‌தவந்தாளெ 
ன்றும்‌ அர்ச்‌. .௮குஸ்‌ தனுஸ்‌ என்பவர்‌ சொல்லுகழுர்‌ 
ஆனால்‌ இவ்வளவு தெளிவான காரியததைக்குறித்‌ த 
கான்‌ இமமாத்திரம்‌ பேசவேண்டியதேயில்லை. அர்ச்‌, 
| எரோனிமுஸ்‌ அர்ச்‌. அகுஸ்‌ தனுஸ்‌ அர்ச்‌, கிறெகோரி 
ரர்‌ படல்‌ தணு இன்னம்‌ ௮கேக பெ 









ல்‌ நல்க விருக்கார்ன்‌. அர்ச்‌, ன 
6 ானிகளைப்‌ பார்த்து அவர்கள்‌ குற்றங்‌ 
சப. 
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மற்ற சனங்களென்று குறைவாயமழைக்கிறார்‌, அர்ச்‌, 
தோமாசென்பவர்‌ மற்ற உத்தம ஞானசாஸ்‌ திரிகளைப்‌ 
போலவே சிகேகமானது ஓர்‌ புண்ணியமென் அ கத்‌ 
டிக்ன்றார்‌. ஆனால்‌ இவர்‌ தனிச்சிகேகத்தைக்குறித்‌ 
அத்தான்‌ யேசுகிறார்‌. எனெனில்‌ சிரேகமோன அ 
வெகுபோமீது பரம்பக்கூடாதென்கிறார்‌. ஆதலால்‌ 
சிகேகமிராமலிருப்பதில்‌ புண்ணிய சாங்கோபாங்கம்‌ 
அடங்கியிருக்கிற தில்லை. ஆனால்‌ மெய்யான பரிசுத்த 
சிநேகமுள்ளவர்களாயிருப்பதில்தான்‌ புண்ணிய சால்‌ 
கோபாங்கம்‌ அடங்கியிருக்றெ௮, 


உச கு வ 
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மேய்யான சிநேகத்துக்கும்‌ வீணன ஒத்‌ ல்‌ 
துக்கும்‌ உள்ள வித்தியாசத்‌ ழ்‌. டு 1 ட 


தைக்குறித்து. 









பிரிய சகோதரமே, நான்‌ இப்போது வெண்‌. 
போகும்‌ புத்திமதி மகா விசேஷமான ௮. விஷமான. 
அக்கோனித் அப்‌ பூக்தகனேன அ சவுக்கயத்துக்‌ ம 
வெகு அுகூலமாயிருக்கிற. நல்ல தேனுக்கு ஓத்ததா. 
கக்‌ காணப்படும்‌, ஆனால்‌ இவ ட சோதித்‌ 


யும்‌ ஒருமிக்கக்‌ கலந்து குடிப்பதாலும்‌ ச்‌ 
அக்டெமுண்டு, அதேனெனில்‌. விஷமா 
னித்துப்‌ பூத்தேனோடு கல்ல தேனைக்‌ . 
ண்ட்‌ அகத்து இல்லை. ௮ 


பட்‌ பவல்‌ 


ர்‌ 


"மெய்‌ பொய்ச்‌ நேக விச்‌யொசம்‌, 997. 


வேண்டும்‌. பு லமுறை பசாசு தகாத கே 
கத்தை ஈல்லதபோல்‌ காண்பிக்கும்‌, கல்யான்‌ 
புண்ணியத்துக்கடுத்த சகேகத்தை ஆரம்பத்தில்‌ துவ 
க்கூவ வழக்கும்‌. ஆனால்‌ கிஞ்சித்‌ து விமரிசைதப்‌ 
_ பினால்‌ கொஞ்சத்அக்குள்‌ அந்தச்‌ சிகேகத்துடன்‌ 
வீண்‌ சிகேகங்‌ ல்‌ இதன்பின்‌ அபத்த 
மான.இகேகம்‌ இதனோடு சேரும்‌. பிற்பாடு தகாத 
பாவமான சிநேகம்‌ உண்டாகும்‌, மெய்யாகவே ஞான 
சிகேகத்திலும்‌ வெகு எச்சரிக்கையாய்‌ இராவிட்டால்‌ 
. இபத்துண்டு. ஆயினும்‌ இதில்‌ மோசம்போவது 
அவ்வளவு எளிதல்ல, எனெனில்‌ இந்தச்‌ சிகேகத்‌ 
தில விளங்குந்‌ தாய பரிசுத்ததனத்தாற்‌ பலமுறை 
பசாச. இதிற்‌ கலக்கத்‌ தேடும்‌ குற்றங்குறைகளை 


வெகு சுளுவாய்‌ அறிக்துகொள்ளலாம்‌, ஆதலால்‌ 


- இவ்வாறு பசாசான அ கெடுக்கக்‌ தேடுகையில்‌ கேரா 
மத்‌. தன்னைக்‌ காட்டிக்கொள்ளரமல்‌ வெகு சூதாய்‌ 
. தாமறியாமல்‌ நமது ௪௦ நகத்தில்‌ விஷமிடப்‌ பிரயா 
- சப்படும்‌, 

. அக்கோனித்துப்‌ பூத்தேனையும்‌ . நல்லதேனையும்‌ 
லன்‌ அறிவதபோலவே புண்ணியத்துக்கடுத்த 
யரிசுத்த எகேகச்தையம்‌ இலெள$க சிரேகத்தையும்‌ 


குத்தறிக்துகொள்ளுவாய்‌. அக்கோணித்துப்‌ பூத்தே 
ப ஜி வசநாபி ' ப தாள்‌ நாம்‌ உதவிக்கொள்‌ 










நக்கும்‌, த்‌ இச்சகமாய்ப்‌ பேசிப்‌ 
யாசனமிராத வீண்‌ வார்திதைகளை வெகு சொ 


£ய்ச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. தங்கள்‌ கேயர்களுடைய 


வா கள்‌, இதுத்கு * தர்ர 
'எவர்களோடெ ்‌ 


கு ( சளந்திரியத்தைக்குறித்‌ அம்‌ இன்னம்‌ இவ்‌ . 
ல ர ரர க்கு மித்தும்‌்வெகு “ 


Ze] 
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யத்திலுக்‌ தேவ அறுக்கிரக த்திலுமாத்திரம்‌ நிலையாய்‌ 
ஊன்‌ ழி. பிருப்பதால்‌ புண்ணியத்தைப்‌ புகழ்க்னு சுவா . 
மிக்குத்‌ தோத்திரமாகக்‌ கபடற்றவிதமாய்ப்‌ 8 பசுவா 
ர்கள்‌,  அக்கோனிக்துப்‌ பதிதேனைக்‌ குடிக்கிஐவர்க 
ளுக்கு வெகு மயக்கமுண்டாம்‌. அபத்த ஒேகமு 
ள்ளவர்களுக்கும்‌ வித்‌ மயக்கமுண்டு,  இவச்கள்‌ 
1 ட தடுமாறினாப்போல்‌ 'கற்புக்கடுத்த 

விஷயத்தில்‌ தத்சளித்து மோரை மரியாதையற்ற 
பார்வைகளுக்டெ ங்கொடுத்து இச்சகமாய்ச்‌ சாடை . 
யாய்ப்‌ பேசிச்‌ சரச உபசரணை காட்டிவீருவார்கள்‌, 
பலமுறை வேண்டியபடி நேசிக்கிற தில்லை என்று தங்‌ 
களுக்குள்‌ முறையிட்ட ஈற்போல்‌ சொல்லிப்‌ பட்ச 
த்தின்‌ அடையாளமாய்‌ முததியிட்கெ கொஞ்சிக்‌ 
குலாவிக்கொள்ளுவார்கள்‌. நாணயத்தை முதலாய்க்‌ 
கொஞ்சத்‌ அக்குள்‌ போக்கடித்‌ அக்கொள்வாரீகள்‌ என்‌ 
பதற்கு இவைகள்‌ நிச்சயமான அடையாளமால. 
இவர்களுக்கும்‌ பரிசுத்த இரேகமுள்ளவுர்களுக்கும்‌. 
வெகு வித்தியாசமுண்டு, இவர்கள்‌ கண்கள்‌ மகா அட : 
க்கவொடுக்கம்‌ உள்ளதாயிருக்கும்‌, இவர்கள்‌ பேசு. 
சுகிரியை எல்லாம்‌ க ர கபடற்றதாக்மிரு . 
க்கும்‌, இவர்கள்‌ ஆசை பரலோகத்தையே காடியிரு 
ககும. இவர்களுக்கு வரச்கூடுமான, வருத்தம்‌ எண்ன. 
வென்றால்‌ வி இவ்வுலகில்‌ *வரீமியை 
சேசிக்கவில்லையே என்றெ கஸ்‌.இதான்‌. இவர்கள்‌ ஈட 
ததை எல்லாம்‌ இவர்கள்‌ ௫ கக தன்‌ உத்தம குண. 
தீதுக்குத்‌ தப்பாத அத்தாட்சி யாம்‌. அக்கோனிகத்து. 
விஷத்தேனான ௫ பார்வைக்குக்‌ கெடுதீலாம்‌. அப்ப A 
டியே இலெள$க சுநேகம்‌ புத்தி ஞானத்தைப்‌ பல. 
மாய்க கலக்கிவிமம்‌, எப்படியென்றால்‌ ஈன்மைதின்‌ . 
மையைப்‌ பகுத்த ரன்‌ எக போவதமன்‌ திக்‌ ட்‌ 
பன்‌ வீண்‌ ன்‌, த பலஃ 






* 
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க்க மனதிராமல்‌ - இருளையே ஆசித்துத்‌ தேடும்படி 
செய்யும்‌. இதற்கு விரோதமாய்ப்‌ பரிசுத்த சரேகமு 
டையலவர்கள்‌ எதுகாரியத்தையும்‌ ஞாயப்படி ர்‌ 
தாக்கித்‌... தீர்மானிதின நாலுபேருக்குத்‌ தங்களை ஒளி 
“த்‌ அக்கொள்ளதக்‌ தேடாமல்‌ நல்லவர்களோடு கலந்து 
கூடியிருக்கப்‌ பிரியப்பவொர்கள்‌. கடைசியாய்‌ மேற்‌ 
சொல்லிய வீஷத்தேனை ஒருவிசை குடித்தபின்‌ வா 
யில வெகு க௫ப்புண்டாகும்‌. இத்தன்மையாகவே 
. அபத்த சிரேகேத்தால்‌ கேட்கவொண்ணாத காரியங்க 
ளைக்‌ கேட்கீ நேரிடும்‌. வழக்கமாய்‌ அதினால்‌ வெகு சண்‌ 
டை சச்சரவு நிந்தை அரஷணங்களும்‌ , காய்மகாரங்‌ 
கஸ்தி சஞ்சலங்ககுரம்‌ விளையும்‌, இன்னம்‌ பலமுறை 
கடுங்கோபம்‌ அவந௩கமபிக்கைவரையிற்‌ போம்‌, ஆனால்‌ 
கல்ல. சரேகம்‌ எப்பொழுதும்‌ மதுரமுள்ளதாய்‌ 
காணய -மரியாதையுள்ளதாய்‌ எல்லோருக்கும்‌ பிரிய 
முள்ளதாய இருக்கும்‌, இப்படிப்பட்ட சிகேகம்‌ மா 
அகிறதிலலை. மோக்ஷத்தில்‌ மோக்ஷவாகளுக்குள்‌ 
இருக்குஞ்‌ சிகேகக்அுக்கொப்பாய நாளுக்குகான்‌ 
. திக பரிசுத்தமாய்‌ அதிக உத்தமமான தாகும்‌, 
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்‌ கேட்ட நேசீங்களுக்த அவுழ்தமான 
சில புத்திமதிகள்‌. 


ஓ 


்‌ மேத்சொல்லியு மதியற்ற கெட்ட மேசங்களுக்கு 
விரோதமாய்‌ என்ன அவழ்தத்சை உதவிக்கொள்‌ . 
அன்‌. ன்‌ 
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தில்‌ உண்டாகிறதை நீ அறிக்தவுடனே அவைகளை 
அருவருத்து உன்‌ இருதயத்தினின்‌ அ ப்‌ ட்‌ 
கடவாய்‌ நமது இச-ஷூகருடைய இருச்‌ நிலுவை 
யை அண்டிப்போய்க்‌ குள்ள ஈீரிகளூக்கெப்பான 
இந்தச்‌ எரே அற்பப்‌ பற்று தல்களும்‌ உன்னிருதயத்‌ 
தில்‌ பரிச்சேதம்‌ அழையாதபடி க்கு ஈமு இரச்ஷ்கர்‌ 
இரசில்‌ இருக்கும்‌ முண்மாடியால்‌ உன்னிருதயத்‌ 
தைச சுற்றிலும்‌ இரு வேலிபோல்‌ அடைத்துக்‌ 
கொள்‌. இந்தச்‌ கட்‌ பனு அற்ப இளக்காரமுங்‌. 
கொடாதபடி வெகு சாக்ரெதையாய்‌ இரு. இந்தச்‌ 
சத்‌. அருவுக்குச்‌ செவி கொடுப்பேன்‌, ஆலை இதின்‌ . 
சொற்படி நடவேன்‌ என்று சொல்லாதே. இதற்‌ 
குச்‌ செவிகொடுத்தபோதிலும்‌ இதற்குச்‌ சம்மதி 
யேன்‌ என்காதே, ஆ பிரிய சகோதரமே, சுவாமி 
பெயசால்‌ சொல்லுகிே றேன்‌, இப்படிப்பட்ட சம. 
யங்களில்‌ ஒன்றுக்கும்‌ அசையாதே., இருதயத்‌ அக்‌ 
குஞ்‌ செவிக்கும்‌ வெகு சம்மந்தம்‌ உண்டு, கெட்டி 
ட்ட மலைச்‌ சார்பினின்று புரண்டோடும்‌ வெள்ளத்‌ . 
தை நிறுத்துவது கூடாமலிருப்பதுபோல்‌ செவியில்‌ 
விமுந்த விஷமான அ இருதயத்‌ துக்குள்ளும்‌ உடனே 
இறங்காமல்‌ தடுப்பது வெகு கஷ்டம்‌. வெள்ளாகிகள்‌ 
நாசியால்‌ சுவாசம்‌ வாங்காமல்‌ காதுகளால்‌ 'சுவாகம்‌ 
வாங்குகிறதென்‌ அ ஒரு சாஸ்திரி சொல்லுகிறார்‌, அ. 
லும்‌ இது சரியல்லவென் று ௮ரிஸ்தேர்த்தென்னுஞ்‌ 
சாஸ்திரி கூறுகிமுர்‌. ஆனால்‌ ௭௮ எப்படியிருக்கினும்‌ 
நான்‌ சொல்வதென்னவெனில்‌ ஈமது இருதயத்‌ அக்கு 
இந்தக்‌ குணமுண்டு, ஈமது இருதய தனக்குள்ள 
எண்ண நினைப்புகளை காவால்‌ காட்டுகிற துபோல்‌ 
மற்றவர்களது நினைப்புத்‌ தோற்றங்களைக்‌ காதால்‌ . 
நுகர்க்துகொள்ளும்‌. ஆதலால்‌ வீண்‌ வார்த்தைகளின்‌ 
ஆகாயம்‌ நமது செவிகளில்‌ விழாதீபடிக்குச்‌ சாக்கெ | 
தையாயிருக்கக்கடவோம்‌. இ அன 


கெட்ட சிரேகத்‌ துக்கவிழ்தம்‌. 801 ° 


னால்‌ ஈமது இருதயங்‌ கெட்டுப்போம்‌, அந்த வர்த 
தைகளைக்‌ கேட்றெதில்‌ கொஞ்சம்‌ பிரியங்‌ கொள்ளு 
வோமேயபரடல்‌ ஈமது இருதயங்‌ கொஞ்சத்துக்குள்‌ 
கெட்டெபோமென்று வெகுவாய்ப்‌ பயப்படவேண்‌ 
 ஓயதில்லையோ 

கேவேமாதாவிடத்தில்‌ சம்மனசரனவர்‌ மங்கள 
வார்த்கை சொன்னபோது இந்தம்மாள்‌ தனியா 
மிருக்தமையா லும்‌ இந்த வான தூதர்‌ தமக்குப்‌ புகழ்ச்‌ 
சிகளைச்‌ சொன்னமையா லும்‌ வெகு கலக்கங்‌ கொண்‌ 
டாள்‌, ஆ “சுவாமீ சகல பரிசுத்தத்‌ தனம்‌ நிறைந்த 
அந்தம்மாள்‌ மனுஷரூபமாய்த்‌ தோன்றிய சம்மன 
சைப்‌ பார்த்துப்‌ பயப்படுகின்முள்‌, பலவீனராகிய 
நாங்கள்‌ மிதமிஞ்சின வீணான புசழ்ச்சிகளை எங்களுக்‌ 
குச்‌ சொல்லும்‌ மனிதர்களுடைய குரல்‌ சத்தத்துக்‌ 
குப்‌ பயப்படாமலிருப்பதென்ன ? 
. விரிய சகோதரமே, இவ்வித வார்த்தைகளை எல்‌ 
லாம்‌ உடனே தயிரியமாய்த்‌ கள்ளிவிடு, கொஞ்ச 
மாயினுக்‌ தத்தளியாதே. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ காண 
யமற்றவனாகவுங்‌ கொஞ்சம்‌ முமடனாகவுங்‌ காணப்‌ 

படட போகிறாயென்‌ அ பயப்படாதே, சுவாமிக்கு 
உன்‌ இருதயத்தை ஒப்புக்கொடுத்திருக்கிருயென்‌ 
அல்‌ “உன்‌ கேச பக்ஷமெல்லாம்‌ அவருக்குச்‌ சொந்‌ 
தமென்‌ அம்‌ மறந்‌தபோகாதே., இதல்‌ கொஞ்சமாயி 
னும்‌ பகிர்ந்து மற்றவர்களுக்குக்‌ கொடுத்‌ அவிவெ ௫ 
தேவ அரோகமென்று எண்ணக்கடவாய்‌,, இதற்கு 
விரோதமாய்‌ மறுபடியும்‌ இன்னம்‌ உறு இயான்‌ பிர 
இக்கனை செயது உன்னிருதயத்தை முழுதும்‌ அவ 
மக்கு ௨ உத்தமபலியாக ஒப்புக்கொடு, புதரில்‌ ப அங்கி 
இருக்கும்‌ மானைப்போல்‌ நீயுஞ்‌ சுவாமியுடைய இரு 
தயத்தில்‌ பதுங்கிக்கொண்டு அவர்‌ உனக்கு ஓத்தா 
சைசெயயும்படி. மன்றாட, அவர்‌ உனக்கு உள்ளபடி. 


ஐதக்காசையாயிருப்பார்‌. அவர்‌ உன்பேரில்‌ வைத்தி 
பத்‌, 26, 
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ருக்கும்‌ பக்ஷக்தால்‌ உன்‌ நேச முழுமையுக்‌ தமது 
அடைக்கலத்தில்‌ வைத்துக்‌ காப்பாற்றித்‌ “தமக்கா 
கவே உன்‌ நேசம்‌ வளர்ந்து ங்க... 2 
செய்வார்‌. : 


ஏற்கனவே இவ்விதக்‌ கெட்ட சிநேக வலைகளில்‌ 
நீ அகப்பட்கெகொண்டிருந்தால்‌ ஆ பிரிய சசோதர 
மே; இதனைத்‌ தள்ளிவிவெது வெகு பிரயாசை க. 
டம்‌ என்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை, ஆயினுக்‌ தைரிய 

மாயிரு. சுவாமியுடைய சமுகத்தில்‌ சாஷ்டாங்கமாக 
விழுந்து அவர்‌ சந்நிதியில்‌ உன்‌ மிதமிஞ்சின பலவீ 
ன த்தையும்‌ நிரப்பாக்கியத்தையும்‌ அறிக்‌ தகொண்டு 
உன்னால்‌ கூடிய மனவெறுப்போடு மீ அவக்கியிருக்‌ 
கும்‌ இந்த கேசங்களையெல்லாம்‌ அருவருத்துத்‌ தள்‌ 
ளிவிடக்கடவாய்‌, மேலும்‌ நீ கொடுத்திருக்கக்கூடு 
மான சிநேக அடையாளங்களையெலலாம்‌ மறந்து 
விட்டு உன்‌ சிநேகதெர்களும்‌ உனக்குக்‌ கொத , 
வார்த்தைப்பாடு வெகுமதி அடையாளங்களை பிந்தித்‌ | 
அத்தள்ளித்‌ தைரியமாய்‌ ஸ்திரமன துடன்‌ இனி ஒருக்‌ ' 
காலும்‌ இந்த நேசங்களுக்கு இடங்கொடுக்கிற இல்லை 
என்று உன்னிருதயத்தில்‌ கெட்டியான ணக க 


செய்யவேண்டும்‌. 


உனக்குச்‌ சிகேகமாயிருப்பவர்களை விட்டு எட்டிப்‌ 
போயிருக்கக்கூடுமானால்‌ மகா உத்தமம்‌. கஸ்திச்‌ 
குரிய ஞாபகங்களை வருவிககும்‌ இடங்களை விட்டு எட்‌ 
டிப்போயிருப்பதால கஸ்தி கணிவதுபோல்‌ இவ்லீ 
தச கப்பட மன்தில்‌ கிளம்பும்‌ 
பல சஞ்சல எக்கங்களைத்‌ தணிப்பதற்கு இடமாற்றம்‌ 
வெகு பிரயோசனமாயிருக்கும்‌, இது முகாந்தரத்‌ 
தைப்பற்றித்தான்‌ அர்ச்‌, அகுஸதினுஸ்‌ என்பவர்‌ 
.. தன்‌ சிரேகிதன்‌ இறந்துபோன பட்டணத்தை விட்‌. 
விட்டுத்‌ தனக்கிறாந்த வருத்தஞ்‌ சற்று "குறைக்க 


| 
ப CN 
2 ச்ச்‌ ்‌ 
= : a 
த்ர டர்‌ படத்‌ 
12% AE அ ட பச்‌ 
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போகுமென்கிற எண்ணத்தில்‌ வேறே பட்டணத்துக்‌ 
குப்‌ போனார்‌. 2 
ஆனில்‌ இப்படி எட்டிப்போகக்‌ கூடாமீலிருக்கிற 

வன்‌ செய்யவே வண்உயதென்ன தனிச்‌ சம்பாஷணை 
யையும்‌ “எவ்விதச்‌ சவகாசத்தையும்‌ எந்த வீண்‌ 
அடையாளங்களையும்‌ பொ வில்‌ இந்தத்‌ தகாத சே 
கத்தை நினைப்பூட்டக்குமொன எது காரியத்தை 
யும்‌ அவசியம்‌ விட்டுவிடவேண்டும்‌, இந்தப்‌ படுகு 
ழிப்‌ பாதாளத்தில்‌ விழுந்த எல்லோருக்குங்‌ கூவி 
கான்‌ சொல்லுகிறது யாதெனில்‌ இவ்விதச்‌ சிகேகப்‌ 
பாசங்களைக்‌ துண்டு துண்டாய்‌ வெட்டி முறித்துத்‌ 
சள்ளவேண்டும்‌. இந்த மதியற்ற கேசங்களால்‌ உண்‌ 
டர்குங்‌ கட்டுகளை ஒவ்வொன்றாய்‌ அவிழ்க்கலாகாது. 
அவைகளை அறுத்தெறியவேண்டும்‌. அதேனெனில்‌ 
இந்தச்‌ ௫ ஈகபந்தனங்கள்‌ ஏர்‌ ம உதவாது. 
ப க த்துக்கு இவ்வளவு விரோதமான ரே 
கத்‌ சோடு விளையாடப்‌ போகக்கூடாது, 

ஆனால்‌ ஒவ வகையாய்‌ ஒருவிசை இந்தச்‌ சிகேகத்‌ 
தைத தள்ளிய பிற்பாடு உன்‌ புத்தியில்‌ அதின்‌ ஞா 
பகமும்‌ நாட்டங்களும்‌ எப்பொழுதும்‌ பதிந்திராதோ 
வின்‌ அ சிலவிசை நீ சொல்லுவாயாக்கும்‌, ஆலை 
பிரிப சகொதாமே, இதனமட்டில உனக்கு இருக்க 
வேண்டிய ய்‌ கஸ்தித்‌ அக்கமெல்லாம்‌ மெய்யாகவே இரு 
ந்தால்‌ முழுதும்‌ எபெட்டப்போம்‌, எனென்றால்‌ 
இந்த மெய்யான கஸ்தி உனக்கு இருக்குமேயாகில்‌ 
இந்தப்‌ பக்ஷப்‌ பற்அதலமட்டில்‌ உனககு அருவருப்‌ 
புமாத்துரம்‌ இனி உண்டாம்‌, சுவாமிமட்டில்‌ உனக்கு 
இருக்கவேண்டிய பீரிசுத்த நேசமன்‌ றி வேறே எவ்‌ 
ஷிதப்‌ பற்றுதலும்‌ உனகூரா.து. 

ஆனால்‌ உனக்கு வேண்டிய மனஸ்தாபம்‌ இல்லா 
மையால்‌ இன்னம்‌ உனக்கு எதாகிலுங்‌ கெட்ட பற்‌ 


அதல்கள்‌ இருக்குமேயாகில்‌ பின்னால்‌ கான்‌ சொல்‌ 


804 21-ம்‌ அதிகாரம்‌. ப 


லப்போகும்‌ வழிப்பாடுகளை அநுசறித்துவா, தியா 
னததைக்‌ குறித்தப்‌ பேசும்போது உனக்கு கற்பிக - 
கப்பட்ட பிரகாரம்‌ உன்‌ ஆக்‌ துமம்‌ புத்தித்கடுத்த 
வனவாசமாயிருக்கும்படி பிரயாசப்படு, உன்னால்‌ இய , 
ன்‌ தவரையில்‌ அந்த வனவாசத்தில்‌ அடிககழி போக 
வேண்டும்‌. பலமுறை உன்னிருதயக்தில்‌ பல ஞான 
முயற்சிகளைச்‌ செய்து உன்‌ கெட்ட : இச்சைகளை . 
முழுதும்‌ உன்‌ சத்துவ பலனெல்லாங்‌ கொண்டு அரு 
வருத்துத்‌ தள்ளப்‌ பார்‌. வழக்கத்துக்கு அதிகமாய்‌ 
நலல புஸ்‌ தகங்களை வாரிப்பதுடன்‌ இன்னம்‌ வழக 
கத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அடிக்கடி. பாவசங்காத்தனம்‌ 
செய்து நன்மையும்‌ வாங்கக்கடவாய்‌, கடைசியரய்க 
கூடுமாயிருக்தால்‌ உன்‌ ஆத்தும. குருவானவருக்கு 
உன்‌ தந்திரங்களையெல்லாம்‌ தாழ்ச்சியோடு உண்மைப்‌ 
படி. சொல்லிக்காட்டு, ர்‌ 

நான்‌ சொன்ன வழிபாடுகளையெல்லாம்‌ நிலைமை 
யோடு பிரமாணிக்கமாய்‌ அறுசரித்‌ து வருவாயேயா 
இல்‌ உன்‌ அன்ப இக்கட்கெளையெல்லாஞ்‌ சுவாமி நீக 
இவிடுவார்‌ என்பதற்கு அற்ப சமுசயமுமிலலை, 
ஆனால்‌ நெடுங்காலம்‌ ஒருவரோடு சிகேகமாய்‌ இருந்த 
பின்‌ இவவளவ கடூமையாய்த இடுக்கெனச்‌ சுநேகத்‌.. 
தை முறித அவிெ.து ஈன்றீிகெட்டதனமல்லவா என்‌ 
பாயாக்கும்‌, ஆனால்‌ சுவாமிக்கு நீங்களிருவரும்‌ 
பிரியமுள்ளவர்களாகும்படி. செய்யும்‌ கன்‌ கத உ 
தனம்‌ எவ்வளவோ பாக்கியமானது, ல்‌ 

மெய்யாகவே பிரிய சகோதரமே, இப்படி ட்‌ 
வது நன்றிகெட்ட தன மல்ல. இதனால உன்‌ சிநேக. 
தீனுக்கு வெகு உபகார சகாயஞ்‌ செய்ய்‌. எனே 
ன்றால்‌ சிகேக பாசம்‌ என்னும்‌ விலங்கில்‌ நீங்களிரு. 
வரும்‌ ஒருமிக்க அகப்பட்டுக்கொண்கமு ப 
உன்‌ விலங்கை நீ மத்த உன்‌ சிநேக. 
தனுடைய ண்ட மத்‌ பிடுரறொய்‌, இப்‌. 
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போது உன்‌ சிதேதெனுக்கு நீ செய்யும ஈன்மையை 


- அவன்‌ தண்டுபிடியாவிட்டா லும்‌ நாளுக்கு நரள்‌ கண்டு 


i. 84 
ஷ்‌ EX 
உழவின்‌ 


பிடித்‌ து ஆண்டவரே என்‌ விலங்குகளை முறித்‌அவிட 


டீர்‌ ஸ்துதிபின்‌ பலியையும்‌ உமக்கு ஒப்புக்கொடுத்து | 
உமது பரிசுத்த நாமத்தைப்‌ புகழ்க்‌ துகொண்டாடு 
வேள்‌ என்கிற இந்த நேத்தியான நனறியறிந்த பா 
டலை உன்னைப்போலப்‌ பாடுவான்‌. 


அல்‌ டட... அன்னு ௫ அ பத 


ம்‌ அதிகாரம்‌. 





நேசங்களைக்தறிதது வேறு 
ல சில புத்திமதிகள்‌. 


உ இன்னம்‌ இது விஷயத்தைக்குறித்து விசேஷ 


ரான ஒர்‌, ஆலோசனை சொல்லவேண்டி யிருக்கிறது. 


சிரேகிதர்களுக்குள்‌ இணைபிரியாமல்‌ ஒருவரொருவ 
ரைச்‌ இிரேதிக்கவேண்டும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ சுகே 
கம்‌ £உண்டாகவுமாட்டாத,; நிலைத்திருக்கவுமாட்டா 
அ. ஆதலால்‌ இப்படி ஓவ்வொருவரை இணைபிரியா 
மல்‌ சிநேட௫ுத்துவருவதில்‌ பலமுறை நேரிவெகென்‌ 


. னவெனிலை ஒருவனுக்குள்ள பற்றுதல்‌ நாட்டம்‌ பிரி 
_யமே அவன்‌ சிநேகிதன்‌ இருயத்திலுக்‌ தோற்றமற்‌ 


றவிதமாய்‌ உண்டாகிப்‌ பலப்பட்டப்போம்‌, ஆனால்‌ 
நாம்‌ சிகேடுப்பவர்கள்மட்டில்‌ நமக்கு வெகு நலல 


- எண்ணமிருக்கும்பேோது விசேஷமாய்‌ இப்படி சம்ப 


உதி லு 
ர ட்‌ 5 8. ப்‌ 11 


விக்கிறது. ஏனெனில்‌ இப்படிப்பட்ட சமயத்தில்‌ 
அவர்களுடைய சிகேகத்தை அதிகமாய்‌ விரும்டிறெ 


படியால்‌ அவர்களிடத்தில்‌ இருக்கக்கூடுமான நாட்‌ 
டங்களுங்‌ குணாகுணங்களும்‌ ஈல்லதாயினுஞ்சரி கெட்‌ 


- டதாயினுஞ்சரி எல்லாம்‌ ஒருமிக்க வெகு சணா 
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வாய்‌ ஈமதிருதயத்தில்‌ பழ.க்துபே. கின்றன. உண்‌ 
மையாகவே அககோனித்‌ அப்‌ பூவில்‌ தேனீக்கள்‌ தே 
னெமாத்திரக்‌ கேடும்‌; ஆயினும்‌ தேனுடன்‌ ! அந்தப்‌ 
புஷ்பத்தில்‌ இருக்கப்பட்ட விஷ்த்தையும்‌* மெள்ள 
மெள்ளக்‌ குடித்‌ தவிடும்‌, 

ஆ பிரிய சகோதரமே, ஈமது இரக்ஷகர்‌ வனி 
வந்ததாக முன்னோர்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தையை இத்‌ 
தருணத்தில்தான்‌ சரியாய்‌ அதுசரிக்கவேண்டும்‌. 
நலல காசுக்காரர்களாக இருக்கக்கடவீர்கள்‌ என்து 
கற்பிககின்றார்‌. அதென்னவெனில்‌ ஈல்ல பணக்‌ அக்‌ 
குப்‌ பதிலாய்ச்‌ செல்லாத பணத்தையும்‌ தங்கத்துக்‌ 
குப்‌ பதிலாய்‌ மட்டப்‌ பொன்னையும்‌ வாங்காதே என்‌ 
பதேயாம்‌. தாழந்ததையும உயர்க்ததையுங்‌ கலவா 
மல்‌ பிரித்துவிட வேண்டுமென்றும்‌ அர்த்தமாம்‌. ஞா 
யத்தோடே இவ்வாறு கற்பிக்கப்பட்டிருக்றெது. 
எனெனில்‌ எ தாகிலுங்‌ குறை இராதவன்‌ ஒருவலு 
மில்லை என்கலாம்‌. 

eek தன ஒருவனைச்‌  கேகிற்ப ம அவனு 
டைய குறைகளையும்‌ காம்‌ ௮ங்கீகரித்‌ துக்கொள்ள 
வேண்டியதென்ன? குறைகளைக்‌ பாராமல்‌ தன்‌ சிகே 
கிதனைச்‌ .சிநேடிக்க வேண்டுமென்பது மெய்யே, 
ஆனால்‌ அவனுடைய குறைகளை _ காம்‌ நேகிக்கவும்‌. 
ஆகாது அங்ககரிக்கவும்‌ ஆகாது. எனெனில்‌ ஈன்‌ 
மையான விஷயத்தில்‌ சிகேகிதர்கள்‌ இணை பிரியாம 
லிருக்கவேண்டுமேயல்லாது தன்மையான விஷயத்‌ 
தில்‌அப்படியிருக்கலாகா அ. ஆறுகளில்‌ பொன்‌ சன்‌ 
னங்‌ களை வாருகிறவர்கள்‌ கையில்‌  மணல்களைத்‌. 
தள்ளிவிட்டுப்‌ பொன்னை மாத்திரம்‌ எடுத்துக்கொள்‌. 
ஞூவ்‌ தபோல்‌ ஈல்ல சிரேகிதமுள்ளவர்கள்‌ சற்குண . 
ங்களை மாத்திரம்‌ நேசித்துக்‌ தெரிக்துகொள்ளவே 
ஜார்க்‌ rogers’ இக்க ்‌ 
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அர்ச்‌, பசல்‌ என்பவருடைய சிகேகிதர்களில்‌ அநே 
கர்‌ இவரை எவ்வளவு நேசித்‌அவர்தார்கள்‌ என்‌ 
முல்‌ இவரைப்போல்‌ மெதுவாயப்‌ பேசவும்‌ இன்னம்‌. 
இவர்‌ ஈ௯டயிலும்‌ தாடியிலுக்தானே இவளைக்‌ கண்டு 
பாவிக்கவும்‌ பார்ப்பார்களென்று ஈதியானசு பட்ட. 
ணத்தின்‌ அரச, கிறெகோரியார்‌ சொல்லுகிறோர்‌. இத்‌. 
தன்மையாய்‌ இன்னம்‌ புருஷன்‌ தன்‌ பெண்சாதி 
யையும்‌ பெண்சாதி தன்‌ புருஷனையும்‌ பிள்ளைகள்‌ தங்‌ 


ட கள்‌ தந்தை தாய்களையுஞ்‌ சிநேகிதர்கள்‌ தங்கள்‌ சி.கே. 


கெர்களையும்‌ வெகுவாய்‌ எண்ணி நேசித்து வரு 
வதால்‌ அம்நியோர்றிய சிகேகப்‌ பழக்கத்தினாலுஞ்சரி 
ர ட்சணியத்திஷதுஞ்‌ சரி அல்லது கண்டுபா 


- விக்கவேண்டுமென்ற ஆசையினாலுஞ்‌ சரி ௮கேகா 


சம: 4:51 3. 270 வதில்‌ 73 


கேகங்‌ குறைக்குள்ளாகிறுர்கள்‌. ஆனால்‌ பரிச்சேதம்‌ 
இப்படி செய்யக்கூடாது. 


, ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ உளள குறைகளே மெத்த, 


்‌ இன்னம்‌ பிறர்‌ குறைகளையு௩ தன்பேரில்‌ போட்டுக்‌ 


கொள்ள வேண்டியதென்னோ. இவ்வகையாய்‌ ஈமது 
எநேகிதாகள்‌ குறைகளைக்‌ கண்டுபாவிக்கமெய்யான 
சுநேகங்‌ கற்பியாது ஆனால்‌ அவரவர்‌ தங்கள்‌ தங 
கள்‌ குறைகளை நிவர்த்தசெய்ய ஒருவருக்கொரு 


த சாசையாயிருக்கவேண்டும்‌, இவ்வண்ணமாய்‌ 


ஜு வா குறைகள்‌ நிலைகொண்டு நீளித்திருக்க 


- இடங்கொடாமல்‌ இருப்பதுமல்லாமல்‌ தானும்‌ 


- அதைக்‌ கண்பொவிக்கலாகாது. 






பிரிய சகோதரமே, பாவமாயிராத குறைகளைக 
குறித்தே நான்‌ இவ்விடம்‌ பேசுகிறேன்‌, எனெனில்‌. 
- பாவமானதைத்‌ தான்‌ ஓப்புக்கொள்ளவுஞ்‌ கேத. 
_னிடத்தில்‌ இருக்கும்படி. ச௫க்கவுங்‌ கூடாது, தன்‌ 
- சகேகதென்‌. பாவமென்னுஞ்‌ சீழ்க்கட்டியால்‌ சாக இரு. 
ஆண்‌ பலர்‌ இ ற்ற நற்புத்தி சொல்லுத. 


-508 29-ம்‌ அதிகாரம்‌, ஈ 


. லாகிய சலாக்கால்‌ சற்றுக்‌ கத்திச்‌ சீழை எடுக்கத்‌ 
தணியாமல்‌ அவன்‌ சாகப்‌ பார்த்‌ தக்கொண்டி. ரூப்‌ 
பது மெய்யான சிகேகமல்ல, அற்ப சிநேகம்‌ அல்லது 
கெட்ட சிநேகம்‌ என்கலாம்‌, மெய்யான சத்தியுள்ள 
கேசம்‌ பாவநிழலில்‌ இருக்கவ றியா ௮. ஒர்விதப்‌ பல்லி 
நெருப்பில்‌ படுத்தால்‌ அதை அவித்துவிடுமாம்‌. 


இத்தன்மையாகவே பாவமான அ சகேகத்தில்‌ கல 
ந்தால்‌ ௮தை அவித அவிடிம்‌, சடுதிப்போசாய்‌ மாத்‌ 
திரம்‌ ஏதாகிலும்‌ ஓர்‌ பாவஞ்‌ சம்பவிக்சூமேயாகில்‌ 
வேண்டிய புத்திமதிசொல்லி உடனே அதைத்‌ தள்ளி 
விடும்படி. மெய்யான இநேகம்‌ பிரயாசப்படும்‌, ஆனால்‌ 
இந்தப்‌ பாவங்‌ குடிகொண்டு நிலைத்திருக்குமோ உட 
னே சிகேகம்‌ அழிந்துபோம்‌, எனெனில்‌ புண்ணி 
யத்தால்மாத்திரமே சிகேகம்‌ நிலைநிற்கக்கூடும்‌, 


இத காரியம்‌ இப்படியிருக்கச்‌ சிரேகத்தால்‌ பாவம்‌ 
விளைகிஐதானால்‌ என்னென்று சொல்லுகிறது, சிநே 
இதன்‌ வழியாய்‌ ஈமக்குப்‌ பாவம்‌ வருமோ அவன்‌ 
நமது சத்துராஇயாகிருன்‌, நமது சிநேகிதன்‌ நம்‌ 
“மைக்‌ கெடுத்து காம்‌ நித்திய ஆக்கினைக்குள்ளாகக்‌ 
காரணமாயிருப்பானே தாமதமின்றி அவன்‌, கேசத்‌ 
தைருறித்‌ துத்‌ தள்ளவேண்டும்‌, இப்படிப்பட்டவன்‌ 
நமது சிநேக தக்கு வெகு அபாத்திரவான்‌. ஆனால்‌ 
பல அர்க்குணமுள்ள எவன்பேரிலாகிலும்‌ நாம்‌ பற்‌ 
அ தலாயிருப்போமோ நமது சிநேகம்‌ அபத்தமான 
சிகேகம்‌ என்பதற்குத்‌ திஷ்டாக்தமான அடையாள 
மாம்‌, காம்‌ கெசிப்பவன்‌ கெட்ட்வனோ உண்மையாக 
வே நம. சேசமுங்‌ கெட்டதாயிருக்கும்‌, ஏனெனில்‌ . 
இததன்மையான சிநேகம்‌ மெய்யான புண்ணியத்‌ 
தை நாடி. இராததால்‌ வீணான. அற்ப காரியத்தை. = 
அல்லது இன்பசுகத்தைச்‌ சார்ந்த குண | 
த்க்‌ தக Me 5 






உ வெளியரங்க ஒறுத்தல்‌. 809 , 
வியாபார லாடித்தை முன்னிட்டுச்‌ சிநேக பக்ஷ 
மாய்க்‌ கூடியிருப்பவர்களுக்குள்‌ மெய்யாக சிநேகம்‌ 
இருப்பூகில்லை. மெய்யான சிகேகத்தின்‌ சாயல்‌ மாத்‌ 
திரம்‌ உண்டு, எனெனில்‌ இலாபத்தின்பேரில்‌ பிரிய 
மாய்‌ இருக்கழுர்களேயல்லாமல்‌ ஒருவர்‌ ஒருவரை 
தே௫க்கிற இல்லை, 
கடைசியாய்க்‌ கிறீஸ்‌ துவன அ சீவியத்தின்‌ இரண்டு 
பெரும்‌ ஸ்தம்பங்கள்போல்‌ இருக்கும்‌ இவ்விரு 
தேவ வாக்கியங்களையும்‌ ஞாபகம்‌ வருத்திக்கொள்‌. 
முதலாவ அ, -தேவபயருள்ளவனுக்கு மெய்யான 
நல்ல சிநேகம்‌ இருக்கும்‌ என்று ஞானியானவர்‌ வச. 
னித்திருக்கிருர்‌. இரண்டாவது இலெளதீக நே 
 கஞ்சாவேசுரனுக்குச்‌ சத்துரு என்று அர்ச்‌, யாகப்‌ 
டமார்‌ வசனித்திருக்கிறார்‌, 


ஆ TO OES வட ககக ன்‌ 


28-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





ப வேளியரங்க ஒறுத்தலை அநுசரிப்‌ 
த பதைக்‌ தறித்து, 


... சராசர நூலாசிரியாகள்‌ கற்பிப்பதாவது; உடை 
“யாத வாதுமைப்‌ பருப்பின்மீது ஏதாகிலும்‌ ஓர்‌ வா 
ர்த்தை எழுதி அந்த வாஅமைக்‌ கொட்டையில்‌ தா 
னே உடனே அதை வைத்துத்‌ தகுந்தபடி. மூடி நட்‌ 
டால்‌ அது முளைத்து விளைவிக்கும்‌ எல்லா வா தமைக்‌ 
கொட்டைகளிலும்‌ மேற்சொல்லிய எழுத்து பதிர்தி 
ருக்குமாம்‌. பிரிய சகோதரமே, ஒருவனைச்‌ சர்த்திரு 
தீதுவதற்கு ஆரம்பத்திலேயே அவனுடைய உள்ளத்‌ 
தைத்‌ இருத்தாமல்‌ வெளிக்‌ காரியங்களைச்‌ சீர்படுத்‌ 
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தப்‌ பிரயாசப்படுவார்கள்‌. ஆனால்‌ இது ஒருபோ 
அம்‌ எனக்குத்‌ தகு, தியாய்த்‌ தோன்றவில்லை. 

இதற்கு விரோதமாம்‌ உள்ளாந்தரிக்க இறுத்த 
லால்‌ அவக்கவேண்டுமென்று எனக்குத்‌ தோன்றுகி. 
2-௮. சர்ம வசுரன்றாமே சொல்லுவதைக்‌ கேள்‌: என்‌ 
மகனே, உன்‌ முழு இருதயத்தோடு என்னிடத்தில்‌. 
திரும்பிவா, உன இருதயததை எனக்குக்‌ கொடுவெ. 
ன்கிறார்‌. அதேனெனில்‌ ஈமது எல்லாக்‌ இருத்‌ தியங்‌ 
களுக்கும்‌ இருதயமே ஊறணிபோல்‌ இருப்பதால்‌ 
தமது இருதயம்‌ எப்படியோ அப்படியே சமது செய 
கைகளும்‌ இருக்கும்‌. உந்த கவியின்‌ மணவாளன்‌ 
ஆத்‌தமத்தை வருந்தி அழைத்து உன்‌ இருதயத்‌ 
தின்மீத ஓர்‌ முத்திரையாகவும்‌ உன்‌ கையின்பேரில்‌ 
ஓர்‌ முத்திரையாகவும்‌ என்னைப்‌. பதித்த க 
என்கிறான்‌, ள்‌ 

வாஸ்தவமாகவே எவன்‌ இருதயத்தில்‌  சேசக்க 
வீற்றிருப்பாரோ அவனுடைய எல்லா வெளிக்கறி 
யைகளிலுஞ்‌ சேசுநாதசுவாமி காணப்படுவார்‌, ஆன... 
தால்‌ பிரிய சகோதரமே, சேசுகாதசுவாமி ௨ வாழ்க 
என்னும்‌ இப்பரம பூரித வசனத்தை எல்லாத்‌ அக்கு: 
முக்தி உன்‌ இருதயத்தின்மீது பதிக்க விருப்பமாயிக்‌ 
கிறேன்‌. ஒருவிசை இப்படி பதித்தபின்‌ வாது 
கொட்டையினின்‌ அ வாஅமை மாம்‌ முளைக்கிர 
போல உன்‌ இருதயத்தை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு 
அதினின்று உண்டாகும்‌ ஞான விருக்ஷமாகிய oT 
சீவியம்‌ அதின்‌  சுநிர்த ச வி 












விக்கும்‌, 
உன இருதயத்தினின்‌ அ. புறப்படும்‌ எல்லாக்‌ 
-ததியங்களிதும்‌ முன்‌ சொல்லிய வாதுமைட்‌ பரு 


்‌ ்‌ பைப்பே பாலவ இவ்விரக்ஷணிய த்‌ இன்‌ 
்‌ டு =: ப ஈ தி 





£ வெளியரங்க ஒறுத்தல்‌, 911. 


விலுங்‌ கரங்களிலும்‌ இன்னமும்‌ கூக்தல்களிலுந்தா 
னே கடைசியாய்‌ உன்‌ நடக்கை எல்லாத்திலுங்‌ கா ௪ 
ணப்படுவார்‌. அப்போதுதான்‌ அர்‌ச௪, சனனப்பரைப்‌ 
போல கான்‌ ஒவிகிறேன்‌, ஆயினும்‌ கானல்ல சீவிப்‌ 
பது, சேசுகிறீஸ்துநாதரே என்னிடத்தில்‌ சீவிக்கிறா 
ரென்று சொல்லலாம்‌. ஒரே வார்த்தையில்‌ சொல்ல. 
வேண்டுமானால்‌ ஒரு மனிதனுடை ய இருதயத்தைச்‌ 
சம்பாதித்‌ துக்கொண்டவன்‌ அந்த மனிதனை முழு 
அய்‌ கைவசஞ்‌ செய்தகொள்ளுகிறான்‌. 


ஆனால்‌ ட்ட மனிதனைச்‌ சீர்திருத்த இருதயத்‌ 
_ தால்‌ அவககவேண்டியிருப்பதால்‌ எல்லா வெளிக்கி 
்‌ ந ப்சனிலும்‌ பத்தியமல்லாமல்‌ இன்னம்‌ விவே 
கம்‌ விமரிசையும்‌ விளங்கும்படி. ஈடந்துகொள்ளக்‌ 
கற்பிக்கவேண்டும்‌, இதற்காகச்‌ சுருக்கமாயச சில புத்‌ 
வது சொல்லிக்காட்டப்போகதிறேன்‌, 


பய்‌, க த 


்‌ ஒருபொழுதிருக்க உன்னால்‌ கூடிமாகில்‌ ' திருச்ச. 
பையால்‌ கறபிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ஒருபொழுதல்லா 
மல்‌ இனனமுஞ்‌ சில காட்களில்‌ ஒருபொழுதிருப்ப து: 

்‌ ப ையாயிருக்கும்‌, ஏனெனில்‌ ஒருபொழுது உப 
_வசமானஅ புத்தியை மேனமைப்படுத்திச்‌ சரிரத்‌. 
அடக்கிப்‌ புண்ணியத்தைச்‌ சுளுவாய்ச்‌ செய்கிற 





oe ற்கும்‌. உபயோகமாயிருப்ப தமன்‌ றி மது மிஞ்சின 
ஆை ல்‌ கண்கள வ த புத்‌. 
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கேட்டு இந்காட்களில்‌ எத்தின த்திலூகிலும்‌ ஒருபொ 


முத உபவாசமாயிருப்பாய்‌, 

லேத்தாவென்னும்‌ புண்ணியவதிக்கு அர்ச்‌, எரோ 
னிமுசென்பவர்‌ சொன்னதை ந; னுஞ்‌ சொல்லுக 
றேன்‌, இளவயதில்‌ இருப்பவர்கள்‌ விசேஷமாய்‌ மட்‌ 
டுத்திட்டமினறி உபவாசமாயிருப்பது எனக்குப்‌ 
பிரியமேயில்லை, பரீகைையால்‌ அமிந்திருக்குமாப்‌ 
போல்‌ சுமை சுமந்துபோகுங்‌ குட்டிக்‌ கழுதைகள்‌ 
ஒருவிசை வழியில்‌ களைத்‌ துப்போனால்‌ வழியை விட்டு 
அப்பால்‌ ஒடிப்போகப்‌ பார்க்கும்‌. ? 

இவ்வண்ணமே வாலிபர்கள்‌ மிஞ்சின ஒருபொ 
மூது உபவாசத்தால்‌ பலவீனராதெ தாங்கள்‌ ௮௮ 
வரையில்‌ பிடித்த ஒருபொழுது உபவாசத்கை முழு 
தும்‌ மறந்தாற்போல்‌ வெகு சுரூவாய்‌ அரிய பதார்த்‌ 
தங்களைச்‌ தேடிப்‌ போவார்கள்‌. மானகள்‌ மிஞ்ச கொ 
முத்திருந்தாலும்‌ அல்லது மெத்த இளைத்திருக்தா 
லும்‌ செவ்வையாய்‌ ஓடமாட்டாது. இவ்வாறே கமத 
சரீரம்‌ மிஞ்சின விதமாய்ப்‌ போஷிக்கப்பட்டும்‌ அல்‌ 
லஅ மிஞ்சின விதமாய்‌ பலவீனப்பட்டும்‌ இருக்கும்‌ | 
போது தந்திர சோதனைகளுக்கு வெகுவாய்‌ உள்ளா 
கிறோம்‌. எனெனில்‌ முதல்‌ அந்தஸ்தில்‌ ஈமது சரீமங்‌ 
கர்வங்கொண்டு அடங்காமற்போம்‌. இரண்டாம்‌ “௮௩ 
கீஸ்திலோ கோழைத்தனமுள்ள தாய்‌ அவசம்பிக்கை 
க்கு இடங்கொடுக்கும்‌. 

சரீரம்‌ மிஞ்சின விகமாய்க்‌ கொழுத்‌அப்போகும்‌ 
போது அதைச்‌ சுமப்பது ஈமக்கே கஷ்டமாயிருப்ப 
அதுபோல்‌ அது மிஞ்சின பலவீனமாயிருக்கும்போ 
நம்மைத்தாமே சுமப்பதற்குக்‌ திராணியற்றதாகிவி 
டும்‌, ஒருபொழுது உபவாச முதலிய தவக்கிருத்திய , 
ங்களில்‌ மட்தெதிட்டம்‌ ௮நுசரியாததால்‌ பிறருக்கு. 
வெகு உபயோகமாயிருக்கக்கூடுமால்‌ பலபேர்‌ பல. 
னற்று உபயோகமற்ற ர ந த ்‌ 
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இவ்வாறே ஆர்ச்‌, பெர்கார்தென்பவர்‌ மிஞ்சென 
ஒருத்தல்‌ உபவாசம்‌ பிடித்ததால்‌ பின்னால்‌ விதனப்‌ 
படும்படி நேரிட்டதாம்‌, இத்தன்மையரய்க்‌ திரம௩ 
தப்பி  ருபொழு அ உபவாசம்‌ பிடிப்பவர்கள்‌ ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ தங்கள்‌ கத்‌ ஒகெயெபின்‌ பிறகு அதை 
வெகுவாய்ப்‌ போலஷிக்கும்படி உடன்படுகிறார்கள்‌. 
ஆரம்பத்திலேயே ஒவவொருவருக்‌ தங்கள்‌ தஸ்‌ 
துக்‌ கடமை அலுவல்களைச்‌ சரியாய்‌ நிறைவேற்று 
கிறதற்குத்‌ தகக விதமாய மட்தெதிட்டத்தோடு உப 
வாச ஒக்கல்‌ செய்வது இவர்களுக்கு வெகு கல 
ட்‌ ந சுலோ. 
ஒருபொழுதும்‌ வேலையுஞ சரீரத்தை அடகு ஓடு 
க்கும்‌. நீ செய்யும்‌ வேலை உனக்கு அவயெமாய்‌ 
அல்லது தேவதோத்துரக்‌ துக்கு வெகு உபயோக 
மாய்‌ இருந்தால்‌ உபவாச ஜஅததல செய்வதைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ இந்த வேலையால்‌ உனக்கு வரும்‌ பிரயா 
 சையைப்‌ பொதுமையாய்ச சகித்து வருவது அதிக 
உத்தமம்‌; திருச்சபையின்‌ கருத்து இதுவே, இதைப்‌ 
பற்றித்தான்‌ தேவ தோத்திர தைக்‌ கோரி பிழர்‌ ஈல 
அஅகீகாக உழைத்துப்‌ பிரயாசப்படுகிறவர்கள்‌ திருச்‌ 
சபையால்‌ கற்பிக்கப்பட்டிருக்கும உபவாசத்தை 
முதலாய்‌ ்‌ அதுசரிக்கக்‌ கடமையிலலையென்று தீர்மா 
னிததிருக்கிற ௮. 
.. ஒருவனுக்கு உபவாசம்‌ பிடிப்பது வெகு பிரயா 
ுசயாயிருக்கும்‌. வேறொருவன்‌ வியாதித்காரரைப்‌ 
/சாமரித து அடிமைப்பட்டவர்களைத்‌ சந்தித்துப்‌ 
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களே ஆதரித்து வருவான்‌, இவனுக்கு இதா 
ப; உபவாசம்‌ படிப்‌ 
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சரீரம்‌ ஓடுங்குவ மன்றி இதனால்‌ வரும்‌ பிரயோச 
னம்‌ வெகுவாய்‌ ஆசிக்கத தக்கதாமே, 

இவ்வகையாயப்‌ பொதுவாயப்‌ பேசவேண்டுமா 
னால்‌ சரீச பலனை மிஞ்சினவிதமாய்‌ ஒடுக்குவதைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ வேண்டியவனமாயில்‌ அதைக்‌ காப்பது ௨௫ 
தமம்‌, ஏனெனில்‌ இவ்விதமாய்‌ இஷ்டமானபோகெல்‌. 
லாஞ்‌. சரீரத்தை எப்பொழுதும்‌ ஐடுக்கி ஐறுக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ ஒருவிசை சரீரம்‌ பலவீனப்பட்ட பின்‌ அவச 
ரமாயிருக்கும்போத வேண்டியபடி அதைப்‌ பலப்‌. 
படுத்துகிறது எப்போதும்‌ ஈமது சத்‌ துவத்தில்‌ 
இல்லை. 

நமது இரக்ஷகர்‌ சேசுகிறீஸ்‌ அநதாதசுவாமி தமது 
அப்போஸ்தலர்களை கோக்கி உங்களுக்குப்‌ பரிமாறு 
வதைப்‌ பொசயுங்களென்றார்‌. இவ்வாக்கியத்கை 
வெகு கவனமாய்‌ உற்றோசித்‌ அவர வேண்டி.யிருக்‌த 
றது. எப்பொழுதும்‌ உதவாத சாப்பாட்டை நீயாய்த்‌ 
தெரிக்துகொள்வதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ உனக்குப்‌ பரிமா 
அவதை நீ விரும்பினாலும்‌ விரும்பாவிட்டாலும்‌ வித்‌ 
தியாசமின்றிச்‌ சாப்படுவதே பெரும்‌ புண்ணீயமெ 
னத்தகும்‌, ஏனெனில்‌ காவுக்குப்‌ பிரியப்படாத பதார்‌ 
ததத்தைப்‌ பொரிப்பது அதிக பிரயாசையாயிருந்த 
போதிலும்‌ தானாய்‌ ஒன்றையும்‌ விரும்பாமல்‌ கொடுப்‌ 
பதைப்‌ பிரியமாய்ச்‌ சாப்பாடுவதில்‌ அதிக மனவொ 
அததல்‌ உண்டு, எனென்றால்‌ இப்படி. செய்வதால்‌ 
தன்‌ செர்ந்த பிரியத்தைத்‌ தேடாத தமன்றி இன்னம்‌ 
தன்‌ மனதையும்‌ ஒறக்கிறதற்கு இடமுண்டு, 

மெய்யாகவே பிறருடைய இஷ்டத்துக்குத்‌ தன்‌ 
பிரியம்‌ நாலாவிதத்திலும்‌ ஒத்‌ அப்போகும்படி. செய்‌ 
வஅ அற்ப ஒறுத்தலல்ல, இன்னம்‌ இப்படிப்பட்ட 
ஒஅத்தலான து வெளிக்குத்‌ தோன்றாத அமல்லாமல்‌' 
எவனுக்கும்‌ இடஞ்சலாயும்‌ இருககாஅ. உலக நடை. 
க்கு முழுஅம்‌ ஓத்ததாயிருக்கும்‌. ஒரு பதார்த்தம்வே 
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ண்டாம்‌ என்று வேறே பதார்த்தத்தைத்‌ தேடி ஒயா 
மல்‌ அதை உற்றுப்பார்த்து ஒன்றும்‌ வகையாயில்லை 
என்‌ அம்‌ வேண்டியபடி சமைத்திருக்கிறதில்லை என்‌ 
அம்‌ மூஃறயிடுகிறவுன்‌ தன்‌ இருதயக்‌ திராணியற்ற 
தென்றும்‌ வாய்க்கு அடிமைப்பட்டதென்‌ அங்‌ காண்‌ 
பிக்கிருன்‌, 

அர்ச்‌. பெர்கார்தென்பவர்‌ தெரியாமல்‌ தண்ணீறாக்‌ 
குப்‌ பதிலாய்‌ எண்ணெயைக்‌ குடித்தாராம்‌, வேண்டு 
' மென்று இவர்‌ கசப்பான தண்ணீரையே குடித்தியி 
ரூப்பாரேயரகலை அதை இவ்வளவு கனமாய எண்ண 
மாட்டேன்‌, உங்களுக்குப்‌ பரிமாறுவதைப்‌ பொசியு 
ங்கள்‌ என்னும்‌ வார்த்தையில்‌ அடங்கிய சாங்கோபா 
ங்கம்‌ உள்ளபடி எதில்‌ அடங்கியிருப்பதெனில்‌ சாப்‌ 
யபடுகிறதிலும்‌ பானம்‌ பண்ணுகிறதிலுந்‌ தன்‌ மன 
கைத்‌ தேடாமலும்‌ ஒன்றுங்‌ கவனிக்காமலும்‌ இருக்‌ 
௦ திலேயே அடங்கியிருக்கிற அ, ஆயினுஞ்‌ சவுக்கி 
யதிஅக்குக்‌ கேடான அம்‌ இன்னம்‌ புத்தி உழைப்பு 
க்கு அவ்வளவு உதவாததுமான பதார்த்தங்களைத்‌ 
தள்ளிவிடவேண்டும்‌. மேலுந்‌ தேவ தோத்திரத்துக்‌ 
காகத்‌ அவக்யெ வேலையை முடிப்பதற்குப்‌ பல தரு 
ணங்களில்‌ ஈமது சரீரத்தை விசேஷ விதமாய்ப்‌ போ 
ஷித்துவர, வேண்டியிருப்பது உண்மை, 

கடைசியாய்‌ மகர கடுமையாய்‌ ஒருபொழுது உப 
வாசம்‌ பிடித்துப்‌ பல சமயங்களில்‌ அதை விட்டுவிஃ்‌ 
டிச்‌ சிலகாலம்‌ இன்பமான சுக பதார்த்தங்களைத்‌ தே 
டித்திரிதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ எப்பொழும்‌ ஒரே சீராய்‌ 
மட்டசனத்தை அஅசரிப்பத உத்தமம்‌, 

மட்டுதிட்டமாய்ச்‌ சரிரத்தைத்‌ தெண்டிப்பதால்‌ 
வெகு சேத்தியாய்ப்‌ பத்தி வர்த்திப்பற்கு இடழா 
கும்‌, ஓட்டியாணத்தால்‌ சரீரத்‌ அக்கு வெகு அடக்க 
ஐனதீதல உண்டாம்‌. ஆனால்‌ இல்லற வாழ்க்கையில்‌ 
இருப்பவுர்களுக்கும்‌ பலவீனமானவர்களுக்குங்‌ கடி 
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னமான அலுவல்‌ ஆத்திரரமுள்ளவநர்ததைக்ஞும்‌ வழக்க 
மாய இது ௮ அவ்வளவு ௨ உபயோகமாயிராஅ. அயினுந்‌ 
இறமையுள்ள ஆதிதுமகுருவானவர்‌ அலோசனையின்‌ 
பேரில தபசுக்காக விசேஷமாய்க குறிக்கப்பட்ட கா 
ட்களில்‌ இவைகளை உதவிக்கொள்ளலாம்‌. 
பகற்காலத்தில்‌ அசமந்தத்தன அக்கு இடமங்கொ 
டாமல்‌ சுறுசுறுப்பாய்‌ வேலை செய்யும்படி ஒவ்வொ 
ருவனுந்‌ தன்தன்‌ சரீர சததுவத்துக்குத்‌ தக்காப்‌ . 
போல வேண்டியவரையில்‌ இரவில்‌ நித்திரைசெய்ய 
வேண்டும்‌. காலைப்பொழுது விசேஷ பிரயோசனமா 
யிருக்க தென்று வேத புஸ்தகத்தா லும்‌ அர்ச்சியசிஷ்‌ 
டவர்கள்‌ மாஇரிகையாலும்‌ ஈமது சுயபுத்திப்‌ பரிக்ஷை 
த அறிந்திருக்கிறோம்‌. நமது ஆண்டவர்தா 
மே உதிக்குஞ்‌ சூரியன்‌ என்றும்‌ அவர்‌ திருத்தாயார 
விடியற்கால நக்ஷக்இரம்‌ என்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட. 
ருக்‌ கின்றார்கள்‌, ள்‌ 
அதிகாலமே எழுந்திருக்கக்‌ கூடுமாயிருக்கும்படி.. 
சாயுங்காலங்‌ கொஞ்சம்‌ முன்னேரத்தஇில்தானே படுத்‌. 
பரக்கக்‌ கல்ல வாடிக்கை, காலைநேரம்‌ . 
சேஷமாய்ச ர பிரியமுள்ள அமாயிருப்ப 
ன்‌ அவ்வளவு வேலைத்‌ தொந்தரவுள்ளதாயிராஅ. | 
பறவைகள்‌ முதலாய்‌ அந்நேரத்தில்‌ நாம்‌ சுவாமி 
யைப்‌ புகழந்து தோத்திரிககும்படி ஈம்மை அழைப்‌. 
பதாகத்‌ தோன்றுகிறது. ஆதலால்‌ 'விடியத்காலம்‌ 
எழுக்திருப்ப த நமது சரீர சவுக்கியத்‌ துக்குஞ்‌ சாங்‌ 
ம அதல வெகு கல அதத அது த 







ஏறிக்கொண்டு பாலாக்கு அரசனைக்‌ ணத | 
ஆனால்‌ அவன க பதக்க தத்து 


ஆ 
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நின்று; போகாமல்‌ முரட்டுத்தனம்பண்ணிற்ற, த 
வொட த்து கழுதை நடக்கும்படி பாலாமெ 
பவன்‌ “காலால்‌ அதைக்‌ கொடுமையாய்‌ வத்தல்‌. 
கடைசியாய்‌ ஈடவாமல்‌ படுத்‌ துக்கொண்டு அற்புத 
மாய்‌ வாய்ததிறக்து என்ன நான்‌ உனக்குச்‌ செய 

தேன்‌, இப்‌ பாசென்னை ஏன்‌ மும்முறை அடித்தாய 
என்றது. 

உடனே பாலாமென்பவனுக்குக்‌ கண்‌ இறக்கச்‌ ௪ம்‌ 
மனசைக்‌ கண்டான்‌. இவர்‌ அவனை கோக மூன்‌ 
அத.ரமாய்‌ ஏன்‌ உன்‌ கழுதையை அடிக்கிறாய்‌ ? என்‌ 
னைப்‌ பார்த்து இடைந்து நில்லாமல்‌ அது ௩ஈடந்திர க்‌ 
தால்‌ உன்னை கான்‌ கொன்றேயிருப்பேன்‌, அதை 
. யோ கொல்லாமல்‌ விட்டிருப்பேன்‌ என்றார்‌, அப்‌ 
போது! பாலாமென்ப வன்‌ சம்மனசைப்‌ பார்த்து அண்‌ 
டவரே நான்‌ பாவஞ்‌ செய்தேன்‌, நீர்‌ எனக்கு விசோ 
ப மாய்‌! நின்றது எனக்குத்‌ தெரியாமற்போயிற்று என்‌ 
்‌. முன்‌, ஓ 
... பிரிய சகோதரமே, இதைச்‌ சற்று யோரசிகதுப்‌ 
பார்‌. பாலாமென்பவனே தன்மைக்குக்‌ காரணம்‌, ஆ 
மினும்‌ இதற்கு அற்பமுஞ்‌ சம்பந்தப்படாத கழுதை 
யை அடித்கிமுன, இக்தன்மையாகக்தான்‌ பலமுறை 
கமீது. விஷயத்தில்‌ நேரிடுகிறது, ஒரு மனுஷி தன்‌ 
புருஷன்‌ பிள்ளை வியாதியாயிருப்பதைக்‌ கண்டு உட 
னே இவர்களுக்கு வியாதி திரும்படி தாவிகென்பவர்‌ 
ப செய்ததுபோல ஒருபொழுது உபவாசம்‌ பிடித்து 
.. ஐட்டியாணம்‌ அணிந்து தவக்கிருத்தியங்களைச்‌ செய்‌ 
வாள்‌. ஆ பிரிய சகோதரியே, மேற்சொல்லிய கழுதை 
யிட்மாய்‌ வீணாய்‌ உன்‌ சரீரத்தை அடித்‌ அக்‌ கஸ்திப்‌ 
 படுத்துறொய்‌. ஆயினும்‌ உன்‌ சரீரம்‌ உன்‌ புருஷன்‌ 
ஙு விபாதிக்குக்‌ காரணமாயிருப்ப அமி 
லை, ப. அகவல்‌ உன்பேரில்‌ சர்வேசுரன்‌ கத்தி 
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ஆனால்‌ உன்‌ புருஷனைத்‌ தெய்வம்போல்‌ பரார்த்த 
உன பிளளையை மிதமிஞ்சி நேரத்து அவன்‌ தர்க்கு 
ணங்களைப்‌ பார்த்தும்‌ பாசாததுபோல்‌ பேராசை 
அகங்காரமான பல வீண்‌ எண்ணங்கொண்டு அவனை 
உயர்த்தத்‌ தேடுகிராயே, இந்த ஆசைப்‌ பற்றுதலை 
உன்‌ இருதயத்தினின்‌ று கள்ளிவிடு, உன்‌ இருதய 
மே மேற்சொல்லிய இன்மைக்கு மெய்யான கார 
ணம்‌, இத்தன்மையாகவே ஒருவனுக்குப்‌ பலமுறை 
பெரும்‌ பாவத்தில்‌ விழும்படி. நேரிடும்‌ உடனே 
இவன்‌ மனச்சாட்சி இவன்‌ இருதயத்தைக்‌ குத்தி 
வெகு முறையிடும்‌. இதற்கு இவன்‌ பயந்து தன்பே 
ரிலேயே சினந்து தன்‌ சரீரத்தைச்‌ சபித்து ஆ கன்றி 
கெட்ட சரீரமே இப்படியோ எனக்குச்‌ சதிமானஞ்‌ 
செய்கறதென்‌ அ கோபித்துத்‌ தன்‌ சரீரத்தை வெகு 
வாய்த்‌ தண்டித்து மட்டுத்திட்டமின்‌ றி ஒருபொழுஅ 
உபவாசம்‌ பிடித்துப்‌ பொறுக்கக்கூடாத முள்‌ ஒட்‌ 
க அணிந்து முடியாத தவக்கிருத்தியம்‌ 
களைச்‌ செய்வான்‌. 

அ இரக்கத்துக்குரிய பேதையான ஆத்துமமே, 
பாலாமென்பவனுடைய கமழுதையைப்போல்‌ உன்‌ 
சரீரம்‌ பேசுமேயாகில்‌ ஆ சண்டாள ஆத்துமமே 
ஏன்‌ என்னை அடிக்கிறாய்‌, என்பேரில்‌ அல்லவே, 
உன்பேரிலல்லோ சுவாமி தமது கத்தியை உருவிப்‌ 
பழிசெலத்‌அகிறார்‌. நீயே குற்றவாளி. நீயே என்னைப்‌ 
பலவாறு அங்குமிங்குக்‌ த்காத விளையாட்டு வேடிக 
கைகளுக்குங்‌ கூட்டங்களுக்குங்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
போய்க்‌ கேட்கவொண்ணாச்‌ சம்பாஷணை களைக்‌ கேட்‌ 
கும்படி. செய்கிறாய்‌. என்‌ என்‌ கண்‌ கை உதடுகளை : 
அதப்பியமாய்‌ உதவிக்கொள்ளுகிறாய்‌ கெட்ட தோ. 

ற்ற உரூபிகசங்களால்‌ என்‌ என்னை அலைக்கழித்துக்‌ : 
கலக்குகிறாய்‌? இப்படிப்பட்ட கடின தந்திரங்களுக்கு | 
என்னை. உள்ளாக்க டக நீயே. உன்‌ ப 
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யோசனைகளில்‌ £மட்தெதிட்டமாயிரு. கானும்‌ என்‌ 
பஞ்சேந்‌இரியங்களில்‌ ௮டக்கவொடுக்கமாய்‌ இருப்‌ 
பேன்‌, சாணயவான்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ வழ்க கில்‌ 
இப்போப்பட்ட பாவக்‌ கொடுமைகளை அறியேன்‌, 
ஐயையோ நீயே என்னை நெருப்பில்‌ தள்ளி அதில்‌ 
விழுந்தபின்‌ எரியக்கூடாதென்கிறாய்‌, நீயே என்‌ கண்‌ 
களில்‌” நெருப்புப்‌ பொழறிகளைக்‌ கொட்டியபின்‌ அதி 
னால்‌ என கண்கள்‌ பற்றியெரியக்‌ கூடாதென்கிழுய 
என்து இவ்வாறு உன்பேரில்‌ உன்‌ சரீரம்‌ முறையிட்‌ 
டுப்‌ பேசும்‌, 
ஆனால்‌ அப்படிப்பட்ட சமயத்தில்‌ சர்வேசுரன்‌ 

தானே உனக்குச்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌, உன்‌ சரீரத. 
தையலல உன்‌ இருதயத்தை விசேஷமாயத்‌ தண்டி 
தீது ௮ட.த்துப்‌ பிளந்து கொறுக்கக்கடவாய்‌, எனெ 
ன்முல அதன்பேரில்தான்‌ என்‌ கோபம்‌ பொங்கி 
எழும்பு. மெய்யாகவே உடம்பில்‌ உண்டாகும்‌. 
வியாதி கோக்காட்டை அமர்த்துவதற்கு அடிக்கடி. 
ஸ்சானஞ்செய்வது அவ்வளவு அவசியமல்ல, ஆனால்‌ 
சரீர 2 திலிருக்கும்‌ இரத்தத்தைச்‌ சுக்கஞ்‌ செய்து 
பித்தத்தைத்‌ தணிப்பது அவ௫யம்‌, இவ்வகையாய்‌ 
ஈம. அர்க்குணங்களை நிவாரணஞ்செய்ய நமது சரீ 

சதசைத்‌ தண்டிப்பது ஈன்மையாயினும்‌ விசேஷ 
மாய்‌ ஈமது இச்சை ஆசைகளை. ஈன்றாயச்‌ சுத்திசெ 
யது ஈமது இருதயங்களைப்‌ புதுப்பித்து அமர்த்த 
வேண்டிய. மேலும்‌ எ அகாரியத்திலும்‌ எவ்விடத்‌ 
இலும்‌ உன்‌ ஆக்தும குருவானவர்‌ ஆலோசனையின்‌ 
| பேரில்மாத்திரம்‌ சீரீர ஒஅத்தல்‌ க்‌ அடங்க. 
. வேண்டுமென்று மறந்துபோகாதே, 


ஆ 


ந னா டட 


24ம்‌ அதிகாரம்‌. 





கூட்டங்களையுநீ தனிவாசத்தையுங்‌ 2 
தறித்து. - 


கூட்டங்களை அதாவ து மனிதர்‌ சம்பாஷணை பழ 
க்கங்களை வருந்தித்‌ தேடுவதும்‌ அவைகள்‌ ஓவ்வாதெ 
ன்று முழுதும்‌ எட்டி நிற்பதும்‌ உலக மனுஷா பத 
திக்குச்‌ சரிப்படாத இரண்டு குறைகளாம்‌? ஏனென்‌ 
முல்‌ பூறத்தியாருடைய கூட்டங்களில்‌ பரிச்சேதஞ்‌ 
சேராதிருப்பீதால்‌ பிறர்மட்டில வெறுப்பு பிக்கை கா 
ண்பிககிறோம்‌, அதை வேண்டுமென்று வருந்தித்‌ தே 
வெதால்‌ சோம்ப லுக்கு இடங்கொடுத்து வீணாய்க கா 
லத்தைப்‌ போக்குகிறோம்‌. புறத்தியானை த்‌ தன்னைப்‌ 
போத்‌ சிகெகிக்கவேண்மிெ. அந்தப்படி அவனைச்‌ 
சிகேகிக்கிே ரேமென்பதற்கு அவனோடு சேராமல்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌, எட்டி நிற்கலாகாஅ. 

நமது மட்டில்‌ நாம்‌ ிகேகமாயிருக்கறோம்‌ ௦ என்‌ 
பதற்குத்‌ தனிவாசத்தின்‌ பேரில்‌ பிரியமாயிருப்ப அ 
அடையா முந்தி உன்னை நினை தீதுப்‌ பிறகு மற்ற 
வர்களை நினையென்‌ அ அர்ச்‌. பெர்கார்தென்பவர்‌ சொ 
ல்லுகிறுர்‌, ஆதலால்‌ மற்றவர்களை நீ சந்திக்கவும்‌ மற்‌ - 
றவர்கள்‌ உன்னை வந்து சந்திக்கவும்‌ வேண்டி இரா . 
விட்டால்‌ உன்‌ வீட்டிலேயே அமரிக்கையாய உன்‌ 
இருதயத்தோடு சம்பாஷிப்பாய, ஆனால்‌ பிரிய சகோ 
தரமே உன்னை யாராகிலும்‌ பார்க்கவந்தாலும்‌ அல்‌ 
லது நீ போய்ப்‌ பார்ப்பதற்கு விசேஷ நியாயங்‌ 
இருக்தாலுஞ்‌ சுவாமி பேரால்‌ போய்ப்‌ ல்‌ வா 
சனை பகூத்தோடு பார்க்கக்கடவாழ்‌, 

த்காத ர கூட்டங்கள்‌ " உண்டு, அ அவை யாகை 









உ தனி வாசத்தைக்‌ குறித்து. 821. 
இலுங்‌ கெட்ட கருத்‌. திருக்கும்போ தம்‌ அல்ல 


அதில்‌ சேர்க்திருப்பவர்கள்‌ அர்க்குண அர்‌ டத்தை 


யுள்ளீவர்களாயிருக்கும்போ துங்‌ கெட்ட கூட்டங்‌ 
கள எஒப்படும்‌, லிதனிக்கள்‌ குளவிகளையுங்‌ குருட்‌ 
டீக்களையும்‌ விட்டு அகன்று நிற்ப தபோல்‌ இவ்விதக 
கூட்டங்களை முழுதும்‌ நாம்‌ விட்டு எட்டி நி.ற்கவேண்‌ 
டும்‌, ஏனென்றால்‌ வெறி நாய்‌ கடித்தவர்கள்‌ வேர்வை 
யும்‌ ஆவியும்‌ உமிழ்‌ நீரும்‌ விஷமானவை, விசேஷ 
மாயப்‌ பிள்ளைகளுக்கும்‌ கொய்மையான சரீரமுடைய 
வர்களூககும்‌ ஆபத்தாம்‌, இத்கன்மையாகவே ர்க்‌ 
குணமும்‌ பேசில்‌ செமமில்லாதவரகளூமான மனி 
சீர்களோடு கூடுவதால்‌ கன ஆபத்து நேரிடும்‌. வீசே 
ஷமாய்ப்‌ பத்தியில்‌ இன்னமும்‌ ஸ்திரப்படாதவர்க 
நக்கு வெகு ஆபத்தாம்‌, 

கடி.ன்வேலே செய்தபின்‌ கொஞ்சம்‌ ஓய்வு இளைப்‌ 


வாற்றியாகப்‌ போகக்கூடுமான கூட்டங்கள்‌ உண்டு, 


இதில சரீசத்துக்கு வருஞ்‌ சொற்ப இளைப்பாறி 


ஆற தலனமி வேறு பிரயோசனங்‌ கிடையாது. இப்‌ 

படிப்பட்ட கூட்டங்களில்‌ ஓய்வுநோம்‌ போக்கக்கூடு 

மல்லாமல்‌ அவைகளில்‌ பற்றுதல்‌ வைக்கலாகா அ. 
உபசார சாங்கியத்துக்காகக்‌ கூடுங்‌ கூட்டங்க 


சம்‌ உண்டு, இவைகள்‌ ஒருவரொருவரை அர்நி 


- யோர்நிமமாய்‌ ௪ சந்தித்‌துக்கொள்வதற்கு உதவும்‌, 


்‌ இன்னம்‌ பிறருக்கு மகிமையாகக்‌ கூடு கூட்டங்க 
சூம்‌ உண்டு, இவ்விதக்‌ கூட்டங்களை வெகு கனமாய்‌ 


்‌ 
ன 
்‌ 


்‌ 





i எண்ணவொண்ணாதாயினும்‌ ஆசார “மரியாதைக்‌ 


குதைச்சலாய்‌ அலைகளை நிந்திக்கவும்‌ போகாஅ. 
ஆலை அனாசாச அவிவேககெளாய்‌ நாம்‌ காணப்படாத 
படிக்கும்‌ அடக்க விமரிசையோடு இந்தக்‌ கூட்டீங்க 
மசகு போகவேண்டும்‌, 

ப பத்தியுள்ள. புண்ணியவான்கள்‌ சேர்ந்த உபயோக 


ன க த கி்‌ ஆ பிரிய தத்‌ 


வி்‌ வி ரத்‌ > ra ல்‌ ம்‌ 
ப்பட பதுக்க PS பவ ச தது 4 மர்‌ 71) லத்த க 
கரல அடக்‌ கபன்‌ உட து பத்த மின்ட்‌ ப வ திற ரு ச்‌, 


322 24-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


இவ்விதக்‌ கூட்டங்களில்‌ பலமுறை சேருவதால்‌ 
உனக்கு வெகு ஈன்மையுண்டாம்‌. ஓலிவ தோப்பில்‌ 
காட்டப்பட்ட இராக்ஷசெடியானது. ஒலிவ்‌ மாதின்‌ 
உருசியுள்ள கேத்தியான கனிகளைத்‌ தரும்‌. இத்தன்‌ 
மையாகவே ஈல்லவர்கள்‌ சகவாசமுள்ளவன அவர்‌ 
கள்‌ புண்ணியங்களுக்கும்‌ பங்காளியாவான்‌, வண்டு 
கள்‌ தேனை உண்டாக்குகிறதில்லை, ஆனால்‌ தேனை உண்‌ 
டாக்கிறதற்குத்‌ தேனிக்களுக்கு இவைகள்‌ ஒத்தா 
சையாயிருக்கும்‌, ஆதலால்‌ புண்ணியவான்்‌௧ளோடு 
பலமுறை சம்பாஷித்துப்‌ புழங்குவது மெய்யான 
பத்தியைச்‌ சம்பாதிப்பதற்கு வெகு உத்தமமான 
மார்க்கம்‌, 

எவவிதக்‌ கூட்டத்திலுஞ்‌ சம்பாஷணையிலும்‌ உண்‌ 
மை கபடற்றதனஞ்‌ சாந்தகுணம்‌ அடக்க மரியாதை 

சேஷமாய்‌ விளங்கவேண்டும்‌, பலமுறை பூலபேர்‌ 
தங்கள்‌ வார்த்தையில வெகு சூட்ச உபாயமுள்ள 
வர்களாயிருப்பதால்‌ யாவரும்‌ இதனால சலிப்ப. 
டைவார்கள்‌, அடிமேல்‌ அடிவைத்து ஈடீப்பவனை 
யும்‌ பேசும்போதெல்லாம்‌ களை சீர்ப்பார்த்‌ துப்‌ பேசு 
இறவனையும்‌ ஒருவருஞ்‌ சகிக்கமாட்டாததுபோல வே 
ண்டுமென்று ஒய்யார மேட்டிமையாயிருப்பவர்கள்‌ 
சகலருக்கும்‌ வெகு அந்தண ட ட இப்படிப்‌ 
பட்டவர்களிடத்தில்‌ எப்போதுங்‌ கொஞ்சம்‌, வீணெ 
ண்ணம்‌ அகங்காரம்‌ உண்டென த்தகும்‌, * வழக்கமாய 
காம்‌ பிறரோடு சம்பாக்திக்கும்போ து மலர்ந்த முகத்‌. 
தோடுங்‌ குளீர்க்த மனதோடும்‌ பேசவேண்டும்‌, 

இதைப்பற்றியே, அர்ச்‌, உரோமுவால்தென்பவ 
ரும்‌ அர்ச்‌, அந்தோனியாரும்‌ வெகு தபோதனர்க 
ளாயிருக்தபோதிலும்‌ புறத்தியாரோடு வழக்கமாய்ச்‌ 
சந்தோஷ அகமஇழ்ச்சி மேரை மரியாதையோடு பே 
சிவந்ததால்‌. யாவரும்‌ இவர்களை வெகுவாய்ப்‌ புகழ்‌ 
வார்கள்‌. ஆதலால்‌ சிரிக்கிறவர்களோடு சிரிததுச்‌ 


ர x 
து 
2 


£ தனிவாசத்தைக்‌ குதித்து. 828 
சந்தோஷமாயீருக்றெவர்களோடு சந்தோஷமாயிரு, க 
இன்னம்‌ ஒருவிசை அப்போஸ்தலரோடு கான்‌ உனக்‌ 
குச்‌ சொல்‌ லுவதென்னவெனில்‌ எப்பொழுஅஞ்‌ சக்‌ 
கோஷமாயிறு? ஆனால்‌ சர்வேசுரனிடத்திற்‌ சந்தோ 
ஷூமாயிருந்து உன்னுடைய அடக்க மரியாதை எல்‌ 
லோர்‌ கண்களுக்குக்‌ தோன்றக்கடவது, கமதரண்ட 
வரிடத்தில்‌ நீ மனமகிழ்ச்சியாயிருக்க உன்‌ சந்தோஷ 
தஅக்குச்‌ காரணமான விஷயங்‌ குற்றமற்ற தரயிருப்‌: 
பது பேசதாது. இனனம்‌ உனக்கு ஏற்றதாயுமிருக்க 
வேண்டும்‌. 

கான இவ்வாறு பேசுவதற்கு நியர்யமென்னீ வெ 
னில்‌ பாவமற்ற உத்தரவான காரியங்கள்‌ பலவுண்டு, 
ஆனால்‌ உத்தரவானவைகளெல்லாக்‌ தகுதியானவை 
யல்ல, உன்னுடைய அடக்கவொடுக்கம்‌ வெளியில்‌ 
தோன்‌ றவேண்டுமோ மதியற்ற பகடி பரியாசம்‌ ஒன்‌ 


அையுஞ்‌ செய்யாதே, இவ்வகையாய்‌ விளையாட்டாக 


ஒருவன்‌ “காலைத்‌ தட்டி விழும்படி செய்வதும்‌, பக்கத்‌ 
தில்‌ இருக்கிறவனைக்‌ கிள்ளுகிறதும்‌, பயித்தியக்காச 
ஹைக்‌ கண்டால்‌ அவனே எதாகிலும்‌ வேடிக்கை. 
செய்வ அம்‌ மெய்யாகவே மதியற்ற கெட்ட வேடிக்‌. 
கை சக்தோஷமாம்‌. இவைகள்‌ உள்ளபடி கண்ட 
னைக்கு உரியவைகளாம்‌, | 
ஆனால்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ பனிரெண்டாம்‌ அதி 


்‌ காரத்தில்‌ சொல்லியதபோலப்‌ பலபேரிடத்தில்‌: 


சமபாஷித்துப்‌ பேசும்போதுமுதலாய்‌ % செய்யக்கூ. 
டுமான உஸ்ளார்தர எகாக்தருமன்‌ றி வெளியரங்க 
மெய்யான எகாந்தத்தின்பேரிலும்‌ உனக்கு வெகு 


.. விருப்பமிருக்கவேண்டும்‌. அர்ச்‌. எஜிப்த்த மரி 


யம்மாள்‌ அரச, வனத்துசன்னப்பர்‌ அரச. அ. 
கோனியார்‌ இனனம்‌ பல பரிசுத்த வனவாசிகளைப்‌ 
போல்‌ வனாந்தரத்தில்‌ நீ வனவாசஞ்‌ செய்யப்‌: 


போகவேண்டுமென்‌ அ சொல்லுகிறதிலலை. ஆனால்‌: 


ரு 


824 24-ம்‌ அதிகாரம்‌, : 
உன்‌ அறையிலென்கிலுட்‌ தோட்டத்திலென்கிலும்‌ 
“ வேறே எந்த இடத்திலென்கிலுஞ்‌ சற்றுத்‌ தனி 
யாயிருந்து உன்னில்தானே உன புத்தி. சந்தை 
யை அடக்கி ஈல்லுணசசித்‌ தியானங்களா ஓங்‌ கொ 
ஞ்ச நல்ல வாசகத்தாலும்‌ உன்‌ ஆச்துமத்துக்குச்‌ 
சற்றே சந்தோஷ இளைப்பாற்றியை வருவிக்கப்‌ டார. 
மேற்றிராணியாராகிய அர்ச்‌, ஈசியானசு கிறெமசோரி. 
யார்‌ இவ்விதமாகவே செய்அவக்தாரென்று அவர்‌ 
எழுதிய புஸதகங்களில்‌ காண்கிறோம்‌. 
சூரியன்‌ அஸ்தமாகுமபோத என்னோடுகானே 
தனியாய்க்‌ கடற்கரையில்‌ காலப்போக்காய்‌ உலாத்‌. 
அவேன்‌, எனெனில்‌ சீவிய நாட்களில்‌ வழக்கமாய்‌ 
உண்டாகுஞ்‌ சலிப்பைத்‌ தள்ளவும்‌ புத்திககுக கொ 
ஞ்சம்‌ ஒய்வு இளைப்பாற்றி தரவுஞ்‌ சற்றுகேரம்‌ 
இவ்விதமாய்ப்‌ போக்குவ த எனக்கு வழககிமென்கி 
ரூர்‌. இதினால தமக்கு வந்த ஈல்லுணாச்சி தோற்றம்‌ 
என்னவென்‌ அஞ்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. ௮ ர்ச்‌. அமிர்‌. 
தீகாதருக்கும்‌ இரத வழககம இருக்கத்‌, இவளைக்‌ 
குறித்து அர்ச்‌. அகுஸதினுஸ்‌ என்பவர்‌ சொல்லி. 
பிருக்றெகாவஅ. இவர்‌ அறையில்‌ விக்னெமின்‌ மி. 
எல்லோரும்‌ போவார்கள்‌, தாமும்‌ இவர்‌ அறையில்‌ 
நுழைகந்‌ து இவர்‌ வாசிக்கிறதைப்‌ பிரியமாய்ப்‌ பார்த்‌. 
அக்கொண்டிருப்பசாம்‌, இப்படி சிலநேரம்‌ இருந்த. 
பின்‌ இவருக்கு வ இடைஞ்சலும்‌ வராதபடி.க( Ls 









பிரயாசையான பல ஜ்‌ லுவல்களைப்‌ பார்த்தபின்‌ 
இக்கு இளைப்பாற்றியாக வாசித்துக்கொண்டு. 
பாறுஞ்‌ சமையத்திலும்‌ இவருக்குத்‌ தெ தன 
- யலர்காதென்று இவரை விட்டுப்‌. போவாரா 





யோக்யெதையைக்‌ குறித்த. 825. 


வா அவாகளை கோக்க நீங்கள்‌ பிரத்தியேகமாய்‌ ஓர்‌ 
வனாந்தூ இடத்திற்கு வந்து சற்றிளைப்பாறுங்கள்‌ ௪ 
என்றார்‌ 


4 ட) 


௮ ௮ஏஒ௭லஎஒ 8-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





உடூபாவனைகளில்‌ இருக்கவேண்டிய 
பயோக்கியதையைக்‌ தறித்து. 

















க்கொள்ள மைன்‌ ௯ அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ 
்‌ரல்லுஇன்முர்‌, ஆண்பிள்ளைகளைக்‌ குறித்தும்‌ இவ்‌ 
றே சொல்லவேண்டும்‌. -ஆனால்‌ உடுபாவனை ஆப 
ல எங்களில்‌ இருக்கவேண்டிய மேரை மரியாதை 





ப்பட்டிருக்கும்‌ விதத்திலும்‌ இருக்க 
பண்டி ய. சுத்தத்திலும்‌ அடங்கியிருக்கிற அ, 


உடுபயாவனைகள்‌ இருக்கவேண்டிய சுத்த்த்தைக 
.] ரச்‌ செர்ல்லவேண்டியதென்னவெனில்‌ : ஈமு 
ரவனைகள்‌ ஏறக்குறைய எப்போதும்‌ எத்தரு 
ரிலுஞ்‌ சுத்தமாயிருக்கவேண்டும்‌, ௯ கூடியவரை 


தட்‌ கடையும்‌ அழுக்கும்‌ இருக்கலா 






[அ 
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டவர்களும்‌ வெகு சரீர சத்சமு்ளவர்களாயிருக்ச 
வேண்டுமேன்று கற்பிககின்றார்‌. 

உபொவனைகள்‌ செய்திருக்கும்‌ விதத்சைச்குதித்‌ 
தும்‌ பட்டோ தஅணியோ உயர்ந்ததோ தாழுக்ததோ. 
இ.அமுதலிய விஷயங்களைக்‌ குறித்தும்‌ எல்லோருக்‌ 
கும்‌ எச்சமயத்திலும்‌ ஒரே விதமாய்‌ச சொல்லக்‌. 
கூடாத. காலதீதககும்‌ பிராயதஅக்கும்‌ அவரவா 
அந்தஸ்‌ க்கும்‌ போகவேண்டிய கூட்டங்களுக்குஞ்‌ : 
சமயங்களுக்கும்‌ தக்கபடி இருக்கவேண்டும்‌. வழக்க. 
மாய்த்‌ திருவிழா ஈகாட்களில திருவிழாவுக்கு. எற்ற 
பழ. சோடி த்துக்கொள்ளூவர்கள்‌, தபசுகாலங்களில்‌ 
அவ்வளவு கேத்தியான உடுப்புகளைத்‌ தேடமாட்டார்‌ 
கள்‌. கலியாணத்திலோ அதற்கேற்றபடி உடுத்திக்‌ 
கொள்ளுவார்கள்‌, . துக்கத்‌ துக்குப்‌ போகும்போது 
அதற்கானபடி போவார்கள்‌, மன்னவான்‌ பிரபூகளைச்‌ 
ச௩்திக்கவேண்டுமாகில்‌ அதற்கான மேரையாய்‌ டா 
படாய்‌ உடுததிக்கொள்ளுவார்கள்‌. | 

ஆனால்‌ வீட்டுக்குள்‌ இருக்கையில இவை அச 
தாற்போல்‌ ஈ௩டந்துகொள்ளவேண்டும்‌, இல்லற 
வாழ்க்கையிலிருக்கும்‌ பெண்ணானாவள்‌ தன்‌ புருஷ 
னோடு இருக்கையில்‌ வேண்டியபடி சோடிகதுக்கொ 
ள்ளலாம்‌. மேலும்‌ சோடி த்‌ துக்கொள்ளவேண்டுமெ. 
ன்று சொல்லவேண்டியிருககிற ௮, விசேஷ்மாய்‌ இப்‌ 
படி. அலங்கரித்துக்கொள்ளூவது தன்‌ புருஷனுக்‌ 
குப்‌ பிரியமாயிருக்கிறதென்று காணும்போ ௮. இக்‌. 
தீப்படி நடந்‌ துகொள்ளவேண்டும்‌, ஆனால்‌ தன்‌ புரு 
ஷன்‌ அலையிட்டி.ருக்கையில்‌ இவ்விதமாய்ச்‌ சோடித்‌ 
அக்கொண்டால்‌ இவ்வளவு சொகுசுஞ்‌ சோடிப்பும்‌ 
அரைப்பற்றியோ என்பார்கள்‌, இன்னங்‌ கலியாண. 
மாகாத பெண்கள்‌ தங்கள்‌ அர்ஸ்‌ துக்கு ஏற்றபடி 
மேரை மரியாதையோடே கொஞ்சம்‌: அதிகமாய்ச்‌. 


3 சோடித்தக்கொள்ளாவதில்‌ தஸ்‌ க 


்‌ 1 அ 


ட யோக்யெதையைச்‌ குறித்‌ து. 827 - 


மெய்யான விதலைகளுக்குப்‌ பத்தி சரவணம்‌ அடக்‌ 
கவொடுத்கத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ கேத்தியான ஆபச 
ணங்‌ நிடையா. அவர்கள்‌ கலியாணம்‌ பண்ணப்‌ பார்க 
நறொர்களோ, பார்கீகாவிட்டால்‌ தங்களைச்‌ சோடிப்‌ 
பானேன்‌, பிராயஞ்‌ சென்றவள்‌ தன்னை அலங்கரிப்‌ 
பது எப்பொழுதும்‌ பரியரசத்‌ துக்கு ்‌ இடமாயிருக்‌ 

டம்‌ 

பிரிய சகோதரமே, எப்பொழு தஞ்‌ சுத்தமாயிருக்‌ 
கப்‌ பார்‌, உன்‌ உடைகளை அலங்கோலையாய விட்டு 
விடாதே, வேண்டியபடி. உடுத்திக்கொள்ளாமல்‌ ஆ 
ரையாகிலுஞ்‌ சந்திக்கப்‌ போகும்போது நமக்கு அவ 
ர்கள்மட்டில்‌ அவ்வளவு எண்ணமில்லையென்று 
காண்பிக்கிழேோம்‌. ஆனால்‌ விசேஷமாய்‌ வீண்‌ சிலாக்‌ 
பத அுக்கு இடங்கொடாமலும்‌ ஓருபோதும்‌ நாத 
னத்தை * விரும்பாமலும்‌ இருப்பதுடன்‌ த்‌ 
சிலூக்கிய முள்ளவர்களரயும்‌ இ  இருக்கவெண்ணா ௮. 8 உ 
லை ஆனவரையில ஒரு? சபாதும்‌ நறு 
தேடாமல்‌ “காலுபேரைப்போல்‌ மேரை மரியாதை 
யோடு கடந்துகொள்‌, இந்க அட க்க மேரை மரியா 
தையே எப்படிப்பட்ட அழகுக்‌ கோர்வைப்படச்‌ 
செய்யும்‌ ஆபரணமாகவும்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ இருக்கக்‌ 
கூமொன” அக்தப்‌ பமு.துகளை மூடும்‌ கேத்தியான 
ம்‌ இருககும்‌. 
. விண்காலம்போககிப்‌ பலவித வரல்‌ தயிலங்க 
ளைப்‌ பூசி ஓயாமல்‌ தங்கள்‌ தலைமயிரின்‌ பேரில்‌ சிக்‌ 
ஜை ) தயாயிருப்பது வாலிபப்‌ பெண்களுக்கு விசேஷமா 
யத தகாதென்று அம்ச்‌. இரயப்பர்‌ அறிவிக்கின்றார்‌. 
இவர்களுக்கு இப்படியானால்‌ இவ்வித முட்டாள்‌ 
காரியங்களிற்‌ காலம்போக்கும்‌ ஆண்பிள்ளைகளைக்‌ கூறி 
தீது என்ன சொல்லவேண்டும்‌. வழக்கமாய்‌ இவ்வ 
பலது ட புத்தியுள்ள மனிதர்கள்‌ நாலுபேர்‌ கண்‌ 

நக்கு: உ வார்கள்‌, இவர்கள்‌ ஆண்‌ 





A 
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பிள்ளைகளல்ல பெண்‌ பிள்ளைகளிலுந்‌ தாழக்தவர்கள்‌ 
எனவேண்டும்‌, இன்னம்‌ வீண்‌ சிலாக்கிய பெருமை 
யை காடும்‌ பெண்பிள்ளைகள்‌ புண்ணியத்தில்‌ ஸ்திர 
மாயிரார்கள, இலவிசை இவர்களிடத்திள்‌ ஏதாகி 
லுஞ்‌ சொற்ப புண்ணியம்‌ இருந்தபோதிலும்‌. இதந்த 
வீண்‌ சிலாக்கிய சந்தடியில்‌ அற்பமும்‌ அத வெளிக்‌. 
குக காணப்படா. ஒருவேளை இ௮ விஷபங்களை 
குறித்து எவரும்‌ தகாதவிதமாய நினையார்கள்‌ என்‌. 
பார்க்களாக்கும்‌, 

ஆனால்‌ முன்‌ வேறொரிடத்தில்‌ கான்‌ சொல்லியது. 
“போல இப்போ௫ஞ்‌ சொல்லுகறதென்னவெனில்‌, 
பசாசு இதுவிஷயங்களில்‌ எப்பொழுதும்‌ வெகு க்‌ 
கையாயிருக்குஅ. ஆதலால்‌ பத்தியள்ளவன்‌ எவலும்‌ 
பத்தியுள்ளவள்‌ எவளும்‌ எல்லோரிலும்‌ அதிக சுத்த 
மாய்‌ உடுத்திக்கொள்ளட்டும்‌, ஆனால்‌ அவ்வளவு 
ஒய்யார வீண்டுலாக்கியம்‌ வேண்டாம்‌. உவமைச்‌ 
சொல்லாகமத்தில்‌ சொல்லியிருப்பதுபோல்‌ தேவ 
வரங்‌ களாலும்‌ காணய மரியாதையா லும்‌ அலங்கரிக்‌ 


கப்பட உருக்கக்கடவார்கள, 
ப்ர) 


அர்ச்‌. பிரகாச இராசா தவ்வொருவனுக்‌ தன்‌ தன்‌ 
அந்தஸ்துப்படி உடுக்திக்கொள்ள வேண்டுமென்று 
சொல்லுறார்‌. இ தினால்‌ ஞானிகளாகிய.மூத்தோர்‌ 
ஒருவனைப்‌ "பார்த்து மீ வேண்டியதுக்குமேல்‌ அதிக 
மாய்ச்‌ சோடித்துக்கொள்ளுகிறாயென்‌ அம்‌ வாலிபர்க 
ளோ வேண்டியபடி. நீ உடுத்திக்கொள்ளுகறெதுல்லை. 
என்றுஞ்‌ சொல்ல இடமிரா௬, மேரை மரியாதை 
யோடு உடுத்திக்கொள்வ வாலிபர்களுக்கு அவ்வ 
ளவு பிரியமிராமல்‌ போமோ, ஞானிகள்‌ ஆலோசனைக்‌. 
கென்திலும்‌ அபோ ட்‌ ர. 


1% ஆல்‌ சலிம்‌, ன்‌ வ்‌ தி 
நடந்‌ ய்து 1 பிம்‌ தல்ல ம 
பபரும்‌ ்‌ மல ஸ்‌ 
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ரம வ விலை கனை ன்‌ 


பேசுதல்‌, 

© 
1-வது.” சர்வேசுரனைக்‌ குறித்து எவ்விதமாய்ப்‌ 
£ .. பேசவேண்டூ மேன்பதின்‌ பேரில்‌. 


வியாதித்காரர்களுடைய நாக்கைப்பார்தது அவா 
கள்‌ வியாதி என்னவென்று வயித்தியர்கள்‌ கண்டுபிடி. 


_ததுக்கொள்ளுவார்கள்‌, நமது வார்த்தைகளும்‌ நம்து 
ஆத்தும இலக்ஷணக்கைக்‌ காட்டும்‌ மெய்யான 


குறிப்பாம்‌, உன்‌ வார்த்தைகளைக்கொண்டு கீ நீதிமர 





கு ஓ கட்க ்‌] ்‌ ்‌்‌ ஓர்‌. 1 s 
னென்று ஐபபிக்கப்படபுிவாய உன. வராததைகளைக 


கொண்டே குற்றவாளியென் ற தீர்வையிடப்படுவா 
யென்று கமது இரக்ஷகர்‌ வ௫னித்திருக்றோர்‌. ஈமக்கு 
எதாகிலும்‌ கோக்காடு உண்டாகுமேயாகில்‌ இடுக்கெ... 


ஸ்‌ 
ன்று நினையாமல்‌ ஈமது கையை ரோவுள்ள இடத்‌ 


தில்‌. கொண்டுபோவோம்‌. ஈம காவோ நாம்‌ நேசிப்‌ 


- பவர்களைக்‌ குறித்துப்‌ பேசும்‌. அதலால்‌ பிரிய சகோ 


தரமே; உனக்கு மெய்யான தேவசிகேகம்‌ இருக்கு 


 மேயரகில்‌ உறவின்‌ முறையார்‌ சிகேகிதர்களோடு பே 
சும பல சமயங்களிலும்‌ எப்பொழு அஞ்‌ சுவாமியைக்‌ 
்‌ குறித்துப்‌ பேசுவாய்‌. எனெனில்‌ நீதிமானுடைய 
_ வாயானது ஞானத்தைச்‌ சிந்திககுமென்‌ அம்‌ அவன்‌ 
நாவானது தீர்மானத்தைப்‌ பசமென்றுஞ்‌ சொல்லி 
யிருக்கன்‌ ௦௮. 


தேனீககளுடைய தும்பிக்கையில்‌ எப்போனுங்‌ 


சொஞ்சக தேனிருக்கும்‌, அங்குமிங்கும்‌ பல தருணத்‌ 


தில்‌ அளித்‌ அளியாய்ச்‌ சிந்தும்‌. ௮த்சன்மையாகவே 
உன நாவுக்குஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ இனிய தேனாயிருப்பார்‌. 


அ க்ளு ட கா சிப்‌ லதது 
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வதே இதற்குச்‌ சொல்லவொண்ணா மதமாகும்‌, 
அர்ச்‌, பிராஞ்சீஸ்கென்பவர்‌ ஈமு இரட்சகமுடைய 
திருநாமத்தை உச்சரிககும்போழிதல்லாம்‌, உதட்‌ 
டைச்‌ சப்பிச்‌ சப்பி எதோ வெகு ௨௬௪ இனிப்புண்‌ 


டாகிறதுபோல்‌ சுவைபார்ப்பார்‌, 


ஆனால்‌ சர்வேசுரனைக்குமித்து எப்பொழுஅம்‌ அவ 
ருக்கேற்றபடி பத்தி சங்கையோடு பேசுவாய்‌, பிர 
சங்கிப்பதுபோல்‌ பெருமை சிலாககியமாய்ப்‌ பேச 
வொண்ணா.அ. ஆனால்‌ பத்தி கேசத்தோடும்‌ பிறஜி 
நேக தாழ்மையோடும்‌ பேசவேண்டும்‌. இவ்வகையாய்‌ 
உர்கஈதக கவியில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ மனவாளி 
யைப்போலப்‌ பத்தியின்‌ இனிய தேனை நீ ஆரோடு 
பேசுவாயோ அவர்கள்‌ செவியில்‌ அளிதுளீயாய்‌ விடு 
வாய. மேலும்‌ உனக்குச்‌ செவிகொடுப்பவர்கள்‌ இரு 
தயத்திலும்‌ இந்தப்‌ பத்தியின்‌ பரிசுத்த பனியானது 
இறங்கும்படி ர வ எவர பார்தது 
வேண்டிக்கொள்‌, 


ஆனால்‌ எல்லாத்‌ அக்கு முந்தி ்மனச்க அ ச 
இவவ.லுவலை அதிகாரஞ்‌ செலுத்துவதுபோல்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ புத்தி சொல்லுகறதுபோல்‌ சாந்தகுணத்‌ 
தோடுங்‌ குளிர்க்க முசத்தோடூஞ்‌ சொல்ல வேண்‌. 
டும்‌. ஏனெனில்‌ மஅதகுணத்தோடு சொல்வதால்‌ . 
வரும்‌ பிரயோசனம்‌ வெகு அதிசயத்‌ அக்குரியதா 
யிருப்பஅமன்‌ றி எல்லோர்‌ மனதையுஞ்‌ சம்பாஇத்‌ ்‌ 


துக்‌ கடக ட்‌ பலமான உபாயமாம்‌, 


310 அதல 







யைக்‌ ணக்கம்‌ வழக்கத்தாலுஞ்‌ சம்பா 
ஜணைபோலும்‌ பேசாமல்‌ எப்பொழுதுங்‌ கவ 
ய்ப்‌ பத்தியோடு தலி ஏ வ வி 





ல்‌ மரியாதையைக்‌ குறித்து. 981 
சும்போதெல்லாம்‌, எச்சமயத்திலும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ 
நிணையாமலுங்‌ கவனமற்றவிதமாய்ப்‌ பத்திக்குரிய பல 
வாக்கியங்களை ௪ சொல்லுவார்கள்‌, இப்படி. சொல்லி 
வருவதால்‌ இவர்கள்‌ வார்த்தைகளுக்கு ஓத்தாத்‌ 
போல தங்கள்‌ நடத்தையும்‌ இருக்குதென்று எண்‌ 
ணிக்கொள்ளுவார்கள்‌, ஆனால்‌ மெய்யாகவே எப்பொ 
மும்‌ இவர்கள்‌ ஈடத்தை இவர்கள்‌ வார்த்தைக்கு 

. ஐத்ததாயிருக்கிற இல்லை 


க த அ) 6 நடக அவச 


3-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


௪ நமது வார்த்தையில்‌ இருக்கவேண்டிய உபசார நாணத்‌. 
தைத்துறித்தும்‌, பிறருக்தச்‌ செய்யவேண்டிய 
1 சங்கை மரியாதையைக்‌ 
குறித்தும்‌. 
"வார்த்தையில்‌ பாவங்‌ கட்டிக்கொள்ளா தவன்‌ பரிசு 
ததவானென்று இயாகப்பரென்னும்‌ அப்போஸ்தலர்‌ 
5: வ௫ளிக்இஞர்‌, .எவவிதத்‌ தகாத வார்த்தைகளையும்‌ 
வெகு கவனத்தோடு விலக்கவேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ 
கெட்ட கருத்தோடு அவைகளை நீ சொல்லாவிட்டா 
னும்‌ அவைகளைக்‌ கேட்கிறவர்கள்‌ கெட்ட கருத்தில்‌ 
்‌ அர்ச்கஞ்‌ செயயக்கூடுமென்பது உண்மை, வஸ்திரத்‌. 
தன்மீது விழுந்த எண்ணெய்த்‌ தளியான த பரம்பிப்‌ 
போவதுபோல புண்ணியத்தில்‌ பலவீனமான இரு. 
._ தயத்தில்‌ தகாத வார்த்தையான பரம்பிப படிந்து 
்‌ போம்‌. | 
ப, பஷ்ழறை இந்த வார்த்தை இருதயத்தில்‌ ற: 
ல்‌ த னல்‌. அதில்‌ பல i 





ட ட த்‌ ௫ 
A ட அன்ப . ற ப 


4 ட இம ௪ 2 
2 ¥ வேர்‌ க்‌ ச்‌. படி த ப 3 ப்ச்‌ 
்‌ ச ன அஹ்மத்‌“ ௮4 துகி ப்‌ க்‌ கத்‌ ல்‌ . 
2 Wy ரு ்‌ ட அசர. மதகநக 1 கல்‌ ள்‌ ௪ ஸா 7 ச ம்க்‌ ப ன்‌ த Ore 14 ச்‌ ஞ்ச \ ்‌ 
ன்‌ ம பன்‌ சாதல்‌ அணுத்‌ ஆ 3 தோது 7 எலு அ ச படட ம து. ட்‌ ரு, ந பரி அணை அழுத ப்ரா மில * 


8 
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சந்தைகளும்‌ குற்றமான தந்திர ே சோதனைகளும்‌ உண்‌ 
டாம்‌. எனெனில்‌ விஷமானது வாயால்‌ அ | 
துழைவ துபோல்‌ செவியால்‌ இருதயத்தில்‌, வி விஷம்‌ 
எளிதாய்‌ நுழையும்‌. இந்த விஷச்னீத ஊட்டும்‌ நா. 
வானது மெய்யாகவே கொலைப்பாதகத்‌ தஃ்குரியதெ 
னத்தகும்‌, சிலவிசை நாவால்‌ வந்த விஷ்ம்‌ ஒரு ௪௫ 
தியுஞ்‌ செய்யாகதுபோலச்‌ தோன்றும்‌; அதெப்படி 
யெனில்‌ புறத்தியான்‌ இருதயம்‌ இதற்கு ஓத்தபடி 
இராததால்‌ இந்த விஷத்தை முறித்‌அவிடக்கூமெ. 
இதனால்‌ இவனிருதயத்‌ அக்கு ஞான சாவு வராவிட . 
டால; நாவினால்‌ உண்டான விஷத்தின்‌ பலவீனத்இி 
னால்‌ என்கலாமோ, 


எப்பொழுதும்‌ இந்த விஷத்தால சாவு வருவதென்‌ 
பது மெய்‌. ஒரு சமயத்தில்‌ மெய்யாகவே சாவு / வராவி 
ட்டால்‌ விஷத்தின்‌ சத்திக்குறைச்‌சலாலல்ல, ஆனால்‌. 
பிறருடைய இருதயம்‌ புண்ணியத்தில்‌ ஊன்றி ல்‌! 
மையால்‌ இவ்விஷஞ்‌ சத்திசெய்யாமல்‌ போய்விட்‌ 
டஅ. சில தருணத்தில்‌ இப்படி.ப்பட்டவார்த்தைகளை 
நினையாமல்‌ சொன்னோம்‌ என்கலாகாது. த 
எல்லோர்‌ நினைவுகளையும்‌ அறியுஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ இரு. 
தய த்தில்‌ உள்ளதையே வாயும்‌ பேசுறெதாகச்‌ செ 
லியிருக்கன்றார்‌, இவவிதத தீகாத வார்த்தைக 
சொல்லும்போது நமக்கு அற்ப கெட்ட: கருத்துட 
இராமற்போயினும்‌ பசாசு இவைகளை வெகுவ 
கெட்ட அர்த்தமாய்‌ மாற்றி இரகசியமாய்‌ இவை 
வேறே பேர்‌ இருதயத்திற்‌ சக்கர பிசயா L 
டாமல்‌ இருக்கிறதில்லை, i 





















ஆண்ஜெலிக்கு சம்மனசுக்குரிய , செண்டு 2. 
லும்‌ ஓர்‌ ci எப்பா த்‌ அவி ॥ 
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கள்‌ நாவில்‌ எப்பொழுதும்‌. பரிசுத்தமும்‌ மேரை மரி 
யாஜையுமான வார்த்தைகள்‌ இருக்கும்‌. ஹுசுக்தகாரி* 
யங்களூக்கு அடுத்த பேச்சுகளைக்‌ குறித்து இவ்வி 
டத்திஃ பேசுவதில்லை, எனெனில்‌ அப்போப்பட்ட 
காரியங்களின்‌ பேர்முதலாய்‌ உச்சரிக்கப்படாதென்று 
அங்போஸ்கலர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. கெட்டசமஃபாஷ 
ணைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ஈல்லொழுக்கத்தைக்‌ கெடுப்‌ 
பது வேறொன்‌ றுமில்ல்யென்று இவரே சொல்லு 


கிறார்‌. 
இவவிதத்‌ தகாத வார்த்தைகளைத்‌ இறமை சூக்த 


தோடி மறைவாய்ச்‌ சொல்லும்போது விசேஷம்ய 


வெகு ஆபத்‌ அக்குரியதாகும்‌; ஏனெனில்‌ அம்பான து 


ட கூர்மையாயிறு ருப்பதவ்வளவுக்கும்‌ அ இக எளிதாய்ச்‌ 


சரீரத்தில்‌ பாய்ந்து ஊடுருவ தபோல்‌ அதிகக்‌ 


- தூர்க்கு புத்தியோடு சொல்லப்படுக்‌ தகாத வார்த்‌ 


த அதிகமாய்‌ இருகயகத்கைக்‌ குத்திப்‌ பாயும்‌. ஒர்‌ 
கூட்டத்தில்‌ இதக்தன்மையான வார்த்தைகளைச்‌ சொ 
ல்வீதால்‌ அவ்விடத்தில்‌ இருப்பவர்கள்‌ எல்லோருச்‌ 


- குழ்‌ வெகு பிரியம்‌ வருவிப்பதாக எண்ணிக்கொள்ளு 
. இறவர்கள்‌: எனக்குக்‌ கூட்டங்‌ கூடுகிறதென்று அமி 


யாங்‌ எனெனில்‌ தேனீக்‌ கூட்டத்துக்கு ஒப்பாய்‌ 
| மின்‌ னிய சம்பாக ளை என்னுந்‌ தே 


ணச்‌ செய்வதற்கே கூட்டங்கள்‌ கூடவேண்டியதொ 


ய புழமுக்துத்‌ அர்ககந்தம்‌ வீசும்‌ பண்டங்களில்‌ மொ 
_ யத்‌ துக்கொண்டிருக்குங்‌ குளவிக்‌ கூட்டத்துக்கு ஓப்‌ 


.. பாயக்‌ கூடணகாத.ஆதலால்‌ புத்தியில்லாத எவனாகி 

. இந்தகாத வார்த்தைகளை உன்னிடத்தில்‌ சொல்லு 

.. வானேயாகில்‌ சற்று முகத்தைத்‌ ப்மிக்களல்‌ 6 

. கிலும்‌ வேறே எந்த விகத்திலாகிலும்‌ இப்படிப்‌ 
. பட்டவார்தைகளைக்‌ கேட்பது உனக்குப்‌ பிரியமில்லை 


ட்‌ 
இ 


ப்ப 
ய பக்‌ 
* ம்‌ ்‌ 


ன தனல மாய்‌ காண்பிக்கக்கடவாய்‌, 


84 27-ம்‌ அதிகாரம்‌, க 
எப்பொழுதங்‌ கேலி பரியா௪ஞ்செய்யுங்‌ குணம்‌ 
-வெகு கெட்‌ டதென்பதத்குச்‌ சமுசயமில்லை, சர்வே. 
சுரன்‌ இந்தத்‌ துர்க்குணத்தை வெகுவாய்‌ அருவருத்‌ 
அப்‌ பயங்க ரத துக்குரிய விதமாய்‌ முற்காலத்தில்‌ தண்‌ 
oscil, பிறர்மட்டில்‌ உள்ள நிக்தையான து பிற 
நேகத்தோடு பொருநக்தாததலலாமல்‌ விசேஷமாய்‌ 
மெய்யான பத்திக்குப்‌ பரிச்சேதம்‌ ஒவ்வாத. எவ்வி 
தப்‌ பகிடி பரியாசங்களுக்கும்‌ புறத்தியார்பேரில, . 
உள்ள நிக்தையே காரணம்‌. இது கனமான பாவம்‌ 
என்பதற்குச்‌ சமுசயமில்லை, வார்த்தையால்‌ பிறருக்‌. 
குச்‌ செய்யக்கூடுமான நிக்தைகளில்‌ படி பரியாசத்‌ 
தால்‌ வரும்‌ நிந்தை வெகு கனமானதென் நு சர்வ 
நியாய ததோடு வேதபாரகர்கள்‌ உரைக்கின்றனர்‌. 
எனெனில்‌ ஒருவனுக்குச்‌ செய்யப்படும்‌ மற்றமத்றக்‌ 
குற்றங்களால்‌ அவன்‌ ஈல்லெண்ண த்துக்கு எப்போ 


அங்‌ குறைச்சல்‌ வருகிற இல்லை, ஆனால்‌ இந்தக்‌ ௫ 


. தத்தாற்‌ பிறர்பேரில எப்போதும்‌ நிந்தை வெறு ப்பூ. 


காண்பிக்கின்றோம்‌. . 
காணயவான்களுக் குள்ளே அடக்க ஜடுக்கமாய்‌ 
மனக்களிப்புடன்‌ சொல்ல. விளையாட்டநன 
வார்த்தைகளில்‌ குற்றமில்லை, இளைப்பாற்றிக்கான 
விளையாட்டாகும்‌. இவ்வித விளையாட்டால்‌ அவககிப்‌ 
பகிடி பரியாசத்தால்‌ முடிக்கலாகா த. எனெனில்‌ பரி 
யாசஞ்‌ செய்யும்போது வரும்‌ ஈகைப்பானது பிற 
ர்மட்டில்‌ உள்ள நிக்தையால்‌ உண்டாகிறது, இதத்‌ 
குப்‌ ப.திலாய விளையாட்டாய்ப்‌ பேசுவதினாலும்‌ 
ககைப்புண்டாகக்‌ கூமெ, ஆலை இர்த ககைப்பா. 
ன.அ மனச சக்தோஷத்தையுங்‌ கபடற்றதன த்தை 
.யுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌ வார்த்தைகளின்‌ அழகையுங்‌ 
காட்டும்‌, 5 | 
இவ்விதமாகவே அர்ச்‌. பிரகாச ராசாவிடத்தில்‌ 
அவர்‌ அரண்மனையில்‌ இருக்க சந்ரியாசிகள்‌8 பகல்‌ 


4 


க வீண்‌ தீர்மனத்தைக்‌ குறிதது. 8385. 


போசனதகத்துக்குப்‌ பின்‌ இளைப்பாற௮ுஞ்‌ சமயத்தில்‌ 
எதாகிலுங்‌ கனமான காரியங்களைக்‌ குறித்துப்‌ பே, 
னால்‌ இவ்விதச்‌ சம்பஷணேக்கு இது சமயமல்ல. ௫ 
தாகிலும்‌ பிரியமான நல்ல வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி 
இளைப்பாறவேண்டும்‌. ஆதலால்‌ அவரவர்‌ சங்கட 
மின்றி காணயமாயத்‌ தங்களுக்கு இஷ்டமானதைச்‌ 
சொல்லட்டும்‌ என்பாராம்‌. இவ்வழியாய்த்‌ தம்மோ 
... இருந்த மன்னவான்‌ பிரபுகறாக்குக்‌ தமது தயாள 


பக்கத்தைக்‌ காட்டுவார்‌, ஆனால்‌ பிரிய சகோதரமே, 


ஈமது பதீதியால்‌ நித்திய இளைப்பாற்றியைச சம்பா 
இக்கத்‌ தக்கவிதமாய்‌ இளைப்பாற்றி கேரத்தைப்‌ போ 
க்குவோம்‌, ப 


க 21ம்‌ அதிகாரம்‌. 





° வீண்‌ தீர்மானத்தைக்‌ தறித்து. 


நீங்கள்‌ குற்றவாளிகளாக எண்ணப்படாதபடிக்கு 
[ல தறவீர்க ளையுங்‌ குல்தவாளிகளாக எண்ணாதிருங்கள்‌, 
மற்றவர்களைக்‌ குஜ்றவாளிகள்‌ என்று எண்ணா இருங்‌ 
கள்‌, நீஙீககுநங்‌ கூ வாளிகள்‌ என்று எண்ணப்படா 
இருப்பீர்கள்‌. என்று ஈமது ஆத்துமவிரக்ஷகர்‌ வ௪ 
னித்திருக்கின்றார்‌. மேலும்‌ இருளில்‌ மறைந்திருக்‌ 
கும்‌ இரகசியத்தை வெளிப்படுத்தி இருதயங்களில்‌ 
உள்ள: நினைவு ஆலே*சனைகளை வெளியாக்குகறதற்கு 
ஈம ஆண்டவர்‌ வருங்காலத்‌ அக்கு முந்தி நீ தீர்மா 
னம்பண்ணாதே என்று அப்போஸ்தலர்‌ வசனித்தி 
ருக்றரார்‌. டத்தை ப 
ad தீர்மானங்கள்‌ சர்வேசுரனுக்குப்‌ பொரும்‌ 
தாது 6 குத்‌ சந்தேகமில்லை, மதுக்‌ 


« 


(ம்‌ 
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தீர்மானங்கள்‌ வீண்‌ தீர்மானங்கள்‌ என்று சொல்ல 
“வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ ஒருவர்பேரில்‌ ஒருவர்‌ இர்‌ 
வை விதிக்க இவர்களுக்கு அதிகாரமில்லாத அமல்‌ 
லாமல்‌ இப்படி தீர்வையிடும்போது ஈமது ஆண்டவ 
ருடைய அலுவலைத்‌ தங்கள்‌ அலுவலாகீ ஞாயமின்‌ றி 
எடுத்‌ தக்கொள்ளுகிறார்கள்‌, இவர்கள்‌ தீர்மானங்கள்‌ 
வீணானதுகளே, அதேனெனில்‌ பாவத்தின்‌ விசேஷ 
கொடுமை அவரவர்‌ கருத்து மனதால்‌ உண்டாகிற து. 
இந்த மனதோ மக்கு இருளில்‌ மறைந்த அர்க்க 
தானே. 
இன்னம்‌ இவர்கள்‌ தீர்மானங்கள்‌ வீணான தள ப 
ஏனென்முல்‌ ஒவ்வொருவனும்‌ தன்னைத்தானே தீர்‌ 
மானஞ்‌ செய்வதே. அவனனுக்குப்‌ போதுமான 
அலுவலாயிருக்கப்‌ பூறத்தியாரையும்‌ தீர்மானிக்கும்‌ 
வேலையைத்‌ தன்பேரில்‌ போட்டுக்கொள்ள அவசர 
மில்லை, தனக்கு ஒருவன்‌ தாராவை விதிக்காதபடிககு 
மற்றவர்கள்பேரில்‌ தான்‌ தீர்வை விதிககாமல்‌ தன 
பேரிலதானே தீர்வை விதித்‌ துக்கொள்ளுூவஅ அவசி 
யம்‌, ஏனெனில்‌ நாம்‌ பிறரைத்‌ தீர்வையிடலாகாகெ 
ன்று ஈமது இரட்சகர்‌ சொல்லுட்‌ தன்மையாக€வே 
* கமதுபேரிலேயே காம்‌ தீர்வையிட்டுக்கொண்டால்‌ 
நாம்‌ திர்வையிடப்பட்மால் மொன்‌ அ அபபோஸ்‌ 
தலர்‌ கற்பிக்கன்றார்‌. நமது ஈ௩டககையோ இதற்கு 
முழு விரோதமாம்‌, ஏனெனில்‌ வேண்டாமென்ப 
தைச்‌ செய்து எச்சமயத்திலும்‌ பிறாபேரில்‌ தீர்மா . 
னம்‌ பண்ணிவருகன்றோம்‌, நமக்குக்‌ கற்பிக்கப்பட்ட 
தையோ ஒருகாளும்‌ ௮நுசரியயமல நம்மையே நாம்‌ 
திர்யிட்கெகொள்வது ஈமக்கு வெகு கசப்பாகவே 
பிருக்கிற௮. ப 
நாம்‌ வீண்‌ தீர்மானஞ்செய்ய. எத காரணமோ . 
அதீஅக்கு ஐத்தபடி பலவித மருந்‌ துகளை உதவிக 


கொள்ளவேண்டும்‌. சிலர்‌ சுபாவமாய்ப்‌ ட்‌ அமை 3 


, வீண்‌ தீர்மானத்தைக்‌ குறித்த. 837 


யற்றவர்களாய்‌ முஅமுஅப்புள்ளவர்களாயிருப்பார்‌ 
கள்‌. இப்படிப்பீட்டவர்கள்‌ திர்க்ககரிசியான வர்‌ சொ 
ல்வ அீபோல்‌ எப்பொழுதும்‌ புறத்தியாரை வெகு 
கண்டிப்பாய்‌ த்‌ திர்மானிப்பதால்‌ இவர்கள்‌ தீர்மானம்‌ 
கசப்பாக மாறும்படி செய்கிழுர்கள்‌, இவ களுக்குத்‌ 
திறமையுள்ள நல்லதோர்‌ ஞான வயித்தியர்‌ அவரி 
யம்‌, அதேனெனில்‌ இவர்கள்‌ மனஅ சுபாவமாய்க்‌ 
.கசப்பாயிருப்பதால்‌ அலை வெல்லுவ த], கடினம்‌, 
 இந்தசு கு ம்‌. பாவமாயிராமல்‌ புண்ணியக்‌ 
 குறைவாமிருக்கபோதிலும்‌ வெகு ஆபத்‌: க்குரிய அ. 
ஊானெனில்‌ 6 இ இன்வழியாய்‌ வீண்‌ தீர்மானருங்‌ கோள்‌ 
- குண்டணியும்‌ ஆத்துமததில்‌ வேரூன்றிப்போகக்‌ 
்‌ மு 

சிலருக்கு தபா. றுமையற்றதனம்‌ இரா 
தாயினும்‌ ஆங்காரத்தால பிறருடைய மகிமையை 
_ஏவ்வளவுக்குத்‌ தாழ்ததுவார்களேர அவ்வளவுக்‌ 


“குர்‌ தங்களுக்குக்‌ ர்த்தி உண்டாகுமென்று புறத்தி. 


யார்பேரில்‌ இல்லாத வீண்‌ திர்மானஞ்‌ செய்வார்‌ 


கள்‌. அகங்கார விண்‌. எண்ணமுள்ளவர்களாயிருப்‌ 


பதரல்‌ தங்களைத்தானே கண்டு அதிசயிததாரப்‌ . 


போல்‌ .தம்களை வெகு கனமாய்‌ எண்ணிக்கொள்வ 
கல்‌ ட அடைய கண்ணுக்கு எல்லாம்‌ அற்ப 
மாய்‌. நிஜதமாயத்‌ தோன்‌ அம்‌, மற்ற மனிதர்களைப்‌ 
போல்‌ தான்‌ ! இருப்ப தில்லை என்று வேதத்திற்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டிருக்கும்‌ க பரிசேயனென்ப 
வன்‌ சொன்னான்‌. வேறே ே பேருக்கு இட்படிப்பட்ட்‌ 
வெளிழரங்கணன அதங்காரம்‌ இராது. 

ஆனால்‌ இவர்களுக்குத்‌ தங்கள்மட்டிலேயே கொஞ்‌ 
சம்‌ நல்ல எண்ணம்‌ இருப்பதால்‌ ப்பட்‌ 
தில்‌. இருக்கக்கூமோன குற்றங்குறைகளை எல்லாம்‌ 
உற்றுப்பார்த்‌து இவைகள்‌ தங்களிடத்தில்‌ கிடையா 
ம்‌, மாய்‌ இன்னின்ன புண்ணி 

ர அக ட 





ன்‌ குயி லல ட்டி 
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ட்‌ உண்டென்றும்‌ அபத்தமாய்‌ எண்ணித்‌. தங்க. 
குறித்துச்‌ சற்றுக்‌ கனமாய்ப்‌ பேசித்‌ தங்கள்பே 
து வெகு பிரீதிகொள்ளுவார்கள்‌, பலமுறை 
இவ்விதக்‌ குருட்டாட்டமான வீணெண்ணம்‌ வெகு 
இரகசியமாய்க்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோன்று மையாயிருப்ப 
தினால்‌ ஈன்றாய்சு கவனித்துப்‌ பார்க்காவிட்டால்‌, இத 
னைப்‌ பகுத்தறிவ த பிரயாசை, ்‌ 
இந்தத்‌ அர்க்குணம்‌ உள்ளவர்களுக்கு இதனை எடு 
த்துக்‌ காண்பியாவிட்டால்‌ இதனைக்‌ கண்டுபிடியார்‌. 
கள்‌, வேறுசிலர்‌ தங்கள்‌ மனதில்‌ உண்டாகும்‌ முஹை 
ப்பாடு வருத்தங்களை த்‌ தணிக்கவானாலுக்‌ தங்களைத்‌ 
தானே குழ்றமற்றவர்களென்று காட்டவானாலும்‌. 
அல்லது தங்கள்மட்டிலேயே தாங்கள்‌ பிரியமாயிரு. 
க்கும்படியாகிலு௩்‌ தங்களிடத்தில்‌ உள்ள குற்றங்கு 
றைகள்‌ மற்றப்‌ பேருக்கும்‌ உண்டென்௮ம்‌ இன்‌ 
னஞ்‌ சிலவிசை தாங்கள்‌ எவ்வளவு கனமான குற்ற. 
வாளிகளாயிருக்கிரார்களோ மற்றவர்களும்‌ அப்பட 
யே இருக்கிறார்களென்‌ அம்‌ உலகிலுள்ள இத்தனை 
ஆயிரம்‌ அக்கிரம பாதகர்களுக்கு முன்பாகத்‌. தங்‌ 
கள்‌ பாவம்‌ அவ்வள வு கனமான தல்ல என்றும்‌ எண. 
ணிக்கொண்டு எல்லோரையும்‌ வெகு சுனுவாயத்‌ தீர்‌ 
மானஞ்செய்வார்கள்‌. பு.) த்தியாருடைய “டத்தை 
யையுங்‌ குணத்தையும்‌ ஒழுக்கங்களையுங்‌ குக்கி 
சங்கள்‌ புத்திக்‌ கூர்மையைக்‌ காட்ட“வெகு ஞா 
களைப்போலப்‌ பேசி எல்லாத்திலும்‌ பிழை பல்‌ 
வேண்டுமென்கிற வீண்‌ பிரியத்துக்காகப்‌' ட்ட... 
பலவிதமாய்‌ வீண்‌ தீர்மானஞ்செய்வார்கள்‌, 
ஆனால்‌ இவர்கள்‌ இர்மானம்‌ எப்போதாகிட 
உண்மைக்கொத்ததாயிருக்துவிட்டால்‌ அப்‌! 
பிறர்பேரில்‌ வீண்‌ தீர்மானஞ்‌ வெய்ய இவர்க 
வெகு அணிகாம்‌ உண்டாகிறதினால்‌ ' வ 


போல்‌ தாங்கள்‌ ந்தி) ௪ 


| 
i 
1 
: 












கண்‌ தீர்மானத்தைக்‌ குறிதது. 889 : 


என்று சற்றுஞ்‌ *சிக்தியார்கள்‌. இப்படிப்பட்டவாக 
ளைச்‌ ஜர்ப்படுத்தி அடக்குவது வெகு பிரயாசை, 
பலபேர்‌ அற்ப நியாயமின்‌ றி ஆசாபாசத்தால்‌ வீண்‌ 
இர்மானரே செய்வார்கள்‌. இவர்கள்‌ ஆசிப்பதைக்‌ 
குறித்து எ ப்பொழு அஞ்‌ சஓவாய்த தீரமானஞ்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌, பஓகப்பதைககுறித்தோ எப்பொழுகுக்‌ 
... தங்காமீக்‌ தீர்மானிப்பார்கள்‌, | 
சிலவிசை அவர்கள்‌ தங்களுக்குப்‌ பிரியமானவர்க 
ளைக்குறித்‌ துக்‌ தங்காய்த்‌ திர்மானஞ்செய்ய கேரிமெ, 
ஆசாபாசமிகுதியே அஅகஞுக்‌ காரணம்‌. மெய்யான 
- சிநேக பக்ஷக்கோடு பொருந்தாத. சிநேகமுள்ளவர்க 
ளுக்கு இப்படிப்பட்ட குருட்டாட்டம்‌ மிகுதியாயிரு 
ககும்‌, எல்லோரும்‌ அறிந்திருப்பபதுபோல்‌ இதனால்‌ 
௪௫க்கககூடாத காய்மகார பொறாமையால்‌ ஒன்று 
| மில்லாத | ஒருகண்‌ பார்வை புன்சிறிப்பு அற்ப விஷய 
தக மலையாக்கி இரண்டக வஞ்சனை என்று தீர்மா 
-ண்த்து முடிவுகட்டுவார்கள்‌, கடைசியாய்‌ அச்சம்‌ 
பயம்‌ஃபேராசை இத்தியாதி அர்க்குணங்களே இந்த 
வீண்‌ கு பலமுறை காரணம்‌, 
.. ஆனால்‌ இத்தொகைப்பட்ட தீங்குகளை நிவர்த்தி 
செய்யவ தற்கான அவழ்தங்களென்ன? எத்தியோபித்‌ 
தேசத்திலுள்ள ஓர்வித பூண்டின்‌ சாற்றைக்‌ குடிக்கி 
ஐவர்களுக்கு எப்பக்கத்திலும்‌ பாம்பு முதலிய பயங்‌ 
கத்துக்‌ குரிய உருவங்களைப்‌ பார்ககிறதுபோல்‌ தோ 
ன்றுமாம்‌, இந்த மயக்கம்‌ தெளிகிறதக்குப்‌ பதநீரைக்‌ 
குடிக்கவேண்டுமாம்‌. இததன்மையாகவே ஆங்கா 
ரம்‌, பதை, பொறாமை; பேராசையுள்ளவர்கள்‌ கண்‌ 
ணுக்கு எல்லாங்‌ கெட்டதாய்‌ நிந்தைக்குரியதாய்த்‌ 
தொன்றும்‌, இவர்கள்‌ சொஸ்தப்படுவ தற்குப்‌ பிறி 
 சேகத்தின்‌ பரிசுத்த ரசத்தை அதிகமதிகமாய்க்‌ குடி. 
-க்கவேண்ஜிம்‌, அப்போது புறத்தியார்பேரில்‌ விபரீ 
தமாயத்‌ தீர்மானஞ்செய்றெ கெட்டகுணம்‌ மெள்ள 
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மெள்ள இவர்களை விட்டுவிடும்‌, கிறி நகருள்‌ 
வன்‌ தன்‌ கண்ணுக்கு எந்தக்‌ குற்றங்குறையும்‌ ர்‌ 
ப்படாதபடிக்கு வெகு சாக்ரெதையாய எட்டி. நிற்‌ 


பான்‌. புறதீதியார்‌ குற்றத்தைத்‌ தானாய்‌ வலீய அரா 
யந்து ந்‌ மவ கேடான, 


ஆனால்‌ இவனை யமலலாமல்‌ பிறருடைய குற்‌ 
இவன்‌ கண்ணுக்கு அகப்படுமோ வெகு ககக | 


யாய்‌ அதைத்‌ தள்ளிவிட்டு ஒன்றும்‌ அறியாதது. 
போல்‌ ஈடந்துகொள்வான்‌. இவ்வகையாய்‌ இல்‌ 
இன்ன குற்றத்தைச்‌ செய்தானென்கிற சேதி இவ 
செவியில்‌ விமுர்தமாத்திரத்தில்‌ இதைக்‌ ண 
தடிக்குச்‌ செவியை அடைக்‌ அக்கொள்வான்‌. பார்த்‌ 
ரம்‌ பாராத அபேர்லிருப்பான. மேலும்‌ தான சுண்‌. 
டதைக அதப்‌ என்னமோ மயக்கத்தால்‌ 
தன்‌ புத்திக்கு இத்தன்மையாய்த்‌ . தோன்‌ றிற்றெ ' 
ன்று மகா கபடற்றதனமாய்‌ நினைப்பான்‌, அனால்‌. 
பிறா கு குற்றம்‌ பட்டப்பகலினும்‌ நிச்சயமாய்‌ இவன்‌ 
கண்ணுக்கு - அகப்படுமேயாகில்‌ உடனே அதைக்கு ப 
இத து ஒன்றும்‌ நினையாமல்‌ பராக்குப்‌ பார்த்தா , 
போல்‌ அனை மறந்துவிடப்‌ பிரயாசப்பவோன்‌, 
எவ்விதத்‌ தீங்குகளுக்கு கும்‌ பிறசிகேகம்‌ LID அவம்‌. 
தமென்ப.து உண்மை, ஆனால்‌ பிரதானமாய்‌ இந. 
தத துர்ககுணத்துக்கு இது வெகு உபயோகமாம்‌, _ 
00? காம தனனா எதுவம்‌ மஞ்சளா. 
யத தோண்றும்‌, இந்த வியா இநீங்குவதற்கு இவர்கள்‌ 
பாதத்தில கசகசா பூண்டு இலைகளைக்‌ கட்டிவைக்கவே 
ண்டுமாம்‌. மஞ்சட்காமாலை என்னும்‌. வியாதிக்கு. ஓப்‌. 
ட வீண்‌ னித அர்க்‌ 











அ்லமைத்கர்குன்‌ 





தங்கள்‌ 


வீண்‌ நிர்மானதழைக்‌ குறித்‌. 841 
டும்‌. புத்தியையல்ல; ஆலை தங்கள்‌ இச்சை நாட்‌ 
டங்கஜா அடக்கவேண்டும்‌, ஆதலால்‌ உன்னிருத “ 

யம்‌ பிலசிநேக மது ரகுணருள்‌ ள்ளகாகில்‌ நீ செய்யுக்‌ 
தீர்மானீன்களுங்‌ கடினமாயிராமல்‌ பிறசிகேக ஒழுங்‌ 
குக்கு ஒக்‌ கவையாயிருக்கும்‌, இதற்கான அதிசயத்‌ 
அகீகுரிய மூன்று ஈன்மாஇரிகைகளை உனக்கு இப்‌ 
டான சொல்லிக்காட்டப்‌ போகிறேன்‌, 

ஈசாக்கென்பவர்‌ ரெபேக்கா என்பவளைத்‌ தமது 
சகோதரி என்று சொன்னார்‌. ஆனால்‌ இவர்கள்‌ இருவ 
ரும்‌ வெகு பக்ஷமாய்ச்‌ சம்பாஷித்து அக்நியொர்நிய 
பதை அபிமெலேக்கென்பவன்‌ கண்டு ரெ 
பேக்கா என்பவள்‌ ஈசாக்கென்பவர்‌ மனைவி என்று இர்‌ 
மானித்தகான்‌, றலை மரக வேறொரு கெட்ட மணி 

. தன்‌ இப்படி பார்த்திருந்தால்‌ ரெபேக்கா என்பவள்‌ 

ட்‌ ஈசாக்கென்பவர்‌ வைப்பாட்டியென்றும்‌ அல்லது 

- இவர்களிருவருஞ்‌ சகோதாரானால்‌ சுபாவத்துக்கடாத 

குற்றத்‌ துக்கு உள்ளானவர்கள்‌ என்றுக்‌ தீர்மானித்த 
ருப்பான்‌, ஆலை அபிமெலேக்கென்பவன்‌ இவர்கள்‌ 
இருவர்‌ ஈட ச்தையைக்‌ கண்டு தகாத விதமாய்த்‌ இர 

 மானியரமல்‌ பிறசிரேகத்‌ அக்கு ஐத்தவிதமாய்த்‌ தீர்‌ 

மானித்தூன்‌, இத்தன்மையாகவே அவனவணனுந்‌ தன்‌ 

லை. வரையில்‌ பிறர்பேரில்‌ சனுவாய்த்‌ ஜா 
மானிக்கவேண்டும்‌. 


ஒரு கிருத்தியத்தைப்‌ பலவிதமாய்‌ அர்த்கஞ்‌ெ சய்‌ 
' கூடுமாயிருக்கையில்‌ எல்லாத்தையும்‌ கள்ளிவிட்டு 


எவ்வளவுக்கும்‌ சனுவரய்‌ அர்ச்‌ தஞ்செயயக்‌ கூடுமோ 
- அவ்வள்வுக்கும்‌ ஈல்ல்‌ அர்த்தஞ்‌ செய்யப்‌ பார்கக 
- வேண்டும்‌, பரிசுத்த கன்னிமரியாயி கர்ப்பிஷியா 
தின்‌ மட்டில்‌ ர்ச்‌, சூசையப்பருக்குச்‌ சந்தே 
கத்துக்கு இடமிருந்தது. ஆனால்‌ இந்த அம்மாளு 
ie ப oo பர்க்க அல்லிக்‌ சம்‌ 


வணர்‌ சி சழ ர்‌ ய்‌ 


டம்‌ 





6 


943 28-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
. யையும்‌ இவர்‌ அறிந்திருக்தபடியால்‌ " இவருககு இன 


விஷயத்தில்‌ எப்படிப்பட்ட கலக்க ஏக்கங்கள்‌ உண்‌ 
டாயினும்‌ இந்த அம்மாளுக்கு விரோதமாமீ அற்ப 
சமுசயத்‌ துக்கும்‌ இடங்கொடுத்தவாலல, இவ்வித 
மாய்ச்‌ சுவாமியுடைய கையில்‌ எல்லாத்தையும்‌ ஒப்‌ 
பித்து இந்த அம்மாளை விட்டு அப்புறம்போகத்‌' இர்‌ 
மானித்தார்‌. 

இவர்‌ நீதிமானாயிருந்தமையால்‌ இத்தன்மையாய 
நடந்துகொண்டார்‌ என்று சுவிசேஷத்தில்‌ இஸ்பிரீ 
த்து சாந்துவாகிய சர்வேசுரன்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 
நீதிமானுனவன்‌ ஒருவனுடைய நாணயத்தை அறிந்த 
பின்‌ இந்த காணயஸதன்‌ எஏதாயினுந்‌ தப்பறையாயச்‌ 
செய்யும்படி நேரிட்டால்‌ இவன்‌ கடத்தையையுங்‌ 
கருத்தையும்‌ உத்தமமானவிதமாய்த்‌ தீர்மானஞ்செய்‌ 
யக்கூடாத பக்ஷத்தில்‌ இகைக்குறிக்அத கான ஒன்‌ 
அந்‌ தீர்மானியாமல்‌ சர்வேசுரனுடைய தீர்மானத்‌ 
தில்‌ விட்டுவிட்டு இதைக்குறித்து நினைக்கமுகலாய்‌ 
மாட்டான்‌, நமது இசக்ஷகர்‌ சிலுவையில்‌ அையுண்‌ 
- ஓருக்கையில்‌ தம்மைச்‌ சிலுவையில்‌ அறைக்தவர்க 
டைய பாவதோஷத்தை மறைக்கக்கூடாதாயினும்‌ 
அறியாமற்‌ செய்தார்களென்று இவர்கள்‌ அவ்வளவு 
குத்தவாளிகளல்லவென்ரு போல காட்ட மனதா 
னார்‌, இத்தன்மையாய்‌ ஒருவன்‌ குல்றத்தில்‌ விழுவ 

தை நாம காணும்போது முழுதும்‌ அவன்‌ வசத்தில்‌ 
சனுவாய்‌ பேசக்கூடாத பக்ஷத்தில்‌ அவன்‌ ஞூம்ந்த்‌ 
தைத்‌ தணிக்கக்‌ கூமோனமட்டுத்‌ தணிவாக்கிப்‌ பல 
வீனத்தாலோ அ றியாமையாலோ என்‌ று பிக 
தகோடு பேசவேண்டும்‌, 

ஆனால்‌ எத்தருணத்திலும்‌ வறத்தியான்பேரில்‌ 
தீர்மானஞ்‌ செய்யலாகாதா என்று கேட்கக்கூடும்‌. 
உள்ளபடி புறத்தியான்பேரிற்‌ பரிச்சேதந்‌ இர்மானஞ்‌ 
செய்யலாகாது, பிரிய சகோதரமே; உலகில்‌ நீதிக்கர 


* 


வீண்‌ தீர்மானத்தைக்‌ குதித்து. 54: 


ததாககள்‌ காங்களாய்‌ எந்தத்‌ திர்மானமுஞ்‌ செய்கி 
மதிவூல, இவர்கள்‌ மூலமாய்ச்‌ சர்வேசுரனதாமே 
குற்றவாளிகளுக்கு த்‌ இரவை விதிக்கின்றார்‌. நியாயா 
திபதிகள்‌ சர்வேசுரனுடைய திர்மான த்தை இன்ன 
தென்று பகுத தச்‌ சொல்ல வேண்டியவர்களேயன்‌ ஜி 
இவ்ருடை இர்மானத்துக்கு ஒவவாதகொன்றை 
யும்‌ எரிச்சேதம விதிககலாகா அ. இவாகள்‌ இவ்விதஞ்‌ 
எ ப்பாவிட்டால்‌ இவர்கள்‌ தங்கள்‌ சுய காட்டத்‌ 
தைப்‌ பின்செல்லுகிறபடியால்‌ இவர்களே வாஸ்து 
வமாகத இர்வை விதிக்கிஞுர்கள்‌, ஆனதால்‌ இவர்க 
ளே திர்வையிடப்பவொர்கள்‌. ஏனெனில்‌ மனிதர்‌ 
கள்‌ வெறும்‌ மனிதர்கள்‌ என்ற முறையில்‌ பிறர்பே 

நில்‌ தீர்வை விகிக்கலாகாதகென்று சர்வேசுரன்‌ கற்பித்‌ 
... இருக்கின்றார்‌, 

ஒரு காரியத்தைப்‌ பார்ப்பதினாலும்‌ அல்லது அறி 
இறதினாலும்‌ அதைக்குறித்துத்‌ தீர்மானஞ்‌ செய்க 
"றோம்‌ என்கலாகாது. கஊனெனில்‌ எந்தத்‌ திர்மானத்‌ 
தைச்‌ செய்வத ற்கு முக்தியும்‌ அதைப்‌ பகுத்தறிந்து 
உண்மையைக்‌ கண்டு விதிப்பதற்கு எப்பொழு.துங்‌ 
கொஞ்சம்‌ பிரயாசையுண்டு, இதைப்பற்றியே விசு 
ர ஜாசவர்கள்‌ ஏற்கனவே தீர்வையிடப்பட்டி 
ருக்கிறார்கள்‌ என்று வேதபுத்தகத்தில்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கிறது. ஏனெனில்‌ இவர்கள்‌ திர்வைமிடப்பவொர்‌ 
கள்‌ என்றெதின்மட்டில்‌ அற்ப சமுசயமுமில்லை. 
அதலால்‌ பிறர்பேரில்‌ சந்தேகப்பவெதூல்‌ இன்மை. 
யாயிற்றோ, இல்லை. ஏனெனில்‌ சந்தேகப்பட வேண்‌ 
டாமென்கிற கற்பனையில்லை. ஆனால்‌ ஒருவனையும்‌ திர்‌ 

மானஞ்‌ செய்யாதே என்கிற கட்டளையுண்டு, ஆயி 
னும்‌ பலத்த நியாயங்களிலலாமல்‌ எவன்மீதுஞ்‌ சமு 
சயப்படவுஞ்‌ சந்தேகப்படவும்‌ போகாது, இல்லா 
விட்பிரல்‌ நமது சந்தேக சமுசயங்கள்‌ வீணானதாய்க 


குற்றமுள்ள தாகிவிடும்‌. 


* 


உக்க. - 8-ம்‌ அதிகாரம்‌. ட்‌ 


இயாக்கோபென்பவர்‌ இராக்கேல்‌ . என்பவளைக்‌ 
ணெற்றுக்கு அருகாமையில்‌ கண்டு கட்டி முச்சமிட்‌. 
டதையும்‌ ரெபேக்கா என்பவள்‌ அதுவரையில்‌ அந்‌ 
தத்‌ தேசத்தில்‌ ஒருவரும்‌ அறியாத எலீயெசெர்‌ 
என்பவரிடத்திலிருக்து பொன்‌ காப்பு சிமிக்கி முக 
லிய - நகைகளை வாங்கினதையும்‌ எவனா&லுங்‌ கண்டி 
ருந்தால்‌ இவன்‌ உள்ளங்‌ கெட்டதாகில்‌ இவர்கள்‌ இரு 
வர்பேரிலும்‌ அற்ப ரட்‌ விரோதமாய்‌ 
நினை திருப்பான்‌. ஆயினும்‌ இவர்கள்‌ இருவர்‌ புண்‌ 
யங்களும்‌ மகத்‌, சானவையாமே, இவனோ. இவர்கள்‌ 
பேரில்‌ தப்பாறையாகவே . தீர்மானித்திருப்பான்‌, 

எனெனில்‌ தன்னிலே ஒரு காரியங்‌ குற்றமற்றதாயி 
ருக்கையில்‌ அற்ப நிமாயமுமின றி அதனைத்‌ தகாதவித 
மாய்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணி சமுசயத்துக்கு இடங்கொடு 
ப்பது தப்பறை, ஒரு காரியத்தை ஓருவன்‌ செய்த. 
தை முன்னிட்ட அவனை நிந்தித்துப்‌ பேசுறெதங்‌ 
வ்‌ வீண்‌ இர்மானத்தான்‌, இசைக்கும்‌ 


பின்னால்‌ விரிவாய்ச்‌ சொல்லப்படும்‌, 


கடைசியாய்த சங்கள்‌ ஆத்தும காரியங்கள்‌ மீது. 
கவனமுள்ளவர்கள்‌ இப்படி வீண்‌ இர்மானஞ்‌ செய்‌ 
யுங்‌ கெட்ட அப்பியாசத்துக்கு உள்ளரயிரார்கள்‌. 
அதேனெனில்‌ பனி பெய்து மேகம்‌ அடர்க்திருக்‌ _ 
குங்‌ காலத்தில்‌ தேனிக்கள்‌ தங்கள்‌ கூண்டில்‌ அடை. 
ந்து அதில்‌. தேனை உண்டுபண்ணுமாம்‌. இத்தன்‌. 
மையாகவே ஈல்ல இருதயம்‌ உடையோர்‌ புறத்தியா 
ரைச்‌ சேர்ந்த கண்டுபிடிக்கக்கூடாத . விஷயங்களி - 
லும்‌ சமுசயத்‌ துக்குரிய கரரியங்களிலுக்‌ தங்கள்‌ சிந்‌. 
தையை விட்டுத்‌ திரியார்‌, ஆனால்‌ இப்படிப்பட்ட கா. 
ரியங்களைப்‌ பாராதபடிக்குத்‌ தங்களுக்குள்‌ தானே இ ட்ட 
தையாயிருக்து தங்களைத்தானே  இருத்திககொள்‌ 
வதற்கான ஈல்ல திக்க இட்ட 








ஆ 


புறணி கோள்‌ குண்டணியைச்‌ குதித்து. : 845. 


பிறருடைய ஈடத்தையை ஆராய்ந்து பார்ப்பது 
ன சுபாவம்‌, ஆனால்‌ குமெபத்திலென்‌ கி 
_லும்‌ தரு இசாச்சியத்‌திலென்‌ கிலும்‌ மற்றவர்களை 
ஈடப்பிககக கடமைப்பட்டவர்களைக்‌ குறித்து இவ்வி 
்‌ கஞ்‌ சொல்லலாகா அ. அதேனெனில்‌ இவர்கள்‌ மனச்‌ 
சாக்ஷிப்படிஃபிறர்‌ ஈடத்தையின்பேரில்‌ கண்ணாயிருக 
கவேண்டியவர்களாதலால்‌ பிரியமாயத்‌ தங்கள்‌ கட 


டீ 


* -மையைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. இந்தச்‌ சமயம்‌ நீங்கலாக... 


அமரிக்கையாயிரும்‌ ௫ தங்கள்‌ பேரிலேயே சிந்தையா 
்‌ _ யிருக்கக்கடவார்கள்‌. 


ணை (ஆ) வய 5 ்‌ 


்‌. ப க்‌ 29-1 அதிகாரம்‌. 


ப ல்க ய் களைகள்‌. 


பீறணி கோள்‌ தண்டணியைக்‌ தறித்து. 


NE ்‌ 
2 = அல்‌ 
க்க ல ட்‌ 


லீண்‌ தீர்மானத்தால்‌ மனதில்‌ கலக்கமும்‌ பிறா 
பெரில்‌, நிந்தையும்‌ ஆங்கார சுயபக்ஷமும்‌ இன்னம்‌ 
பல இங்குகளும்‌ : விளைகின்றன. இவற்றுள்‌ முக்கிய 
மானது பூமணி ே கோள்‌ குண்டணி, இ.து சம்பாஷணை 
தஸ்‌ கெடுக்கும்‌ மெய்யான கொள்ளை கோ 
“யாம்‌, முன்னால்‌ இசாயாசென்னுக்‌ இர்க்கதரிசின்யின்‌ 

உதடுகளை ஐர்‌ சம்மனசானவர்‌ பலி பீட த்தினின்‌ அ 
தக நெருப்பைக்‌ கொண்டு சுத்தம்‌ பண்ணின 
போல்‌ எல்லோருடைய உதடுகளையும்‌ மேற்படி. நெ 
- ருப்பைக்கொண்டே அடைத்துச்‌ சுத்திகரித்து எல்‌ 
. லோர்‌ பாவங்களையுஞ்‌ சுத்தம்பண்ணக்‌ கூடுமரீனால்‌ 
ர்‌ - எவ்வளவோ ஈலமாகும்‌, உலகில்‌ அறுதினமுங்‌ கட்‌ 
- ஒக்கொள்ளப்படும்‌ பூமணி கோள்‌ குண்டணியை 
நிவ த 12 பண்ணினால்‌ உலகில்‌ விளையும்‌ பாவங்களுக்‌ 





wi 


1 29-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


குக்‌ க ராண வானை 0 பிரதானமான ட்ட 


“தை ஒழித்தாற்போல்‌ ஆகும்‌. ன்‌ 


ஒருவன்‌ அநியாயமாய்ப்‌ புறத்தியான்‌ ர்த்தி 
யைக்‌ கெடுப்பானேயாகில்‌ இதனால்‌ இவனுக்குப்‌ பா 
வமாகிற அமன்‌ றி இவன்‌ சொன்ன புறணியால்‌ வந்த 
தின்மைக்கு ஓத்தபடி பரிகரம்‌ பண்ண்வேண்டிய 
வனாயிருக்கிறான்‌, எனெனில்‌ அநியாயமாய்‌ அபகரி 
தீத பிறர்‌ பொருளோடு எவனும்‌ மோக்ஷத்தில்‌ பிர 
வேசியான்‌, மனிதர்களுக்கு இருக்கக்கூடுமான எல்‌ 
லா ஆஸ்தித்‌ இரவியங்களிலுங்‌ தீர்த்தி அதிக விலை 
பெற்றது, புமணித்தனம்‌ ஓர்விதக்‌ கொலை பாதகம்‌ 
என்கலாம்‌. அதேனெனில்‌ நம்மிடத்தில்‌ மூன்று 
விதச சீவியமுண்டு, முதலாவ அ; ஞான சீவியம்‌, இக்‌ 
தீச்‌ சீவியம்‌ தேவ இஷ்டப்பிரசாதத்தோடிருப்பதில்‌ 


அடங்கி யிருக்கிறது. இரண்டாவது, சரீர சீவியம்‌. 
இதற்கு ஆதாரம்‌ ஆத அமம்‌, மூன்முவ த, உலக... 


ஆசாரத்தால்‌ EI சீவியம்‌. இதத்கு கல்ல 
எண்ணங்‌ ர்த்தி உயிர்‌ நிலையாயிருக்கிற து. 


- பாவத்தால்‌ ஞான இவியக்கை நாம்‌ இழந்‌ துபேர்கி 
றோம்‌, மரணமோ, சரீர சீவியத்தை அழித்‌ தவிடு 
அ. புறணியால்‌ நமது இலெள திக சீவியம்‌ சிகைம்‌ 
அபோம்‌. ஆனால்‌ புறணி சொல்வதால்‌ வரும்‌ வி 
க தின்மை ஒன்‌ அண்டு, புறணி பேசுகிறவன்‌ 
ஜமா வார்த்தையால்‌ வழக்கமாய்‌ மேற்சொல்லிய 
மூன்‌ றுகொலைப்பாதகத்தைக்கட்டிக்கொள்‌ ரூகிறான்‌. 
இதனால்‌ முதல்‌ தன்‌ ஆத்தும ஞான சிவியத்தையும்‌ 


இவனுக்குச்‌ செவி கொடுப்பவன அ ஞான ிவியத்‌ 
தையுங்‌ கொலை செய்வதுடன்‌ இவன்‌ ஆர்பேரில்‌ 


புறணி பேசுகிமானோ அவன்‌ இலெள்€க சீவியத்தை ட்ட 


யுங்‌ கொலை செய்கிறான்‌. எனெனில்‌ அர்ச்‌, ழெர்கார்‌ 3 


த பட 


தென்பர்‌ சொல்து த்‌ lr பேசல 





பூறணி கோள்‌ குண்டணியைக்‌ கூதித்து. 247. 


பேரிலும்‌ புறணிக்குச்‌ செவி கொடுப்பவன்பேரிலும்‌ 
பசாசு ஏ றிக்கொண்டிருக்கிற ௮. க ம்‌ 
ஆனால்‌ இதில்‌ இவ்விருவருக்கும்‌ உள்ள வித்தியா 
சம்‌ என்னவெனில்‌ ஒருவனுக்கு நாக்கிலும்‌ மற்றோ 
ருவனுக்குக்‌ சாதிலும்‌ பசாசு ஏறி உட்கார்க்துகொ 
ண்டருக்கும்‌, சர்ப்பத்தின்‌ நாக்கைப்போல்‌ புறணி 
கோள்‌ குண்டணி சொல்லுகிறவர்கள்‌ தங்கள்‌ நாக 
கைத்‌ இட்டிவைத்‌ இருக்கிமுர்கள்‌ என்று தாவீதென்‌ 
- பவர்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஆனை ௮ரிஸ்தோத்தென்னுஞ்‌ 
சாஸ்திரி சொல்லுமாப்போலப்‌ பாம்பின்‌ நரக்கானது 
கயிற்றைப்போலப்‌ பின்னலுள்ள கூர்மையான இர 
ட்டை நாச்காம்‌, மெய்யாகவே புறணி சொல்ப 
வன்‌ நாக்கு இதற்கு ஐத்ததாம்‌., எனேன்றால்‌ ஒரே 
- வார்த்தையால்‌ இவனுக்குச்‌ செவி கொடுப்பவன்‌ 
. செவியில்‌ விஷம்‌ ஊட்டுவதுடன்‌ இவன்‌ ஆர்பேரில்‌ 
. பூறணி பேசுகிருனோ அவன்‌ ஒர்த்தியையுங்‌ கெடுத்‌ து 
்‌ சஷ்டப்படுத்திவிடுகிறான்‌. 
ஆன தால்‌ பிரிய சகோதரமே, புறத்தியாரைக்‌ குறி 
த்து நேராயென்கிலும்‌ ' மறைவாயென்கிலும்‌ அப 
தானு சொல்லாதே, புறத்தியான்‌ செய்யாத குற்றங்‌ 
| களை அபாண்டமாய்‌ அவன்பேரீல்‌ சாட்டாதே, மே 
அம்‌ இரகசியமாய்‌ இருக்குங்‌ குற்றங்களை ஒருக்கா 
ர ங்கத்தாதே, நாலுபேர்‌ அறிந்த குற்றங்‌ 
களை முதலாய்‌ அதிகப்படுத்தாதே, புறத்தியான்‌ 
.. செய்யக்கூடுமான ஈற்கிருத்‌ இதயங்களைக்‌ குறிக்க விப 
சிதம்‌ பேசாதே. அவனிடத்தில்‌ இருக்கக்கூடு 
. மான சன்மையை நீஅறிந்கும்‌ அச்சக. விரோதமா 
ட்‌ பய்ச்‌. சொல்லாதே, இன்னம்‌ பிறரிடத்தில்‌ இருக்கக்‌ 


ன ரன நன்மையை வேண்டுமென்‌ அ ம 


டுத்த கத்த அக அல்லன்‌ நிக்க ல்‌ - 0 ப்‌! 
ட. 









பர 







தத்தக்க கட்டக்கொள்ளக்‌ 
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கூடும்‌; விசேஷமாய்ப்‌ புறத்தியான்பேரில்‌ ௮பாண்ட 
மாயக்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டி அவனுக்கு நஷ்டம்‌ வரும்படி 
உண்மைக்கு லிரோதமாய்ப்‌ பேசுவாயேயாகில்‌. சுவா. 
மிக்கு முன்பாக வெகு குற்றவாளியாவாய்‌. எனெ 
னில்‌ இச்சமயத்தில்‌ ந சொல்லும்‌ பொய்யால்‌ 
ஒரு பாவத்தையும்‌ புறத்தியானுக்கு அநியாயமாய்‌. 
வருவிக்கும்‌ ஈஷ்டத் தால்‌ வேறொரு பாவத்தையுங்கட்‌. 
டிக்கொள்ளுவாய்‌. a 
மரியாகையான வார்த்தைகளால்‌ தாங்கள்‌ செர 
ல்லும்‌ புறணியை மறைத்து அல்லது ஈளூக்ஷமாய்‌ 
வேடிக்கையான பகடி.ச்‌ சொற்களோடு கலந்து புறணி 
பேசுகிறவர்களிடத்தில்‌ வெகு சூது திரியாவரம்‌ 
அடங்கியிருப்பதால்‌ இவர்களால்‌ வெகு ஆபத்துக்‌ 
இடமுண்டு, இவர்கள்‌ பேசும்‌ ஈடை உள்ளபடி வெகு 
நோதமாம்‌. a 
ருவனைப்‌ பார்த்துத்‌ தாங்கள்‌ அவனை வெகுவாய்‌ 
நேப்பதாகவும்‌ மெத்தப்‌ பிரியமான மனுஷனென்‌ 
றும்‌ ஆனாலோ என்ன செய்கிறது, எதார்த்தப்படி 
பேசவேண்டியிருக்கிறது அத்தருணத்தில்‌ அந்தச்‌. 
சதிமான த்தை அவன்‌ செய்யப்போகாதென்பாச்கள்‌.. 
இன்னம்‌ ஒரு ஸ்‌ திரீயைக்குறித்‌ அ மெய்யரகவே அந்த 
மனுஷி வெகு புண்ணியவதி, ஆனால்‌. மோச்ம்போய்‌ 
யத்‌ தப்பிப்போனானென்‌ அ இவ்வாறு பலி, ய்ப்‌ 
பேசுவார்கள்‌. இதில்‌ எப்படிப்பட்ட கபடு மோசம்‌ 
அடங்கியிருக்கிறதென்‌ அ தெளிவாய்‌ விளங்‌ 
அம்பெய்கிறவன்‌ தன்னால்‌ ஆனவரையில்‌ வி 
பிகுக்றெதவ்வளவுக்கும்‌ வேகடாய்‌ அதனை எயவா 
இத்தன்மையாகவே புறணி பே சுறெவர்கள்‌ த 
சொல்லும்‌ அபதூஜை எவ்வளவுக்கு ம 
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ல்லப்படும்‌ அப தரமான அ மற்ற எவ்விதக்‌ கரன்‌ கண்‌ 


. டணியிலும்‌ அ இக கடுமையான து. எனெனில்‌ ௧ெ 


என்‌ ஹீம்‌ விஷப்பூண்டு தன்னிலே கடின விஷமுள்ள 
தல்ல; ! வகு மெதுவாய்‌ விஷமேறும்‌. ஆதலால்‌ சுளூ 
வாய்‌ இதனைச்‌ தணித்துவிடலாம்‌, ஆனால்‌ இத 
னோல்‌ கொஞ்சக்‌ திராட்சரசத்தைக்‌ கலக்க கூடித்‌ 
அவிட்டால இனி அதைத்‌ தணிப்பதற்கு அவழதங 


, திடையாதாம்‌, 







இத்தன்மையாகவே ஒருவன்‌ காதில்‌ கோள்‌ குண்‌ 
டணி விழுந்தால்‌ தன்னிலே இது ௮வ்வளவு விஷ 
வலு ஈதாயிசாததால்‌ உடனே அது மம்‌ துபோகக்‌ 


கூடும்‌. ஆனால்‌ வேடிக்கையாயப்‌ புத்திச்‌ ச 
தோடு சொல்லப்படும்‌ ௮பதூமுனது இதனைக்‌ கேட்‌ 


பவர்கள்‌ எல்லோர்‌ சிந்தையிலும்‌ பலமாய்ப்‌ படிந்து 


போம்‌, *இப்படி ௮பதாறு பேசுகிறவர்கள்‌ இதழ்க 
- வக்குள்‌ பாம்பின்‌ விஷம்‌ உண்டென்று தாவீதென்‌ 
பவர்‌ சொல்லியபடி. சொல்லலாம்‌. உள்ளபடியே 
 ஊ விரியன்‌ கழ மகா தோற்றமற்றதாம்‌, ஆனால்‌ 
இதின்‌ விஷத்தால்‌ உடம்பெல்லாம்‌ பிரியமான அரிப்‌ 
புண்டா இதை இருதயமுங்‌ குடலக ஐம்‌ உப்பிப்‌ 
போகவே விஷஞ்‌ சுளுவாய்ப்‌ பாய்க்து போவதால்‌ 
பத்து ம்ருக்துஞ்‌ சத்திசெய்யாமல்‌ போலிறதாம்‌, 
ஒருவன்‌ குடி 5 மிகுதியால்‌ மயக்கங்கொண்டிருப்ப 
தை 6 ஒருகாள்‌ பார்த்ததை முன்னிட்டு அவனைக்‌ 
 குடியன்‌ என்காதே. ஒருவிசை ஒருவன்‌ திருடும்‌ 
போது உன்‌ கண்ணுக்கு அகப்பட்டபடியால்‌ அவ 
னைத்‌ திருடன்‌ என்கநதே, ஏனென்றால்‌ ஒரு விளை 
வ்‌ ஒரு காரிய கதைச்‌ செய்வதால்‌ வழக்கமாய்‌ 
தனைச்‌ செய்ழென்‌ என்கலாகா அ. சோசுவன்‌ ஏன்‌ 
ர்‌ வெற்றியடையும்படி ஒருவிசை சூரியன்‌ நின்‌ 
ச ப அட்லி நமது: உ இலக்‌ பண்றத 
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றிச்‌ சூரியன்‌ அசைகிற அமிலலை பீரகாசிக்கிற தமில்லை 
என்று ஒருவனுஞ்‌ சொல்லான்‌, கோயே என்பவர்‌ 
ஒரு சயத்திலும்‌ லோத்தென்பவர்‌ வேஜெரு,சமயத்‌ 
திலும்‌ இரசத்தால மயங்கியிருக்தார்கள்‌, ஆயினும்‌ 
இவர்கள்‌ இருவருங்‌ குஒ. யர்களல்ல, ” 

அர்ச்‌, இராயப்பர்‌ சேசுகாதரைப்‌ பிடிக்க வ்க்த. 
சேவகன்‌ காதை ஒருவிசை அஅத்தமையால்‌ கொ 
லைக்காரரான தில்லை. ஒருவனைத்‌ துஷ்டன்‌ அல்லத 
புண்ணியவான்‌ என்று சொல்லும்போது வழக்கமாய்‌ 
அவன்‌ அஷ்டனாப அல்லது புண்ணியவானாயிருக்ட 
மூன்‌ என்று அர்த்தமாகும்‌, அ கிலால ஓருவன்‌ ஒரு, 
விசை கோபித்தமையாலும்‌ ஒருவிசை திருடினதா : 
லும்‌ அவனைக்‌ கோபியென்‌் றந்‌ திருடனென்அஞ்‌ - 
சொல்லுவஅ தப்பறை. ஒருவன்‌ எடுங்காலம்‌ ௩ அஷ்‌ 
டத்தனமாய்‌ ஈடந்திருந்தபோதிலும்‌ அவனைத்‌ அஷ்‌ 
டனென்று சொல்லும்போதும்‌ அபத்தமாய்ப்‌ பேச 
இடமுண்டு, மதலெமரியம்மாள்‌ முன்னே பாலிய 
உற கள ப்‌ இந்தம்மாள்‌ சேசுநாதரைக்‌' ௧) 
 ணவந்தபோது சிமோன்‌ என்பவன்‌ இவளைப்‌ பாகவீ 
யென்று சொன்னான்‌, ஆயினும்‌ இவன்‌ சொன்ஃ்‌ 
உண்மையல்ல. எனெனில்‌ அப்போது அவள்‌ 
யாமிராத தமன்‌ றி வெகு தவமுள்ளவளாயிரு 
இதைப்பற்றியே ஈமதாண்டவர்‌ அவளைத்‌. 
அடைக்கலத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டார்‌, 

தேவாலயத்தில்‌ வேண்டிக்கொள்ளவந்த 
யன்‌ ஆயக்காரனைப்பார்த்து இவன்‌ பரவியெ 
சிலவிசை ன படக்க டட” 
னைத்தான்‌.. ஆனா ர வெகுவாம்‌ ்‌்‌ 
கட்டட எனெனில்‌ சத்ய 'ள சர்வேசு! ந 
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வன்‌ அவரோடு, சமாதானமாகக்‌ கூடுமானதாலும்‌ 
| கேற்ழ று பாவியாயிருக்தவன்‌ இன்று இன்னம்‌ பாவி 
யரயி௫ுக்றான்‌ என்று நிச்சயமாய்‌ எப்படி. சொல்ல 
லாம்‌. கடந்த முந்தினநாள்‌ இப்போது நட க்கும்‌ 
இன்மையத்தின் த்தைத்‌ தீர்வையிடவும்‌ நடக்கும்‌ 
நாள்‌ கடந்த காளைக்‌ தீர்வையிடவும்‌ ஒண்ணாதென்று 
சொல்லியிருக்றெ அ. கடைசி நாள ஒன்றே மற்ற 
எல்லா காளையும்‌ 'ிர்வையிடவேண்டிய௰ நாள்‌. 
ஆதாலால்‌ ஒருவனைக்‌ கெட்டவன்‌ என்கிறபோது 
உண்மைக்கு ஜவ்வாமையாய்ப பேச இடமிருப்பதால்‌ 
| தக்கம்‌. அப்படி சொல்லலாகா அ. . ஒருவன்‌, செ 
டய்த இரிகையைக்குறித்து நாம்‌ பேச அவசரம்‌ இருக்‌ 
- கையில்‌ சொல்லக்கூமொன என்னவெனில்‌ இன்‌ 
னான்‌ இன்ன கெட்ட காரியத்தைச்‌ செய்தான்‌, இன்ன 
்‌ சயத்‌இல்‌ தகாதவிதமாய்‌ ௩டந்தான்‌ அலலது இப்‌ 
்‌ போது தகாதவிதமாய்‌ ஈடக்கிருனென்று சொல்ல 
பல்க நேற்றுத்‌ தீகாதவிதமாய்‌ நடந்தமை 
்‌ யால்‌ இன்றும்‌ அப்படியே நடக்கிறானென்‌ அம்‌ அல்‌ 
லது இன்றையதினம்‌ தகாதவிதமாய்‌ நடப்பதால்‌ 
. நேற்றும்‌ அப்படி 'ஈடந்தானென்றும்‌ காளைய தின 
மும்‌ அப்படி நடப்பானென றும்‌ ஒருவித மடிவுய்‌ 
உ டரூடான்‌., 
புறத்தியார்பேரில்‌ அபதாறு சொல்லாதபடிக்கு 
ஆ எச்சரிக்கையாயிருக்கவேண்டியதே, ஆயினும்‌ 
பலபேர்‌ பிறர்பேரில்‌ ௮அபதூ.று சொல்லலூகாதென்‌ அ 
பிறர்‌ செய்யும்‌ தப்பிதத்தைப புகழக்து பேசுவார்‌ 
. இப்படி ஒருவ்ன்‌ மெய்யாகவே புறணிக்காரனா 
கையில்‌ அவனைக்‌ குற்றமற்றவனாயக்‌ காட்ட 
வெகு. த; மனதில்‌ ஒன்னை. 
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மேன்மையான புத்தியள்ளவளென்று சொல்லாதே, 
அராகிலும்‌ ஆபத்தான சிநேக பழக்கமுள்ளலர்களா 
இல்‌ இவர்கள்‌ த்‌ ஊடாட்டததைக்‌ கபடற்த 
தனம்‌ என்காகே, ஒருவன்‌ ஐழ்ப்படி. யாததைக்‌ கண்டு 
பத்தி சுஅசு அப்பால்‌ இப்படி செய்தான்‌ என்‌ அம்‌ 
அங்காரமாய்ப்‌ பேசும்போது மனதில்‌ உள்ளதைக்‌ 
கபடற்றதனமாயச்‌ சொல்லுகிறான்‌ என்றுக்‌ தகாத 
கெட்ட பழக்க ததிலிருக்கையில்‌ எேகமாயிருக்கி ' 
முன்‌ என்றும்‌ மறைத்துப்‌ பேசாதே, | 
உள்ளபடியே பிரிய சகோதரமே, புறணித்தனத்‌ 
தை விலக்கமிவண்டி. மற்றக்‌ குல்றங்களூககுச்‌ சனு 
வாய்ப்‌ பேரி அவைகள்‌ வளர விடலாகாது, ஆனால்‌ 
உண்மைப்படி கபடற்றதனமாய்த்‌ தன்மையைத்‌ 
தின்மையென்‌ றுங்‌ கண்டனைக்குரியவைகளைத்‌ கண்ட... 
னைக்குரியவைகள்‌ என்றுஞ்‌ சொல்லவேண்டும்‌, பின்‌. 
னால்‌ சொல்லப்படும்‌ வழிப்பாடுகளை விவேக த்தோடு 
பிரயோக்‌ துக்கொண்டு உண்மைப்படி வேசுவோமே. 
யாகில்‌ காம்‌ சொல்வதெல்லாந்‌ தேவ தோத்திரதீதுக்‌. 
காகவே சொல்லுவோம்‌, ட்‌ 
முக்தமுந்தப்‌ புறத்தியார்‌ தர்க்குணங்களைக்குறித்‌. 
அக குறைவாயப்‌ பேசுவதற்கு ஆனைக்குறித்துப்‌ பே. 
சுவோமோ அவனுக்கு அதினால்‌ பிரயோகனமி நக்க 
வேண்டும்‌ அல்லது ரோ பேசுகிமோமோ 
னுக்கென்டலும்‌ பிரயோசனம்‌ உண்டாகவேல (டப்‌ 
இப்படி சிலவிசை வாலிபர்களுக்கு முன்பாக நி ௪1 
மாய ஆபத்‌ அக்குரிய தனிச்‌ சிநேக பழச்கமுள்‌ ர இ 
னான்‌ இ இன்னாள்‌ ஈடத்தையைக்குறித்துப்‌ பே 
கள்‌... தவ்க்ண்டன்ப்ர்‌ ர க ப ல 
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! அவர்களுக்குச்‌ 'சனுவாய்ப்‌ பேசினால்‌ இதைக்‌ கேட்‌ 
- கும்‌ வாலர்‌ தாங்களும்‌ இ இவ்விதமாய்‌ ஈடப்பதில்‌ அவ? 
்‌ -வளவுதப்பி, தம்‌ இலலையென்‌ அ சிலவிசை நினைப்பார்‌ 
கள்‌, ஆதலால்‌ இவர்கள்‌ நன்மையைக்‌ கோரி உண்‌ 
மைக்கு ஓத்தபடி. இவ்வித நடத்தை தகாகென்று 
உடனே கண்டி. க்துப்‌ பேசவேண்டும்‌. அனால்‌ எவர்‌ 
கள்‌ ௩டத்தையைக்‌ கண்டித்துப்‌ பேசுகிரறோமோ 
அவர்கள்‌ தீர்த திக்கு அவவளவு நஷ்டம்‌ வசாகபடிக்கு 
வேறே தகுந்க சமயத்தில்‌, பேசுவதால்‌ அதிக பிர 
யோசனம்‌ வருவதாகில்‌ தகுந்தபடி. தகுந்த சமயத்‌ 
தில்‌ பேசுவது இரமம்‌, - $ 
வது, இவர்கள நடதக்தையைக்குறித்‌ துப்‌ பேச 
.... தமக்கு எதாகிலுங்‌ கடமையிருக்க வேண்டும்‌. இவவ 
... கையாயுப்‌ பத்துப்‌ பேர்‌ கூடியிருக்கும்போஅ அதில்‌ 
.... பெரியவனா ய இருப்பவன்‌ இப்படிப்பட்ட நடக 
இயக்‌ ( குறித்துப்‌ பொது நன்மையை முன்னிட்‌ 
டுக்‌ கண்சு. கீதப்‌ பேசாவிட்டால்‌ தன்‌ மவுன ததால்‌ 
இவ்வித ஈடத்தையை எற்றுக்கொள்ளூவதாகக்‌ கா 
ணும்‌, ஆனால சபையிலுள்‌ ளவர்களில்‌ ௮ திக சிறியவ 
னானவன்‌ ஜன்றையுந்‌ தன்‌ மன அபடி குற்றஞ்சாட்‌ 
்‌ . அப்‌ஃபேசவொண்ணாது, எவனும்‌ உண்மைக்கு விசோ 
்‌ அது ஒருவார்த்தையையும்‌ மிஞ்சிசசொல்லாதப்டி 
ந்த வெகு எச்சரிக்கையாயிருக்கவேண்டும்‌. ஏனெ 
ல்‌ காம்‌ புறக்தியாரைக்குறித்‌ அப்‌ பேசும்போது 
கப ட்டது 'இரணவயித்தியன்‌ கையிலிருச்குங்‌ 
்‌ இக்கு க தாயி யிருக்க அ. எப்படி இரண வயித. 
ந க்‌ 
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யில இருக்கிறதை அதிகப்படுத்தாமலுங்‌ குறைக்கா 
மலும்‌ வெக எச்சரிக்கையோடு பேசவேண்டும்‌, . 
டப புறத்தியார்‌ குற்றத்தைக்‌ கண்டிக்க 
வேண்டியிருக்கையில்‌ அறுசரிக்கவேண்டிய லெ ஒழு 
ங்குகளுண்டு, நம்மால்‌ ஆனவரையில்‌ குற்தமுள்ள 
வன்‌ தீர்த்திக்கு ஈஷ்டம்வராதபடி.. பார்க்கவேண்டும்‌. : 
ஆகிலும்‌ பிரசித்தமான தர்கடத்தையுள்ள பாரவிக 
ளைக்குறித்துச்‌ சங்கடமின்றிப்‌ பேசலாம்‌. ஆனால்‌ 
பிறசிகேக இசக்கத்தோடு பேசவேண்டுமே அல்லாத 
அங்காரமாயப்‌ பிறர்பேரில்‌ விரோதமாய்ப்‌ பேச 
வேண்டும்‌ என்று பேசப்போகா௮.. எனெனில்‌ இத. 
தன்மையாயப்‌ பேசுவது கீசக்கனமொழிய வேறல்ல, 
சுவாமிககுக்‌ திருச்சபைக்கும்‌ பொருந்தாத சத்து 
ராதிகள்மட்டில்‌ கடந்துகொள்ளவேண்டிய . விதம்‌ 
வேலே, எனெனில்‌ பதித மதங்களுக்கும்‌ பிரிவினைக 
ளுக்கும்‌ தலைமையான பாவிகளைக்குறித்து கம்மால்‌ 
இயன்‌ வரையில்‌ விரோதமாய்ப்‌ பேசவேண்டும்‌. ்‌ ல்‌ 
எனெனில்‌ ஆட்டுக்கிடையில்‌ புகுந்த ஓநாயை அதட்‌ ல்‌ 
ஆ கூவித்‌ துரத்துவது அவசியமே, மன்னவான்‌. 
களைக்‌ குறித்தும்‌ அந்தந்தத்‌ தேசத்‌அச்‌ .சனங்‌. 
களைக்‌ குறித்தும்‌ அவனவன்‌. தன்‌ தன்‌ தோல்‌, 
படி. தீர்மானித்து அவதரமுய்ப்‌ பேசுவான்‌, பிரிய 
சகோதரமே, இப்படிப்பட்ட குற்றத்ல்க்கு இட்‌ 
கொடாதே. எனெனில்‌ இதலை சர்வேசானுக 
பிரியப்படாமல்‌ போவ துடன்‌ வீணான. வெகு க 


வருததங்களுககு உளளாவாய்‌, 


பிறரைக்‌ குறித்துத்‌ தின்மைய 
விப்படம்போது 1 அக்கு . 
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ணிக்கொள்‌, இப்படியுஞ்‌ செய்யக்கூடாத பக்ஷத்தில்‌ 
அவன்மீது அக்கித்து இரக்கங்‌ காட்டி £ அவனைப்‌ 
போல' நியுங்‌ குற்றத்தில்‌ விழா.த.து உன்‌ சுய பலத்தி 
னால்‌ அல்ல ஆனால்‌ சர்வேசுரனுடைய தயையால்‌ 
என்று எண்ணி மற்றவர்களுக்குஞ சொல்லிக்காட்டு 

வாய்‌. புறத்தியாரைக்‌ குறித்து எவனாகிலும்‌ அவத 
டிய்ப்‌' பேசும்போஅ இவ்விதம்‌ பேசுவது சரியல்ல 
்‌ வென்று தகுக்த விதமாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டி எவன்‌ 

- பேரில்‌ அவதூறு சொல்லப்படுகிதோ ௮வனிடச்‌ 

.. இல்‌ இருக்கச்கூமான உனக்குத்‌ தெரிந்த சற்குண 

.. நிகளைச்‌ குறித்து நன்மையாய்ப்‌ பேசுவாய்‌, த 


30-ம்‌ அதிகாரம்‌. 











்‌ பேசுவதைக்குறித்து வேறு சி 
ட ப i a “ல்‌ . 


புறப்படாத 


அணித்‌ ஏனெனில்‌. உண்‌ 
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உன்னையுமன்றித்‌ தெரியாமல்‌ உன்‌ வாயில்‌ அபத்த 
“மான வார்த்தை வந்திருக்குமேயாகில்‌ உடனே, அம்‌ 
தக்‌ குற்றத்தைப்‌ பரிகாரஞ்செய்யக்‌ கூடுமாயிரும்‌. 
தால்‌ பரிகாரஞ்செய்யத்‌ தப்பிப்போகாதே, இப்படி. 
பொய்‌ சொல்லி நம்மைக்‌ குற்றமற்றவர்களாய்க்‌ கா 
ட்டத்‌ தேவெதால்‌ வரும்‌ பிரயோசன ச்தைப்பார்க்க 
உள்ளபடி பேசுவதில்‌ வெகு நன்மையுண்டு, 5 

சிலவிசை விமரிசையோடு இிறமையான வார்த்‌ 
தைகளால்‌ உண்மையைக்‌ காட்டாமல்‌ மறைவிட 
மாயப்‌ பேசக கூமொய்‌ இருந்தபோதிலுக்‌ தேவ 
தோத்திர மகிமைக்குத்‌ திஷ்டாக்தமான அவசியம்‌ 
இருக்கும்போது மாத்திரங்‌ கனமான விஷயங்களில்‌ 
இத்தன்மையாய்‌ மறைவிடமாய்ப்‌ பேசலாமொழிய 
வேறல்ல, இச்சமயமன்‌ றிச்‌ சூக்ஷமாய்‌ மழைவிடமா 
ய்ப்‌ பேசுவதில்‌ ஆபத்‌. துண்டு, ஏனெனில்‌ வேதாகமத்‌. 
தில்‌ சொலலியிருப்பதபோல்‌ கபடு சூதுள்ள இரு 
தயத்தில இஸ்பிரீத்‌ துசாக்தவானவர்‌ றட ததத 
வதில்லை, கபடத்றதனச்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக. 
உத்தமமான சூக்ஷமில ல்லை, உலக விமரிசையுங்‌ கபடு 
சூக்ஷங்களும்‌ உலக மனிதர்களுக்கே செக்க 
ஆனால்‌ சர்வேசுரனுடைய பிள்ளைகள்‌ நேராய்‌. நடப்‌, 
தால்‌ இவர்கள்‌ இருதயத்தில்‌ கபடு மறைவிட,! ங்‌ கி 
யா. கபடற்றதனமாய்‌ நடப்பவன்‌ ஸ்திர்மாய்‌ நட 
இருனென்று ஞானியானவர்‌ சொல்லுறார்‌, | | 
கபடு, சூதுள்ளவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ மகா. 
புத்தியுள்ள நீசரெனத்தகும்‌, 

அர்ச்‌, ௮ அகுஸ்‌தினூசென்பவர்‌ தமது ஆத்‌ 17 
தமத பத்தலை. த இர 













ர 
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தாம்‌ மரித்தால்‌ தமது சிநேகிதன்‌ அக்கத்தினால்‌ செ 
ததுரதபோவான என்கிற பயத்‌ இனால்‌ தாம்‌ சாக மன 
தில்லா திருக்றெதென் றும்‌ புஸ்தகத்தில்‌ எழுதிவைத்‌ 
தார்‌, பின்னால,இவவிதமாயத தாம்‌ எழுதிய உண 
மைக்கு மேற்பட்டதாய இவருக்குக்‌ காணப்பட்ட 
மையால்‌ திங்க்‌ இப்படி எழுதினோமென்‌ அ 
வேறே இடத்தில்‌ இவரே எழுதிவைத்தார்‌. 
பிரிய சகோதரமே, பொய்யான வார்த்தைகளைச்‌ 
சொல்லாதபடிக்கு இவர்‌ எவ்வளவு சாரக்கிரதையாய்‌ 
 இருநக்தாரென்று நீ கண்டுபிடிக்கிமுய்‌, மெய்யாகவே 
| வார்த்தையில பிரமாணிககமுங்‌ கபடற்றதனமும்‌ 
- உண்மையும்‌ உள்ளவனாயிருப்ப த இறீஸ்‌ அவனுக்கு 
. மசா அலங்கார ஆபசணமாம்‌, தாவீதென்பவர்‌ சொ 
தைக்‌ கேள்‌, ஈரவால்‌ எனக்குப்‌ பாவம்‌ வராதபடி 
... என்‌ வழிகளில்‌ சாக்கிரதையாயிருக்கத்‌ தீர்மானித்‌ 
தேன்‌. ஆ என்‌ ஆண்டவரே சுவாமீ ! என்னாவுக்கு 
்‌்‌ தர்‌ காவல்‌ வைத்து என்‌ இதழ்களுக்குப்‌ பதலமான 
கதவு போடும்‌ என்கிமுர்‌, 
அர்ச்‌, பிரகாச இராசா சொல்லுகிறது என்ன 
செனில்‌ புறத்தியானுடைய ஆலோசனைக்கு ஒத்‌ 
தீப்போவதால்‌ பாவமாயினும்‌ பெரிய ஈஷ்டமாயி 
அம்‌ வசாதபேஈது அவன்‌ சொல்வதற்கு விரேர்த 
ய்ப்‌ பரிச்சேதஞ்‌ சொல்லலாகா த, இதனால்‌ பல 
ண்‌ தர்க்கங்களுக்கும்‌ இடமிராது, அனால்‌ பிறரு 
டய தோற்றங்‌ கருத்துக்கு விரோதமாய்த்‌ தன்‌ எண்‌ 
அ கன கறத வடி தட ன்‌. 


ட 
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வேண்டுமென்‌ நு அ௮ர்த்தங்கொள்ளா, பிரயோசன 
மற்ற வீண்‌ வார்த்தைகளை மெத்தச்‌ சொல்ல வொ 
ண்ணா. என்பதேயாம்‌, ஏனெனில்‌ ஒருவல்‌ எத்‌ 
"தனை வார்த்தை சொல்லுகிமுனென்று கவனிப்பா 
ரில்லை, ஆனால்‌ அவன்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை ஏப்ப 
டிப்பட்டதென்று எல்லோருங்‌ கவனமாயக்‌ கவளிபய. 
பார்கள்‌, இது விஷயத்தில்‌ இரண்டு குறைகளைத்‌ . 
.திள்ளவேண்டும்‌. முதலாவ, துஈம்மைச்‌ சேர்க்தவர்க . 
ளோடு கலந்து சம்பாஷிககையில வரககூமொன 
வழக்கமான பல பேச்சுகளை எற்றுக்கொள்ளாதது 
போல்‌ கொஞ்சங்‌ கண்டிப்பாய்‌ எட்டி நிற்கக்கூடாது 
ஏனெனில்‌ இவ்விதமாய்‌ கடந்துகொள்வதில்‌ பிறர்‌ 
மட்டில்‌ ஒருவித நம்பிக்கையற்ற தனத்தையும்‌ 
நிக்தையையுங்‌ காட்டுகிற துபோல்‌. காண்கிறது. இர 
ண்டாவது மற்றவர்கள்‌ சொல்ல ஆசிப்பதைச . 
சொல்வதற்கு அவர்களுக்குச்‌ சற்றும்‌ இடங்‌ கொ. 
டாமல்‌ தானே எப்பொழுதும்‌ வாயாடலாகாஅ. இப்‌. 
படி வாயாடுவ.து யோக்இியக்‌ குறைச்சல்‌, ட. 
கூட்டமாய்க கூடியிருக்கும்போது இரக$யமாய்த்‌ 
_தனியாய்ப்‌ பேசுவது அர்ச்‌, பிரகாச இராசயவுக்‌. 
குப்‌ பிரியமாய்‌ இருந்த தில்லையாம்‌. ஏனெனில்‌ இப்‌ 
படி பேசுவதால்‌ பிறருக்கு விரோதமாய்‌ என்ன 
பேசுவதாக சமுயப்பவெற்கு இடமுண்டு. இ 
விஷயத்தைக்‌ குறித்து இவர்‌ கர்ம 

















கையில்‌ சந்தோஷத்‌ க்குரிய ௦ வார்த்தைகளை. Te 
ல்ல விருப்பமுளளவன்‌ எல்லாருக்குங்‌: “கே 
சொல்லவேண்டும்‌, டட பிரசித்தமாய்ச்‌ 
லக்கூடாத காரியமாய்‌ இருர்தான்‌ a 
அப்‌ பேசவேகூடாத. ்‌ ்‌ 


51-ம்‌ ௮ திகாரம்‌. 


விளையாட்டூழதலிய காலப்போக்கான 
விஷயங்களைக்தறித்து. 


— 


மந்த ழந்தக்‌ தற்றமற்ற நல்ல 
விளையாட்டுகளைக்தறித்து. 


ன்‌ நமது பூத்‌ கதியும்‌ இனனம்‌ நமது சரீசமூஞ்‌ சற்றி 
ளைப்பாறுவது பலமுறை அவசியம்‌. அர்ச்‌. சுவிசே 
ஆ அருளப்பர்‌ ஒரு நாள்‌ ஒரு சவுதாரியைக்‌ கையில்‌ 
வைத்துக்கொண்டு அதனோடு பிரியமாய்‌ விளையாடிக்‌ 
"கொண்டிருக்க ஒர்‌ வேடன்‌ கண்டதாக கசயேனென்‌ 
பவர்‌ சொல்லுகிறார்‌. . இந்த வேடன்‌ இவரைப்‌ பார்த்‌ 
அ இவ்வளவு பெருந்தன்மையுள்ள நீர்‌ இவ்வளவு 
அற்பகாரியத்தில்‌ . காலம்போக்குவது ஏது காரணம்‌ 
என்று இவரைக்‌ கேட்க இவர்‌ இவனுக்கு மாறுத்தார 
மாக என்‌ நீ உன்‌ வில்லை எப்பொழுஅம்‌ வளைத்து 
ஈச தக்கொண்டி ருக்கி இல்லை என்றார்‌. வேடன்‌ 

ற அத ல்‌ வில்லை வளைதீதுலைத்‌ 











தல. ம்‌ என்‌ ன்‌ i க்கள்‌ வரு 
ரிக்க கான்‌ இவ்விகஞ்‌ செய்வதால்‌ நீ அதிசயப்ப 
. எனென்றால்‌ பின்னால்‌ வேண்டியபடி. நான்‌ 
- செய்வதற்கு இது நல்ல வழியென்‌ அ. 
21 லம்‌ இத்தன்மையாய்‌ ஒரு. 





ன்னம்‌ வில்‌ வால்‌ 2 


ரூ 


இலும்‌ மட்டுத க ட்‌ 
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ல்‌ ளியில்‌ உலாவிக்‌ காற்றுப்பிடிக்கெ தும்‌ வயல்‌ 
களில்‌ உலாத்தப்போகிறதுஞ்‌ சந்தோஷமான காரி 
யங்களைக்‌ குறிக்‌ அச்‌ சம்பாஷிப்பதும்‌ வீணை ருகலிய 
வாத்தியங்களை வாடிக்கிறதுஞ்‌ சங்‌தீத பட்டத 
பாடுகிறதும்‌ வேட்டையாடுகிறதுகி குற்றமற்ற 
இளைப்பாற்றியாம்‌. ஆனால்‌ இவைகளைக்‌ காலமும்‌. 
இடமும்‌ அந்தஸ்தும்‌ அறிந்து மரியாதையாய்‌ வீவே. 
கத்தோடு உபயோகித்துக்கொள்ளவேண்டும்‌, பந்தயம்‌ 
வைத்து விளையாடும்‌ விளையாட்டுகள்‌ சில உண்டு, 
இந்தப்‌ பந்தயஞ்‌ சரீர பலததுக்காகவாயினும்‌ புக்தி 
சாமார்த்தியத்‌ அுக்காகவாயினும்‌ சம்பாவனையாக நிய 
மிக்கப்படும்‌, இப்படி பந்து; சதுரங்கம்‌ முதலிய 
விளையாட்கெள்‌ இளைப்பாற்றிக்குரிய விளையாட்டாக 
வுட்‌ தம்மில நலலதாகவும்‌ இருக்கின்‌ உன. ஆனால 

இதில்‌ வைக்கும்‌ பந்தயத்திலென்கிலும்‌ விளையாடும்‌ 
நே ரத்திலென்கிலும்‌ மிஞ்சுப்போகலாகாஅ. எனே 
னில்‌ இதில்‌ வெகு கேோரஞ்‌ செலவழிப்பதரயிருக்தால்‌. 
இளைப்பாற்றிக்குப்‌ பதிலாய்ப்‌ பிரயாசையரீகும்‌.. இப்‌. 
படி விளையாடுவதால்‌ புத்திக்குஞ்சரி சரீசத்தக்குஞ்‌ . 


சுரி அற்ப இளைப்பாறறியும்‌ வருகிற தில்லை, இதற்கு. 


விரோதமாயச்‌ சரீ சத்துக்கும்‌ புச்தக்கு 2 க்ஷ. 
டமுண்டாம்‌. டட 
இப்படியே ஐக்தாறு மணிநேரம்‌ வெஞா கவ 
தோடு சதுரங்கம்‌ ஆடியபின்‌ தலையெல்லாம்‌ 0 
பஞவாய்ப்போம்‌., வெகுகேரம்‌ பக்அுவிளையாடு 


மெத்தவும்‌ இளைப்பும்‌ ப படத்த ட a பந்தய ்‌ 








28 Ms வரிய கர 
கப்டன்‌ ம தத 
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தசமே, இத்தன்மையான விளையாட்டுகளில்‌ உனக்கு” 
மிஞ்சின பற்றுதல்‌ உண்டாகாதபடிக்கு வெகு சாக்‌ 
இரதையாயிருக்க * வேண்டும்‌, அதேனெனில்‌ இளைப்‌ 
பாற்றியாக விளையாடுவது எவ்வளவு நாணயமான தா 
யிஞந்தபோதிலும்‌ அதிகப்‌ பற்றுதல்‌ வைத்தப்‌ பிரிய 
ங்கெரள்வ த! எப்பொழும்‌ அர்ககுணமாம்‌. விளையா 
டும்போ௫ பிரியமாய்‌ விளயாடக்கூடாதென்று சொ 
ல்லுகிறதிலலை, எனெனில்‌ பிரியமாய்‌ விளையாடாவி 
ட்டால்‌ அதினால்‌ இனைப்பாற்றி வராஅ. அனால்‌ இப்ப 
உப்பட்ட விளையாட்டுகளில்‌ மிஞ்சின அசை பற்று 
தல்‌ வைக்கக்கூடாது என்பதேயன்றி வேறல்ல. 


ட 32-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
வழிக 9 


i விலக்கப்பட்ட விளையாட்டுகளைக்‌ தறித்து. 


பட்டான்‌ கடுதாசி முதலிய விளையாட்டுக 
ிலவிசேஷமாங்த்‌ தற்செயலாய்‌ இலாபங்‌ கிடைப்ப 
_ தால்‌ கூத்துமுதலிய விளையாட்டுகளைப்போலவே 
எவ்வித விளையாட்டுகள்‌ ஆபத்‌ அக்குரிய இளைப்பாற்றி 
யாயிருப்பதுமல்லாமல்‌ இன்னந்‌ தம்மிலே கெட்ட 
னாயக ஆண்டனைக்குரியவைகளாயிருக்கின்‌ றன, 
)௪ த்க்‌ உலக முறைமைகளும்‌ இரு 
த பம்‌ இவைகளை - விலக்ஞுகன்‌ 
ப்படப்பட்ட கன தின்மை 


வித விளையாட்கெளில்‌ 
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னால்‌ புத்திக்கு ஜவ்வாக ஆனால்‌_ இத 
ற்குச்‌ சம்மதித்தே விளையாடுகிறோம்‌ ௨ என்பாரகளாக்‌ 
கும்‌, ஆயினும்‌ இவ்விதச்‌ சம்மதியால்‌ செலிக்கிறவன்‌ 
மற்றவர்களுக்கு ஈஷ்டம்‌ வருவிப்பதில்லையென் று 
விளங்குகிறதேயல்லா த இந்தச்‌ சம்மதியும்‌ விளை 
யாட்டும்‌ நியாயததுககு ஒத்தவை என்று விளங்கா. 
எனெனில்‌ சாமர்த்தியத்‌ அக்குச்‌ சம்பாவ 
னையாக வரவேண்டிய இலாபமானது அற்ப. பேறுப 
லனில்லாத தழ்செயலின்‌ சம்பாவனையாகிவிடுகிற த. 
எனென்றால்‌ - இப்பேர்ககொத்த விளையாட்டுகளில்‌ 
நமது சாமர்ததியத தால்‌ வருவதொன்‌ அமில்லை. 
மேலும்‌ இவ்வித -விளையாட்டுகளை இளைப்பாற்றி 
ஓய்வுக்காக விளையாடுகிறதென்று பரிச்சேதஞ்‌ சொ 
ல்ல வழியில்லை. இதற்கு விரோதமாய்ப்‌ புத்திக்குஞ்‌ . 
சரீரத்‌ துக்கும்‌ ட பிரயாசையாம்‌. எனெனில்‌ இந்தி . 
விளையாட்டுகளில்‌ ஓயாமல்‌ கவனித்துக்‌ . கெலிப்‌ 
போமோ கெலிக்கமாட்டோமோ என்கிற எக்கத 
தால்‌ நாலாவிதத்திலும்‌ புத்தி கவனித்திருப்பது அத. 
ற்கு மெய்யாகவே பிரயாசையலலவா? இப்படி விள . 
ர ட ரூக்குள்ள கவனத்தைப்பார்ககிலும்‌ 
அதிக கஸ்தி எக்கக்‌ துக்குரிய கவலை உலகில்‌ உண்டாம்‌ ட்‌ 
இப்படி. விளையாடுகிறவர்களுக்குள்ள, ப இ ன 









வுங்‌ கூடாத, கக்கல்‌ சிரிக்கவுங்‌ கூடாது 
இதில்‌ அற்ப பிசகு கேரிடுமோ டன்‌ ட சச்‌ F 
க்கு இடமாகும்‌. ட 
... கடைசியாய்‌ இந்த விலா டட 
அமாத்திரமே கெலிப்பவனுக்குச்‌ ந்‌ 
ஆனால்‌ இந்தச சந்தோஷங்‌ கிரமமான 
ர்‌ கறக ட. மனவிதன ரலல்‌ே 


சீ 


அபச்‌ க்குரிய காலப்போக்கு 208 


இதற்கு ஏற்காது. இ. நியாயங்களைப்பற்றித்தான 
கெட்ட விளையநட்கெள்‌ விலக்கப்படுகிற து. ஒரு காள 
அர்ச்‌, பிரகாசராசா தன்‌ சகோதரன்‌ அங்மு எனு 
னுமீ மன்னவான்‌ வேறொரு பிரபோடு விளையாடிக 
கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்தது வியாஇயாய்‌ இவர்‌ படு 
கீ அக்கொண்டி. ருந்தும்‌ வை தமொறிக்கொ 
ண்ட அவாகள்‌ அறையில்‌ போய்‌ மேசையின்மீது 
இருந்த சொக்கட்ட ரனையும்‌ பந்தயமாக வைத்திருந்த 
_ பணத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ கடலில்‌ போட்டு இவர்களை 
மெத்தவுங்‌ கோபிக்‌ தக்கொண்டாராம்‌. புண்ணியவதி 
யான சாராவென்னுங்‌ கற்புடையாள்‌ தன்‌ மாசற்ற. 
தனத்துக்கு டா சுவாமியைப்‌ பார்த்து 
_ என கர்த்தாவே சுவாமீ சூதுவிளையாடுகறவர்களோரடு. 
கான்‌ ஒரு காளும்‌ இருக்ததில்லையென்று நீர்‌ அறி 
ருள்‌. 


இ 


அணு ஷட்‌ 
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0 கப்படாததும்‌ ஆலை ஆபத்துக்தரியதுமான ' 
ட அத்து ழதலிய காலப்போக்கைக்‌ 


குறித்து. 
ட யங்கள்‌ தம்மிலே குற்றம்ற்றவையா . 
25௦ (ல்‌ வழக்கமாய்‌ ப்ள nt 
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௬ 


வார்த்தைமாத்‌ தஞ்‌ சொல்லுவது போதும்‌. வெகு 
நேத்‌ தியான காளான்‌ ஒன்‌ அக்கும்‌ உதவாதென்று 
'வயிது, இயர்‌ ₹ சொல்லுவார்கள்‌ சன்னம்‌ 
கூத்த வேடிககைக' பொக்குறித்காள்‌ சொல்லலாம்‌? கா 
ளானைச சாப்படவேண்டுமாகில்‌ வேண்டிய பிகத்து 
டன்‌ சமைத்துச்‌ சாப்படவேண்டும்‌, இப்படி எது 
முகாக்தரத்தைப்பற்தியென்டுலுங்‌ கூத்து முதலீய 
வேடி.க்கைக? னள அவசியம பார்க்கும்படி. நேரிட்டால்‌ 
அதற்கான முஸ்திப்பு ஆயத்தமாகிய அடக்கவொடு 
க்கத்தோடும்‌. மேரை மரியாதை சுத்த கருத்தோடும்‌ 
பார்க்கவேண்டும்‌. காளானை மகா அபூர்வமாய்ச்‌ சரா 
ய்ச்‌ சாப்படவேண்டும்‌ என்று வைத்தியர்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌, எனெனில்‌ இதனை எவ்வளவுதான்‌ நேத்‌ 
தியான பக்குவத்துடன்‌ சமைத்திருந்தபோத லும்‌ 
௮ இகமாய்ச்‌ சாப்பவெதால்‌ பல தருணத்தில்‌ பிராண 
சேதமே உண்டாம்‌, இததன்மையாகவே இவ்வித 
நடன காட்‌ டியங்களை மகா அபூர்வமாய்ச்‌ சற்று 
மாத்‌, தரம பார்க்கலாம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ அதில்‌ உன: 
க்குப்‌ பற்றுதல்‌ உண்டாகி ஞான ஓவியத்தை | இழப்‌ 
பதற்கான ஆபத்து நேரிடக கூமே, 

மேற்சொல்லிய காளான்‌ கடற்‌ பாசியைப்‌ பேல்‌ 
சிற்சிறு அவனள உ இதனைச்‌ சுஞ்‌ 
றிலும எந்தெர க்க வாசனை அடிக்குமோ அதனை வெஞு 
சுளுவாய்‌ இழு, ச்‌ துக்கொள்ளுகிறதாகப்‌” 'பிளின்‌ என்‌ 
னு சசாசர நாலாசிரியன்‌ சொலலுநிறான்‌, இத்த 
ன்மைபாய .இதனருகில்‌ பாம்புகள்‌. இருக்குமாகில்‌ 


இந்தப்‌ பாம்புகளுக்குள்ள விஷத்தையும்‌ இழுத்துக்‌ 


கொள்ளூறெதாம்‌. கூத்து காட்டிய முதலிய கடந 


களில்‌ சேருறெவர்களும அவ்‌. ல்‌ இருக்கக்‌ 


கூடுமான எவ்விதத்‌ துர்ககுண பாவங்களை யுகே சம்பா. . 


இத துக்கொள்ளுகிமுர்கள எனக்ககும்‌, இதில்‌. வெகு. | 


எச்சரிக்கை வேண்டும, எனெனில்‌ ஞானசிலிய்த்தை 


ச 





i ஆபத்துக்குரிய காலப்போக்கு. 365 
இழந்த சேதமாய்ப்போகப்‌ பலமுறை a 
பார்வை ஒரே. வார்த்தை போதும்‌. த்‌ 
ரி பிரிய சகோதசமே, இவ்வித இளைப்பாற்றி கால 
ப்போக்கு வழக்கமாய்‌ எவ்வளவோ ஆபத்‌ அக்குரிய 
தாயிருக்கி௦௮. இதனால்‌ பத்தி குறைந்து ஆத்துமம்‌ 
மெலிந்து தேவசிரேகம்‌ வரண்டுபோக இருதயத்தில்‌ 
காலரவிதக கெட்ட இச்சைகள்‌ உண்டாகின்‌ றமை 
யால்‌ இது விஷயத்தில்‌ மகா விமரிசையோடு ௩டநது 
கொள்ள வேண்டியிருக்கிற து. 
காளரானைச்‌ சாப்பட்ட பிற்பாடு, தான்‌ விசேஷமாய 
நல்ல திராட்சாசத்தைக்‌ குடிப்பது தகுதியென்பார்‌ 
கள்‌, அப்படியே கூத்து வேடிக்கைகளைப்‌ பார்த்த 
பின்‌ : அவைகளால்‌ ஈமது இருதயத்தில்‌ கிளம்பக்‌ 
கூமொன ஆபத க்குரிய வீண்‌ தோற்றப்‌ பிரியத்தை 
விலக்காவதற்குச்‌ சல ஈல்ல யோசனைகளைச்‌ செயவது 
அவசியம்‌, இப்படி நீ செய்யத்தக்க ஆலோசனைகளர 
வன... 
முக்தழேந்த நீ வேடிக்கை பார்க்கும்போது இவ்வித. 
வேடிக்கையைப்பற்றியாயினும்‌ அல்லது அதல கட்‌ 
ண்ட்‌ பாவங்களைப்பற்றியாயினும்‌ அநேகம்‌ 
பேர்‌ நரக பாதாளத்தில்‌ விழுந்து வேகிறார்களென்‌ நு 
'திலைத்‌துக்கொள்‌, ்‌ 
.... இரண்டரவது.--இன்னம்‌ நீ வேடிக்கை பார்க்கும்‌ 
மரத்திலேயே அகேகஞ்‌ சக்நியாசுகளுங்‌ கன்னியா 
ஸ்திர்களும்‌ இன்னம்‌ பல புண்ணியவான்களுக்‌ தேவ 
ஸ்அதிகளைப்‌ புகழந்து கொண்டாடித்‌ தியான மனே 
கரத்கை ௮அபவிகலிமுர்களென்றும்‌ உன்னைப்பார்க 
இலும்‌ இவர்கள்‌ அதிக உபயோகமாய்த தங்கள்‌ கால 
த்தைப்‌ பிரயோகித்துக்கொள்ளுகிறுர்கள்‌ என்றும்‌ 
நினைத்துக்கொள்‌, 
மூள்முவது,-- நீ வேடிக்கை பார்த்‌ அக்கொண்டு ௪௩ 
ந்‌ தோஷமாயிருக்கும்போதே அநந்தம்‌ பேர்‌ மகா அவ . 
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ஸ்தையாயிருந்து மரிக்கிரார்கள்‌ என்றும்‌ இன்னம்‌ 
“எண்ணிறந்தபேர்‌ கடின வியாதியாய்‌ உபத்திரவப்ப 
ட்டுப்‌ பிணியாளி மடங்களிலும்‌ வீதிகள்‌ , இிண்ணைகளி 
லுஞ்‌ சொல்லக்கூடாத நோக்காடு வருது, தங்களை அறு. 
பவிக்கிறார்கள்‌ என்றும்‌ மறந்‌ துபோகாதே, இவர்கள்‌ 
அற்ப இளைப்பாற்றி அறுதலில்லாமலிருக்கையீல்‌ 

)வர்கள்மட்டில்‌ இரக்கங்கொள்ளாமலிருப்பயோ. 
பேர்‌ உன்னைப்போலவே வேடிக்கை விளையா 
ப்‌ பிரியமாய்ப்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டி ருக்க நீயும்‌ 
ர கஸ்தித்‌ துன்பப்படுவாயென று நினைத்துக்‌ 










- நீ விளையாட்டு வேடிக்கைகளைப்‌ 

க - இவ்வளவு நிசிதமான அற்பகார்‌ 

த்‌ ர்க்‌ பிரியப்படுவதை தமது ஆண்ட 

வரும்‌ பரிசுத்த கன்னிமரியாயுஞ்‌ சம்மனசுகளும்‌ அர்ச்‌ 

சியசிஷ்டவர்களும்‌ பார்க்கும்போது உன்பேமி6 
களுக்கு எவ்வளவு பரிதாபம்‌ இரக்கம்‌ உண 
மென்று நினைத்துக்கொள்‌, ட்‌ | 
ஐட்தாவ த. பிரிய சகோதரமே, இப்படி நீ கூத்‌ ்‌. 
அப்‌ பார்.தீ.துக்கொண்டி.( ருககையீலோ காலங்‌ கடத - 
போயிற்று, மரணம்‌ கிட்டி வந்துவிட்டது. -இசோ. 
கன்வேகமாய்‌ உன்னருகில்‌ வநது உன்னை அமைக்‌இ I 
ஐது. சற்றுக்குள்‌ நித்தியத்தின்‌ கதவு உனக்குத்‌ இற 
க்கப்படும்‌. ஆனால்‌ நித்திய பாக்கியத்தை அறுபவிப்ப்‌ 
அல்லஅ நித்திய ஆக்கனையை அறுபவிப்ப 
'தீதகோ உன்‌ ஈடத்தைக்கு ஓத்தபடி. ச.தாகாலத் அக்‌ - 
குக்‌ ரன்‌ வாம்‌. இவ்விதப்‌ பல ஈல்லயோச 












யதா ஈடக்தால்‌ அவர்தாமே | றே. 
யோசனைகளை ட வகுப்பார்‌. 


4-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


[.] & 
டத ஓ 


எப்போது விளையாடலாம்‌ என்பதின்பேரில. 


“ரமமாங்க்‌ குல்றமன்றி விளையாடுவதற்கு விளை - 
யாட்டில்‌ பற்றுதல்‌ வையாமல்‌ இளைப்பாற்றிக்காக. 
வுங்‌ களைத்துப்‌ சலித்துப்போம்வரையில்‌ விளையாடா 
மல்‌ மட்ித்திட்டமாய்‌ அபூர்வமாகவும்‌ விளையாட 
வேண்டும்‌. எனெனில்‌ விளையாட்டையே பழக்கமாக 
இக்கொள்பவன்‌ இளைப்ப ஜ்றிக்குப்‌ பதிலாய்‌ மிகுந்த 
உது கவலைக்கு உள்ளாவான்‌,, 


அனால்‌ எசஎயத்தில கா. பாவமும்‌ 
புண்ணியமுமாயிராத விளையாட்கெளுக்குச்‌ கிரம 
மான சமையம்‌ பலவுண்டு. விலக்கப்பட்ட விளையாட்‌ . 
கிக்கான சமயங்களோ மெத்த அருமையாம்‌. இச்சம 
யங்களும்‌' அந்தந்த விளையாட்டுக்கானபடி அதிக 
ஆபத்தானவையும்‌ கு2லமானவையுமாய அகிவிம்‌. 
லை ழேன்னால்‌ கான்‌ உனக்குச்‌ சொல்லிக்காட்‌ 
ப ஓழேங்குகள்‌ படி. இப்போது இசண்டொரு வார்த்‌ 
தர்லெ சொல்வதென்னவெனில்‌ நாகரீக மரியாதை 
ப்பறீறியுல்‌ ஈம்மோடு. சேர்ந்திருப்போரை நாம்‌ 
த 'முமென்று காட்டவும்‌ நாணய மரியாதைக்‌ 
அல்‌ அவாகள்‌ இஷ்டத்துக்கு ஒதஅ விளை 
வண்‌ டிட்‌ யிருக்கையில்‌ விளையாடுவது சிரமமே, 
ந தப்பித்துக்‌ காட்டுக்‌ ன்‌. 









்‌ 3 
இல்‌ 
வடக்‌ 





£68 34-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
பிரீதியைப்பத்றி விளையாடும்போது. குற்றமில்லை. 


அர்ச்‌, ஷார்ல்‌ பொரோமே என்பவர பல சமயங்க 
ளில்‌ தயை தாட்சணியத்தால்‌ பல காரியங்களை உத்‌ 
தரவு கொடுப்பார்‌, அவ்விஷயங்களிலேயே வேறு 
சமயங்களில்‌ வெகு கண்டிப்பாய்‌ இருப்பார்‌. சேசு 


சபையை எற்படுத்திய அர்ச்‌, இஞ்ஞாசியாரும்‌ ஒரு 


நாள்‌ புறத்தியார்‌ இடத்துக்கு இணங்கி அவர்க. 


ளோடு கபடத்ற விதமாய்‌ விளையாடினார்‌. ஜங்கிறி 
தோசத்து அர்ச்‌, எலிசபெத்தம்மாள்‌ மன்னவான்‌ 
மன்னவஇகளோடு இருக்கையில்‌ சில சமயங்களில்‌ 
அவர்களோடு, விளையாடுவாள்‌, இதனால்‌ இவளுடைய 
பத்திக்கு அற்ப நஷ்டமும்‌ வர்க்‌. எனெனில்‌ 
இவள்‌ இருதயத்தில்‌ ட பத்தி வெகு ஆழமாய்‌ 
வேளூன்‌ றி இருக்தமையால்‌ ரீயேத்தி ஏரியின்‌ அலை 
கள மத்தியில்‌ வளருங்‌ கறபாறைகளுக்கு ஓப்பாய்‌ 
இவள்‌ அந்தஸ்தை முன்னிட்டு இவள ௪௫இத்க வேண 


டியிருந்த வீண்‌ சிலாக்யெ ஆடம்பரங்களிலும்‌ 


இவள்‌ பத்தி வளர்க துகொண்டே இருந்தது. காற்று 


முகத்துப்‌ பெருக்‌ தீதான்‌ வேகமாய்ப்‌ பற்றி த்‌ 


மொழிய சொற்ப தி காற்றுக்கு தப 
வில்்னபெு 


அ 12317 த்த அடக்‌ த்‌ 
ல்‌ கட வத்த டம 
ந அணை எ ட கண்ணுடை ட்ட அ அ அதக ட 


2 35-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


ஓ. தலைவாரி ப 


தி 
பேரிய? காரியங்களில்‌ எப்படியோ அப்படியே சின்ன 
காரியங்களிலும்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ இருக்க 
° வேண்டும்‌ என்பதீன்பேரில்‌. 


உந்கத கவியின்‌ மணவாளன்‌ தன்‌ பத்தினியைக 
குறித்து இவள்‌ தன்‌ நேத்திரங்களில்‌ ஒன்‌ மினாலுக 
தன்‌ கூந்தலில்‌ ஒன்‌ றினாலுஈ்‌ தன்‌ மனம்‌ ஆகந்தக் க 
ப்புறச்‌ செய்தனனென்று சொல்லுகின்றான்‌. ஆனா 
லோ மீனு சரீர அவயவ உ அப்புகளுக்குள்‌ அழகு 
செளந்தரியச் கினால்‌ எ என்சிலுஞ்‌ சுறுக்கினால்‌ என்‌ 
லுங்‌ கண்‌ வீழியைப்‌ பார்க்கிலுஞ்‌ அதிக அதிசயத 
அக்குரியீ த ஒன்‌ மில்லை. இத்தன்மையாகவே மனி 
அனுக்குக்‌ தன மயிரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இழிவான 
ஓன றுமிலலை, இதைப்பற்றித்தான்‌ நமது அத்தும 
பத்தாவாகிய பரம கர்த்தா பத்தியுள்ளவர்களத மே 
லான கிரிகைகப மாத்திரமல்ல, இன்னம்‌ அவர்கள்‌ 
செறுயக்கூமொன மகா சொற்ப காரியங்களையும்‌ பிரி 
ராக ன்‌. ற்அுக்கொள்ளுஇருரென்‌ ம்‌ இன்னம்‌ இவர்‌ 
ியப்படி, இவரை நாம்‌ சேவீப்பதற்கு rer 
விசேஷ கீரரிமங்கீளில்‌ எப்படியோ அப்படியே நிதித 
மான அறப்‌ காரியங்களிலுங்‌ கவனமாயிருக்க வேண்‌ 
டுமென்றும்‌ ஈம்க்குக கற்பிக்கத்‌ இருவுளமானார்‌, 
அதேனெனில்‌ காம்‌ செய்யும்‌ டன்‌ காரியங்களா 
லும்‌ சொற்ப காரியங்களா லும்‌ இவர்‌ திரு கேசு இருத 
யம்‌ பூரித்து மகிழும்படி. செய்யலாம, 
ஆதலால்‌ பிரியூ சகோதசமே) கமதாண்டவரைப்‌ 
பற்றி மகா கடின ட ரப” இன்னம்‌ வேத்‌ 
 சரட்சொது வாதைகளையுந்தானே அதுபவிக்க முஸ்‌ 


பூ 


370 5-ம்‌ அதிகாரம்‌, 


| அப்பாயிருக்கக்கடவாம்‌. இவருக்கு விருப்பம்‌ ரன 
தெல்லாஞ்‌ சந்துஷ்டியாய்‌ உன்னிடத்தில்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்ளும்படி. உனக்குள்ள அருமையான விலையுயர்‌ 
நீத எல்லாவற்றையும்‌ இவருக்குக்‌ கொடுக்‌ அவீட்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ பூரண மனப்‌ பிரீதியாயிரு, தாய்த்கப்பன்‌ 
சசோதரன்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதி பிளாளகள்‌ தன்‌ சீவி 
யததையுட்தானே இவருக்கு த ஓப்புக்கொடுக்க ஆமத்த 
மாயிரு. ஏனேனில்‌ த பலிகளையெல்லாம்‌ 
நல்ல மனதோடு பலியிட உன்னிருயம்‌ எப்பொழு . 
அம்‌ முஸ்இப்பாயிருக்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ சர்வேசு 
ரன்‌ இப்பேர்க்கொத்த கடின சஞ்சல வருத்தங்களை 
அனுப்பி உனக்குக்‌ கண்போலிருக்கும்‌ பிரிமான காரி 
யங்களை உன்னிடத்தில்‌ கேட்காவிட்டாலும்‌ உன 
கூந்தலையென்கிலும்‌ அதாவது; நாளதோறும்‌ உன 
ட்ட வ.ரக்கூடமான நிந்தைகளையுஞ்‌ சஞ்சல இடர்களை 

யுஞ்‌ சொற்ப ஈஷ்டங்களையும்‌ மகா பொறுமையுடன்‌ 
ர ர டாம்‌ இவைகளை அவருக்கு ஓப்புக்பொ 
டுத்‌ துவா, இப்படிக்கொத்த லேசான சமயங்களில்‌ 
அவருக்கு நீ மிகுந்த கேக்‌ பட்சத்தைக்காட்ட வருவ 
தால அவர்‌ பட்சமுழு அம்‌ உன்பேரிலிருககும்‌, இவ்‌ 
வழியாய்‌ அவா இருதயமும்‌ உன்னிருதயமும்‌ 3 ஒன்‌ 
ருயிருக்கும்படி செய்வாய்‌, 

பத்தர்‌ நாம்‌ செய்யவேண்டிய சொற்ப . கட 
மைகளையுந்‌ தலை கோய்‌ பல்நோய்‌ சொற்ப காய்ச்‌ 
சல புருஷன்‌ அல்லது பெண்சா தியின்‌ விபரீதகுணம்‌ 
புறத்தியாரால்‌ வருஞ்‌ சொற்ப வருத்த நஷ்டங்களை 
யுங்‌ காலை வேண்டிக்கொள்ளவென்கிலும்‌ பூசை கண்டு. 
நன்மை வாங்கவென்கிலுஞ்‌ எற்று முக்தி எழுக்தி 
ருக்க வேண்டி இருக்கும்போது வரும்‌ சொற்ப பிர 
யாஃங்களையும்‌ பகன்‌ எதாகிலுஞ்‌ சொதப 
முயற்சிகளை காலுபோர அ றியச செய்வதற்கு வரும்‌ 
வெட்கத்தையும்‌ இத்தன்மையான பலவிதச் சொற்ப 


௦ 


s 
பிரமாணிக்கமாய்‌ இருத்தல்‌. 811 


தன்பங்களையுஞ சுவாமியுடைய சிரேகேத்தைப்‌ “ 
பற்றீ நல்ல மனதோடு அங்கிகரித்துக்கொள்ளூுவோ 
மேயாகல்‌ இவைகள்‌ அற்ப காரியங்களாயினுஞ்‌ சுவா 
மிக்கு. வெகு பிரியமாயிருக்கும. ஏனெனில்‌ இவர்‌ 
பேசால்‌ கொடுத்த கொஞ்சக்‌ தண்ணீருக்குஞ்‌ சம்பா 
வனையாக மட்டற்ற செல்வ பாககியங்களைக்‌ கொடுப்‌ 
போமென்று வார்த்தைப்பாடு கொடுத்திருக்னெறா 
மா. எச்சமயத்திலும்‌ இவ்வித அற்ப இடையூறு 
இக்கட்டு வேண்டும்‌ வேண்டாம்‌ என்றாலும்‌ வரத்‌ தப்‌ 
பாத்தால்‌ இவைகளைத்‌ தகுந்த விதமாய்ப்‌ பிரயோ 
இித்துக்கொள்ள ஈமக்குக்‌ தெரியுமேயாகில்‌ எவ்வ 
ளவோ ஞான நன்மைகளைச்‌ சம்பாதித்‌ அக்கொள்ளு 
வோம்‌, 
அர்ச்‌, யேன்‌ கத்தரீனம்மாள்‌ சரித்திரத்தை வா 
 சககையில இந்கம்மாள்‌ அறுபவித்த சக தோஷ பர 
வீச ஞாஷ மனோகரத்தையும்‌ இவள்‌ அருளிய மே 
லான ஞான வாக்கிய தீர்க்கதரிசனங்களையும்‌ பார்க்‌ 
கும்போது இந்தம்மான்‌ செபத்தியான எகாந்தத்‌ 
தா தனு பரலோக பத்தாவுக்கு வெகு பிரியமுள்‌ 
ளவளாயிருக்காளோவென்று சந்தேகப்பட இடமி 
ல்லை. ஆனால்‌ இவள்‌ தனது தகப்பனார்‌ வீட்டில்‌ சமை 
யல்‌ கூடத்தில்‌ அடுப்புப்‌ பற்றவைத்‌ துக்கொண்டு 
தர்ழ்மையாய்ப்‌ பல வேலைகளையும்‌ நல்ல மனதுடன்‌ 
சுவாமியுடைய நேச பட்சத்தைப்பற்றிப்‌ விரியமாய்ப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே இவள்‌ செய்துவந்த சொற்ப 
இயான்‌ முயற்சிகள்‌ ஞான ஏகாந்தத்தில்‌ இவள்‌ அது 
பவித்த ஞான சந்தோஷ பேரின்பங்களைப்பாந்க்கி' 
லும்‌ அதிக பேறுள்ளவை எனத்தகும்‌. இந்த அமம 
ணுக்கு இருந்த சிரவண தாழ்ச்சிக்குச சம்பாவனையா 
கவே இப்பேர்க்கொத்த மேலான வரங்களைச சர்வே. 
ட சுரன்‌ இவளுக்கு அளிக்கச்‌ சித்தமானார்‌. இவள வீட்‌ 
 ஓலுள்ள அற்பமான பல வேலைகளைச்‌ செய்துகெொ 5 
| 
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72 35-ம்‌ அதிகாரம்‌. 

ண்டே தியானம்‌ பண்ணுவாள்‌, தன தகப்பனாருக்குச்‌ 
சாப்பாடு முஸ்திப்புபண்ணும்போத மார்த்தம்மா 
ளைப்போலே நமது இசக்ஷகருக்காக வ முஸ்இப்பு 
பண்ணுவதாக நினைக்‌ அக்‌ தன்‌ தாயாரைப்‌ பரிசுத்த 
கன்னிமரியாயைப்போலவுக்‌ தன்‌ சகோதரர்களை அப்‌. 
போஸ்தலர்களைப்‌ போலவும்‌ பாவித்துக்கொள்வாள்‌, 
இத்தன்மையாய்‌ இவர்களுக்கு ஏதாகிலும்‌ ஊழியம்‌ 
பண்ணும்போகெல்லாம்‌ மோகஷவாசிகளுக்கு ஊழி 
யம்‌ பண்ணுவதாக நினைக்‌ துக்கொண்டிப்பிடிப்பட்ட 
சொற்ப வேலைகளைச்‌ செய்வகஞ்‌ சுவாமி சத்தமான 
தால்‌ மகா பிரியத்தோடு இவை. களைச்‌ செய்துவரு 
வாள்‌, பிரிய சகோதரமே, காம்‌ செய்யுங்‌ கிருத்தியங்‌ 
கள்‌ எவ்வளவு அற்பமாயினும்‌ இதினால்‌ நாம்‌ சர்வே 
சுரனேச்‌ சேவித்துச்‌ சங்கிக்கவேண்டுமென்றெ கருத்‌ 
தோடு நமது கிருத்தியங்களையெல்லாஞ்‌ செய்வன 
எவ்வளவு விசேஷமென்று அறியும்படியாகவே இத 
னைச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டினேன்‌, 


a 


இதற்காக சலொமோனென்பவர்‌ வெகுவாய்ப்‌ 
பர்க்‌ பராகொமசாலியான ஸ்‌இரியைக்‌ கூடியவ 
ரையில்‌ கண்டுபாொவிக்கும்படி உனக்கு ஆலோசனை 
கொடுக்கிறேன்‌, இவள்‌ உதாரத்துவமாய்‌ மகத்தான 
பெருங்‌ காரியங்களைச்‌ செய்துகொண்டே இசாட்டி 


னத்தைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு நால்‌ நாற்றுக்கொண்டி 


ருப்பாள்‌, இததன்மையாகவே நீயுஞ்‌ செபத்தியானம்‌ 
களில்‌ கவனிக்துத்‌ தேவத் திரவிய அநுமானங்களைப்‌ 
பத்தியோடு வென்று. பிறருக்குக்‌ தேவசுரேகத்கை. 
மூட்டி எல்லோர்‌ இருதயத்திலும்‌. கல்லுணர்ச்சி வு. 
தல்களை வருவித்‌ துக்‌ கடைசியாய்‌. உன்னநக்தஸ்‌அப்‌. 
பிரகாசம்‌ மகத்தான பெருங்காரியங்களைச்‌ செய்தவ 
ரூவாய்‌, ஆனால அதனோடு உன்‌ நூல்‌ இராட்டினத்‌ 
த மறந்துவிடாதே, சிலுவையினடியில்‌ வளரும்‌. 

விலைபெறாப்‌ புஷ்பங்கள்போலிருக்கப்பட்ட தாழ்மை 


ன்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ இருத்தல்‌ 873 


யான சொற்பயுண்ணியங்களை அறுசரிகக மறந்கு 
| போகாமல்‌ எழை பரதேசிகளுக்கு உபகாமீஞ்‌ செய்து £ 
வியாஇஸ்‌தர்களைச்‌ சந்தித்து வீட்டு ௮ லுவல்களையெ 
ல்லாங்‌ கவனமாயப்‌ பாரமரித்து எச்சமயத்திலும்‌ 
பத்தசுறுச அப்போடு டு வேலைசெய்‌ துவருவாயேயாகில்‌ 
வீண்காலம்‌ போக்க இடமிராது. இந்த வேலைகளை 
யெல்லாஞ்‌ செய்துகொண்டே நான்‌ இப்போது 
உனக்குச்‌ சொல்லியதுபோல. அர்ச்‌, சியேன்‌ கத்தரி 
னம்மாள்‌ பாவனையாக அடுத்தடுத்து நல்லுணர்ச்சி 
நல்ல ஆலோசனைகளைச்‌ செய்‌ தவருவாய்‌, 


... சர்வேசுரனை உந்கத விதமீரய்ச சேவிப்பதற்கான 

தருணம்‌ எப்பொழுஅங்‌ கிடைப்பதில்லை. ஆனால்‌ 
சொற்ப காரியங்களைக்‌ கொண்டு நாள்தொறும்‌ அவ 
ரைச்‌ சேவிக்கலாம்‌, சொற்ப காரியங்களில்‌ பிரமா 
..எிக்கமாய்‌ இருப்பவனைப்‌ பெரிய காரியங்களுக்கு த்‌ 
தலைவனாக வைப்பார்கள்‌ என்று ஈமது இரடசகர்தா 
மே செரலலியிருக்கின்றார்‌. ஆதலால்‌ எது காரியத்‌ 
தையுஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ பேரால்‌ செய்‌. துவா. அப்போது 
- நீ காப்பட்டாலுங்‌ குடி.த்தாலுக தூங்கினாலுக்‌ விளை 

யாழில சமையல்‌ செய்தாலும்‌ எல்லாம்‌ கேத்தி 
யூர்ய்‌ச செய்வாய்‌, . இவ்விதக்‌ காரியங்களையெல்லாம்‌ 
"நீ செய்த வருவது தேவ சித்தமாதலால்‌ எது காரி 
_ யத்தையும்‌ அவரைப்பற்றிச்‌ செய்வாயேயாகில்‌ இம்‌ 
தச்‌ சொற்ப காரியங்களைச்‌ செய்‌ சகொண்டே சுவாமி 
கு ச ய்‌ பேறுபலனை அடைவாய்‌, 


(DD - 
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நீதி நியாயத்துக்கோத்த ” 
புத்தியுள்ளவர்களாய்‌ இநக்கவேண்டும்‌ ப்‌ 
என்பதின்பேரில. ர 


ஞானத்தால்‌ மாத்திரமே காம்‌ மனிதர்களாய்‌ 
இருக்கிறோம்‌. ஆயினும்‌ நியாயத்தைப்‌ பின்பற்றி ஒழு. 
கும்‌ மெய்ஞ்ஞான முள்ள மனிதர்களைக்‌ காண்பது எவ்‌ 
வள்வோ அரிது. சுய பட்சத்தால்‌ ஏறக்குறைய எப்‌ 
பொழுதும்‌ நமத புத்தி கலங்கப்போகிறது. இத 
னால்தான்‌ உர்கதக்‌ கவியில்‌ சொல்லியிருக்குமாப்‌ 
போல்‌ குள்ள ஈரிகளுக்கு வெகுவாய்‌ ஒத்திருக்கப்‌ 
பட்ட கன அ! தீ அக்குரிய அற்ப அநியாயங்களைன்‌. 
பலலிதமாய்க்‌ கட்‌ டிக்கொள்ளாம்படி நேரிடுகிற த; 
ரல இந்தக்‌ குள்ள்‌ ஈரிகள்‌ இறியவையரன . 
தால்‌ அவைகள்மட்டில்‌ அவ்வளவு எச்சரிக்கையா. 
யிருப்ப தில்லை. ஆனால்‌ இவைகள்‌ கூட்டம்‌ பலமான. 
தால்‌ இராக; தோட்டங்களையெல்லாம்‌ பரிழாக்கி 
வெகு தின்மை வருவிக்கும்‌. 


பிரிய சகோதரமே, இப்போது கான்‌ உனக்குச்‌ 
சொல்லிக்காட்டப்போகும்‌. விஷயங்களெல்லாம்‌ அவ்‌ 
வள வுக்கும்‌ . புத்திககொவ்வாத அமியாயமாக இருக்‌ 
இறதோ இலலையோவென்று நீயே நிதானித்துத்‌ இர்‌ 
மானித்‌ துக்கொள்ளுவாய்‌, புதத்தியார்‌ செய்யும்‌ 
இலேசான சொரற்பகாரியங்களில்‌ பிழைபிடித்து அவர்‌ 
கள்பேரில்‌ குற்றஞ்சாட்டிப்‌ பேசுகிறோம்‌. ஆனால்‌ 
ஈம்மிட தீதிலிருக்கும்‌ மகா பெரிய குற்றங்‌ குறைக. 
ளைப்‌ பார்க்கிற துமில்லை, பார்த்தாலும்‌ அதைக்குறித்‌. 
அக குத்தகக்தவிக பேசத்‌ கண்பட ஈம. 





எடப்‌ டை” i ர்‌ 
ச்சி ர ரத டக்க புத்திமதி, 87. 


க்குச்‌ சொந்தமசன ட்ட. உயர்ந்த விலைக்கு விற்‌ 
அப்‌ பிறர்‌ பொருளைச்‌ சொற்ப விலைக்கு வீரங்க ஆ௫க்‌ £ 
கிறோம்‌; புறத்தியார்‌ எதாகலுல்‌ குற்றஞ்‌ செய்வார்‌ 


களோ அவர்களை "வேண்டியபடி கெண்டிக்கவேண்டு 


'மென்கிஷோம்‌.* ஈமதுமட்டிலேயோ எல்லோரும்‌ 


வெரு தயை தாட்‌ எணியமாயிருக்க விரும்புகி 


ஹோம்‌ நாம்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தைகளையெலலாம்‌ 


 எப்பொழுஅம்‌ நல்ல கருத்தில்‌ அர்த்தம்‌ பண்ண 


வேண்டுமென்கிறோம்‌, பிறருடைய வார்த்தைகள்‌ 
சமது செவிக்கு என்னமோ வெகு கடினமாய்த்‌ தோ 
ன்றுவதால்‌ நமது காது கூக்கிறெத௫. புறத்தியரன்‌ 


தன்க்குள்ள பொருளை விலைக்குக்‌ கொடுத்‌ தவிட்‌ 


. டால்‌ ரன மறும்‌. ஆனால்‌ ஒருவனுக்குச்‌ 
ய்‌ சொந்தமானதை அவனே வைத்‌ துக்கொண்டு நமது 
பணம்‌ நீம்மிடத்‌ திலேயே இருப்பது நீதியலலவா, 


லான்‌ மக்கு ஐத்‌ அப்போகாவிட்டால்‌ அவன 


பேரில்‌ வருத்தப்படுகிடமோம்‌. ஆனால்‌ நாமே அவ 


னுக்கு உ ால்மிருதக்னோம்‌ என்று அவன்‌ 


இர்‌. நியாயமில்லையோ? 
தம்க்க ஒரு காரியம்‌ பிரியப்படுமோ மற்றதெல்‌ 


ஷீம்‌*இழிவாய்ப்‌ பார்த்தா நமது பியத அக்கு ஓத்து 


_ வசாதசெல்லாவரி ற்றையுங்‌ குறித்து விகற்பமாய்ப்‌ 


யேசுகிறோம்‌. ஈமக்குச சிறியவர்களானவர்களில்‌ ஒரு 


வன்‌ நமக்குப்‌ பிரியப்படாவிட்டால்‌ அல்லத அவன்‌ 


பேரில்‌ .ஐருவிசை எதாவது அருவருப்புக்கு இடங்‌ 
கொடுத்துவிட்டால்‌ அவன்‌ என்னென்ன செய்வானோ 
| அதல்லாம்‌ நமக்குத்‌ தின்மையாகக்‌ காணப்படுவதால்‌ 


- அவனுக்கு எஅவிஷயத்திலும்‌ வருத்தம்‌ வருவித்து 


எப்பொழுதும்‌ அவனோடு சடுச்‌ தமாயிருக்கிழோம்‌, 


இதற்‌ விலராலமாய்‌ வேடுமுருவன்‌ ௨ எதுமுகாக்தாத்‌ 
.தை லும்‌ சமத்‌ பிரியப்படுவானே 


3876. 86-ம்‌ அதம்‌. 


© 


யாகில்‌ அவன்‌ செய்வதெல்லாங்‌ , சூத்தமந்தவித 
மாய்ப்‌ பார்த்துப்‌ பேசுவாம்‌, 

ச றுபிள்ளைகளில்‌ சிலர்‌ மெத்த நல்ல குணஞுள்ள 
வர்களாயிருப்பார்கள்‌. ஆனால்‌ இவர்கள்‌ கொஞ்சம்‌. 
அங்கப்பழுதுள்ளவர்களாயிருப்பதால இவர்கள்‌ தட்‌ 
தை தாய்களே இவர்களைப்‌ பிரியமாயப்‌ பார்க்கழாட்‌ 
டார்கள்‌, ஆனால்‌ வேறே பிள்ளைகள்‌ எவ்வளவு ர்க 
குணமுள்ளவர்களாயினும்‌ இவர்கள்‌ முகங்‌ கொஞ்ச. 
நேததியாயிருப்பதால்‌ வெகு செல்லப்பிள்ளைகளாயி 
ருப்பார்கள்‌, ஆஸ்‌ இக்காசர்‌ அவ்வளவு வய்கிஷப திக 
ளாகவும்‌ புண்ணியவான்களாகவும்‌ இராவிட்டாலும்‌ 
எ அகாரியத்‌, திலும்‌ இவர்களை எளியவர்களூச்கு மே 
 லாய்த்‌ தெரிக்துகொள்ளுஃழேம்‌. இன்னம்‌ பலமு 
றை ஒருவன்‌ கன்றாய்‌ உடுத்திக்கொண்டிருக்கால்‌ 
போனும்‌, இவனை மற்றவர்களுக்கு மேலாய்‌ வைக்க. 
றோம்‌. ஈமத்கு வரவேண்டி௰ சுதந்தரப்படி எல்லம்‌ 
ஈடககும்படி வெகு கண்டி. ப்பாயிருக்கிறோம்‌, அனால்‌. 
புற,த தயார்‌ தங்கள்‌ சுதந்தரப்படி கேட்பார்களோ 
நமக்கு இலவலேசமும்‌ பிரியமிரா, ஈமது மகிமை 
சுதந்தரத்தை விட்விடாதபடிக்கு வெகு வீண்தர்க்க 
மாடுகிறோம்‌, ஆயினும்‌ மற்றவர்களெல்லோருக அா 
ம்ச்சியாய்‌ இணங்கிப்போக வேண்டுமென்கிற. 
பிறரைககுறித்து மன துக்கு வந்தபடி முறைப்பாடு 
கிரே, ஆனால்‌ ஈமதபேரில எவனும்‌ முறையிட 
நமக்கு வல்‌ பிரியமிலலை, நாம்‌ புறததியாருக்‌ 
காக ஏத்ாரகிலுஞ்‌ செய்வோமானால்‌ அதனை வெகு கன 
மா யெண்ணுகிறோம்‌. ஆனால்‌ மக்குப்‌ பிறர்‌ செய்‌. 
யும்‌ உபகார சகாயமெல்லாவற்தையும்‌ ஒன்‌ அமில்‌ 
யென்‌ கிறோம்‌, - ட 
- கடைசியாய்ச்‌ சின்ன ஆசியாவில்‌ ஓர்‌. தே 


ருக்கும்‌ கவுதாரிகளுக்கு ஓத்தவர்கள யி, 
இன ச க ன. 
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“மையரகவே ஈமக்ஞும்‌ இரண்டு இருதயம்‌ உண்டென 
திதிகும்‌. ஓன்று நமதுமீது பொறுமை தயை 
 தாக்ஷஷியமுள்ள தாம்‌, மற்முன்று பிறர்பேரில்‌ 
வெகு கொடுமை கண்டிப்புள்ள தாம்‌. நம்மிடத்தில்‌ 
- இரண்டுவித அன்வு நிறை யுண்டு, ஒன்றைக்கொண்டு 
ஈமத்நூச்‌ சம்மந்தமான காரியங்களையெல்லாம்‌ எவவ 
ளவுகனா அஅகூலமாய்‌ நிறுக்கக்கடமோ அவ்வளவு 
கனா அஅகூலமாய நிறுக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ வேரோ 
தனி எவ்வளவு கஷ்டமாய்‌ நிறுக்கக்‌ 
கூம்மோ ௮வவளவு ஈஷ்டமாய்ப்‌ பிறருக்குச்‌ சம்‌ 
ணி காரியங்களை நிறுக் வெரும்‌. ஆல்‌ வேதப்‌ 
'பூச்தகத்தில்‌ சொல்லியிருக்‌, குமாப்பே ரல்‌ இப்படி வித்‌ 
, அயாசமான இரண்டு இருத்யங்க? யும்‌ இரண்டு 5 
£ இடைகளையுங்‌ கொண்டிருப்பது சர்வேசுரனுக்கு வற 
கான, 
பிரிய சகோதரமே, நீ செய்வதெல்லாக்‌ 8 தியோ 
டு பாரபச்ஷம்‌ பாசாமலுஞ்‌ செய்யக்கடவாய்‌, எப்‌ 
_ பொழூதும்‌ உன்‌ புறத்தியானிடமாக நீ இருப்பதாக 
| வும்‌ "உன்னிடமாகப்‌ புறச் தியான்‌ இருப்பதாகவும்‌ 
ட்‌ நினைத்து ச ரப்‌ செய்வ வாயேயாரகில்‌ உன்‌ 
| இர்கானஞ்‌ சரியான தாயிருக்கும்‌, நீ ஏதாகிலும்‌ ஒரு 
ந காரிய தை ச நீயே விற்கிறதாக நினை 
i த்துக்கொள்‌, நீ த்கும்போதோ வாங்குகிமுயென்று 
நினைத்துக்கொள்‌, இத்தன்மையாய்‌ நீதிப்பிரகாரம்‌ 
்‌ அ நீதிப்பிரகாரம்‌ வாங்குவாய்‌, | 
இவ்வித அநியாயங்கள்‌ சொஜ்பமாயிருப்பதாலும்‌ 
“கமக்குச்‌ சனுவான விஷயங்களில்‌ நீதியை அறுசரித்‌ 
- அக்கொண்டே பிறர்‌ விஷயத்தில்‌ கண்டிப்பாயிருக்கி 
 ரேமென்கிற உத்தசத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட அற்ப 
 அரியாயங்களுக்குப்‌ பரிகாரம்‌ பண்ண எப்பொழுஅங்‌ 
கவட நபிதும்‌ இவ்விதமாய்ச்‌ செய்வது ஞா 
ச 5 ( BLD. பி 






ச்‌ 
பதத வ 
டல்‌ க்ப்‌ 


ஐசிகேகத்துக்கும்‌ ஒவ்வாத பெருங்‌ 
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ஆல உண்க ர்‌ வு வ்‌ ம p 
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குறையாதலாலும்‌ இப்படி செய்வதில்‌ ஏ றககுறைய 
எப்பொழுதும்‌ மோசம்‌ அடங்கியிருப்பதாலும்‌ இப்‌ 
பேர்க்கொத்த அநியாயங்களைக்‌ கட்டிக்கொள்ளும்‌ வழ 
க்கக்தை விட்விடவென்டிலும்‌. ஓர்விதக்‌ கடமையு 
ண்டு, இதன்றியும்‌ உதாரத்‌அவமாய்‌ மேன்பாடாய்‌ 
காலுபேருக்கும்‌ காணயமாய்‌ நீதி நியாயத்தோடும்‌. 
கபடற்ற மனதோடும்‌ நடப்பதால்‌ நமக்கு எதிலும்‌ 
நஷ்டம்‌ வரா. ஆதலால்‌ பிரிய சகோதரமே, புறத்தியா* 
ரிடமாய்‌ நீ இருக்கும்போது இவர்கள்‌ உன்மட்டில்‌ 
எப்படி நடக்‌ துகொள்ள வேணாுமென்‌ அ நீ அசிப்பா 
யோ அப்படியே நீயம்‌ பிறர்மட்டில்‌ இருக்கிருயோ 
வென்று அடிக்கடி ஆராய்ந்‌. பார்க்க மறந்துபோகா 
தே. எனெனில்‌ இதில்தான்‌ கிரமமான மெய்ஞ்ஞா 
னம்‌ அடங்கியிருக்கிற அ. திராழான்‌ என்னும்‌ அரசனை. 
ஒரு காள்‌ இவனிஷ்டர்கள்‌ பார்த்து இவள்‌ தன்‌ 
பிரசைகளை காடினவனாயிருப்ப து இராசமேட்டிமை. 
க்கு ஏற்காத குற்றமாக இவனுக்குச்‌ கொல்லிக்காட்‌ 
டியபோ து இவன இவாகளுககு மறு உத்தாசமாக 
என்‌ பிரசைகளுக்காக கான ௮.ர௪னாயிருக்க வேண்டி 
யவனல்லோ. நானே ஒரு குடி யானவனாயிருக்தால்‌ 
அரசன்‌ என்மட்டில்‌ எவ்விதம்‌ கடந்துகொள்ள 
ஆசிப்பேனோ அவ்விதமே கானும்‌ என்‌ பிரசைசளின்‌ 


மட்டில்‌ நடந்துகொள்ள . வேண்டியத்ல்லவோ. என்‌ 


மூன்‌, 





ல்‌ 


9௮ ்‌ 


உ பலவித ஐசைகளைக்‌ குறித்து, 


ஓ 
க்காத "காரியங்களை இச்சிக்கக்‌ கூடாதென்பது எவ 


னும்‌ அறிந்த விஷயம்‌. எனெனில்‌ தகாத இச்சை 
கொள்ளுவதே தப்பிதம்‌. ஆனால்‌ பிரிய சகோதரமே, 
கான்‌ உனக்கு அதிகமாய்ச்‌ சொல்வதென்னவெ 
னில்‌ உன்‌ ஆத்‌ அமத்‌ அக்கு ஆபத்தநுய இருக்கக்கூடு 
மாண கூத்து விளையாட்டு முதீலிய வீண்‌ சந்தோஷங்‌ 


களையும்‌ மகிமை பெருமை முதலிய மேலான பட்ட 


.. ங்களையும்‌ பரவச காட்சிகளையும்‌ ,ஆசியாதே, ஏனெ 


னில்‌ இது காரியங்களிலெல்லாம்‌ வெகு ஆபத்து 


வீண்டுலாக்கியம்‌ மோசமுண்டு, இப்போது சம்பவி 


_யாக துலையிட்ட ட னதும்‌ அசியாதே. ஏனெ 
னில்‌ இதனால பலபேருக்கு 6 குக்‌ ர உன்னிரு 
தயத்த்‌ தில்‌ வீண்‌ பர ரக்குப்‌ பெருங்‌ கவலை சஞ்சலங்கள்‌ 
மரத்திரம்‌ வருவதற்கு 6 வழியாம்‌, ஓருவாலன்‌ வேண்டி 

யயிரசயதீஅக்கு முந்திப்‌ பெரிய அலுவலிலிருக்க ஆசி 
த்தால்‌ இவன்‌ ஆசை என்னத துக்குதவும்‌, மணம்பு 
ரிக்துலொண்டிரரக்கும்‌ பெண்பிள்ளை கன்னியாஸ்திரி 
,யாயிருக்க ஆசிப்பதால என்ன லாபம்‌, 


புறத்தியானுக்குத்‌ தன்‌ தோட்‌ டத்தையென்கிலும்‌ 


வீட்டையென்கிலும்‌ விற்கவேணுமென்‌ றெ கருத்து 


வருவ்தற்குமுந்இி இவைகளை கான்‌ வாங்க ஆத்‌ 
தால்‌ என்‌ காலத்தை வீணான ஆசையிலல்லோ கழிக்க. | 
வேண்டும்‌, கான்‌ வியாதியரயிருக்‌ தகொண்டு பிரசங்‌. 
கம்பண்ணவும்‌ பூசைசெய்யவும்‌ வியாதிக்காரர்களைச்‌ 


' அந்திககவுங்‌ கடைசியாய்ச்‌ சவுக்கியமாயிருப்பவர்கள்‌ 


என்னென்ன செய்வார்களோ அவைகளையெல்லாம்‌. 


\ 
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நான்‌ செய்ய ஆசித்தால்‌ இவைகளில்‌ ஜன்றையுஞ்‌ 


செய்ய எனக்குத்‌ இராணியில்லாமலிருக்க என்‌ ஆசை 
களெல்லாம்‌ . விழலானவைகளாயல்ழீலா இருத்கும்‌. 
ஆயினும்‌ இந்த வீணான அசைகளுக்கு இடங்‌ 
கொடுப்பதற்குப்‌ பதிலாய்‌ வியாதியில்‌ சுவாமி. சித்த 


தீஅக்கு அமைந்து இழ்ப்படிதலாயிருக்கவூம்‌ வியாதி . 


யைப்‌ பொறுமையாய்ச்‌ சூக்கவம்‌ கோச்காடு வீருத்‌ 
தங்களில்‌ அன வநதத தி கடைசியாய்‌ கானி 
ருக்கும்‌ அந்தஸ்தில்‌ ஏதேது செய்யச்‌ சுவரமிககுச்‌ 
சித்தமோ அவைகளையெல்லாஞ செய்ய வேண்டுமெ 
ன்ற ஆசை வீருப்பட்‌ மேன்மேலும்‌ வளரப்பரர்ப்ப 
அம்‌ எவவளவோ உபயோகமாயிருககும்‌. பலமுறை 
நம.து ஆசைகள்‌ கெர்ப்பஸ்திரீகள்‌ ஆசைக்கு ஒத்த 
வை. இவர்கள்‌ மாரிகாலத்தில கிடையாத கனிகளை 
மாசிகாலத்திலுங்‌ கோடைகாலத்தில்‌ இிடையாத கனி 
களைக்‌ கோடைகாலத்திலுங்‌ கேட்பார்கள்‌, 


ஒரு அந்தஸ்‌ தில்‌ உட்பட்டவன்‌ தன்‌ அக்தஸ்‌ அக்‌ ' 


குச்‌ சம்பந்தப்படாத வேறேவிதச சீவிய ததையென்‌ 
திலும்‌ தற்காலந்‌ தானிருக்கும்‌ அந்தஸதோடு பரிச்‌ 
சேகம்பொருக்தாத கிருத்தியங்களையாகிலுஞ்‌ செய்ய 
ஆ௫ிப்பது எவ்வளவும்‌ அங்ககரிக்க சீதக்க;தல்லி, 
எனெனில்‌ இதனால்‌ இருதயத்தில்‌ விண்‌ பராக்கு 
உண்டாவதால்‌ கடமையாய்ச்‌ செய்யவேண்டியவை 
களை வேண்டியபடி செய்யாதபடிக்கு தேறிடும்‌, கார்த்‌ 
தூசியன்‌ சச்நியாசிகளைப்போல்‌ ஈர்ன்‌ வனவாசியா 


யிருக்க ஆசித்தால்‌ என்‌ காலம்‌ விண்ட. ஆசையிற்‌ 


போம்‌, எனெனில்‌ என்‌ அம்தஸ்துக்கடுத்த . அலுவ 


லைப்‌ பிரியமாய்ப்‌ பார்ப்பதற்குப்பதிலாயப்‌ பிரயோச 


 னமற்ற வீணாசையால்‌ அலைக்கழிக்கப்படுவேன்‌, ன 
இன்னமும்‌ எனக்கிருக்கும்‌ புத்தி விவேகக்‌ கூர்மை, 


யைப்பார்க்கலும்‌ அதிக நேத்தியான புத்தியையும்‌ f 


ஆசிக்கமாட்டேன்‌, எனெனில்‌ இந்த அலத. 


Ll 


பலவித ஆசைகளைக்‌ குறித்து, 881 


லாம்‌ விழலானவை,. அவனவனுக்குமுள்ள புத்தி 

யைப்‌ பயிற்திபண்ண வேண்டுமென்‌ று அவனவனுக்‌ 
கும்‌, இருக்கவேண்டிய ஆசைக்குப்‌ பதிலாய்‌ வீணா” 
சைக இடங்கெநடுக்க வேண்டி யிருக்கிறது. கடைசி 
யாய்‌ நமது சத்துவத்‌இல்‌ அடங்கியபடி. பீரமாணிக 
கமாய்க்‌ சர்‌ ரவேசுரனைச்‌ சேவிப்பதற்குப்‌ பதிலாய்‌ 
கமத வல்லமையிஎடங்காத வேறே இன்னின்ன வித 
- மாய்ச்‌ சுவாமியைச்‌ சேவித்துத்‌ தொழ அடிப்பது 
தகாது, இவ்வாறு இருதயத்தை அலைக்கழித்துத்‌. 
டுத்தும்‌ வீணாசைகளைக்குறித்தே இவ்வி 
டத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற கன்‌ றி வேறல்ல. எனெனில்‌ 
- ஐரோர்‌ சமயுக்தில்‌ ஏதா வெறும்‌ அ க 
இடங்கொடுப்பதால்‌ வரும்‌ நஷ்டம்‌ ஒன்‌ அமிலலை 

நாடோறும்‌ உனக்கு வரும்‌ சொற்ப தளக்‌ 
வேண்டியபடி பல்‌ சுமக்க நீ கற்றுக்‌ 
கொள்ளும்வரையில்‌ வேறே பெரிய சிலுவைகளை 
ஆயொதே, எனெனில்‌ அற்ப நிந்தனையைச்‌ சடிக்கச்‌ 
சத்‌ அவமிராதபோது வேதசாகஷியாய்ப்‌ பிராணனைக்‌ 
கொடுக்கவேண்டுமென் று ஆசிப்பத பெருக்‌ தப்ப 
ஜையல்லோ. ஈம அந்தஸ்‌ தூக்குச்‌ சம்பந்தப்பட்ட 
கடமைகள்‌ எவ்வளவு சொற்பமாயினும்‌ இவைகளை 
நிறை வற்றுவதால்‌ நாம்‌ வெகு. பே பலன்களை 
அடையல்‌ கூடுமோயிருப்பதால்‌ ஈமது சொந்தக்‌ கட 
மைகளினமட்டில்‌ நாம்‌ பிரியம்‌ வைககாதபடிககு 

ரு நாளும்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்கக்கூடாத பல காரியங்‌ 
களின்பேரில்‌ வீணான பலத்த ஆசையைய்‌ பலமுறை 
மக்கு பசாசு வருலிக்கிற துண்டு, பல சமயத்தில்‌ 
 உத்தேசததால்‌ பெரும்‌ பூதங்களை முதலாயச்‌ செ 
பித்‌ துவெல்லுகயம்‌, ஆனால்‌ கவனக்‌ இறை கட 
நாம்‌ ஈடக்கும்‌ வழியிலிருக்குஞ்‌ சிறு பாம்புகளைப்‌ 
பரராத்தால இவைகள்‌ நம்மைக கடித்துப்‌ பிராணச 
சேதப்படுத்துகின்‌ மன, 


இ 
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தந்திர சோதனைகளையும்‌ ஆசியொதே. இப்படி 
, ஆப்பது அவிவேகமாம்‌. ஆனால்‌ தைரியமாய்‌ அவை 


களுக்குக்‌ காகித ததத இ மெய்யாகவே | 


அவைகள்‌ வரும்போது அவைககா வெல்‌ லிவ்தற்கு 
உன்னிருதயத்தை வேண்டியபடி பழக்கிவைத்‌ அக்‌ 


கொள்‌, © 


பலவித இறைச்சியை விசேஷமாய்க்‌ கொஞ்சம்‌ 


மிஞ்சிக்‌ சாப்பட்டால்‌ சுளுவாய்ச்‌ சரணமாகாதது 
மன்றிப்‌ பலவினமானவர்களுக்குக்‌ தின்மையாயி 
ருக்கும்‌. பல இச்சைகளால்‌  உன்னாத தஅமத்தை நிரப்‌ 
பாதே, இலெளக ஆ சைகள்‌ முழுதும்‌ உன்னைக்‌ கெ 
டுத்‌: தவிடும்‌, பல ஞான்‌ ஆசைகளுக்கு ' இடங்கொபுப்‌. 
பாயேயாகில்‌ உனக்கு வெகு தொட க்தரை சங்கட முண்‌ 
டாம்‌. நமது ஆத தமம்‌ ஒருவிசை சுததமாய்ப்‌ பாவ 
ததை விட்டு நீங்கியிருககையில்‌ அதில்‌ முன்‌ இரும்‌ 
இருக்கக்கூடுமான தகாத நாட்டங்களெல்லாம்‌ ௮௩ 
ன்றுபோயிருப்பதால்‌ அக்‌ துமமான து ஞானகாசி 
யங்களை வெகுவாய்‌ ஆசத்து வெ வகு பசிகொண்டாற்‌ 
போல பலவித தவ அனில்‌ தாழ்ச்சி பிறிநேகஞ்‌ 
'செபத்தியானம்‌ முதலி ய பத்இிக்கடு த்த ிருத்தியங்க 
ளைச்‌ செய்ய அதற்கு வெகு ஆசையுண்ட ஈகும்‌, இவ 
வித ஆசை வருவது நலல அடையாளக்தகான. ஆனால்‌ 
நீ பொ௫ிக்க ஆசரிக்கும்‌ பண்டமெல்லாம்‌ உனக்குச்‌ 
சுளுவாய்ச்‌ சரணமாகத்‌ த்க்கதோ அல்லவோ 
வென்று பார்க்கவேண்டும்‌, ஆதலால்‌ உனக்கு வரும்‌ 
பல ஆசைகளில்‌ உன்‌ அந்தஸ்அக்கு எற்றபடி நீ உட 


னே அறுசரிக்கககூுமொனவை எவையென்று பா 
ர்த்து உன்னத்‌ தும குருவானவர்‌ ஆலோசனையின்‌ படி 


அவைகளை அனுசரிக்கப்‌ பிரயாசப்படுவாய்‌, ஒரு. 


விசை இந்த ஆசைக சகட்ட ன்‌ கடந்தபின்‌ இன்‌. 


னம்‌ வேறே ஆசைகளைச்‌ சர்வேசுரன்‌ உனக்கு அ 
ப்புவார்‌., காலத்தோடு அவைகளையும்‌ 8 ப்‌ 










இ 

ட்‌ க 

மர க | அ 
ட்‌ ம 2 த 


ம... 


உ இல்லறத்தோருக்கான புத்தி, 388° 
றலாம்‌. இத்தன்மையாய்‌ விழலான ஆசைகளில்‌ 
உன்‌ காலத்தை வீணாய்ப்‌ போக்கமாட்டாய்‌, ஆனால்‌ 
பல கல்ல ஆசைகள்‌ ஈமக்கு வரும்போது அவைகளை 
உடனே தள்ளிவிடீ வேண்டுமென்று சொல்வதில்லை 
இதுவிஷயத்‌ இல்‌ செமத்தோடு நடந்‌ துகொள்ள வே 
ண்டுமென்பதேயாம்‌, தற்காலம்‌ நாம்‌ நிறைவேற்றக்‌ 
கூடாத ஆசை நாட்டங்களை அதற்கான காலம்‌ வரு 

1 ம்வரையில்‌ ஒரு பக்கத்தில வைத்துவிட்டு கற்காலம்‌ 
ஈமக்கு ஏற்றன சமயத்து க்கு. உதவுறெதுமான 
ஆசைகளை முடிக்கத்‌ தேடவே ண்டும்‌, இப்போது 
சொல்லிய இரம ஜழுங்கெல்லூம்‌ ராஷ ஆசைகளைக்‌ 

குறித்‌ அமாத்திரமலல இன்னம்‌ இலெள$க ஆசைக 

ப ஊைக்குறித்‌ தஞ்‌ சொல்லப்பட்டது. இவ்வாறு நடவர 

. விட்டால்‌ கலக்க எக்கத்தோடுமாக்்‌தரஞ்‌ ஒவிப்‌ 

போம்‌, * 


ட்‌ த்த அட டண அன்றை - 


௦8-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


அலலது 00 ப ம்பு: 


லெலநத்தேோநக்கான புத்திமதிகள்‌ 


பகம்‌ பெரிய தேவதிரவிய அநுமானமாம்‌. 

- சேசுகிறீஸ்‌துகாதன்ைப்பற்றியும்‌ திருச்சபையைப்பற்‌ 
* தியும்‌ அது முக்கியமானது, எல்லோருக்கும்‌ எல்‌ 
 லோரிடத்திலும்‌ எல்லாத்திலும்‌ ௮௮ சங்கைக்குரி 
யத. எல்லோருக்குஞ்‌ சங்கைக்குரியதென்தேன்‌. 
- எனெனில்‌ கன்னியர்களும்‌ இதனைத்‌ தாழ்ச்சியோடு 
்‌ - சங்‌க்கவேண்டியிருக்கெ௮. எல்லோரிடத்திலும்‌ ' 
அனை சங்கைக்குரியதென்கேன்‌, ஏனெனில்‌ திரவிய 
சம்பன்னசிட 1 தி க லும்‌ இது சரி 
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யாய்‌ அர்ச்சிக்கப்பட்டதாம்‌. எல்லாத்திலுஞ்‌ சங்கை 
க்குரியதென்றேன்‌. எனெனில்‌ இதன்‌ ஆதியும்‌ அட்‌ 
தரும்‌ நலமும்‌ சகலமும்‌ ர்ச்சக்கப்பப்டவை, 
இத கிறீஸ்துவேதத்திற்கு வித்தெனத்தகும்‌, இத 
லைதான்‌ உலகெங்கும்‌ விசுவாகெள பரம்புகிறார்‌. 
கள்‌, இவர்களோ சர்வேசுரனால்‌ மோட்சத்துக்குத்‌ 
தெரிக்துகொள்எப்பட்டவர்கள்‌ கணக்கைச்‌ சம்பூர 
ணமாக்கவேண்டி யவர்கள்‌, எத்தேசமும்‌ எவ்விராச 
யமும்‌ நீளித்தோங்கி வாழக்‌ கிரமமான மெய்விவாக 
நலமான அ மிகவும்‌ க 

கானா நகரில்‌ ஈடன்‌ கலியாண த்துக்குச்‌ சேசுகிர்‌ 
ன அந்தர்‌ ன த அதை ஆர்வஇத்த 
அபோல்‌ இக்காலத்தில்‌ ஈடக்குங்‌ கலியாணங்களி : 
லும்‌ இவரிரு்து இவைகளை ஆசீர்வதிப்பாோயாகில்‌ 
இந்தக கலியாணங்களில்‌ தேவ ஆசீர்வாத சமாதான 
ஆனு தலென்னும்‌ இரசம்‌ ஒரு காளுங்‌ குறைவுபடா, 
பலமுறை இக்கலியாண ஆரம்பத்தில்‌ தேவ ஆசீர்வா 
தமென்னும்‌ இசசங்‌ குறைவுபடுகிறதற்கு. மீகா 
ப தீரம்‌ என்னவெனில்‌ இக்கலியாணங்களில்‌ 'சேசுகிறி 
ஸ்‌அநாதரையும்‌ அவர்‌ திருத்தாயாரைும்‌, மந்தி 
அழைப்பத ற்குப்‌ பதிலாய்‌ ஈல்லகாள்‌ கெட்டான்‌ கே 
ட்ட அஞ்ஞான தேவர்களை வருந்தி அழைப்பது 
போல்‌ இவர்களுக்குரிய வீண்‌ சிலாக்கிய ஆடம்பரரங்‌ 
களைத்‌ தேவெதினால்தான்‌, இயாக்கோப்பு என்பவர்‌. 
பலவித நிறமுள்ள களைகளை த தண்ணீர்‌ குடிக்கவரும்‌ 
ஆட்டுக்குட்டிகளுக்குக காண்பித்‌ அழகான | 
பலவித நிறமுள்ள செம்மறிப்புருவைகள்‌ உண்டாகு 
ம்படி செய்ததுபோலச்‌ தங்கள்‌ கலியாணத்தின்மீ த 
தேவ ஆசீர்வாதம்‌ இறங்கி நல்ல 'அநுகூல புத்திர 
சந்தானம்‌ வேண்டுமென்று ஆசிப்பவர்கள்‌ மெய்வி 
வாகதேவத் திரவிய அதுமானத்தின்‌ மேன்மைப்‌ ப்ரி 

சத்தத்தன ட ச்‌ தங்கள்‌ கண்முன்னே . கலியாண 
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தீதில்‌ வைத்திருக்கக்கடவார்கள்‌, அனால்‌ இக்கால 
தீதில்‌ இதை நினைப்போரில்லை. இதற்கு விரோதமா. 
யக சகலியரணங்களில்‌ அநேகம்‌ அலங்கோலை ௪ர௪ 
பறியா விளையாட்டு வீண்‌ காலப்போக்கு விருந்து 
களூமாயிருப்புதால்‌ கலியாணத்தினால வரவேண்டிய 
மெய்யான நன்மை அ௮நுகூலம்‌ வராமல்‌ இந்தக்‌ கலி 
யாணங்கள்‌”பிரதிகூலமாவ.து அதிசயமல்ல. 
புருஷன்‌ பெண்சாதிகள்‌ முந்த முக்த வேதாகமத்‌ 
தில வெகுவாய்‌ இஸ்பிரீதஅசாநக்துவாயய சர்வேசு 
ரன்‌ கற்பிக்கும்‌ அந்நியோந்கிய கேசமாயிருக்கக கற்‌ 
அக்கொள்ளக்கடவார்கள்‌. பூரூவன்‌ பெண்சாதிகள்‌ 
ஜருவரொருவீரைச்‌ சுபாவமான்‌*நேசங கொண்டு நே 
சிக்க வேண்டுமென்று சொல்லுவது போதாது. 
எனெனில்‌ புமுக்களுக்கும்‌ இப்படிப்பட்ட நேசம்‌ 
உண்டு, இன்னும்‌ மனுஷீக நேசமவைத து ஒருவரசொ 
- குவரை நேசியுங்களென்பதும்‌ போதாது, ஏனெ 
னில்‌ இவ்வித கேசம்‌ அஞ்ஞானிகளுககுள்ளும்‌ 
உண்டு, ஆனால்‌ அப்போஸ்தலர்‌ அர்ச்‌, சின்னப்பர்‌ 
'சொல்வதென்னவென்‌ ரூல்‌ தத செசுகிறீஸ்‌ 
அசாதர்‌ தமது இருச்சபையை ( 2 கசிககிற தபோல்‌ 
. உற்கஸ்‌ பெண்சாதிகளை கேரியுங்கள்‌, பெணசாதிக 
னே திருச்சபை தன்‌ இரட்சகரை நேசிககிறதுபேரல்‌ 
உங்கள்‌ ருத்ர தேயுங்கள்‌ என்டுமுர்‌, சுவாமி 
தான்‌ வாளை மது ஆதித்தகப்பனிடத்தில்‌ கூட்டி 
வந்து அவனுக்கு, இவளை மனைவியாகக கொடுத்தார்‌, 
புருஷன்‌ பெொண்சாதிகளே சர்வே வசுரன்முமே உங்கள்‌ 
கலியாணத் இன்‌ பர்சத்த வில லங்கைத்‌ தமது திருக்‌ 
காத்தால்‌ பூட்டினார்‌. அவர்தான்‌ உங்களை ஒருவமெர்‌ 
ருவருக்குத்‌ தத்தஞ்செய்தார்‌, ஆதலால்‌ முருதும்‌ 
பூசிதமும்‌ பரிசுத்தமும்‌ இவ்வியமுமான நேசங்கொ 
ணி ஒருவசொருவரைச்‌ சிநேகியாமலிருப்‌.பதென்‌ 
னோ) 
பத, மப. 
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இங்தக பல முதம்‌ சத்தி என்னவெனில்‌ இவ்‌ 
வித சிகேக்முள்ள புருஷன்‌ பெண்சாதிகள்‌ இணை 
பிரியா மன, ஒருமிப்புள்ளவர்களாயிருப்பார்கள்‌. சில 
சாதி மரத்‌ துண்டுகளை முதற்றசமான வச௫ிரத்‌ 
தால்‌ இணைத்தபின்‌ அவைகளை மறுப்டியும்‌. பெயர்‌ 
க்க வேண்டுமாகில்‌ வேறுபக்கத்தில்‌ பிளந்தாலும்‌ 
பிள்‌ துபோகுமேயலலாமல்‌ இணை த்தவிடத்தில்‌ ்‌ 
பிளவா அ, ஆனால்‌ சர்வேசுரன்‌ எவ்வளவு பலமாயப்‌ 
புருஷன்‌ பெண்சாதிகளைச்‌ சேர்த்திருக்கிருரென்றால்‌ 
இவர்கள்‌ ஒருவசொருவரா அ சரீசத்தினின்று ஆத்து 
மம்‌.பிரிக்தால்ம்‌ பிதலாமேயல்லாமல்‌ பெண்சாதி 
யைவிட்டுப்‌ புருஷன்‌ பிரிவது கூமோன தல்ல, இக்க 
ஒருமிப்பு சரீரததினால்‌ மாத்திரம்‌ விசேஷமாய 
ஆகாமல்‌ இருதய கேச பட்ச சம்பந்தத்தினாலும்‌ 
உண்டாகிறது. 

இந்த நேசத்தின்‌ இசண்டாஞ்‌ சத்தி புருஷன்‌. 
பெண்சாதிகளது மறுக்கப்படாப்‌ பிரமாணிக்கமாம்‌, 
திருச்சபை சாட்சியாயிருக்கப்‌ புருஷன்‌ பெண்சாது 
கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ கொடுத்‌ அககொள்ளும்‌ வார்த்‌ 
தைப்பாடு சடங்கு இந்தச்‌ சத்தியத்தையே கற்பிகஇ 
றது. இதினால்‌ புருஷன்‌ தரன்‌ சுவாமிபே ல்‌. தெ 
நிக்துகொண்ட பெண்சாதி சீவிக்குமளவும்‌, இவனிரு. 
தயத்தில்‌ வேறே பெண்பிள்ளை பேரும்‌ ,பட்சமும்‌. 
பிரவேசிக்கக்கூடாதென அம்‌ பெண்சாதியும்‌ தனக்‌. 
குச்‌ சுவாமியால்‌ கொடுக்கப்பட்ட புருஷன்‌ சிவிக்குக்‌ 
தனையும்‌ வேறு புருஷாமட்டில்‌. பிரியம்‌, வைகதப்போ 
காதென்றும்‌ கற்பிக்கிறது. 

மெய்விவாகத்தின்‌ மூன்மும்‌ பலன்‌, சமமான புத்‌ 
திரசந்தானமும்‌ இவர்கள்‌ வாடை பராமரிப்பு. 
மாம்‌. இது புருஷன்‌ பெண்சாதிகளுக்கு. வெகு. ம்‌ 
மையென வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ மித்தியமாய்ச. அர்‌. 
வேசுரன்‌ தம்மை என்ட எனத்‌ அகத 
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ஸ்‌ 


டாடச்‌ சிஷ்டிக்கும்‌ ஆத்‌ அமங்களின்‌ இருப்பிடமான 
சரிர உற்பத்திக்கு இவர்களையும்‌ பங்காளிகளாயச்‌. 


சுவாமி வைத்துக்கொள்ளுவ து இவர்களுக்குக்‌ கன” 
மிடை ஒபல்லவோ, 


ஆதலால்‌ ட ருதரே உங்கள்‌ பெண்சாதிகளின்‌ மட 
ஒலை உங்களுக்கு எப்பொழுதும்‌ உருக்கமான நேச 


_ பட்சுமிருக்கட்டும்‌. இதைப்பற்றியே புருஷன்‌ தன்‌ 


பெண்சாஇயை உருக்கமான கேசங்கொண்டு சி.கே 
கிக்கவேண்டுமென்கிற அடையாளமாக ஆதிமனி 

தனது இருதயத்‌ துக்கு அருகிலிருந்த விலாப்பக்கத்‌ 
தது ஸ்‌.திரீயானவள்‌ இஷ்டிக்கப்ப்டாள்‌, , உங்‌ 
கள்‌ ரெண்சா திகள்‌ சரீசத்‌ துக்காடிலும்‌ புத்திக்காடு 
லும்‌ இருக்கக்கூடுமான பலவீன குற்றங்‌ குறை 
களைப்பற்றி அவர்கள்மீது அற்ப வெறுப்பும்‌ உங்க 
க்கு வாலாகாது. இதற்கு விரோதமாய்‌ இவர்கள்‌ 
மட்டில்‌ நீங்கள்‌ மிகுந்த சிக தமை தாட்சணிய 
“பட்சமாறிருக்க வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ சுவாமி இவர்‌ 
களை எவவிதமாகச்‌ ிஷ்டித்திருக்கன்றாரெனில்‌ உங்‌ 
கள்மட்டில்‌ இவர்கள்‌ அதிக மேரை மரியாதையுள்ள 
வரீதளாபிருக்கும்படி முழுஅம்‌ உங்களுக்கு இவர்‌ 
கள்‌ 2 உட்பட்டவர்களாகவம்‌ இவவகையாய்‌ இவர்க 
நக்கு நீங்கள்‌ தலைவர்களரயிருக்தபோதிலும்‌ இவர்‌ 
கள்‌ உங்களுக்கு இணைபிரியாக்‌ கூட்டாளிகளாயி 
ருக்கும்ப்டியாகவும்‌ இவர்களைச்‌ சிஷ்ட. த்திருக்கின்‌ 


றோர்‌. நீங்களும்‌ பெண்சாதிகளே, சுவாமி உங்களூக 
குக்‌ கொடுத்த புருஷரை உருக்க கேசமாய்ச்‌ கே 


தித்து அவரகள்மட்டில்‌ சங்கை மரியாதையுள்ளவர்‌ 


களாயிருங்கள்‌, எனெனில்‌ சுவாமி இதற்காகவே 
இவர்களைத்‌ தைழியசாலிகளாகவும்‌ மேன்பாடுள்ளவர்‌ 


.... களாகவும்‌ படைத்து ஸ்‌ இரிபானவள்‌ மனிதனுக்கு 


ச 
ன 


ட ஐக்கய்ப்பட்டவனாகவும்‌. அவனுடைய எ ஓம்புக 
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ளில்‌ ஒன்றாகவும்‌ அவனுடைய சதையின்‌ சதையா 
கவும்‌ இருக்கும்படி சித்‌ தமானார்‌. | 

0. .ண்சாதி தன்‌ புருஷன த ஆறே கண்க. 
அக்குள இருககவேண்டுமென்‌ ஓ £ அவள்‌ அறியும்‌ 
படி. இவனுடைய விலாப்பக்கத்தின்‌ , எலும்புகளில்‌ 
தட்டல்‌ உண்டுபண்ணப்பட்டாள்‌. வே காகமலெல்‌ 
லாம்‌ விசேஷமாய்‌ இந்தக்‌ மேப்படி தலை உங்களுக்‌ 
குக்‌ கற்பிக்றெனு. இப்படி நீங்கள்‌ உங்கள்‌ புருஷரர்க 
ளுக்குக்‌ கட்டாயத்தாலல்ல ஆனால்‌ கேச பற்றுத 
லால்‌ அமைந்திருக்க வெட்‌ உங்கள்‌ புரு 
ஷர்கஞும்‌ உங்களை வெகு கேச உருக்கத்தோடு நடப்‌ 
பிக்கவேண்டுமென்றும இவர்களுக்கு" மேத்சொல்‌ 
லிய வேதாகமமே கட்டளை ரிடுவதகால்‌ உங்கள்‌ புருஷர்‌ 
களுக்கு நீங்கள்‌ தீழ்ப்படிந்திருப்ப_து உங்களுக்குப்‌. 
பிரயாசையாயிராமல்‌ மது ரமாபிருக்கவேண்டியகல 
லவோ. புருஹர்களே உங்கள்‌ பெண்சாதிகளை வெகு 
மேரை மரியாதையோடு நுட்பமான பண்டம்‌ போ. 
லப்‌ பாவித்து அவர்களை மரியாதையாய்‌ ஈடத்தங்க 
ளென்று அர்ச்‌, இராயப்பர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 

ஆனால்‌ உங்களுக்குள்‌ இருக்கவேண்டிய இக்க அக 
நியோக்கிய கேசத்தை மேன்மேலும்‌ பயிறு, செய்‌. 
வதுடன்‌ இது எவ்விதப்‌ பொறுமை மனம்‌ பிடிக்‌ 
காத சனமையாய்‌ மாறிப்போகாமல்‌ வெகு எச்சரிக்‌ 
கையாய்‌ இருங்கள்‌, எனெனில்‌ பலமுறை' கனிக்கு 
மகர நேத்தியான பழத்திலும்‌ புழுவுண்டாகிற து 
போலப்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதிகளது மகர உருக்க 
கேசபக்ஷத்திலும்‌ மனம்‌ பொருத காய்மகாரப்‌ புழு 
உண்டாகிற துண்டு, இதனால்‌ இந்தச்‌ சகேக முழு 
அங்‌ கேட்டழிக்துபோம, அதெப்புடி யெனில்‌ கொ 
ஞ்சய்‌ கொஞ்சமாய்‌ இதனால்‌ சண்டை சச்சரவு மன. 
வெறுப்புண்டாக 'ஜருவரொருவரை விட்டுப்‌ பிரி: 
நீது அடியோடு இச்௪ுகேகம்‌ ம்‌ ம்‌ 


& 


த 


ட த இத இத்தி 


உ. இல்லறத்தோருக்கான புதி, 353 


ளபடி இவர்கள்‌ இருவரிடத்திலும்‌ மெய்யான 
புண்ணியமிருந்து இவர்கள்‌ கேகே பட்சத்‌ துக்கு உள்‌ 
ள டியோ இந்தப்‌ புண்ணியம்‌ வி 2 சஹ ஆதாரமாகில்‌ 
இலவலேச மும்‌ ல்‌ இச்சிகேக த்தில்‌ காய்மகாரம்‌ வராத 
அமன்‌ மி சொர நட தீதையை மனங்கொள்‌ 
ளீரமல்‌ ரர பப்‌ பார்த்துச்‌ சமுசய சந்தே 
கப்ட்ட இடமிரான, அ கலால்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதி 
களது அக்சியோக்கிய சிகேகபட்சத்தில்‌ இவ்விதப்‌ 


OT பொருமை கலந்தால்‌ இவர்கள்‌ நேசமெல்லாஞ்‌ சரீ 


சத்தை “நாடியதென்‌ நம்‌ மெய்யான இரேகம்‌ என்‌ 
னும்‌ பேருக்கு அபா ததிதறரனுதெண்றும்‌ இவர்களி 
 உச்தூலுள்ளன புண்ணியம்‌ டி க்வகை ப எம 
நிலையற்ற அற்ப புண்ணியமென்றும்‌ நாலுபேரு 
திஷ்டாந்தமாய அறிக்துகொள்ள ததக்க அடையாள 


மாம்‌, ஆதலால்‌ புருஷன்‌ பெண்சாதிகள்‌ தங்களுக்‌ 


டப நம்பிக்கையற்ற. விதமாய்‌ ஒரு ரவரொருவர க 
“ கடத்தையை வெகு அணுக்கமாய்‌ ஆராயக்‌ தபார்‌ 
த்து இவ்விதப்‌ ப ராருமையோடு கடந்துகொள்‌ வது 
மெய்யான இகேகமல்ல,. ஆனல்‌ மதியற்ற ஓர்வித 
ப்பான இிநேசம்‌ என வேண்டும்‌, எனெனில்‌ 

இவ்வித விருப்பு பொறுமையுள்ளவர்கள து சகம்‌ 
சம்‌ -ட.த்தனழான மான சிகேகமேயல்லா 
மல்‌ பரிசுத்த உத்தம சிநேகமல்ல. எனெனில்‌ தே 
“கத்தின்‌” உத்தமகுணம்‌ எதில்‌ ௮டங்கியிருக்கறதென்‌ 
ரூல்‌ தான, சிரெடிக்கும்‌ வஸ்அவினிடம்‌ மெய்யான 


புண்ணியம்‌ உண்டென்று நிச்சயமாய்‌ அறிந்திரு 


தல்‌ அடங்கியிரக்கெ.௮. காயமகாரமுண்டாகும்‌ 
போது சிகேக௫க்கப்பட்ட வஸ்‌ துவினிடம்‌ புண்ணி 
யம்‌ உண்டோ. இல்லையோவென்கிற நிச்சயமற்ற 
ரன்‌ காணும்‌, 

* புருஷன்மார்களே உங்கள்‌ மனைவிகள்‌ உங்களுக்‌ 
குப்‌ செமாணிக்கமாயிருக்க வேண்டுமேயாகில்‌ உங்‌ 


800 88-ம்‌ அதிகாரம்‌. 


கள்‌ ஈடக்கையால்‌ இவர்களுக்கு மாதிரிகையாயிருங்‌ 
கள்‌, நீங்களே இரமமாய்‌ ஈடவாவிட்டால்‌ இவர்க 
கற்புடையோராயிருக்கவேண்டுமென்று எந்த மகத்‌ 
தோடு சொல்வீர்களென நூயான்சு பட்டணத்து 
அர்ச்‌. கிறெகோரியார சொல்லுகிழுர்‌. அவர்களுக்கு 
நீங்கள்‌ ள்‌ கொடாததை அவர்களிடம்‌ என்னமாயக்‌ கே 
ட்பீர்கள்‌. அவர்கள்‌ கற்புள்ளவர்களாயிருக்க உங்க 
சக்கு மன தாகில்‌ நீங்களும்‌ என்றும்‌ பிரமாணிக்க 
மாய அவாகள்மட்டில்‌ கற்புள்ளவர்களாய "நடநது 
கொள்ளுங்கள்‌ என்கிறார்‌. ர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ சொல்‌ 
லுகிறதுபோல்‌ அவீன்வன்‌ தன்தன்‌ * உடலாகிய 
பாத்திரத்தைப்‌ பரிசுத்தத்தன த்தில்‌ காப்பாற்றக்‌ . 
கற்றுக்கொள்ளக்கடவான்‌. இதற்கு விரோதமாய்‌ நீங்‌ , 
களே இவர்களுக்கு அனாசாரத்தைக கற்றுக்கொடுப்‌ . 
_பீர்களேயாகில்‌, இவர்கள்‌ கஷ்டத்தில்‌ நீங்களும்‌. 
அவகர்‌ த திப்பவெ.து அ திசயமல்ல, ஆனால்‌ . நீங்க . 
ளும்‌ பெண்சாதிகளே உங்கள்‌ மதிமை பெருமை எல 
லாங்‌ கற்பு நாணயத்தில்‌ அடங்கியிருப்பதால்‌ 
வெகு சாக்செதையோடு உங்கள்‌ மகிமையைக்‌ காம்‌. 
பாற்றி உங்கள்‌ கீர்த்தியின்‌ காந்தியை எவ்வித த்ப்‌ 
பழையான நடககையாலும்‌ மங்கடிக்ககக ர 
எச்சரிகையாயிருங்கள்‌, a வ்‌ 
எவ்வித அற்ப நாணயக்‌ குமைச்சலுக்கும்‌ பயப்‌. . 
படுங்கள்‌, ஒருகாலும்‌ அருகில்‌ மரியாதைக்‌ 
குறைச்சலான்‌ சிகேக மாட்டங்களுக்கு “இடங்கொ 
டாதேயுங்கள்‌, எவனொருவன்‌ உங்கள்‌ அழகு செள. 
கன்மம்‌ குறித்துப்‌ பல்தவறு அவன்‌. உங்களு. 
ஜீயுறவாயிருக்கட்்‌, எனெனில்‌ ஒருவ 
ன்‌ வாங்கச்‌ சத்தியிலலாத சரக்கைக்குறித்து 
புகமும்போது வழக்கமாய்‌ அதை. அவன்‌ ம 
டமாய்‌ அடர்த்த கான கன 














இில்லறத்தோருக்கான புத்தி, 89% 


உங்கள்‌ புருஷனை ந்‌ இப்பானேயாகில்‌ உங்களுக்கே 
வெகு நிந்தை வருவிக்கறான்‌ என்பது உண்மை, 
எனெனில்‌ இவன்‌ உல்களைக்‌ கெடுக்கத்‌ தேவெ தமல்‌ 
லாமல்‌ எற்கனவே நீங்கள்‌ இவனுக்கு ஐக்கயப்பட்‌ 
உவாதள்போல்‌ எண்ணிக்கொள்ளுகிழுன்‌, அதெப்ப 
டியெனில்‌ ஒருவன்‌ முந்தின வியாபாரியிடம்‌ பிரியம்‌ 
அற்றுப்போய்விட்டால்‌ இரண்டாம்‌ வியாபாரியிடத்‌ 
இல்‌ ஏறக்குறைய முடிவுகட்டியாயிற்றெனத்தகும்‌, 
எக்காலத்திலும்‌ பெண்பிள்ளைகள்‌ காதில்‌ மிக்கி 
முதலிய நகைகள்‌ போட்டுக்கொள்வது வழக்கமென்‌ 
அம 'இந்க ககைகளிலுள்ள முத்துகள்‌ ஜீன்றோடொ 
ன்று மோதும்போது இவர்களுக்குப்‌ பிரியமாய்‌ இரு 
க்கிறதென்றும்‌ பிளின்‌ என்றெ சாஸ்திரி சொல்லு 
தின்றான்‌, சுவாமிக்குப்‌ பிரிய தாசரான ஈசாக்கெ 
ன்பவர்‌ இரெபெக்கா என்பவளுக்கு நடக்கவேண்டிய 
-விலாகத்தின்‌ அடையாளமாக இவளுக்குப்‌ பல சோடு 
காது ஈணீககளை அனுப்வினார்‌. இதில்‌ ஞான 
அர்த்தம்‌ ஒன்‌ அண்டு, அதாவ த: புருஷனுக்குத்‌ தன்‌ 
பெண்சாதியின்பேரில்‌ முதில்‌ சுதந்திரம்‌ அவள்‌ கா 
தென்றும்‌ இவளுந்‌ தன்‌ காதை அவனுக்குப்‌ பிரமா 
ணித்கலாயிக்‌ காப்பாற்றிச்‌ சுவிசேஷ முத்தென்று 
'சொல்லப்படுங்‌ கற்புள்ள வார்த்தைகளுக்கன றி வே 


கே எவ்வித வார்த்தைக்குஞ்‌ சத்தத்அக்குங்‌ காது 
-கொடுக்கக்கூடாசென்றும்‌ அர்த்தமாம்‌, எஏனென்‌ 
த வாயால்‌ சரீரத்‌ துக்கு விஷம்‌ வருகிற துபோல்‌ 
சசவியால்‌ ஆத்அமத்தில்‌ விஷம்‌ ஏறுஇிறதென்று 

ஓருகாணாம்‌ மறக்கலாகாது, 
க பிரமாணிக்கமுள்ளவர்களிடம்‌ எப்போதுந்‌ 
ak £ம்பீக்கை உண்டாகும்‌, இதனால்‌ இல்‌ 
ல அர்ச்சியசிஷ்ட ஸ்திரீ பூமான்‌ 
௪ சிரேகத்தால்‌ ஒருவருக்‌. 
ல ல்‌ ல்‌ 
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இவ ர்கள்‌ சரித்திரச்தில்‌ காண்கிறோம்‌, ஆனால்‌ இவர்‌ 
கள்‌ நேச, பழக்கமெல்லாங்‌ கற்புள்ள தாயும்‌ எதார்த்த 
மானதாயுமிருக்த து. இவ்வகையாய்ப்‌ புருஷன்‌ பெ 
ண்சாதிகரூக்கு ௨ உத்தம மா திரினீகயான எப வ 
பவரும்‌ இ 'பெக்கா எ என்பவளும்‌ எவ்வளவு பட்ச. 
மாய்‌ இருந்தார்களென்றால்‌ இவர்கள்‌ அற்ப காண 
யப்‌ பழு தின்‌ றிக்‌ கொஞ்சிக்குலாவ சன்னல்‌ வழியா. 
ய்ப்‌ பார்த்த அபிமெலேக்கு என்பவன்‌ இவர்கள்‌ , 
இருவரும்‌ புருஷன பெண்சா தியாய்‌ இருக்க வேண்டு 
மன்று தீர்மானித்தான்‌, இ | இத்தன்மையாக்வே வெகு 
தவவொறு ககலுள்ள அர்ச்‌, பிரகாச இராசா தன்‌ 
பெண்சாதிக்கு பங்கு | ன்‌ 'பட்சரீ காட்டு 
வார்‌. இவர்‌ மேட்டிமைக்கு இது ஏற்காத தபோல்‌ 
சிலருக்குக்‌ கர ணப்பட்டது. ஆலை உள்ளபடி 5 
இவர்‌ வீரசூத்‌ இவரு முள்ளவராய்‌ இருக்‌ துகோண்டே. 
இல்லற ச பட்சமுள்ளவராய்க்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ 
மட்டில்‌ ஈட தஅகொண்டதைப்‌ புகழ வேண்டுமெர. 
ழிய இகழலாகா அ. எனெனில்‌ உண்மையான பரிசு 
_ததிகேகத்தின்‌ இந்தச்‌ சொற்ப அடையாளங்களால்‌. 
இருதய சம்பக்தமாகாவிட்டாலும்‌ இவை மனவொரு 
மிப்பு அறியா கத கம்‌ ம்‌ ஜற்றலழி 
யாம்‌, 
அர்ச்‌. மோனிக்கம்மான்‌ அர்ச்‌, சல்‌ 1 என்‌ 
பவரைக்‌ கர்ப்பக்‌ தரிக்இிருக்கையில்‌ பல காணிக்கை. 
வைத்துக்‌ இறீஸ்‌அவேதத்துக்குர்‌ தேவ தோத்‌ 
திர ஊழியத்திற்கும்‌ இவரை ஒப்புக்கொடுத்தாள்‌. 
அர்ச்‌, அகுஸ்‌ தனுஸ்‌ என்பவரே இதை எழுதிவைத்‌ 
அத்‌ தமது தாயார்‌ வயிற்றிலேயே சுவாமியினுடைய 
உப்பை உருசிபார்த்ததாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. கிறி 
ஸ்துவ பெண்பிள்‌ பைகளுக்கு இது ஈல்ல பாடமாம்‌, 
பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றெடுக்கு முந்தியே இவர்களைச்‌ 
சுவாமிக்கு . ஓப்புக்கொடுக்கக்‌ கற்றுக்கொள்ளக்கட 
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வார்கள்‌. எனெனில்‌ மனவூச்சாயமாயத தாழ்மை 
யான இருதயத்தோடு ஓப்புக்கொடுக்குங்‌ காணிக்‌ 
கைகளை ப ப்ரியமாய்‌. ஏழ்.றுக்கொள்குநஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ 
கர்ப்பிணியாயிருக்குக்‌ தாய்மார்களின்‌ நல்ல ஆசை 
களையும்‌ வழக்கமாய்‌ ௮ர்வதிக்கிமுர்‌. சமுவேல்‌ என்‌ 
பவர்‌ அரசு அகனேத்‌ தோமையார்‌ அரசு, கோ 
ர்சினி* பெமீலக்திரா்‌ இன்னும்‌ பலபேரையும்‌ இப்ப 

டித்தான்‌ இவர்கள்‌ தாய்மார்கள்‌ சுவாமிக்கு ஒப்புக்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌, 


அரச, பெர்கார்தென்பவருடைய பத்தியுள்ள தா 
யானவன்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றெதிக்தமாத்திரத்தில்‌ 
. அவர்களைக்‌ கையில்‌ ஏந்திக்கொண்டு சேசுகாத்சுவர 
மிக்கு ஒப்புக்கொடுத்‌ துச்‌ சுவாமி தன்னிடம்‌ நஈம்பி 
. இப்பித்‌ 25 பூசிக்கப்பட்ட வஸ்‌ துவைப்போல்‌ த்‌ 
கச்‌ சங்கையாய்ப்‌ பார்த்து வருவாள்‌, இதனா 
இவள்‌ குடும்பத்திற்கு எவ்வளவு பரிபூரண தவ எ 
வாதங்‌ கிடைத்ததென்றால்‌ இவள்‌ எழு பிள்ளைகளும்‌ 
பெரிய அர்ச்சியசிஷ்டவர்களாஞார்கள்‌, ஆனால்‌ பிள்ளை 
களைய பெற்றபின்‌ இவர்களுக்குப்‌ புத்தி த, 

உண்டாகும்போது இ இவர்கள்‌ இருதயத்தில்‌ தெய்வ 
பழழ்‌ உண்டாகும்படி தந்தை தாய்கள்‌ வெகு கவனமா 
யிருக்ககேண்சே? பிரகாச இராசாவின்‌ தாய்‌ இது 
கடைமையை வெரு அணுக்கமா யதுசரித்‌துவந்தாள்‌, 
அடிக்கடி கன குழாரனைப்பாரத்து என்‌ பிரிய குமா 
மனே 8. ஒரு" சாவான பாவத்தைக்‌ கட்டிக்கொள்வ 
தை நான்‌ பரீர்ப்பஜைப்பார்க்கிலும்‌ என்‌ கண்முன்‌ 
நீ மரிப்பதை அதிக பிரியமாய்ப்‌ பார்ப்பேன்‌ என்‌ 
பாள்‌, இந்தப்‌ படிப்பினை இவர்‌ இருதயத்தில்‌ எவ்வ 
ளவு ஆழமாய்ப்‌ பதிக்திருந்ததென்றால்‌ இவரே சொல்‌ 
்‌ அவதுபோல்‌ இந்த ஞாபகம்‌ இவர்‌ புத்தியில்‌ வராத 
_ நாளில்லாகததால்‌. தம்மால்‌ ஆனவரையில்‌ இந்தத்‌ 
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திவ்விய படிப்பினையை அணுக்கமாய்‌ அஅசரிதீது 
வரப்‌ பிசனெ தலலையாம்‌, ்‌ 
இவ்விதமாய்‌ எல்லாக்‌ குடும்பங்களிலு௩்‌ தாய்‌ த்க்‌ 
தைகள்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகள்மட்டில்‌ கவனம்‌ ஷவப்பார்‌ 
களேயா௫ல்‌ அந்தக்‌ குடும்பத்‌ துக்கு எவ்வளவோ நல 
மாம்‌, அழிந்‌ துபோகும்‌ ஆஸ்‌ இகளை ' இவர்களுக்குத்‌ 
தேடிவைக்க அவ்வளவு பிரயாசப்பவெதைப்‌ பார்க்கி 
லந தெய்வ பயபத்தியிலும்‌ புண்ணிய நெறியிலுக தங்‌ 
கள்‌ பிளனளைகளை ஈடப்பிக்கப்‌ பிரயரசப்பவொர்களே * 
யாகில்‌ இவர்கள்‌ பிரயாசம்‌ வீண்போகாது. பிள்ளை 
கள்‌ தாய்‌ தந்தைக்கு முடிபோலிருப்பதால்‌ இவர்க 
ளைக்‌ கஇரமமர::- வணசப்உ தற்கு எவ்விதப்‌ பிரயாசை 
வருத்தத்திற்கும்‌ பின்வாங்கலாகா அ. 

இவ் வகையாய்‌ அர்ச்‌ மோனீக்கம்மாள்‌ தமது, 
குமாரன்‌ அர்ச்‌, அகுஸ்தினுஸ்‌ என்பவருடைய தாக 
குண கெட்ட காட்டங்களை எவவளவு சுறுசுறுப்பு 
- நிலைமையோடு சீர்திருத்தப்‌ பிரயாசப்பட்டாளென்‌ 
ரூல்‌ இவரை ஒருகாளும்‌,விடாமல்‌ கடல்‌டயாத்திரை 
யிலுஞ்‌ சரி வழிப்‌ பயணத்திலுஞ்‌ சரி இவர்‌ பேர்கும்‌ 
இடமெல்லாம்‌ போய்த்‌ தமது செப தப கண்ணீர்க 
ளால்‌ இவர்‌ மனக்திரும்பும்படி செய்சதைப்ப ற்றி 
இரத்த சம்பந்தத்தால இவள்‌ இவர்‌ சத்தைப்‌ 
பெற்றெடுத்தஅபோலத்‌ தம்முடைய கண்ணீர்களால்‌ 
இவர்‌ ஆத்துமத்தைப்‌ பெறக்‌ என்கவே 
ண்டும்‌, 

வீட்டில்‌ குடித்தனத்தை நடப்பிப்டிது பெண்பிள்‌ 
ளைகள்‌ அலுவலென்று அர்ச்‌. சின்னப்பா, சொல்‌ : 
௮ூஞுர்‌, புருஷாள்‌ வீட்டில்‌ “ எப்பொழுஅமிருந்‌ து. 
குடும்பத்தைத்‌ தக்கபடி. பத்தியொழுக்கத்தில நடப்‌ 

க்கக்‌ கூடாமையால இவர்கள்‌ அத்தியாய இருப்ப 
தால்‌ குடும்பத்‌ தக்கு வரும்‌ ஈன்மையைப்‌ பார்க்கி. 
லும்‌ இவர்கள்‌ பெண்சாதிகள்‌ பத்தியுள்ளவர்களாய்‌. 
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இருப்பதால்‌ விசேஷ நன்மை உண்டென்று பல. 
போ. நியாயத்தோடு நினைக்கிறார்கள்‌. சலோமோன்‌ 
என்ப்வும்‌ வருணித்‌,தப்‌ பேசும்‌ பாராக்கிரமசாலியான 


பெண்பிள்ளையின்‌ திறமைசாக்கிரதையால்‌ குடும்‌ 
்‌ பத்துக்கு எல்லா ஈன்மையும்‌ வருகிறதென்று இவர்‌ 


தமது உவமை ஆகமத்தில்‌ சொல்லியிருக்கின்றார்‌. 


ஈசர்க்கென்பவர்‌ மலடிமாயிருக்த தமது பெண்‌ 


சாதி இரெபெக்கா என்பவளுக்காகச்‌ சுவாமியைப்‌ 


பார்த்து வேண்டிக்கொண்டார்‌ என்றும்‌ இன்னுஞ்‌ 
செபக்கூடச்தில்‌ இவர்‌ ஓர்‌ பக்கத்திலும்‌ வேறோர்‌ 
பக்கத்தில்‌ இவர்‌ பெண்சஈதிய சிந்து. வேண்‌ 
டிக்கொண்டதால்‌ இவளுக்கு எதிராயிருக்து ஆண்‌ 
டவரை வேண்டிக்கொண்டாரொன்றும்‌ ஆதியாகமத்‌ 


தில்‌ கொலலியிருக்கிற ௮. இவவிதமாய்‌ இவா மன 


ழுட்டைச்‌ சுவாமி தயவாயக்‌ கேட்டருளினார்‌. புரு 


ஹன்‌ பெண்சாதிகள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ போட்டி 
போட்ட ஏஅபோல்‌ மெய்யரன பத்த இயினால்‌ ஒருமித்த 
ருப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மெத்த உபயோகமான ஒரு 
மிப்பு சம்பந்தம்‌ இவர்களுக்குள்‌ கிடையாது. சில 
விதக்‌ த்க்‌ சர்க்கரையின்‌ றி சாப்பட்டால்‌ க 
சிப்டானு. வேறு சில உருசிகரமுள்ள பழங்களை 


- வெருகாள்‌ காக்பாற்றவேண்டுமாகில்‌ அவைகளை யுன்‌ 


சர்க்கரையில்‌ போட்டுவைக்கவேண்மிை. ஆதலால்‌. 
புருஷர்கள்‌ பத்தி என்னுஞ்‌ சர்க்கரையுள்ளவர்களா 
யிருக்கும்பகி பெண்சாதிகள்‌ ஆசக்கவேண்டும்‌, 

எனெனில்‌ புத்தியில்லாத மனிதன்‌ அடங்காத முச 
ட்டு மிருகமென்கலாம்‌, இவ்வாறே புருஷர்களுக்‌ 
தங்கள்‌ பெண்சாதிகள்‌ பத்தியுள்ளவர்களாயிருக்க. 
ஆசிக்கவேண்டிம்‌. ஏனெனில்‌ பத்தியில்லாப்‌ பெண்‌ 
பிளே வெகு சுளுவாய்‌ உடைக்துபோகும்‌ பாண்‌ 


. பத்துக்கு ஒத்தவளாய்ப்‌ புண்ணிய த்தில்‌ வெகு சே 


ர்க்க ஆபத்துக்கு உள்ளாயிருக்கிறாள்‌, 


ஞூ 
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அஞ்ஞானியான மனிதன்‌ விசுவாசமுள்ள ஸ்திரி. 
யால்‌ அர்ச்சிக்கப்படுகிமுனென்றும்‌' அஞ்ஞான பெ 
ண்பின்ளை விசுவாசமுள்ள மனிதனால்‌ , அர்ச்டக்கப்‌ 
படுகிருளென்றும்‌ அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ சொலிலுகிரூர்‌, 
எனெனில்‌ மெய்விவாக அந்நியோந்நிய சம்பந்தத்‌ 
தால்‌ புண்ணிய வழியில்‌ நடக்க ஒருவருக்கொருவர்‌. 
ஒத்காசையாயிருப்பது வெகு எளிதாம்‌. ஆனால்‌ . 
புருஷனும்‌ பெண்சாதியும்‌ விசுவாச முள்ளவர்களா 
யிருந்து மெய்யான தெய்வ பயபத்தியில்‌ ஈடக்கு ' 
வருகையில்‌ இவ்விருவருக்கும்‌ எவ்வளவோ தேவ 
ஆசீர்வாதங்வ அடைக்கும்‌. மேலும்‌ இவர்களுக்குள்‌ 
ஒருகாளூஞ்‌ சண்டை சச்சரவு வராதீபடிகளு ஒருவ 
ருக்கொருவர்‌ கோபத்துக்கு இடங்கொடாமல தங்‌ 
கள்‌ குற்றங்குறைகளை வெகு பொறுமையாய்ச்‌ சகட 
துவரவேண்டும்‌. எதிசொலிச்‌ சததஞ்‌ சந்கழயுளள . 
இடத்தில்‌ தேனிக்கள்‌ இருச்கிறதிலலை. இவ்விதமஎக 
வே சண்டை சச்சரவு கூக்குரல்‌ தர்க்கமுள்ள விட்‌. 
டில்‌ இஸ்பிரீத்‌ துசாக்‌துவாகிய சர்வேசுரன்‌ மெய்‌ 
யாகவே வ௫ூிக்கிற தில்லை. | 
நசியான்ஸ்‌ பட்டணத்து அர்ச்‌. லெகோரியார்‌ 
தமது காலத்தில்‌ மணவாளர்‌ தங்கள்‌ விவாக. வரு 
ஷாந்தர நாளைச்‌ சிறப்பாயக்‌ கொண்டாடுவது வ்ழக்க 


மென்று சொல்லுரறொர்‌. உள்ளபந்டுய இலெளதக 


இச்சைத்‌ தோற்றங்களூக்கும்‌ வீண்‌. செலவுக்கும்‌ . 
இடமின்றி இக்காலத்திலும்‌ | இவ்விதமாய்‌ கடந்தே 
இிவரச்கூடுமாகில்‌ இது மெத்த நல்ல வழக்கந்தான்‌, . 
இதற்காக அந்நாளில்‌ புருஷன்‌ பெண்சாரதிகள்‌ பாவ 
அங்கரத்தனஞ்செய் து கன்மைவாங்கசு தங்கள்பேரில்‌ 
தேவ்‌ ஆசீர்வாதம்‌ வரும்படி வழக்கத்தைப்பார்க்கி 
லும்‌ அதிக பத்தியாய்‌ வேண்டிக்கொண்டு தங்கள்‌ . 
அந்மியோர்நிய சிகேகப்‌ பிரமாணிக்கத்தில்‌ நாளுக்கு 


காள்‌ அர்ச்சிக்கப்பம்படி தங்கள்‌ நல்ல பிரஇக்கி 


ப ட 


| ட்‌. | 
மெய்விவாகப்‌ பிரயோகம்‌. 397, 

ழ்‌ ச 
னைகளைப்‌ புதுப்பித்துக்‌ தங்கள்‌ அந்தஸ்‌ துக்‌ கடமை 
களைப்‌ "பொறுமையாய்‌ நிறைவேற்றத்‌ தேவ. ஒத்தா. 
 சையைக கேட்டுக்‌ கர்த்தருடைய அடைக்கல நிழ 
லில்‌. ஆறுதல்‌ இனைப்பாற்றி அடையக்கடவார்கள்‌. 
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ட்‌ - சீழசார வாழ்க்கையில்‌ அநுசரீ க வேண்டிய 

இதி பரிசுத்த நாண "ய அலலது 

> மேய்விவாகப்‌ பிரயோக நாணயம்‌. 

ப » 

ட்‌ * சமுசாச வாழ்க்கை: அல்லது மெய்லிவாகப்‌ பிர 
்‌ யோகம்‌ மாசற றதாயிருக்க' வேண்டுமென்று அர்ச்‌, 
| த சொல்லுகிறார்‌. அதாவது ; அற்ப மோக 
7 பதம்‌ வேறே ன டத அகாசாமர அசுத்‌ தங்கருநம்‌ 
நி 

அணுகாமல்‌ இருக்கவேண்டும்‌. உள்ளபடி. பூலோக 
ப ழோட்‌ஈமொெனப்படுஞ்‌ சிங்காத்தோப்பில்‌ எவ்வித 
ஆ௫ர்பாச இச்சைக்கும்‌ அலங்ே காலைக்கும்‌ இ இடமிசாத 
்‌ 


- காலத்தில ருக்தமுந்க பப்ப பரிசுத்‌ கமாய்‌ 
னு 


நீச வெட்கத்னுக்குரிய பிமியம்களுக்குஞ்‌ சாப்படு 
த வதால்‌ வரும்‌, பிரியங்களூக்கும்‌ ஓர்வித உட்‌ 
“ண்டு. எனெனில்‌ இங்விருவிதப ரன தனு சரீர 
தனக்குச்‌ சம்பந்தப்பட்டவை, ஆயினும்‌ மதத்‌ 
பிரியத்தில்‌ விகேஷமாய்‌ மிழுகத்தன்மை அதிகமாய்‌ 
விளங்குவதால்‌ இவை சரீச இச்சை எனப்படும்‌, 
த்‌, a த கோ 
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யச்‌ சொல்லக்‌ கூடாததை ட்ட விஷயங்களைக்‌. 
கொண்டு தெளிவிக்கலாம்‌, ர்‌ 
.... மூந்தமூந்த மனிதர்‌ சரிரம்‌ பிழைத்து வாழ்ச்‌ 
சாப்பவெது அவசியம்‌, ஆதலால்‌ சரிரத்கதை வளர்‌. 
த்துக்‌. காப்பாற்ற மாத்திரமே சாப்படுவது ஈல்ல 
தும்‌ பரிசுத்தமுமாயிருப்பதுமல்லாமல்‌. இவ்விதம்‌ 
போலிக்கக்‌ கடமையுமுண்டு, இவ்வாறே பிள்ளை. 
களைப்‌ பெறவும்‌ இதனால்‌ ம்னுஷ சந்ததி பலுகவும்‌. 
அவசரமாயிருக்கிற மெயவிவாகமும்‌ ஈல்லதும்‌ மெத்‌” 
தப்‌ பரிசு ததமுமாயிருக்றெ த. எனெனில்‌ மெய்‌. 


விவாக விசேஷ கருத்து து 01 பரிபாலன. வர்‌. 


த்திப்பாம்‌, “5-௮ க்கு 2 


இரண்டாவது. உயிரைக்‌ காப்பாற்றமாத்திரம்‌. 
புசியாமல்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ ஒத்தாசையரயிருக்‌ அ. 
பொத நன்மையைக்‌ கோரி எல்லோருஞ்‌ விக்க. 
வேண்டும்‌ என்பதைப்பற்றிச்‌ சாப்படுவது மகா தீதி 
காணயமுள்ள கிருத்தியம்‌, இவ்வகையாய்‌ இல்லற 
தீதோர்‌ பரிசுத்த மெய்விவாகத்தில்‌ இருவருக்கொ 
ரவர்‌ ரெமமாய்த்‌ திருப்தி வருவ்ப்ப கடமையெ 
ன்று அரச. இன்னப்பர்‌ சொல்லுகிரோ்‌, ஆனால்‌,இஅ 
கடமை எவ்வளவு முக்கியமானதெனில்‌ வுமுஷன்‌. 
பெண்சா திகள்‌ ஒருவரொருவா அ மனவுசசாம சம்ப 
நதமில்லாமல்‌ இது கடமையை. விட்டுவிடக்‌ கூடா 
தென்‌ றைர்‌. பத்திக்‌ இருத்‌ திய முகாந்திரங்களும்‌ இத்க. 
டமையை நிை மவேற்மாம்லிறுக்க நியாயமாமிராது.. 
'இதைப்பற்றியே நன்மை வாங்குவதைக்‌ குதித்துப்‌ 
பேசப்படும்‌ அதிகாரத்தில்‌ இரண்டொரு ந வார்த்தை 
சொல்லியிருக்கிற ௮. இஅு இப்படியாகில்‌ தன்‌ மன 
அக்கானபடி ஞாயமற்ற பத்திமுகாந்‌இரத்தைப்‌ பத்‌ 
றியாகிலுங்‌ கோப வெறுப்பைப்‌ பற்றியாகிலும்‌ இக்‌ 
கடமையை நிறைவேற்ற வேண்டியதில்லை எக? 
போல்‌ நினைப்பது வெகு தப்பறையல்லவோ. | 


4 
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மூன்றாவது. -- மற்றவர்களுடைய சந்தோஷத்‌ 
கைக்‌ கோரிச்‌ சப்படுகிறவர்கள்‌ மன இஷ்ட மாய்ச்‌ 


சாப்ட, வேண்டுமல்ல லாமல்‌ கட்டாயத்தால்‌ சாப்ப 
லாகாது. மேலுஞ்‌ சாப்பாட்டின்பேரில்‌” விருப்பமி 


ருப்பதாதக காட்டப்‌ பிரயாசப்படவம்‌ வண்ட 
இவீவகையமயச்‌ ௪முசாரக்‌ கடமையை எப்போதும்‌ 
பிரமாணிக்கமாய்க்‌ கபடற்ற மனதோடு நிறைவேற 


்‌ றிவர வேண்டும்‌, பிள்ளைகளைப்‌ பெறுதற்கு கம்‌ 
கை இருக்கும்போதுஞ்‌ சரி எது காரணத்தைப்‌ 
ர்‌ என்கிலும்‌ இந்த ஈம்பிக்சைக்கு இடமிராதிருக்‌ 


கும்போஅஞ்‌ , சரி இந்தக்‌ தடமை வ உ. பிர 


்‌ மாணிக்கமாய்ச்‌ செ லுதசவேண்டம்‌, 


நரன்காவ.து, -- மேற்சொல்லிய இரு முகரந்திரங்க 


ளைப்பதிறிச்‌ சாப்படாமல்‌ பசியைத்‌ தீர்ப்பதற்குமா 


தீதிஞ்‌ சாப்பவெஅ sale விலக்கப்ப 
டாத அமாய இருக்கிற ௫, ஆயினும்‌ புகழ்ச்சிக்குரிய 


தல்ல, ஒர்‌ காரியத்தால்‌ வருக்‌ திருப்தியானது 
- அதைப்‌ ரர அரசால்‌ அக்குவதத ட து 


மானதல ப மைத்து ௪இத்‌ தக்கொள்ளக்‌ 


த்‌ குர்‌ தாலே போதும்‌, 


ஊந்கூவ அ.பசியைப்பற்றிச்‌ சாப்படாமல்‌ மிஞ்‌ 


“இன... அவிதமாய்த்‌ இரமமின்றிச்‌ சாப்பவெது தன்னிலே 


தப்பஜையான அ. இப்படி. மிகுதியாய்‌ அல்லது கொ 


. ஞ்சமாய்‌' மிஞ்சிப்போவ தற்கு ஒக்தபடி இஅ கருத்‌ 
2 தியம்‌ இதம்‌. அல்லு கொஞ்சம்‌ இழிவான காம்‌. 


புது தனம்‌ மிகுதியாய்ச்‌ சாப்‌ 
படுவதில்‌ மாத்திரமல்ல ஆனால்‌ சரப்படிம்‌ விதத்தி. 
லும்‌ அடங்கிய ௮. பிரிய சகோதரமே, தேனிக்களு 
க்கு வெகு செளல்ெத்‌ அக்குரிய மதனும்‌ இவைகளூ 
க்குத்‌ திங்காய்ப்‌ போவது உள்ளபடி அதிசயகந்தான்‌, 
- வீசந்தீகாலத்தில்‌ தேனீக்கள்‌ மிகுதியாய்‌ அதைக்‌ 
குடிப்பதால்‌ வியாதிப்பட்டு வயிறு உப்பிப்‌ போவது 


= 


ஓ 
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மலலாமல விசேஷமாய்‌ இதன. அம்பிக்கையிலுஞ்‌ ப 
தத லுக்‌ தேன்‌ இட்டிக்கொண்டால்‌ தப்பாமல்‌ செத்‌ 
அப்போம்‌, உள்ளபடி சமூசாச: வாழ்க்கைடிதனனி 
லே வெகு பரிசுத்தமுங்‌ ரெமமுஞ்‌ சங்கையும்‌ மனுக்‌ 
குலத்‌ அக்கு வெகு பிரயோசனமுமா 'பிருக்கபோதி ட்‌. 
லும்‌ இதை அ.அபவம்பண்ணுஜறெவர்களுக்குச்‌ லை. 
தருணங்களில்‌ இத ஆபத்துக்குரியதாகும்‌, எனெ 
னில்‌ சிலவிசை இதில்‌ கொஞ்சம மிஞ்சப்போவது ச 
அற்ப பாவமான தால்‌ இதனால்‌ இவர்கள்‌ ஆச்‌அமங்‌ 
கள்‌ மெலிந்து வியாஇப்படும்‌, 

பிள்ளைகளை றுவதற்கு ஏற்படுத்தப்பட்ட இர. 
மந தப்பிப்போகும்போ.து எப்போதஞ்‌ சாவான 
பாவமாம்‌. இதனால.இவராகள ஆத்அமம்‌ முழூ அஞ்‌ 
செத்துப்போம்‌. இச்சமயத்தில்‌ . வேண்டிய இரமக்‌ 
தவறி அதிகமாய்‌ அல்லத கொஞ்சமாய்ப்‌ பிசகிப்‌ 
போவசம்‌ ற்கு “ஓத்தபடி இவ்விதப்‌ பாவங்கள்‌ அதிக, 
மாய அல்லது கொஞ்சமாய்‌ அசோக அருவருப்புள்‌ 
ளவையாய்‌ இருப்ப அமல்லாமல்‌ எப்போஅஞ்‌ சா. 
வான பாவங்கள்‌ தான்‌. எனெனில்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெ . 
வது மெய்விவாகத்தின்‌ விசேஷ முதற்‌ கருத்தாத ப 
லால்‌: பெண்சாதி மலடியாயிருப்பதாலும்‌ அல்லது . 
ஏற்கனவே கர்ப்பக்‌ தரிததிருப்பதாலும்‌ பிள்ளைகள்‌ 
சனமிததுப்‌ பிறக்கக்‌ கூடாத சிற்சில சமயத்தில்‌ வர. 
வேண்டிய பலன்‌ அப்போதைக்கு வராவிட்டாலும்‌. 
மெய்விவாகப்‌ பிரயோகக்‌ கிரமத்லகை விட்டுப்‌ பிசகப்‌ 
பரிசசேதம்‌ உத்தரவில்லை, ஏனெனில்‌ இச்சமயங்க 
ளில பிறப்பு ஓழுங்குகளுக்கு விரூத்தமின்‌ றி. நடந்து 
கொள்ளுகையில மெய்விவாகப்‌ , பிரயோகம்‌. ஞான 
முள்ள தாயும்‌ பரிசுத்தமாயும்‌ இருக்க. விக்னெமில்லை. 

உள்ளபடியே ஆதியாகமததின்‌ 88-ம்‌ அதிகாரத்‌ . 
தில செர்ல்லியிருப்ப தபோல்‌ னான்‌ என்பவன்‌ தன்‌ 


ஜல்‌: க்க அடாத கக தய 


“ம்‌ டர 
லட்‌ க ௭௩% 
i iz 





பக பி தப னம எங்தக கதி ச்‌ 
மி ஆவ 1 அது ர்க்க 


த்‌ க கூடத்து அண்‌ உடு உம்‌ உட்‌ ம்‌ அட தட 


தட்டப்‌ 


9 4 ௯ 
ட்‌ 3 ரு 

ட்ப 

விவ்‌ அன்ற டப்பு 


Li 
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“னது வடிக்க முன்‌ வெகு அருவருப்பு அரோசிக 
-முள்ளதாய்‌ இருந்தது. அர்ச்‌, சின்னப்பர்‌ எப்பே& 


யர்களுக்கு எழுதிய நிருபத்தை அர்ச்‌, எரோணி 
மூஸ்‌ £ஏன்பவர்‌ * வியாக்யொனஞ்‌ செய்யும்போது 


பேசும்‌ சானயமற்ற அர்ச்சனர்களைப்பார்க்கிலும்‌ 


அதிக இழிவுக்குரிய ஈமஅ காலத்துச்‌ லெ பஇதர்கள்‌ 


ன துஷ்டனுடைய கெட்ட கருத்துமா 


தீதிரஞ்‌ சுவாமிக்கு வற்கரமற்‌ போனதென்று சொ. 
ல்லத்‌ அணிந்தபோதிலும்‌ இவன்‌ செய்து வரத கா 
_ரியமே சுவாமிக்கு அரோசிகமான அடாத காரிய 
மாய்‌ இருந்ததென்‌ அ - வேகாகமத்திஷல்‌ தெளிவாய்‌ 
 விளங்கூறெ அ. 

எழாவ௫.--சாப்படும்‌ கோக்‌ நுக்ளு முந்தியே போ 
சன பதார்த்தங்கள்‌ பதில்‌ சிந்தையரய்‌* இருப்பவன்‌ 
வெகு “இழிவுக்குரிய சோம்பேறியும்‌ நீசப்‌ புத்திய 

ரர னன்று விளங்கு! ழ்‌, இன்‌ னும்‌. ஒருவிசை சா 
ஈப்பட்டபின்‌ அதினா ல்‌ வந்க பிரியத்தை விடாமல்‌ 
அதைக்‌ குறித்தே 3 2 பரிக்கொண்டு நி ஓவ்வொரு பதார்த்‌ 
தத்தையும்‌ விழுங்கும்போது வந்த 2 ஞாப 
லம்‌ செய்துகொண்டு அ இலேயே ப்‌. த்தி அந்த எல்‌ 
“ஜாம்‌ “வைத்து அசைபோட்டுகொண்டிருப்பவர்கள்‌ 
இன்னும்‌ லெகு நீசர்‌ எனவேண்டும்‌, வேறு இலர்‌ 
சாப்பவேதற்கு. முந்தி TH பதார்த்தத்திலுஞ்‌ சாப்‌ 
“பட்டி. ன்‌ உண்கலக்‌ கண்ணியிலுந்‌ சங்கள்‌ புக்தி 
யை வைத்திருப்பார்கள்‌, இவர்களைச்‌ சமையல்‌ 
அதைச்‌ சுயம்பாகிகளெனவும்‌ அர்ச்‌, சின்னப்பர்‌ சொ 
ல்லுவ்த்போல்‌ வயிறே இவர்களுக்குத்‌ தெய்வமென 
வஞ்‌. சொல்லவேண்டும்‌, காணயஸ்தர்‌ சாப்பட 


உட்காரும்போது மாத்திரன்‌ சாப்பாட்டை நினைப்‌ 


பார்கள்‌, சாப்பட்ட பின்‌ இவர்கள்‌ உண்ட பதார்த்‌ 


்‌ தங்களின்‌ உருச வாசனை முதலான்‌ து தோன்றாத 


mld கை வாய்‌ கழுவிக்கொள்ளுவார்கள்‌, 


ROJA HUTRIAR 


ப த்‌ த க பத ஆ அலைய உ சா தருக க ஆ 
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யானையான த மிகவும்‌ பருத்த,  ம்ருகக்கான்‌ 4 
“அனால்‌ மறற எல்லா மிருகங்களிலும்‌ இது மெத்தப்‌ 
புத்தியுள்ள அ. இதன்‌ நாணய மகியரதையைக்‌ குறி 
த்து இரண்டொரு வார்த்தை சால்வது., வீணாயி 
ராது. இன ஒரு விசை தெரிக்‌ தகொண்ட பெண்யா. 
னையைப்‌ பரிச்சேதம்‌ மாற்முமல்‌ வெகு ௨ ருக்கமீரய்‌ ப 
லத அவரும்‌. ஆ லும்‌ இ தனோடு மூன்று வருஷத . 
்‌ அக்கு இழு வி: 209 ௪ ஜம்‌ த 1 ஈழனேக்கு மாத்தரஞ்‌ சேர்க 
ச்ம்‌ இஅவும்‌ ஒருத்‌ தருக்குக்‌ 6 தெரியாமல்‌ மறை 

டமாய ட ஆனால்‌ ஆழுகாள்‌ எலலாத்துக்‌ 

அட றறுககுப்போய்ச்‌ கட்டட. முழூ. 
தும்‌ ஈன்முய்க்‌ கழுவும்‌. இப்படி கவுறெதற்கு முந்தி 
மற்ற யானைகள்‌ கூட்டத்தில்‌ போகிறதேயில்லை De 
ஆதலால்‌ இந்த மிருகம்‌ எவ்வளவு சாணயமுன்ள 
சென்று தெரியவ முகிறது. இசைக்‌ கொண்டு. பரு. 
ஷன்‌ பெண்கா ட 4 தங்கள்‌ அந்தஸ்துப்‌ பிரகாரம்‌. 
உதவிக்கொள்ளுடிற இன்ப சுகங்களில்‌ , முழு. 
. தங்கள்‌ ஆசைப்‌ பற்றுதலை வைக்காமல்‌ இருக்கக்‌ கற்‌ 
ுக்கொள்ளக்கடவார்கள்‌. ஆனால்‌ இதற்குப்‌ பின்‌ 
- உத்தம பநிசுத்த கிருத்தியங்களைப்‌ புத்இத்‌ செளிவு 
விருப்பத்தோடு செய்யும்பொரு ட்டுக்‌ கூடிய்விரை 
வில்‌ அவர்கள்‌ தங்கள இருதயத்தையும்‌ ஆசைப்பற்‌ 
௮ தலையும்‌ நன்முயக ச... சுத்தஞ்‌ செய்யக்கட. 
வார்கள்‌, ழ்‌ 
இதில்தான்‌ அர்ச்‌, சின்னப்பர்‌ கொழேன்‌ வ 
ககுக கற்பிக்கும்‌ ே மேலான போதனையின்‌. உத்தீமஅறு 
சாரம்‌ அடங்கியிருக்க து காலஞ்‌ செர்ற்பமாத 
லால்‌ _பெண்சாதியுள்‌ ளவர்கள்‌ பெண்சாதிகள்‌ இல்லா . 
தவர்களைப்போல்‌ நடந்‌ துகொள்ளட்டும்‌ என்கிழுர்‌, 
எனெனில்‌ அர்ச்‌. திறெ காரியார்‌ சொல்லுகிறது - 
போலப்‌ பெண்சாது இரதம்‌ இல்லாதவன்‌ போல்‌ 
இருப்பவன்‌ பத்த ஸர அன்‌ | ணத்தை. ்‌ 


i 














fr கல்களை அஅபவித்தம்‌ இதனால்‌ ஞான கிரு 


.த்தியங்களை விட்டுவிடாத தன்மையாய நடக்துகொ 


ள்பவன்‌ தரன்‌, இப்படி யாய்ப்‌ புருஷனைக்‌ குறித்துச்‌ 
சொலில்ப்பட்டனீதப்‌ பெண்சாதியைக்‌ “குறித்‌ அஞ்‌ 
ராம்‌, 

இவ்வுலகத்தை உதவிக்கொள்ளுகிறவர்கள்‌ இதை 
உதலிக்கொள்ளாத. தபோல்‌ இருக்கமட்டும்‌ ௪ என்று 
அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ செ ஈரல்லுகிழு ர்‌. ஆதலால்‌ ஒவ்வொ 


 முவனுக்‌ தன்‌ அந்தஸ்தப்‌ உ இவ்வுலகத்தை 


SS உ டமிம்‌, ஆனால்‌ இகை எவவிதமாய 


தாணு? சட பர ரா அகதா டல 4, ச்‌ 


உதவிக்கொள்ள ( வேண்‌ டுமெனில்‌ இ லை பற்றுதல்‌ 
வைக்காமலுஞ்‌ சுவாமியைச்‌ சேவிப்பதம்கு " இத 


னால்‌ இடைஞ்சல்‌ வராமல்‌ தேவ ஊழியத்தில்‌ சுறு 


சுறுப்பாய்‌ இருக்கும்படியாகவம்‌ உலகத்தை உதவி 


 க்கொளீளாததுபோலவும்‌ த ஒழுகக்கடவார்கள்‌, இஅ 
- இிஷுயத்தில்‌ மனிதன்‌ மாநக தய ிப்போவ.து 


ப்‌ "எப்படியென்‌ சச அர்ச்‌. அகுஸ்ற்‌ இஜாஸ்‌ என்பவர்‌ செர 


ல்லுகின்றார்‌. வென்‌ உதவிககொள்ள மாத்திரம்‌ வே 


-ண்டிய காயெங்களைச சுகித்து ௮துபவிக்க மனதாய்‌ 
- இரூக்கிமுன்‌ என்றும்‌ இவன்‌ சுகித்து அநுபவிக்க 


வேண்டி௰ காரியங்களை. உதவிக்கொள்ள மாத்திரம்‌ 


மனிீதாய்‌ இருக்கிமுனென்‌ ௮ுஞ்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 


_ஞானகாரியங்களைச்‌ சந்தோலமாய்‌ நாம்‌ சுகித்து 


 அறுபவீக்க வேண்டும்‌, ம க அவைக்‌ ரமா 


” உதவிக்கொள்ள , மாத்திரம்‌ வேண்டும்‌, இவைகளைச்‌ 


சக்கோஷ சுக்கு மாத்திசம்‌ பிரயோகித்‌அக்கொள்‌ 


ந ோூம்பேர அ "ஞானமுள்ள ஈமது ஆத்துமம்‌ நீச மிரு. 


கத்‌ கீன்மையாய்‌ மாறிப்போறெது. இது விஷயத்‌ 


தைக்‌ குறித்துக்‌ சொல்லவேண்டியிருக்தது சொல்‌ 


லப்பட்டது. சொல்லக்கூடாமையாய்‌ இருந்தது. 


த ட தாண்டே தெரியும்‌, ப 


இ ச்‌ ர ம்‌ ன்‌ ்‌ ்‌ ம்‌ அ ன உய 


்‌ 4௦-ம்‌ அதிகாரம்‌. | 


6 * 


. ப்‌ ( © 8, 2 i 
விதவை ஸ்திரீகளுக்கான புத்திமதிகள்‌, 


மெய்யாகவே விதவையாயிருக்கும்‌ விதவை வன்ன 
ரீகளைச்‌ சங்கிக்கும்படி அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ சமது. 
பிரிய சிஷரர்‌ திமோகத்கே என்பவருக்கும்‌ இவர்‌ வழி : 
யாய்‌ மற்ற மேற்றிராணிமரர்களுக்குங்‌ கற்பிக்கின்‌ 
மூர்‌. ஒருத்தி மெய்யான விதவைஸ்‌ திரீயாய்‌ இருப்‌ 
ப்‌ பில்‌ சொல்லப்பபுவதுபோல. லட்‌ 
கொள்வது அவசியம, ன்‌ 
, முதலாவது. வி திவைஸ்இரீ சரீ. ரத்தால்‌ விதவை 
யாய்‌ இருப்பதல்லாமலும்‌ இருகயத்தாலும்‌ வித 
வையாயிருக்கவேண்டும்‌ அதாவது : விதவைஸ்திரீ 
யானவள்‌ விதவையாய்‌ இருந்துகொண்டு என்றுங்‌ 
கற்புளளவள யிருக்கவேண்டுமென கிற கெட்டியான 
பிர திக்கினை உள்ளவளரயிருக்கவேண்டும்‌. ஏனெ 
னில்‌ மறுபடி. கலியாண அக்கு வழியிராதோ என்து 
 அசிக்கிற  கைம்பெண்சாதிகள்‌ கட்டாயத்தால்‌ 
மாத்திரம்‌ விதவைகளாயிருக்து சரீர சம்பந்த 
முறையில்‌ மாத்திரம்‌ ஆண்பிள்ளைகளை விட்டுப்‌ ரிம்‌ 
திருக்கிறுர்களேயல்லாமல்‌ மனப்‌ பிரீதியால்‌ இவர்‌ 
களோடு எற்கனவே சேர்ந்திருக்கிழுர்கள்‌ எனவே. 
ண்டும்‌. விதவைத்‌ தன்மையில்‌ நிலேைழையாய இருப்‌ 
பதற்காகத்‌ தன்‌ சரீரத்தையுங்‌ கற்பையுஞ்‌ “சுவாமி 
க்கு வார்த்தைப்பாடாக ஓப்புக்கொடுக்க விருப்பமு 
ள்ள மெய்யான விசவைஸ்‌ இரீ இதனால்‌ தன்‌ வித. 
த கனப்படுத்தித்‌. தன்‌ வல்‌... 







பெனில்‌ ஒருவிசை சுவாமிக்கு. வ்‌ 
கொடுத்துத்‌ தன்னை ச. 


டடம ்‌ 
(தி. அதக 


1 அந்த 





) 
தவமிப்போவதரல்‌ மோட்சத்தையே இழக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்‌ அ பார்க்கும்போது இவள்‌ தன்‌, பிரதிக்கி 


-னேயில்‌ | ன்வனவு | பிரமாணிக்கமாய்‌ இருக்கப்‌ பிரயா 


சப்பவெரளெனில்‌ ஓர்‌ நிமிஷமாகிலுக்‌ தன்‌ இருதயத்‌ 
தில்‌ கலியாணசவெறும்‌ நினைப்பு முதலாய்‌ வரச்‌ சம்‌ 

மஇயாள்‌, கமலும்‌ இந்தப்‌ பரிசுத்த வாரததைப்பா 
டே இவள்‌ ஈல்ல பீரதிக்கினைக்கு ஜவவாத எவ்விதக்‌ 


்‌ கோரிக்கை எண்ணமும்‌ இவள்‌ ஆச்‌ அமத்தில்‌ அழை 


 யாதபடிககுப பெருக்‌ தடையாயிருககும்‌. உள்ள 


படியே கிறீஸ்துவ விதவைஸ்திரீ . இவ்விதமாயகத்‌ 


| தன்னைச்‌ சுவாமிக்கு ஜப்புக்கொடுத்குலீபடி. அர்ச்‌, 


அருஸ்திலாஸ்‌. என்பவா வெகுவாய்க்‌ கற்பிக்கிறார்‌. 
ஐ ரீழேன்‌ என்னுஞ்‌ சாஸ்திரியும்‌ இன்னும்‌ அ திக 
மாய்‌ இதைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்வதாவது: கலியாண 


க்‌ வாழ்க்கையில்‌. இருக்கும்‌ ஸதிரீகள்‌ தங்கள்‌ புருஷர்‌ 
ட்‌ தங்களுக்கு முந்தி இற்‌ துபோகச்‌ சுவாமிக்குச்‌ இத்‌ 


தீமாகில்‌ சுவாமிக்குத்‌ தங்களை முந்தியே ஒப்புக்கொ. 


கத்து விதவை அந்தஸ்திலேயே கற்புள்ளவர்களாய 


 இருப்போமென்‌ திற வார்த்தைப்பாட்டைக்‌ கொடுக்‌ 


குமிழியாதவும்‌ இப்படி முந்தியே சுவாமிக்குக்‌ கொ 


ப டுக்சூம்‌” வார்சுசைப்பாட்டால்‌ இவர்கள்‌ வாழ்நாளில்‌ 


இன்பப்‌ பிரியவகளை அதுபவித்‌ அக்கொண்டே ௯ற்‌ 


& புள்ள விகவைத்‌ தன்மையையும்‌ ஒருமிக்க அறுசரிக்‌ 
கூடுமென்‌ மஞ்‌ சொல்லுறோர்‌. 


இப்படி வொர்த்கதப்பாடு கொடுத்தபின்‌ செய்யும்‌ 


ப பகளொல்லாஞ்‌ சுவாமிக்கு அ இக பிரிய 
| மாயிருப்பதோடு இவைகளைச்‌ செய்ய அதிக தைரி 
_யமுருண்டாம்‌., இதனால்‌ ஈமது ஈல்ல மனதின்‌. கனி 
கள்போலிருக்கப்வட்ட கிருத்தியங்கள்‌ சுவாமிக்கு 
. தப்புக்கொடுக்கப்படுவ அமல்லாமல்‌ நமது கருத்தி 
்‌ ங்களுக்கு விருக்ஷம்போலிராநின்‌ ற நமது மனந்‌ 





ன ௮ ய்து இ: ட பாராக்‌ 
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1 
ர] 


வெறுங்‌ கவ்வ புண்ணியத்தாற்‌ ies 
மது A ஒப்புக்கொடுத்கபோதிலும்‌ இன்ன. 
மும்‌ ஓரோர்‌ சமயத்தில்‌ வ இன்‌ பங்கை 
அதநுபவிக்கக்‌ கூமெ யிருக்கும்‌. அலை சுவ ரமிக்குக்‌ 
கொடுக்கப்படுங்‌ கற்பு வார்த்தைப்‌ இவ 
ருக்கு நாம்‌ தத்தஞ்செய்யும்‌ மறுக்கப்படரத காணிக்‌ 
கையாம்‌. இர்தக்‌ காணிக்கையை மறுபடியும்‌ ள்டுத்‌. 
அக்கொள்ள ஈமக்கு அற்ப சுதந்திரமுமிராத தன்‌ 

மையாய்க்‌ காணிக்கை செய்வதால்‌ நாம்‌ சுவாமிக்கு 
உகந்த அடி மைகளாவோம்‌. இந்த ர 
எல்லா விசாக£ந்தத்திலுஞ்‌ சிறந்த தெனவேண்டும்‌. 
மேற்சொல்லிய இரண்டு மகாத்தமாக்களின்‌” பத்தி 
மதிகளை கான்‌ வெகுவரய்‌ அங்தீகரிச்‌ தககொள்வது 
டன்‌ இவைகளை அஅசரீக்க நலல மனமுள்ள 
புண்ணியாத்‌ மாக்கள்‌ தங்கள்‌ சத்துவத்‌ கண்க 
யை நன்றாய்ச்‌ சீர்தூக்கிப்பார்த்கு தேவ அருளை 
மன்றாடிப்‌ பத்தி கக ஆத அம குருவான 
வர்‌ ஆலோசனை கேட்டு ஸ்திரமாகவும்‌ பத்தி விலேக 
தீதோ ஓழுகக்கடவாரகள்‌, எனெனில்‌ இவ்வா அ 

எல்லாம்‌ அதிக பலனோடு செய்யப்படும்‌, , ட்‌ 
இரண்டாவது, அலே ல்க தன கே௪ பட்சமெல்லரீம்‌ 
உக்தமமாயச சுவாமியைத்‌ தாவியிருக்கவும்‌ அவம்‌ 
இருவிருகயக்தோடு தன்‌ இருதயமும்‌ காலாவிதத்‌ 
திலும்‌ ஜக்யெப்பட்டிருப்பதற்காகவும்‌ மனு கலியா. 
ணத்தைக்‌ கபடற்ற சுத்த மனதோடு வெறுக்கவே 
ண்டும்‌, எனெனில்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகள்‌ மகராசீர்களா 
யிருக்கவேண்டும்‌ என்பதைப்பஜ்றியாகிலும்‌ “ எதா. 
வது பிரபஞ்ச வீண்‌ கோரிக்கையைப்‌ பற்றியா 
லும்‌ "இன்னும்‌ உலக வழக்கத்தை ்வதிக ட 
லயே இரு 






க்துவிட்டால்‌ இதனால்‌ சல்‌ 
ட. ப வர்ப்பத்திவத்தகல. 6 
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வதெ தவஞ்‌ சுவாமிககுமுன்‌ மெய்யான புகழ்ச்சி 
குரியதானதாலீ உள்ளபடி. இப்படிப்பட்டவள்‌ சுவா 


_மிக்குமுன்‌ , இகழ்ச்சிக்குரியவளாயிராள்‌, 


ண வலு. இன்னும்‌ விதவை ஸ்லிரீயானவள்‌ 
உள்ளபடி விதவைய யாயிருப்பதற்கு இலெளதக சந்‌ 
தோஷப்‌ பிரியங்களை மன உச்சாயமாய்‌ விட்டு நீங்கி 
யிருக்கவேண்டும்‌, இன்பங்களிற்‌ விக்கிற விதவை 
ஸ்திரீ உயிராயிருக்‌தம்‌ மரித்‌ தவளாயிருக்கிறாளென்‌ அ 
அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ வசனிக்கிறார்‌. விதவையாயி 
ருக்க மன துடையவளாயினும்‌ காலுபேர்‌ தன்னைத்‌ 
- தேடிக்‌ கொஞ்சிக்‌ குலாவவுங்‌ கூத்‌ வேடிக்கை 
_ விரும்‌, களுக்கு ௮ைக்கர்படஒன்‌“ வாசனை பரிமளம்‌ 
. பூசிக்கொள்ளவும்‌ விருப்பமுள்ளவள்‌ சரிர முறை 
உ யில்‌ உயிருள்ளவளுமாய்‌ ஆத்தும முறையில்‌ மரித 
ம தீவணாமாயிருக்கிறாள்‌. உள்ளபடி மெய்யாகவே வித 

வையா பிருப்பவ, ளுக்கு வீண்‌ சிலாக்கிய பெருமை 
| அன்னத்துக்கு 2: நாணயமான உயர்ந்த பலநிஐ 
5... அறி என்னத்துக்கு? ஆண்‌ பிள்ளைகளுக்குப்‌ பெ 
ண்பிள்ளைகள்‌ பிரியப்படுகிறதற்கு ஆனவழி என்ன 
ன்‌ ற பரிட்சையாக ல்‌ விதவைஸ்‌ திரீ அறிக்திருப்‌ 
பதால்‌ இவ்விதம்‌ தன்‌ அக்தஸஅககு மேலாய்‌ அணி 
கீனுலொள்வதால்‌ வெகு ஆபத்‌ அக்குரிய தோதஜ்றங்‌ 
"கஸ்‌ ஆண்பிள்ளைகள்‌ சிந்தையில்‌ உண்டாக்கக்‌ காரண 
மாயிருக்கிமுள்‌, ஆதலால்‌ இவ்வித வீண்‌ இலாக்‌ 
கிய இன்பங்களிற்‌ சிவிக்கிற விதவைஸ்திரி உயிருள்‌ 
 ளவளாயினும்‌ மரித்தவளாகவும்‌ இன்‌ ஐ சரியாய்ப்‌ 
க ப்கவேண்மோஃில்‌ விகவைத்தனத்தின்‌ ஓர்‌ லையா. 
கவும்‌ இருக்கிறா ளெனவேண்டி்‌. 
... தத்தறித்துக்‌ கழிக்க வேண்டிய காலம்‌ வலிய 
ந 
ட்ட தவிட்டுபியுமுவின்‌ குரற்சத்தம்‌ நமது பூமியிற்‌. 
'கேட்ஒப்பட்‌ ள்‌ உந்கதகவியிற்‌ சொல்லப்படு 
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ஞ்ச மிஞ்சின சுசங்களைத்‌ தள்ள வேண்டும, ஆனால்‌ 
தன்‌ புருஷனை இழக௩்துவிட்டதின பேரில்‌ அழுது 
- பிரலாபித்துத்‌ அயராற்றுகிற மெய்யான விதவை 
ஸ்திரி கற்புள்ள தவிட்டுப்புருப்போல்‌ விசே சஷமாய்‌ 
இவ்வித மிகுதியான இன்பங்களைத்‌ சள்ளவேண்‌ 


டும்‌, மொ அப்‌ தேசத்தினின்‌ று கோயேமீ என்பவள்‌ . 


பெத்திலேம்‌ நகருக்குத்‌ இரும்பிவருகையில்‌ இவள்‌ 


கலியாண ஆரம்பநாளில்‌ இவளை அறிந்திருந்த ௮௩. 
தப்‌ பட்டணத்தின்‌ பெண்பிள்ளைகள்‌ இவள்தானோ ' 
கோயேமீ என்பார்கள்‌. அதற்கு இவள்‌ மறுமொழி 
யாக; போதும்‌; என்னை நோயேமீ என்‌ ற அழையா 
தேயுங்கள்‌, (சுனெனில்‌- கோயேமீ என்பது அழகு 
செளந்தரியவதியென்று அர்த்தமாம்‌, ) ஆனால்‌ என்னை 
மாரு (கசப்பானவள்‌) என்னு அழையுங்கள்‌, 
எனெனில்‌ ஆண்டவர்‌ என்‌ ஆத்துமத்தைக்‌ கஸ்இத்‌ 
அயரால்‌ நிரப்பினார்‌ என்பாள்‌, இவள்‌ தன கணவனை 
இழக்‌அவிட்ட்தால்‌ இவ்விதம்‌ பேசுவாள்‌, இவ்வகை : 


யாய்ப்‌ பத யுள்ள. விதவைஸ்திரி அழகு செளந்தர 
வதியென்‌ அ காலுபேரால்‌ அழைக்கவும்‌ எண்ணவும்‌ . 


படப்‌ பரிச்சேதம்‌ ஆசியாள்‌. சுவாமிக்குச்‌ சித்தமா 


னபடி தன்‌ கண்களுக்கே தாழ்ச்சி சரவணமுள்ளவ. ப 


ப ஆசிப்பாள்‌, த 
வாசனை கலந்த எண்ணெய்‌ வார்த்த விளக்கை 

அவிக்கும்போது மகா கேத்தியான வாசனை வீசும்‌, 

இவ்வகையாயக்‌ தங்கள்‌ கலியாண வாழ்க்கையில சத்‌. 






தமான 0 நெசமுள்ளவர்களாயிருந்த கைம்பெண்சாதி 


கள்‌ தங்களுக்குப்‌ பிரகாசம்போலிருக்க தங்கள்‌ க்‌ 


ஷ்‌ இற துபோனபின்‌ கற்பென்னும்‌ புண்ணிய . 
ந்த வாசம்‌ வீசுவார்கள்‌, புருஷன்‌ கன்ட... 


சேடித்து ன்ட்‌ புருஷர்‌ ட்‌ 





க) 


} 
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பது மெய்யான விதவைகளுக்குமாத்திரம்‌ உரிததான 
சுநேகமாம்‌. புதஷன்‌ ஒச்தாசையாய இருக்கையில்‌ 
சுவாமிபேரில நம்பிக்கையாய்‌ இருப்பது” அவ்வளவு 

- அருஷமயான தல்ல, ஆனால்‌ புருஷன்‌ உதவி அற்று 
மு பில்‌ சுவாமிபேரில்‌ ஈம்பிக்கை வைத்திருப்‌ 
பது வெகு சீ புகழ்ச்கக்குரியசாம்‌, இதைப்பற்றித்‌ 
தான்‌ கலீயாண வ கையன்‌ தலையில்‌ அதுசரி 
த்த புண்ணியங்களின்‌ மேன்மை விதவைத்தன்மை 

* யில வெகு எளிதாயக்‌ காணப்படும்‌, 


..... பிள்ளைகள்‌ இருக்கிற விதவைஸதிர்‌ இவாகளைப்‌ 
பராமரித்து நடத்தவும்‌ விசேஷமாய இவர்கள்‌ ஆத்‌ 
. தும கசரியங்கிளிலும்‌ இவர்கள்‌ சவீர்ட்சணை விஷ்யத 

2 திலுங்‌ கவனிக்கவேண மல்ல எவவிதத்தி 

உ லும்‌ இவர்களைப்‌ பரிச்சேதம்‌ விட்டுவிடக்‌ கூடாத. 

ஏனெனில்‌ எவனாகிலுக தன்ன௪ ee ளயும்‌ 

- விசேஷமாய்த்‌ தன்‌ கும்பததைச 0 சேர்ந்தவர்களை 

& வும்‌ கவனித்துப்‌ வ்‌ சக அவன்‌ அஞ்‌ 

-. ஞானியிலுங்‌ கெட்டவனென்று அரச. சினனப்பா 

- கதீபிப்பதால்‌ விதவைஸ்‌ இரீகரக்கும்‌ இது கடமை 
பன்னு வெகு தெதளிவாய்‌ விளங்குகிறது, 
னு பிள்ளைகள்‌ வேண்டிய பிராயத்திலும்‌ தாங்களா 
பய்த்‌?, கங்களை படத்திக்கொள்ளக்‌ கூடுமோன அ௮ந்தஸ்‌ 
அத இருக்றும்‌போ.து விதவைஸதிர்‌ தன்‌ ந்தை 


த சட்டங்களை எல்லாம்‌ அங்குமிங்கும்‌ விடா 











ல்‌ வளீகும்படி பிரயாசப்படவேண்டும்‌, குடித்‌ 
' விஜஷயமாய வழக்கு முதலிய சங்கடங்களுக்கு 
னசாட்சிப்படி கடமை இராதபோத 
ரவேசியாமலிருப்பது உத்தமம்‌, இவ்வித 


14 ஆ நிய 
பந்த்‌ பிரயோசனமாய்‌ ட்‌ 
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க்கவேண்டும்‌. எனெனில்‌ இவ்வித வீண்‌ தொந்தரை 
களால்‌ வரும்‌ பிரயோசனங்கள்‌ பரிசீத்த சமாதான 
நன்மைக்கு நிகராக இருக்க வெகு சரேஷ்டமான 
வைகளாயிருக்க வேண்டும்‌, வழக்கு முதலிரு, சண்‌ 
டை சச்சரவுகளால்‌ வெகு வீண்‌ பராக்கு மனைவருத்‌ 
தம்‌. உண்டாகிறதுமல்லாமல்‌ பலமுறை -கறபெ. 
ன்னும்‌ புண்ணியத்தின்‌ சத்துருக்களுக்கு இடங்‌ 
கொடுக்கும்படி.யாகவும்‌ நேரிடும்‌, இந்த வழக்குகளை 
முடிக்க நமக்குச்‌ சனுவாயிருக்கவேண்டியவர்களுக்‌ 
குப்‌ பிரியப்படுவதற்காக இவர்களுக்கு ஆன படி பத்‌ 
இக்‌ குறைவாயுஞ்‌ சுவாமிக்குப்‌ பிரியமிராத வித 
மாகவும்‌ நடக்‌ துள்ள "வேண்டியிருக்கும்‌. . 


செபத்தியானம்‌ விதவைக்கு ஓயாத பிரதான அலு 
வலாயிருக்கவேண்டும்‌. எனெனில்‌ சுவாமிே பில்‌ 
மாத்திசம்‌ இவள பட்சமெல்லாம்‌ இருக்கவேண்டிய 
தால்‌ இவள்‌ ௪ம்பாஷணையும்‌ விசேஷமாய்ச்‌ சுவாமி 
யோடு இருக்கவேண்டும்‌. இரும்பானது , காந்தத்‌. 
தை நோக்கிப்‌ போக வைரமணி தடையாயிருக்காம்‌. 


ஆனால்‌ இந்த வைரமணி எபெட்டவுடனே இரும்பு 


வெகுவாயக்‌ காந்தத்தை நோக்கிப்போம்‌.. இவ்வகை 
யாய்த்‌ தன்‌ புருஷன்‌ வாழ்காளில்‌ சுவாமியை,கோக்கி 
வேண்டியபடி பேசவும்‌ அவர்‌ இருகேச பாசங்க 
ளைப்‌ பினசெல்லவுங்‌ கூடாத ஸ்திரீயின்‌ இருதயக்‌ 
ப கணவன்‌ மரணத்துக்குப்‌ பின்‌ உடனே பர 
லோக சுகந்த வாசனையை நாத. ஆவலரய்ப்‌ போக 
வேண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ உந்த கவியின்‌ மண . 
வாளியின்‌ பாவனையாய்‌ என்‌ கர்த்தரே சுவாமீ இப்‌ 
போது நான்‌ எனக்கே சொக்தமாதலால்‌ என்னை முழு 
தும்‌ உமக்குச்‌ சொந்தமாக்கி உமது.அருகில்‌ . எனனை 
இழுத்தருளும்‌. உமது க வர்ர 


வருவேன்‌ என்னலாம்‌. ல்‌ 
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5. விதவைக்கு உரித்தான புண்ணியங்கள்‌ 
என்னவெனில்‌ உத்தம அடக்க வொகெம்‌, மகிமை 
பெருமைகளின்‌ வெறுப்பு, கூட்ட முதலிய சந்தடிக 
ளைவிட்டு எட்டி யிருத்தல்‌, தன்பப்பட்டவர்களுக்கு 
ஆறுதலாயிருக்து எழை பரதேடிகளைப்‌ பராமரித 

தல்‌, இள்சதையான பெண்களை மெய்யான புண்ணி 
யமார்க்கத்தில்‌ நடப்பித்தல்‌, ஈல்ல பிசாயமுள்ள 
- பெண்களுக்கும்‌ எவ்விதப்‌ புன்‌ யவ பிக நன்மா 
்‌ இரிகையஎயிருத்தலுமாம்‌. மேலும்‌ வேண்டியவரை 
யிலும்‌ பெருமை சிலாக்கியத்‌ அக்கு இடமிராமலும்‌ 
உடுத்‌ இக்கொள்ளுவ த இவர்கள்‌ ஆடைகளுக்கு அல 
... நிகாரமான ஆபரணமாம்‌. தாழ்ச்சியும்‌ பிறசகேக 
,. மும்‌ இவர்கள்‌ இருத்தியங்கஞுக்கு இரு ஆபரண 
மாம்‌, சாணயமுக்‌ தயாளமும்‌ இவாகள்‌ . நாவுக்கு 
இரு ஆப. ரணமாம்‌, அடக்கமுங்‌ கற்பும்‌ இவர்கள்‌ 
கறக்க இரு ஆபசணமாம்‌. இலுவையில்‌ அறை 
யுண்ட ஃசேசுகிறிஸ்துகாகதரோ இவர்கள்‌ இருதய 
னந சேசமாயிருப்பார்‌. 
கடைசியாய்‌ மெய்யான விதவைஸ்திரீ திருச்ச 
ட்‌ ஷன்‌ பத்திச்‌ சுகந்தத்தால்‌ இணையிடக்கூ 
ட்‌. டாத மதுரமான வாசனை வீசும்‌ வியொலெத்‌ என்‌ 
னும்‌ புவ்பம்தோலிறுக்கிழுள்‌, ஏறக்குறைய எப்போ 
அம்‌ தூத தாழ்மையென்னும்‌ அகன்ற இலைகளுக்‌ 
குள்‌ இ கொண்டிருப்பாள்‌; சொகுசற்ற இவள்‌ 
.- ஆடை தவச ஒறுத்தலைக காட்டும்‌. - பயிற்சியின்‌ 
.... திக்‌ குளிர்ந்த இடத்தில்‌ இந்தப்‌ புஷ்பம்‌ வளருற 
. துபோல்‌ மகிமை சம்பத்‌ துகளாலும்‌ கேசபட்சங்க 
ளாலுக்‌ தன்‌ இருதயம்‌ வறண்டு காயக்துபேககாதப 
டிக்கு மனுஷ ௪ஞ்சரரச்‌ சம்பாஷணையை விட்டு எட்டி. 
நிற்பர்‌, இவ்விதமாய்‌ இவள்‌ என்றும்‌ நிலைநிற்பா 
ட யா ல வெகு 'பாக்யெவதியாயிருப்பாளென்று 
அத்‌ கல்‌ ரர்‌. 
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இதுவிஷய தகைக்கு மிதி த்து இன்னுஞ்‌ ன்ன வே 
ர அ ரக அனால்‌ தீன்‌ அந்தஸ்து மேன்‌. 
மையினமட்‌ டில்‌ மெய்யான பற்ற தலுள்ள விதவை 
ஸ்திர ௮௪, எரோணிமுஸ்‌ என்பவர்‌ தமத ஞான 
குமாரத்திகள்‌ போலிருக்த விதவைஸ்கிந்களுக்கு எழு 
திய ' நிருபங்கள்‌ கவனமாய்‌ வாசக்குழிபடி. சொ 
ல்லுகறதே சொ ல்லவேண்டியதை எல்லாஞ்‌ சொன்‌ 
னஅபோலேயாம்‌, எனெனில்‌ இந்தப்‌ புண்ணியவ 
களா சக்கு இவர்‌ கற்பிக்கதகைவிட அதிகமாய்ச்‌ சேர்த்‌ 
துச்‌ சொல்லக்கூடுமானது துன்‌ ௮ுமில்லை, ஆயினும்‌. 
இவர்கள்‌ நன்ஷூய்‌ அறியவேண்டிய விஷயம்‌ ஒன்று 
உண்டு, அதாவது: மெய்யான விதவைஸ்திரியான 
வள்‌ இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌ இன்னும்‌ நான்காமுறைக 
கலியாணம்‌ பண்ணிக்கொள்ளாறெவர்களை இதிவா. 
ய்ப்‌ பார்க்கவும்‌ பேசவுங்கூடாது. எனெனில்‌ ஓரோர்‌ 
சமயங்களில்‌ சர்வேசன்‌ தமது மேலான மக௫ிமைகீ 
காக இவ்விதம்‌ ௩டத அவ துண்டு, தாழ்ச்சியால்‌ அவ 
சவர்‌ அந்தஸ்துக்குக்‌ குறிக்கப்பட்ட இடமேயன்ஹி 
மோட்சத்தில்‌ வேலே மேலானவிடம்‌ விதவைத்தன 
தீஅக்குங்‌ கன்னிமைத்தன த்துக்குங்‌ கடையாக 
... "ன்று முன்னோ போதனையை அ்கொண்றதத 
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வ்‌ தல்‌ 
ந 


எனெனில்‌ மற்றவைகளை எலலாம்‌ வேறே இடங்க 
ளிழ்‌ சண்ட மிர்‌. துகொள்வீர்கள்‌, உலகில்‌ மணம்புரி 
8௮ வாழ உங்களுக்கு இஷ்டமாகில்‌ நீங்கள்‌ ஒரு 

ன்‌ விலை மணம்புரிக்‌ தகொண்ட புருஷ நைகு உங்கள்‌ 
முதற இிரேகத்கை முழுதுங்‌ கொடுத்து இது விஷய 
கில்‌” வெகு பிரமாணிக்க எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌, 
கபடற்ற முழு இருதய நேச பட்சத்துக்குப்‌ பதி 

்‌. லாய்‌ அக்ரிய பல கேச பட்சங்களால்‌ அலைக்கழிக்க 
்‌ வும்‌ முழுதுஞ்‌ சேதமுமாய்ப்‌ போன இருதயத்தை 
அவனுகீகுக்‌ கொடுப்பது பெரு மோசம்‌ என்னலாம்‌, 
ஆனால்‌ ப ஒக கன்னியர்களாய்‌ ஞாண மணம்புரி 
ந்து என்று உங்கள்‌ நன்னிமடுமையைக்‌ கரீப்பா 
ற்ற விரும்புவீரகளேயாகில்‌ உங்கள்‌ அதிஷ்ட பாக 
'* தியம்‌ வெகு மேலானதே, ஆலை பரிசுத்தத்தனத்‌ 
துக்கு * நிகராய்‌ வேஜென்றையும்‌ நேசியாதவரும்‌ 
அரிசுத்த சுரூபியுமாயிருக்கிற உங்கள்‌ பரலோகப்‌ 

oo பத்தாவுக்கு உங்களால்‌ ஆன எச்சரிக்கையோடு உங்‌ 
oe கன. சேசேபட்சத்தைக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌, எல்லாத்தி: 
_ லும்‌ முக்தின பலன்‌ இவருக்குச்‌ சொர்தமாதலால்‌ 
.. விமிசஷமாய்‌ நமது சேசபட்சம இவருக்கு மூக்தின 
.. காணிக்கையாயிருக்கவேண்டும்‌, உங்களுக்கு அவச 
மான புத்திமதி ஆலோசனை எல்லாம்‌ அர்ச்‌. 
மூஸ்‌ என்பவர்‌ எழுதிய நிருபங்களிற்‌ காண 

, உங்கள அந்தஸ்‌ அக்கு ஒப்பாய்‌ நீங்கள்‌ இழப்‌ 
போக வேண்டியவர்களாயிருப்பதால்‌ இத 
உதவியாக ஓர்‌ ஆத்‌ அம குருவானவசைத்‌ தெரி. 
ட்டி பம்‌. சாற்படி ஈடந்தால்‌ உங்கள்‌ 
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ப்‌ வநம்‌ பல தந்திரங்களுக்கான்‌ 
வத. ம்‌ 


1ம்‌ அதிகாரம்‌. 





உலக மனிதர்கள்‌ சோலலும்‌ 
வார்த்தைகளின்மட்டில்‌ கவனங்கோள்ளல்‌. 
. ஆகாதேன்பதின் பேரில்‌. 


மெய்யான - பத்தி ஒழுக்கத்தில்‌ நீ நஉப்பதை 
உலக மனிதர்கள்‌ கண்டவுடனே உன்னைக்‌ கேலி பரீகா 
சம்‌ பண்ணித்‌ அவேஷிப்பார்கள்‌, கெட்டவர்களோ 
நீ கள்ளப்‌ பத்இக்கா சனென்றும்‌ வேலும்‌ போடு 
கிமுயென்‌ அஞ்‌ சொல்லுவார்கள்‌, உலகத்தில்‌? உனக்கு 
நல்ல முகங்‌ காட்டுவார்‌ இல்லாததால்‌ , வேறே 
கெதியில்லை என்று சுவாமியை மெத்த அண்டிப்போ 
னவனாகக்‌ காட்டுகிருய்‌: என்பார்கள்‌, உன்‌ சகேகிதர்‌ 
களோ. உன்மட்டில்‌ வெகு பிறசிநேகம்‌்‌ உள்ளவர்க 
ளாகக்‌ காட்டித்‌ தேர்ந்தெடுத்த, ஞானிகளை.ப்போல்‌ 
வெகு புத்திமதி உனக்குச்‌ சொல்லித்‌ தம்பீ இவ்வி 
தமாயு நீ கடப்பதால்‌ ஒருவருக்குஞ்‌  ச௫க்காதவனா 
வாய்‌. உலகில்‌ உன்‌ எண்ணத்துக்கு வெகு பழுது 
ண்டாம்‌, ஒருவரும்‌ உன்னை நாடார்கள்‌, காலத்துக்கு: 
முந்‌ ய தள்ளாமையாய்ப்‌ போவாய்‌. உன்‌ விட்டுக்‌ 


& 
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ட 
காரியங்கள்‌ எல்லாம்‌ பாழாய்ப்போம்‌, உலூல்‌ சீவி 
க்க வேண்டியபடி. சவிக்கவேண்டும்‌, இத்தனையாயிரம்‌ 
நிரதமான வீண்‌ காரியங்களைச்‌ செய்யாமல்‌ அவன 
வன்‌ விரக்ஷணியம்‌ அடையலாமென்‌ று வல விதமா 
ய்ப்‌ பேசுவார்கள்‌, 

பிரிய ௪௦ 2 தரமே, இவைகளெல்லாம்‌ பிரயோசன 
மற்ற அல்ப்பான வார்த்தைகளல்லாமல்‌ வேறல்ல. 
இப்படி இவர்கள்‌ பேசுவதால்‌ தங்கள்‌ முட்டாள்‌ 
தனத்தை காலுபேருக்குங்‌ காட்டுகிருர்கள்‌, உண்‌ 
மைப்பு பார்த்தால்‌ இவர்கள்‌ உன்‌ சவுக்கியத்தை 
யர்‌ தேடுகிற இல்லை, உன்‌ _நலத்தையுங்‌ கோருகிற தி 
ல்லை. ஈம இரக்ஷகர்‌ சொல்லுவதைக்‌ கேள்‌: நீ உல 
கத.துக்குச்‌ சம்பந்தப்பட்ட வனாகில்‌ உலகத்அக்குச்‌ 
சம்பந்தப்பட்ட வனாக உன்னை உலகம்‌ நேசிக்கும்‌. 
ஆலை நீ உலகத்துக்குச்‌ சம்பந்தப்பட்டவனாக இரா 
சபடியினால்‌ இதைப்பற்றியே உலதம்‌ உன்ன 
க்கிற று என்றோர்‌. இசாமுழுஅம்‌ இன்னம்‌ பல 
முறை த.டர்ச்சியாய்‌ அகேகம்‌ இராத்திரி கடுதாசி 
சங்கம்‌ இது முதலிய விளையாட்டுகளை மேன்கு 
லத்தாரான அணும்‌ பெண்ணும்‌ விளையாடப்‌ பலமு 
ஹை ” பளர்க்கிறோம்‌, இதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக இளை 
ப்பு தவிப்பு வீருவிக்கக்கூடுமான பிரயாசை தொழி 
_லுண்ட௩, இதைப்‌ பார்க்கிலுங்‌ கஸ்தி சலிப்பு வருவி 
க்கத்தக்க.கவலையுண்டா, ஆகிலும்‌ இதனைக்‌ குறித்து 
உலக மனிதர்‌ ஒரு, வார்த்தையுஞ்‌ சொல்லார்‌. இவர்‌ 
கள்‌ சிகே௫தர்‌ இஷ்டாள்‌ இஅ விஷயத்தில்‌ அற்ப 
ஏக்கமும்‌, கொள்ளார்‌, ஆனால்‌ ஒரு காழி நே.ர௩்‌ தியா 
னஞ்‌ செய்வோமோ ௩ன்மை வாங்க ஆயத்தஞ்‌ செய்‌: 
இறதற்காக வழக்கத்தைப்‌ பார்க்கிலஞ்‌ சற்று 
அதிகாலமே எழுக்திருப்போமோ நமக்குப்‌ பித்தம்‌. 
சத்தின்‌ வ்‌ மிகவும்‌ பலவீனமாயிற்று என்று அல 


ஜிப்‌ பதறி வயித்தியனிடத்தில்‌ ஓடி நமக்கு ஏதா 
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லும்‌ ௮வழ்தங்‌  கொக்கவேண்ற்ெ ய பனக முப்‌ 
பது இசாகதிரி முழுதும்‌ ஆடிப்‌ பாடிப்‌ போக்குவா 


ர்கள்‌, அதைக்‌ குறித்து ஒருவரும்‌ ஜன்‌ அஞ்‌ சொல்‌ 
லார்‌. ஆனால்‌ சுவாமி றந்த திருவிழாவில்‌ கொஞ்‌ 


சங்‌ கண்‌ விழிப்பதைப்பற்றி மகான்‌, ஒவ்வொருவ ப 


ரும்‌ இருமிககொண்டு தலை பளுவாய்‌ "இருக்குதென்‌ 
பார்‌. இப்படி. உலகம்‌ அநியாயமாய்‌ தீர்மானஞ்செய்‌ 

மதைப்‌ பாராதவனா ? உலகக்‌ தனக்குச்‌ சம்பக்‌ 
தீப்பட்ட மக்கள்பேரில்‌ எவ்வளவு தயை _தாகூதணி 
யம்‌ உள்ள தாயுஞ்‌ சுவாமியுடைய பிள்ளைகள்மட்‌ 
டில்‌ எவ்வளிவு கடுமை சண்டிப்பன 00 இருக 
ெதென்‌ அ அறியாரிலலை. 


உலகத்‌ அக்குப்‌ பிரியப்பட கட்க்கவே் பா 


அதோடு நாமுஞ்‌ சே தமாகவேண்டும்‌, ஆனால்‌ உல. 


சம்‌ எவ்வளவோ விபரீதமானஅத. அதற்குப்‌ பிரி 
யம்‌ வருவிக்க வேண்டுமாகில்‌ ஈம்மாலிலலை. ஈமீது 


இரக்ஷகர்‌ சொல்வதைப்‌ பார்‌. அரச. ஸ்காபக அரு. 


ளப்பர்‌ சரப்ப இ குடியாமலும்‌ உலகில்‌ ன்னே 
ப சரித்தார்‌. உலகமோ அவரை ஆவேசங்கொண்ட வன்‌ 


என்றது, 'மனுமகனோ ௮ன்னபானம்‌ அருக்இககிகா . 
ண்டு உலகில்‌ சஞ்சரித்தார்‌. உலகம்‌ அவரைச்‌ சமாரி 


யன விருக்‌துண்ணுறெவஃ ன என்றது மெய்யர்கலே 


பிரிய சகோதாமே, முகத்தாக்ஷணியத்கைப்ப்றறி 


உலக மனிதரோடு கொஞ்சம்‌ அதிகமாய்‌ சிரித்து 


ஆடிப்‌ பாடி வருவோமோ. இப்படியும்‌ , ஈடச்கலாமா . 


என்பார்கள்‌, இவலிதமாய்‌ நடவாவிட்டால்‌ ஈாம்கள்‌ 


ளப்‌ பத்திக்காசர்‌, மது குணல்‌ விபர்‌ தமீரன்தென்‌ 
பார்கள்‌, நாம்‌ வேண்டியபடி ஈம்மை அலங்கரித்துக்‌ 


கொள்ரூவோமாகில்‌ அதைக்‌ கெட்ட விதமாம்‌ 
திருப்பிப்‌ பேசுவார்கள்‌, ஈமது உடுபாவனைக 
கொஞ்சம்‌ வ த்‌ இ இருக்கார்‌ 
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்‌.. கொள்ளதிதெரியாத காகரீகமற்றவர்கள்‌ என்றஞ்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌. நாம்‌ கொஞ்சஞ்‌ சந்தோஷமாய்‌ . 
- இருப்போமோ நம்மிடத்தில்‌ அடக்கவொடுக்கம்‌ 
ஆ ரர ன்பார்கள்‌. காம்‌ தவ ஒறுத்தல்‌" செய்வோ 
மோ ஈம்மிடத்தில்‌ மனக்களரியில்லை என்பார்கள்‌, 
கலகம்‌ நம்மை எப்பொழு.அம்‌ விரோதக்‌ கண்ணாற்‌ 
பார்ப்ப தால்‌. அதற்கு நாம்‌ பிரியப்படவேண்டுமா 
னால்‌ ஈம்மாற பரிச்சேதம்‌ எலாது, ஈமது குற்றங்‌ 
குறைகளை மலைபோற்‌ பெரிதாககி. ஜன்‌ அமிலலாத 
காரியங்களை எல்லாம்‌ பரவமென்‌ அகா பேருக்குஞ்‌ 
 சொல்லிக்காட்டும்‌, மது _ அற்ப ' பானீங்களை எல்‌ 
ம. லான அரவானீ பாவமாய்‌ ஆக்கிவிடும்‌. பலவீனத்தால்‌ 
காம்‌ கட்டிக்கொள்ளக்கூடுமான பாவங்களை வேண்டு 
ல்‌ ட மென்‌ அ அலிந்க செய்ததாக விகற்பமாய்ப்‌ பேசும்‌, 
ஆனால்‌ அர்ச்‌, சின்னப்பர்‌ சொல்லுவதுபோல்‌ பிற 
ர்‌ தியை தாக்ஷணியமுள்ள அ. உலகமோ வெகு 
கெட்ட அ, பிறசிறநேகட்‌ இன்மையை நினைக்கிற தில்லை 
அரத. எப்பொழும்‌” எல்லாத்தையுந்‌ இன்மை 
- யரய்‌ நினைக்கும்‌, நமது அருத்தியங்களிற்‌ குற்றங்‌ 
 காண்ககூட ரதபோது நமத கருத்தைக்‌ குற்றஞ்‌ 
ன்‌ சாட்டின்‌. பேசும்‌. கடைசியாய்‌ ஆகெளுக்குக்‌ கொம்பு 
கள இருந்தா விஞ்‌ சரி இல்லாவிட்டாலுஞ்‌ சரி அவை 
கள்‌ வெள்ளையாமினாுன்‌ கறுப்பாயினும்‌ ஒனாய்களுக்‌ 
ரச்‌ சமயங்‌ டைக்கும்போது அவைகளைப்‌ பிடித்‌ 
3} அ தின்னாமல்‌ விட்டுவிடுகிற இல்லை, 
இ தன்மையாய்‌ நாம்‌ என்னென்ன செய்தபோ 
° “உலகம்‌ ஓயாமல்‌ ஈமமோடு போர்செய்யும்‌, 
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விடுவோமோ நமது பாவங்களை எல்லாஞ்‌ சரியாயச்‌ 
: சங்நர்த்கனம்‌ பண்ணுூறதில்லை என்பார்கள்‌. இப்‌ 
படி உலகமானது நமது ஈடத்தைகசோயபெலலாம்‌ 
அட்பமாய்‌ ஆராயக்து பார்க்கும்‌. ஈம்மையுமன்‌ றி ஏ. 
தாலும்‌ ே கோபமான அற்ப வார்தை சொல்லிவிட்‌ 
டால்‌ மெய்யாகவே ஈமது கெட்ட குணத்தை ஒரு. 
வருஞ்‌ ச௫க்கக்கூடாதென்று சலஞ்சாதித்தாற்போல்‌ 
பேசும்‌, நமது விட்டுக்காரியங்களைக்‌ கவனமாய்ப்‌ ' 
பராமரித்து வருவோமேயாகில்‌ ஈம்மை வெகு லோபி 
யென்‌ தழைக்கும்‌, நாம்‌ சாந்தமாய்‌ மஅசகுணத்‌ 
தோடே ஈட$துகொண்டரடல்‌ நம்மிடத்தில்‌ அற்ப புத்‌ 
இயே அல்லாமல்‌ வேறே சபரு த புத்தி 
இல்லையென்கும்‌. 
ஆனால்‌ உலக மனிதர்களைக்குறித்‌ அப்‌ க்ப்‌. 
அ அவர்கள்‌ கோப மூர்க்கத்தைப்‌ பெருந்தன்மை 
யுள்ள குணமென்கும்‌. அவர்கள்‌ லோபித்தன த்‌ 
தைச்‌ சோன ஓழுங்கென்றும்‌ அவர்கள்‌ தழ்மார்க்கத்‌ 
தைச்‌ சிறந்த மனச்சுதந்தாமென்றும்‌ அழைக்கும்‌, 
ப்‌ அழ பூச்சிகளைப்போல்‌ தேனீக்களின்‌ வேலை 
களைக்‌ கெடுப்பதற்குத்‌ தகுதியானது ஒள்‌ அமிலலை, 
பிரிய சகோதரமே, கண்கெட்ட. இவ்வுலகத்‌ஃத 
விட்டுவிடக்கடவோம்‌. பகலில்‌ பறக்க! ச பகதி. 
களுக்குப்‌ பயமுறுத்தும்‌ ஆந்தையைப்போல்‌ உல 
கந்‌ தனக்கு இஷ்டமானபடி கத்திக்‌ கூவிப்‌ பேசட்‌ 
டும்‌. நமது கருத்தில்‌ ஸ்திரமாய்‌ நமது பிரதிக்கனை 
களில்‌ மாமுமலிருக்கக்கடவோம்‌, இப்படி காம்‌ நிலை. 
மையாயிருக்தால மெய்யாகவே வேண்டுமென்‌ று. 
சுவாமி2பரில பற்று தலுள்ளவர்களாய்ப்‌: பத்‌ 
கடுத்த ஒவியத்தில்‌ உட்பட்ட ( நல்‌ [2 
கண்டுகொள்ளுவோம்‌. க 
வால்ஈட்சத்‌இிரங்களுங்‌ இரக 
அளிக்‌ தம்‌ ப பிர 










டம்‌ தக்தரக்சு க்கான 2 419. 


கேண்றம்‌. ஆனால்‌ வால்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ நிலையில்‌ 
லா ஓர்வித நெருப்பைப்போலிருப்பதால்‌ , கொஞ்ச 
காலத்தில்‌ மறைந்துபோம்‌, இதற்கு விரோதமாய்க்‌ 
.. இரகங்கள்‌ எப்பொழும்‌ பிரகா௫த்துத்‌ அலங்கும்‌. 
- இத்தன்மையாகக்‌ கள்ளப்‌ பத்திக்கும்‌ மெய்யான பத்‌: 
இக்கும்‌ வெளிக்கு வெகு வித்தியாசமில்லாத போல்‌ 
தோன்றும்‌. ஆனால்‌ இவ்விரண்டையும்‌ வெகு சுஞு 
வாய்க்‌ கண்டுபிடிக்‌ தக்கொள்ளலாம்‌, கள்ளப்‌ பத்தி 
்‌ வெகுகாள்‌ நிலைக்காமல்‌ புகைபோல்‌ மறைந்து 
போம்‌, இதற்கு விரோதமாய்‌ மெய்யான பத்தி எப்‌ 
- பொழுதும்‌ ஸ்திரமாய்‌ நிலையாய்‌ நிற்கும்‌, இப்படி 
யாய்‌ நால்‌ மெய்யான பத்திக்கடுத்த சீவியத்தில்‌ 5ட 
க்க ஆரம்பிக்கும்போது உலகம்‌ நம்மைப்‌ பழித்துப்‌ 
ம்‌ பண்ணுவதால்‌ நமக்கு வெகு இலாபம்‌ 
்‌ உண்டு, எனெனில்‌ இவ்வழியாய்‌ நமக்குச்‌ சிலவிசை 
வாக்கூமொன அகங்கார வீண்‌ சிலாக்கிய த்தில்‌ 
. விழாதபடிக்கு எச்சரிக்கையாயிருப்போம்‌, காம்‌ உல 
கர்‌ சிலுவையில்‌ அமையப்பட்டிருக்கிறோம்‌. 
. உலகம்‌ நமக்குச்‌ சிலுவையில்‌ அமையப்பட்டிருக்க 
வேண்டும்‌. உலகம்‌ நம்மைப்‌ பைததியக்காரராக எண்‌ 


க உலகமே பைத்தியங்கொண்டதாக நாம்‌. 
எண்ணக்கடலோம்‌. 


5 





௨ம்‌ அதிகாரம்‌. 


ட ந 


9) 
ன்‌ 6 
ந்ல்ல தயிரியமாயிநக்ககேண்டும்‌ ௪. 


என்பதின்பேரில்‌, 2 

உ 0 
த A 
பிரகாசம்‌ அழகான தாயுங்‌ கண்களுக்கு எஜ்றதா. 
யும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ வெகு ே நேரம்‌ இருளில்‌ இரு . 
நதபின்‌ அதனைப்‌ த்தம்‌ கண்‌ கூசும்‌, இன்னம்‌ 
முகமதியாத ஒரு தேசத்தின்‌ குடிகளோடு பழக்கப்‌ 
படுவதற்கு" முக்தி அவர்கள்‌ எவ்வளவு நாகரீக வாஞ்‌. 
சனையுள்ளவர்களாய இருந்தபோதிலும்‌ எங்பொழு. 
தூம்‌ அவர்களுடன்‌ வேண்டியபடி கலந்து சம்பாஷி. 
க்கக்‌ கொஞ்சஞ்‌ சங்கட்டமிருக்கும்‌. அதலால்‌ ப்ரிய : 
சகோதரமே, நீ பழைய ஈட்க்கையை விட்டுப்‌ பத்தி 
க்கடுத்த புதுச்‌ வயத்தில்‌ €விக்கக்‌ அவக்கும்பேது. 
உன்‌ உள்ளாக்கரங்கத்தில்‌ வெகு கலக்க ஏக்கம்‌. 
கள்‌ உண்டாம்‌. இலெளதக வீணான நிதித்‌ காரியங்‌ 
கள்‌ யாவையும்‌ மனப்பூர்ததியாய்‌ விட்டுவிட்டபின்‌ 
இல சமயத்தில்‌ கொஞ்சங்‌ கஸதி அவதைரியம்‌ உன 
க்கு வரக்கூடும்‌, இச்சமயத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ பெறு. 
மையாயிரு, இத போய்விடும்‌, ப வழி. 









தல்‌ உனக 
நீ விரும்பி அவ்ன்‌", அச்ச 
மற்ற உன்‌ கூட்டாளிகள வழியாக உனக்க 
தோத்திர மகிமையை ர்‌... “ சிலவிை 
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ர தவிரிய்மாயி முச்சிவேண்டம்‌. 421. 


ட்டில்‌ விளையாடிய வீண்‌ விளையாட்டுகளும்‌ வீண 
யப்‌ போக்கிய காலப்போக்கும்‌ உன்‌ நினைவில்‌ வக, 
, உஷ இருதயத்தைப்‌ பசப்பி மறுபடியும்‌ முன்‌ 
அ யோல்க்டக்க ஆசை வருவிக்கும்‌. அனால்‌ நிலையற்ற 
... இவ்வளஆ நிசிதமான காரியங்களுக்காகப்‌ பரலோக 
இன்பத்தை தீ தட்டிவிட உனக்குத்‌, தைரியமிருக்கு 
மோ? கான்‌ சொல்வதை ஈம்பு, நீ நிலைமையாய்‌ நிற்‌ 
 பாயானால்‌ உனக்கு எப்படிப்பட்ட மேலான ஞான 
” ஆறுதல்கள்‌ கொஞ்சத்துக்குள்‌ வருமென்றால்‌ உல 
ப பட ஜந்து இன்பசுக மெல்லாம்‌ இந்தப்‌ பரலோக 
அமிர்த பான த்துக்கு முன்பாகச்‌ சடிக்கக்கூடாத பிச்‌ 
சுக்‌ கெரக்ததென்றும்‌ பத்திக்கடுத்த ஒவியத்தில்‌ ஜ்ரே 
கான்‌ செலவழிப்பதில்‌ வரும்‌ இன்பமான அ இலெள 
இக வாழ்க்கையில ஆயிரவருஷீகாலஞ்‌ செலவழிப்‌ 
பதில்‌ வரும்‌ இன்பத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக பெரி 
தென்‌ அண்‌ கண்டுகொள்ளுவாய்‌. 
. ஆனால்‌ இறீஸ்‌ துவனுக்கடுக்த சாங்கோபாங்கமென்‌ 
னும்‌. பர்வதம்‌ மகா உயர்க்ததென் அ கண்டு 
சுவாமீ இதில்‌ என்னமாய்‌ எறுவேனென்பாயோ, 
. பிரிய சகோதாமே, கொஞ்சக்‌ தயிரியமாயிரு. சேனீக்‌ 
. குஞ்ச்கள்‌ மீதனைச்‌ சேர்ப்பதற்குப்‌ புஷ்பங்களபேரி 
- லென்டிலும்‌ மலையின்மீதிலென்‌ கிலும்‌ அடுத்த குன்‌ று 
. களிலென்டிலும்‌ * பறக்துபோகாத. அலை இவை 
கள்‌. தாய்த்‌ தேனீக்கள்‌ முஸ்திப்பு * பண்ணின 
தசம்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்க்‌ குடி.த்‌.துவருவ 
தால்‌. இவைகளுக்குச்‌ சிறகுகள உண்டாகி நல்ல 
தனால்‌; இப்படி காலத்தோடு இவைகள்‌ த 
உயசமாய்ப்‌ ர அலாவும்‌. 


ம 





22 குடைய. 
்‌ 
தாசை பிரதிக்கைகளால்‌ நம்மைப்‌ பலப்படுத்திக்‌ 
- கொள்ள ஆரம்பிப்போமேயாகில்‌ கொஞ்சத்‌ அக்குள்‌ 
நமக்குச்‌ சிறகுகள்‌ முளைக்கும்‌, இத்தன்மையாய 
ஒரு காள்‌ காம்‌ மெய்யான ஞான தேனீக்களகி நம - 
இஷ்டப்படி பறந்தேஅவோம்‌. ௮ அவரையில்‌ அரச 
சியசிஷ்டவர்கள்‌ நமகஞுக்‌ காண்பித்த ௩ ல்ல “படி.ப்பி 
னெையென்னுந்‌ தேனை உண்டு வளர்ந்து ஈமது அவிய 
நாட்களில்‌ மாத்திரமல்ல இன்னம்‌ மறு சீவியத்து . 
லுஞ்‌ சதாகாலத துக்கும்‌ பறந்தேறி இளைப்பாறும்‌ 
படி மாடப்புமுவைப்போல்‌ ஈமக்குஞ்‌ ௪ றகுகளைக 
கொடுக்கும்படி சுவாமியைப்‌ பார்த்து வேண்டிக 
கொள்வோம்‌, க்‌ ப்‌ 
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தந்தாங்கவின்‌ தன்மையைக்குறிந்தும்‌ ச 
தந்திரத்தை அநுபவிப்பதற்தம்‌ - ௬ ்‌ 
அதற்தச்‌ சம்மதிப்பதற்தம்‌ உள்ள i 
உ அித்தியாசத்தைக்கறித்தும்‌. I ௫ 


பிரிய பதன ஒரு வங்ஷெபஇயான னா 
னவள்‌ தன்‌ புருஷனால்‌ வெகுவாய்ச்‌ சிகேகிக்கப்படுகி 
தாகவும்‌ தன்‌ புருஷனமட்டில்‌ இவளுக்குன்ன பக்த 
பிரமாணிக்கத்தைக்‌ கெடுப்பதற்குக்‌ காமாதூரன்‌ ஒரு . 
வன்‌ கருத்‌ தகொண்டு தன்‌ கெட்ட கருத்துக்கு. இந்த 
க த்க்‌ இசையச்‌ த ட தன்‌ 





» 
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இ தந்‌இரங்களின்‌ தன்மை. 428 


முந்த இந்தத்‌ தூதன்‌ தன்‌ எசமான்‌ கருத்தை இவளுக் 
குச்‌ சொல்லிக்காண்பிக்கின்றுன்‌, இரண்டாவது. ரி 
இகத டின்னவ வதியானவள்‌ இவன்‌ கருத்‌ அக்கு ஓன்று 
பிரியல்கொள்ளுகிழுூன்‌ ஒன்று பிரியங்கொள்ளுறெ 
இல்லை, மூன்ுவது.---இதகற்கு இவள்‌ சம்மதிக்கிஞுள்‌ 
அலைலது சம்மதிக்காமல்‌ தள்ளிவிடுகிடள்‌. இத்தன்‌ 
மையாகவே பசாசு உலகஞ்‌ சரீரம்‌ ஒரு புண்ணியா 
தீதுமஞ்‌ சர்வேசுரனோடு ஒருமித்து ஐக்கியப்பட்டி 
ருப்பதகைக்‌ கண்டு தந்திர சோதனைகளை அதற்கு 
அனுப்புனெறன, இக்தக்‌ தந்திரத்தால்‌. _முந்தீமுக்த 
இன்ன, பாவத்தைச்‌ செய்யு வேண்டுமென்‌ று அந்த 
ஆல்அம்த்‌ அக்குக்‌ காட்டின்‌ றன, இரண்டாவது. 
ஆஃ அமம்‌ ஓன்று இதில்‌ ப்ரியங்கொள்ளுகிற அ ஓன்‌ 
று பிரியங்கொள்ளுகிற தில்லை. மூன்ருவ_௮.--இதற்கு 
இந்த ஆத்‌அமம்‌ இன்று சம்மதிக்றெது ஒன்ற சம்ம 
தியாமல்‌ தள்ளிவிடுகிறது. இப்படி பாவீக்குழியில்‌ இற 
. ங்குவதற்கு மூன்று படி உண்டு, முதற்‌ படி தந்திரம்‌, 
 இரண்டாமபடி அதிற்‌ கொள்ளும்‌ பிரியம்‌, கப்‌ 
ட்ட அதற்குச்‌ சம்மதி, இகத மூன்று படிகளையும்‌ 
எவ்விதக்‌ கலறங்களி.லும்‌ அவ்வளவு தெளிவாய்‌ எப்‌ 
. பொழுதும்‌ நாம்‌ பார்க்கக்‌ கூடாவிட்டாலுங்‌ கன 
௮ரீன பாவங்களில்‌ வெகு தெளிவாய்ப்‌ பகுத்தறிய 


்‌ கடு [3 


படத்‌ எந்தப்‌ பாவத்தின்பேரிலென்டூலும்‌ நமது சீவிய 


... காலமெல்லசம்‌ நமக்குக்‌ தந்திரம்‌ வந்தபோதிலும்‌ 
ப்‌ இதில்‌ ிரியங்கொள்ளாமலும்‌ இதற்குச்‌ சம்ம 


, எற்காதனர்களாய்ப்‌ றல்‌. இதற்குக்‌ 
ம்‌. ந னில்‌ பர்க்‌ காமாய்‌ வே 





ஆ. 


ட 


© 
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டா) 8-ம்‌ அதிகாரம்‌. ர 
நெடுங்காலம்‌ பலத்த தந்திர சோதனைகளை அற்பக்‌ 
“தார்‌. இதைப்பற்றி இவர்‌ சர்வேசுரனுககுப்‌ பிர்யப்‌ 
படாதவராய்ப்‌ போகாத அமன்‌ நி. இதனால்‌ சர்வே ்‌ 
சானுக்கு வெகு மகமை வரும்படி நேரிட்டது. முத 
இப்பேறுபெற்ற பொலீஞ்‌ ஆன்ழெலென்னும்‌ 
புண்ணியவதி எவ்வளவு கொடிய சிற்றின்ப தந்திரங்‌ 
களை- அநுபவித்தாளென்றால்‌ அவைகளை இவன்‌ . 
சொல்லிக்காட்டும்போ.து எல்லோருக்கும்‌ வெகு இச ' 
க்கப்‌ பரீதாபமுண்டாகும்‌, அர்ச்‌. பிராஞ்ஸகென்ப 
வருக்கும்‌ அர்ச்‌, ஆசீர்வாதப்பருக்கும்‌ வெகு கடின 
தந்திரங்கள்‌ வந்தன. இலவகளை அமர்த்திக்‌ தள்ள 
அர்ச்‌, பிராஞ்சீஸ்கென்பவர்‌ முட்செடிகளில்‌ விழு. 
நத புரண்டுருண்டார்‌, அர்ச்‌, அசீர்வாதப்பர்‌ பொ 
அக்கக்கூடாத குளிருள்ள உறைந்த பனியில்‌ படுத்‌ 
இருந்தார்‌. ஆயினும்‌ இதைப்பற்றி இவர்கள்‌ சாவே 
சுரனுடைய வரப்பிரசாத நன்மையை இலவலேச௫. i 
மும்‌ இழந்‌ துபோன இல்லை, ஆனால்‌ தேவ அருள்‌ எசா 
ளமாய்‌ இவர்களுக்கு வர வழியாயிருந்தது. 

அதலால்‌ பிரிய சகோகாமே, தந்திசோதன்ைக 
ளில்‌ தைரியமாயிருக்கவேண்டும்‌. இவைகள்‌ ஊனக்‌ . 
குப்‌ பிரியப்படாமல்‌ இருக்குக்தனை 6 கோர்வை ப 
அடைந்ததாக நினையாகே. எனெனில்‌ நாம்‌ சந்தத்‌ 
தை அஅறுபவிப்பதற்கும்‌ அதற்குச்‌ சம்மதிப்பதற்‌ 
கும்‌ உள்ள வித்தியாசத்தை நன ருயக்‌ கண்டுபிடிக்க 
வேண்டும்‌, நமக்கு வருந்‌ தந்திரங்கள்‌ ஈமக்குப்‌ பிரி 
யப்படாமலிறாந்தும்‌ அந்தத்‌ தந்திரங்களை ஈம்‌: அறு 
பலிக்க நேரிடுகிறஅ. ஆனால்‌ நமக்கு வருட தந்திரங்கள்‌ 
நமகஞுப்‌ மிரியப்படாமல அவைகளுக்கு காம்‌. ௪ம்‌ 
திகெது கூடுமானதல்ல, எனெனில்‌ வழ; 


பிரியமானது நம்மைச்‌ சம்மதிக்கச்‌ செ 


வழிந்த கடன்‌ வம்‌ த்தத்து 3 







v 


j 
தநதிரங்களின தன்மை, 425. 
வலேயிற பிடிக்கத்‌ தேடும்‌. . எப்போது நமதிருதயத 
தில்‌ அழையலாமோவென்‌ று பசிகொண்ட சிங்கம்‌ , 
பேதல்‌ ஈமிருதய வாசற்படி அருகாமையில்‌, நின்று 


“கொண்டு தங்களால்‌ ஆனவரையில்‌ நாலாவிதத்து 


லும்‌ பிரய்‌ரசப்பட்டபோதிலும்‌ அதில்‌ பிரியய்கொள்‌ 


க கூட்ாட தென்க தீர்மானம்‌ ஈமக்கிருக்கும்வரை 


ட 


லு 






யில்‌ தனால்‌ சர்வேசுரனுக்கு வருத்தம்‌ வருவது 
கூடாத காரியம்‌, 

இப்படியே கான்‌ முன்‌ உத்தேசமாய்ச சொல்லிக்‌ 
காட்டிய மன்னவ தி தன்னிடத்தில்‌ வந்த அரதனுக்‌ 
குச்‌ செவிகொடாமல்‌ அருவருத்தத்‌ அள்ளிவிட்ட 
தை இவள்‌ புருஷன்‌ அறிந்தால்‌ இவள்பேரில்‌ அதிக 
பக்ஷமாமிருப்பானேயல்லாமல்‌ இதனால்‌ தன்‌ பெண 
சாஇயின்மட்டில்‌ அற்ப வருத்தத துக்கும்‌ இடங்‌ 
கொடான்‌. ஆயினும்‌ ஆத்துமத லுக்கும்‌ இந்த மன்‌ 
வகிக்கும்‌ ஒரு வித்தியாச முண்டு, அதென்னவெ 
னில்‌ மன்னவ தி தனக்குத்‌ தூதன்‌. சொல்லியதைக்‌ 
கேட்டுத்‌ 'தன்னிஷ்டப்பட்‌. அவனுக்குச்‌ செவிகொ 
டாமல்‌ அவுனைக்‌ தரத்திவிடலாம்‌. இதற்கு விரோத 
மாவ , எப்பொழுதுக்‌ தக்திரத்துக்குச சமமதியாமலி 
ருல்க ஆத துமத்துக்குச்‌ சத்துவமிருக்கபோதிலும்‌ 
அந்தத்‌ தந்தத்தை அஅபவியாமலீருப்ப த ஆத்தும 
சத்த்வத்தில்‌. அடங்கியகலல. ஆதலால்‌ நெம்ங்கா 
லந தீக்திரம்‌ கீளித்திருக்தபோதிலும்‌ ஈமக்கது பிரி 


'யப்படாமலிருக்குக்தனையும்‌ ஈமக்கது இன்மை வரு 
விக்க அதனால்‌ கூடாது. 


ஆனால்‌ தந்திரத்தை முன்னிட்டு வரும்‌ பிரியத்‌ 


கல்‌ குறித்து இரண்டொரு வார்த்தை சொல்ல 
.. வேண்டும்‌. ஈம ஆத்துமத்தில்‌ மேலாங்கிஷங்‌ “ ழா 


ந்கஷமென்னும்‌ இசண்டு பங்குண்டு, ீழாங்கிஷமா 


௪ து ்‌ எப்பொழுதும்‌ ன சைன்‌. பின்‌ 
த நடக்க 


பச்சக்‌ ர்‌ தன கல்‌, தாயை 


. 426 மாப அதிகாரம்‌. 


ல்‌ 
நடக்கும்‌. இதனால்‌ பலமுறை மேலாங்கிலம்‌ தர்திர 
ள்‌ தீதுக்குச்‌ சம்மதியாமலிருக்க இன்னம்‌ -இதின்‌ மன 
துக்கு விசோதமாகத்தானே பலமுறை தழாங்கிஷூம்‌ 
தந்திரத்தில்‌ பிரியங்கொள்ளுகிற அண்டு, இந்தச்‌ சண்ட 
டையைக்குறித அத்தான்‌ அரச, சின்னப்பர்‌ தமது 
சரீரட்‌ தமது புத்திக்கு விரோதமாய்‌ எ.இர்க்கிறதென்‌ ்‌ 
அம்‌ அவையவங்களின்‌ முறைமை ஒன்‌ அண்டென்‌ 
றும்‌ புத்தியின்‌ முறைமை வேரன்‌ அ 
௮ஞ்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 

பிரிய சகோத ரமே, சாம்பல்‌ படர்ந்த அடுப்பை 
நீ பார்த்திரூப்பாயே, வெகு கரத்‌ அக்குப்‌ பிற்பாடு 
அதில த தெடுப்பெடுக்க க வந்தால்‌ நடுவில்‌ இரண்டொரு 
பொறி அகப்படும்‌. அதுவும்‌ ஈன்றாய்க கண்டிப்பா 
ர்த்தால்‌ மாத்திரம்‌ அகப்படும்‌, அதைக்கொண்டு 
அவிர்‌ துபோன மற்றக்‌ கரிகளை மறுபடியும்‌ பற்றவை 
க்கலாம்‌. மகா பலத்த தந்திரங்களுக்கு ஈடூவே நம. 
க்கு ஞான சிவியமாயிருக்கிற தேவசிகேகமும்‌ இதற்கு 
ஓ.த்ததாயிருக்கிற ௮. ஏனெனில்‌ தந்திரம்‌ ழாங்‌ 
கிஷத்தில்‌ இன்பசுகத்கை வருவிக்கையில்‌ அ௮ததுமத்‌ 
தை முழுமையுஞ்‌ சாம்பலால்‌ மூடிவிட்டு அதிலி 
ருக்குக்‌ தேவ௫ிகேகத்சை ஏறக்குறைய ஒன்றுமில்‌ 
லாமையாய்‌ ஆக்கிவிடுகறதுபோலக்‌ தோன்‌ அம்‌. 
ஏனெனில்‌ இந்தத்‌ தேவூகேகம்‌ வெளியிம்‌” காணப்‌ 
படுகிற தில்லை, ஈமதிருதய த்‌ தக்கு நடுவிலும்‌ ' பத்தித்‌ 
குள்ளும்‌ இருக்கிறத. இன்னும்‌ ௮௫ இருக்கிறதோ 
இல்லையோவென்று கண்டுபிடிப்பது எவ்வளவு பீர 
யாசையாயிருக்கிறதெனில்‌ பளமுறை அதல்‌ இல்‌ 
லாததுபோலத்‌ தோன மம்‌. ஆயினும்‌ உண்மையா . 
கவே அதிலிருக்கிறது. எனெனில்‌ தமது ஆத்துமத்‌ 
திலுஞ்‌ சரீரத்திலும்‌ எலலாம்‌. அதலகுதலமாயிரும்‌. 
தபோதிலும்‌ பாவதந்திசத்துக்குச்‌ சம்மதிக்கலாகர 
தென்க பிரதிக்கனை பி லா இருப்பன்‌ 
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்‌ இரண்டு சரித்திரங்கள்‌. 427 
றிக்‌ ழோங்கெத்‌ க்குப்‌ பிரியமாயிருக்குக்‌ தந்திரக்‌ 
தால்‌ உண்டாகும்‌ இன்பசுகம்‌ மேலாங்‌ஷெ த்‌ துக்குப்‌ 
பியப்படாமலுமிருக்கிற ௮. இத்தன்மையாய்த்‌ தந்‌ 
௩. திரசேரகனை நம்து மனதைச்‌ சுற்றிச்‌ சூழ்ந்திருந்த 
போதிலும்‌, நமது மனதிலிருக்கிறதில்லை. இதைக 
கொண்டு, இப்படிப்பட்ட பீரியம்‌ மனது பொருந்தி 
ன தல்லவென்‌ அம்‌ ஆதலால்‌ பாவமாயிருக்கக்‌ கூடா 
தென்றும்‌ அறியவேண்டிய அ. 


ட] ட்ட 


ர 


4-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





| இதுவிஷயத்தைச்‌ சேர்ந்த இரண்டு 
கர ல சின்ன கரித்தீரங்கள்‌. 


பிரிய சகோதரமே; இதனை நீ ஈன்றாய்க்‌ கண்டுபி 
ஒப்பது உ வெகு அவசியமானதாய்‌ இருப்பதால்‌ 
இதைக்‌, குறித்துக்‌ கொஞ்சம்‌ விரிவாய்ப்‌ பேச வேண்‌ 
டும்‌, அர்ச்‌, எரோனிமுசென்பவர்‌ சின்னதோர்‌ சரித்‌ 
திரன்‌ சொல்லுருர்‌. கொடிய அரசனொருவன்‌ பல 
வித உபாதைகளால்‌ புண்ணியாத் துமாவான வால 
ஜனொருவனைத்‌ தன்‌ மனதுக்குச்‌ சம்மதிக்கச்‌ செய்‌ 
யத்‌ தீராணியற்றவனாய்‌ வேழே விதமாய்‌ அவனைக்‌ 
கெடுக்கசீ சொகுசான கட்டிலில்‌ படுக்கவைத் தப்‌ 

. பட்டு காடாக்களால்‌ அவனை அதில்‌ இறுகக்‌ கட்டி 
- இவன்‌ மனதைக்‌ திருப்புவதற்காக இவனண்டை. 
1 யில்‌ இரு பெண்பிள்ளையை அனுப்பி நாலாவிதத்தி . 
பட லும்‌. இவனைத்‌ தந்திரம்‌ பண்ணும்படி. செய்தான்‌. 
த்தை குன்‌ ்‌ தில்‌ இவன்‌ ளட பலமான . 


ஸ்‌ ப சட்ட 
இ நு த ey py 

ரூர்‌ ஓக்‌ நந த்‌ ப அர 4 வால்‌ x 

el ட; L ம்‌ - ட ச a ட 2 ர i 

த்‌ 21 ழ்‌ 
3 கும்‌ * 3. 
ர்‌ ழ்‌ AV 4 கற க்‌ 
ம்‌ 1 துல இது ப க்‌ த ல்‌ இம்‌ ஆ -. 
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ஸ்‌ தத 
மன ஆரி 


6 


தந்திரத்துக்கு ஆளாய்‌ இருந்தானென்பிபம்‌ | அற்ப 
சமுசயமுமில்லை, இவளுடைய பஞ்சேக்திரியங்‌ 
களும்‌ புத்தி சத்‌ அவங்களும்‌ அத்தருணத்தில்‌ அறு 
பவித்ததை ஆர்‌ கண்டுபிடி க்கக்கூடும்‌? ்‌ ட்‌ 
ஆனை இப்படிப்பட்ட சுகபோகமாக தந்‌ ரங்க 
ஞூக்குள்ளே தன்‌ இருதயக்‌ களரவில்லையென்‌ அம்‌ 
இ துகளுக்கெல்லாம்‌ எவ்விதத்திலுஞ்‌ சம்மதிககிற 
இல்லையென்றும்‌ எல்லோருட்‌ திஷ்டாக்தமாய்‌ அறி , 
யும்படி செய்தான்‌. அதெவ்வாறெனில்‌ இவன்‌ தன்‌ 
சரீர முழுகும்‌ தனக்கு விரோதமாய்‌ எதிர்த்துப்‌ 
போர்‌ செய்வதையும்‌ தல்‌: நாவு தவிர வேறொரு 
அவையவங்களும்‌ தன்‌ சுத்துவத்தில்‌ இசாமலிருப 
தையுங்‌ கண்டு பற்களால்‌ தன நாவை இரண்டாய்க 
கடித்து மகா கொடிய கொலைப்பாதகர்களிலும்‌ ௮திக 
கொடிய சண்டாளியாயெ இந்தத்‌ அர்ச்சனப்‌ 
பெண்பிள்ளை முகத்தில்‌ காறித்‌ அப்பிஞன்‌ . இத்தன 
மையாய்‌ இந்த வாலனை கானாவித பக. 
ளால்‌ வெல்லுறெதற்குத்‌ திராணியற்ற இந்தக்‌ கொ 
டிய இராயன இன்ச்‌ பக்கு வெல்ல கத்‌ 
வே மீரயாசப்பட்டான்‌,  ்‌ 
அர்ச்‌. சியேன்‌ ட... இத விஷங்க ட 
அதுபவித்த கடும்‌ போரானது இஅபோொலவே. le 
சயத்துக்குமியதாய இருக்கிறது, ஒருகாள்‌ பசரசு i 
தமமாளுடைய  கன்னிமையைச சோதிக்க இ, 
ளைத்‌ 'தொடாமலே தன்னாலான தந்‌ இஎங்களை! 
லாம்‌ இக்தமமாளுக்குச்‌ செய்யச்‌ சுவரமி௰ 


ஸ்‌ 


es ri பெற்றது. ம்‌ உச்சக்க ட்‌ i 
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ளைச்‌ செய்து மகா நிசிதமான வார்த்தைகளை எல்‌ 
லாஞ்‌ சொல்லிற்று, ஆனால்‌ இவைகளெல்லாம்‌ வெ 
ளியில்‌; இக்தம்மாளைச்‌ சுற்றிலும்‌ நடந்தபோதிலும்‌ 
பஞ்சேக்திசியங்கள்‌ வழியாக இரக்தமமாளூுடைய இரு 
தயத்தில இவைகள்‌ நுழையாமலிருக்ததில்லை, இக்‌ 
தம்மாளே. சொல்லுகிற தபோல இருதய முழுதும்‌ 
இதனால நிரம்பியிருக்க மேலாங்கிஷத்தைச்‌ சேர்ந்த 
மனது மாத்திரம்‌ கக்‌ கொடிய புசலால்‌ அலைக்க 
மழிக்கப்பட்ட இல்லை. இந்தத்‌ தந்திர சோதனைகளெல்‌ 
லாம்‌ நெடுகான்‌ நீளித்திருக்கஅ. 

கடைசியாய்‌ ஒருகான கஈமதரண்டவர்‌ அந்தம்மா 
ளுக்குத்‌. தெரிசனமானார்‌. அப்போது அந்தம்மாள்‌ 
என்‌ பிரிய தேவனே என்னிருதயம்‌ இருளில்‌ அமிழ்‌ 
நீதி இத்தனை அசுத்தங்களுக்குள்‌ இருந்தபோது நீர்‌ 
எங்கே இரும்தீரென, என்‌ மகளே உன்னிருதயத்துக்‌ 
குள்‌. இருக்தோமென்றார்‌. அனால்‌ என்னிருதயத்தில்‌ 
இவ்வளவு அசுத்தம்‌ நிறைக்திருந்தபோஅு அதில்‌ 
கீர்‌: என்னமாயிருக்கக்‌ கூடும்‌, இவ்வருவருப்புக்குரிய 
நிசிதமான இடங்களிலும்‌ வசிக்கின்றிரோ என்று 
கடக, அதற்கு ஆண்டவர்‌ என்‌ பிரிய குமாரத்‌ 
ர்‌ உன்‌ இருதயத்‌ திலிருந்க இந்த அசுத்த நினைப்‌ 

ஜி ள்‌ உனக்குப்‌ பிரியமாயிருந்ததோ அல்லது கஸ்‌ 
ரியவையாய்‌ இருக்கதோவென்றார்‌. ஆ சுவாமீ 
க மகா கஸ்‌ திவருத்தமாய்‌ இருந்ததென்று கத்‌ 
ம்மா i உன்‌ த்க்‌ 
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இருதயத்தில்‌ நுழைக்திருக்கும்‌ நீடிம்‌ ப்பட்‌ 
மனப்பிரீ யாய ஏற்‌. க்கொண்டிருப்பாம்‌, இத 
உன்‌ ஆக்துமத்துககு மரணம்‌ வந்திருக்கும்‌.௫, உகாமே 
உனக்குள்ளிருக்.து வருவித்த தைகியங்‌ கஸ்தியைக்‌ 
கொண்டு உன்னாலான வரையில்‌ தந்திரத்தை தள்‌ 
ளிஞய்‌. மேலும்‌ நீ ஆசித்தபடி தந்திரத்தை முழு 
அர்‌ தள்ள உன்னால்‌ கூடாமற்போனதால்‌ தநதிரகு 
தின்பேரிலும்‌ உன்பேரிலுந்தானே மகா வெறுப்பு , 
பகையை அதுபவித்தாய, இத்தன்மையாய்‌ இந்தத்‌ 
தீர்‌ திரங்களால்‌ உனக்கு வெகு லாபமும்‌ பேலா ல 
னும்‌ வந்ததுமன்றி உஸ்‌ புண்ணியத்துக்கு, ௮ 
பலனும்‌ உண்டாயிற்றென்றார்‌. 

பிரிய சகோதரமே, தேவூகேக அக்கினி விந்தி ° 
ருந்த இநதமமாளுடைய இருதயத்தைச சாம்பல்‌ 
எப்படி மூடிக்கொண்டதென்று பார்த்தாயல்லோ. : 
இன்ன௩ட்‌ தந்திரமும்‌ அ தினாலுண்டாகும்‌ பிரியமுக்‌ 
தானே இவளிருதயத்தில்‌ துழைந்து மனகைச்‌ சூழ்‌. 
நதுகொண்டதே, ஆயினுந்‌ தேவ ஐ.த்தாசையீர்ல்‌ . 
மாத்திரம்‌ இவள மனதைச்‌ சுற்றிலுஞ்‌ சூழ்ந்து ( நெ. 
ருங்கியிருந்த பாவத்‌ க்குச்‌ -சம்மதி கொடாமல்‌ ்‌ 
ஓயாமல்‌ இதனை அருவருத்துப்‌ பகைத்து வெறுத்துத்‌. 
தள்ளும்படி நேரிட்டது. மெய்யாகவே சுவாமியை ட 
ஒர்‌ ஆத்துமஞ்‌ சிரேடிக்கும்போது தனக்குள்‌ சுவாமி 
இருக்கிறாரோ இல்லையோவென்றும்‌ அவருடைய 
கேசபட்சத்தை இழக்காதபடிக்குத்‌ தல்திர, சோத 
னைகளில்‌ இவ்வளவாய்ப்‌ போராடியுக்‌ தேவே 
அக்கினி தன்னிடத்தில்‌ இருக்றதோ அவிக்துபோ 
யிற்று என்று முதலாய அறியாமலும்‌ இ 
அந்த த்த ந பல்ப்‌ ஞ்சல 








நி 
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ஆச்அமத்‌ துக்கூத்‌ கேற்றரவு. 48. 


லும்‌, ட்‌ இிகேகக்‌ தன்னிடத்தில்‌ இருக்கிறதோ 
இல்லையோவென்‌ அ அறியாமல்‌ அந்தச்‌ இகேகத்துக 
காஜத்தானே துன்பப்பட்டு யுத்தஞ்செய்யும்படி 
அ செய்வது 'தேவ9கெகத்தின்‌ : சாங்கோபாங்க உச்சித 
மேன்மையாம்‌, 


1. 


ட ர தம்‌ அதிகாரம்‌. 





& E ப » 


தந்திரத்திலிருக்தம்‌ ஆத்துமத்துக்துத்‌ 
தேற்றாவு. 


௫ 


பிரிய சகோதரமே, மேற்சொல்லிய பெருக்‌ தந்‌ 
இர சோதனைகள்‌ சுவாமி தமது உக்ஈத இநேக பரிசு 
த்த பருவ்தத்தில உயர்தித மன தாயிருக்கும்‌ அத்து 
மங்களுக்கு மாத்திரம்‌ வரும்படி சமமதிக்கிமுர்‌, 
ஆனால்‌ இதைப்பற்றி இந்த ஆததுமங்கள்‌ சர்வேசுர 
னுடைய “சிநேக ப்ருவதத்தில்‌ நிச்சயமாய்‌ வந்து 


சேருமென்‌ அ சொல்லக்‌ கூடாது. எனெனில்‌ இவ்‌. 


விதப்‌ வலமான தந்திரங்களில்‌ நில்மையாய்த்‌ தயிரி 
.... யமாய்‌. இருந்தவர்கள்‌ பிற்பாடு தேவ அருளுக்கு எப்‌ 
பொழுதும்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ அமைக்துபோகாத 


்‌. சால்‌ பலமுறை மகா சொற்ப தந்திரங்களில்‌ தோர்‌ 
.. வை அடையுமபடி கேரிட்டது. ஆதலால்‌ கான்‌ உனக்‌ 
குச்‌ சொல்வ அ என்னவெனில்‌): இந்தப்‌ பெரிய தீக்‌ 


ச சோதனைகள்‌. எப்போதாகிலும்‌ உனக்கு வந்து 


களால்‌ அலைக்கழிக்கப்பட்டு வருத்தப்படுவா. 
சர்வேசு க ர்‌ lpn ன்‌ 


22 
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கண்களுக்கு முன்பாக மேன்மைப்படுத்த ட்‌ 
மாய இருக்கிறுரென்‌ அம்‌ ஆயினும்‌ பெரிய. தந்திர 
சோதனைகளை எல்லாஞ்‌ செயித்த பிற்பாடு தேவ ட்‌ 
எவுதலுக்கு எப்பொழுதும்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ -இ ருக்‌ 
தால்‌ மாத்திரஞ்‌ சொற்ப தந்திரங்களை நீ செயிக்க 
லாமென்றும்‌ அறிந்து எப்பொழும்‌” _பங்பத்தி 
தாழ்ச்சியோ சை பல்கா ல ல்‌ 
இதிப்படியிருப்பதால்‌ உனக்கு என்னன. த்க்‌ 
தரங்கள்‌ வந்தபோதிலும்‌ இன்னும்‌ அவைகளால்‌ 
உனக்கு எப்படிப்பட்ட பிரியம்‌ வந்தபோதிலும்‌ 
இந்தத்‌ குந்‌.திரங்களுக்கும்‌. அதனால வசக்கூடுமான 
பிரியத்‌ துக்கும்‌. உன்‌ மனஞ்‌ சம்மதியா தபநியக்தம்‌.... 
அற்ப கலக்கதஅக்கும்‌ இடங்‌ கொடாதே, எனெ 
னில்‌ இதனால்‌ சர்வேசுரனுக்கு நிந்தனை வருகிறதி 
ல்லை, ஒருவன்‌ மூச்சடைத்து செத்தவனைப்போ. 
லிருக்கும்போது இவனுக்கு இன்னம்‌ உபிரிருக்கற.. 
தோ இல்லையோவென்று அறிய இவன்‌ மார்பின்‌... 
மீது கைவைத்துப்‌ பார்ப்பர்ர்கள்‌. இலேசாய்க்‌ கொ 
ஞசம்‌ மார்பு அடிக்குமேயாலை இன்னம்‌ உயிர்‌ போ. 
கவில்லை என்று திர்மானிப்பார்கள்‌, மேலும்‌ தக்க ்‌ 
மருந்து மூக்கில்‌ முகரக்‌ கொடுப்பதால்‌ மறுபடியும்‌ 
நினைவு வரும்படி. செய்யலாம்‌. இத்த்ன்மையர்யத்‌ 
தந்திரங்களின்‌ பலத்தால்‌ ஈமது ஆத்துமத்துக்கு 
முழு. அஞ்‌ சத்துவம்‌ போய்ச்‌ சோர்ந்து “விழும்‌, 
ஞான சீவியம்‌ போய்விட்டதாகப்‌.ப முறை தோ 
-ன்றுகிற துண்டு. ஆனால்‌ இதற்கு மெய்யர்கலே ர 
வயிர்‌ போய்விட்டதோ. இ ற 


ட ற்கு பிரதர்‌ க 
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யோவென் அ , பார்க்கக்கடவோம்‌. எனெனில்‌ நம 
இருதயத்தில்‌ எந்தத்‌ தந்திரத்துக்கும்‌ அதின்‌ பளி. 
மித்‌ அள்னாஞ்‌ சம்மதிக்கககூ!ட ாதென்கிற, மன மிருக 

ு குந்தனையும்‌ ஈம ஆத்துமத்தின்‌ மெய்யான சீவிய 
மாகிய தேவசிகேகம்‌ நம்மிடத்தில்‌ உண்டென்றும்‌ 
மிமது. இரக்ஷகர்‌ சேசுஇிறீஸ்துநாதர்‌ ஈமது இருத்‌ 
”யத்கில்‌ மெய்யாகவே இருக்கிமுரொன்றும்‌ ஆனால்‌ 
ர்‌ ஓளிஈ தகொண்டாற்போல்‌ மஜைவிடமாயிருக்கிறா 
சென்றும்‌ நிசசயமாய்‌ அமிர்‌ துகொள்வோம்‌. இவ்வ 
கையாய்‌ அஅதினம்‌ நாம்‌ செய்யும்‌ தியானத்தாலும்‌ 
அடிக்கடி. நாம்‌ பெறுக (கவத திரவிய " அதுமானங்க 
ணாலுஞ்‌ சர்வேசரன்பேரில்‌ காம்‌ வைக்கும்‌ நம்பிக்‌ 
றாலும்‌ ஈமக்கு (வேண்டிய பலமுண்டாகி மகா 


- இன்பமான பமல சிவியத்திற்‌ சீவிப்போம்‌, 





ட்ட ்‌ ல ்‌ கண்ட அபு கண்ட வை 
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_த்த்திரழம்‌ அதிலை உண்டாதம்‌ 
ம்‌ எப்படி பாவமாயிருக்கக்கூடூம்‌ 
அனு லக ட்டா ட்‌ 
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வனுக்குப்‌ பிரியப்பட வேண்டுமென்று இவள்‌ நடந்‌ 
அகொண்டவிதத்தால்‌ இவனுக்கு இந்தக்‌ கெட்ட 
கிருத்து வந்திருக்குமேயாகில்‌ இப்படி இவளைத்‌ தே. 
டிவந்ததற்கு இவளே காரணமாடிருப்பதாள்‌, இவ . 
ளே குற்றவாளி என்பதற்குச்‌ சமுசயமில்லை, இவள்‌ 
இதுவிஷயத்‌ தில்‌ ஒன்‌ அம்‌ ௮மியாகவளைப்போலவும்‌ 
இதற்குச்‌ சம்மதியா தவளைப்போலவுங்‌ கரீட்டிக்கொ 
ண்டபோதிலும்‌ இவள்‌ கண்டனைக்கும்‌ இகழ்ச்டிக்‌ 
கும்‌ உரியவளாயிருக்கிறாள்‌ என்ப சந்தேக 
மில்லை. © 
இத்தன்மையாய்‌ ச்‌ சிலவிசை ஈமக்கு வருந்‌ தந்தி 
ரமே.ஈமக்குப்‌ பாவமாகும்‌, எனெனில்‌ நாமே இதற்‌ 
குக்‌ காரணமாயிருப்பதால்தான்‌, இவ்வகையாய்‌ மிஞ்‌ 
சின ள்ல அமக விளையாடுவதால்‌ ஒருவனுக்குக்‌ 
கோபக்‌ தேவ தாஷணம்‌ வருகிறதாயிருக்தால்‌ இப்ப 
ட.ப்பட்ட தந்திரம்‌ அவனுக்கு வருவதற்கு இன்னி 
ன்ன விளையாட்டுக்‌ காரணமாயிருக்குமாகில்‌ எத்தனை _ 
விசை அந்த விளையாட்கெளே விளையாடுவாே 
அத்தனை விசையும்‌ அவன்‌ பாவங்‌ கட்டிக்கொள்‌ 
வான்‌. இப்படி விளையாட்டில்‌ இவனுக்கு வருந்‌ தந்‌ 
திரங்களுக்கெலலாம்‌ இவனே குத்றவாளியாவான்‌, 
இதே பிரகாசம்‌ ஒருவ வன்‌ இன்ன மனுஷர்கள்‌" கூட்ட 
திற்‌ போவதால்‌ தந்திரத்துக்கும்‌ பாவத்அக்கும்‌ 
இடமாயிருக்கறெதை அறிக்‌ தம்‌ அதில்‌ அவன்‌ வே. 
ணுமென்று போவானேயாகில்‌ அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌. 
அவனுக்கு வரக்கூடுமான சர்க்க ்‌ 
அவனே குற்றவாளியாவன்‌. ள்‌ 
அத்தன்‌ வரும்‌ பிரியத்தைத்‌ ன கூடுமா: ்‌ 
யிருக்கும்போது தள்ளாமல்‌ அதை ஏற்றுக்கொள்‌. 
ஞூ. எப்பொழுதும்‌ பாவம்‌, இதில்‌ வைக்க 
யமுஞ்‌ சம்மதியும்‌ எவ்வளவுக்குப்‌. பான 
மாய்‌ சத்த கரத ஓ 
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பாவம்‌ சனமாகிருக்கும்‌, மேற்சொல்லிய மனனவதி 
ஆதன்‌ சொல்லிய அஷ்ட காரியத்தைக்‌ கேட்டுக்கொ 
ளீரூஷதுஉன்‌ இதிற்‌ பிரியம்‌ வைத்துச்‌ சந்தோஷ 
மாய்‌ இதிற்‌ கெதையாயிருப்பாளேயாடுல்‌ மெய்யா 
கவே வெகு குற்றவாளியாயிருப்பாள்‌. எனெனில்‌ 
- இவள்‌ தன்‌ சொல்லுக்‌ காரியத்‌ அக்கு முழு 
அஞ்‌ சம்மதிக்க மனதில்லாதவளாயினும்‌ வேண்டு 
மென்று மனது பொருந்தி இதின்பேரில்‌ வைக்குஞ்‌ 
உ இக்தையால்‌ வரும்‌ பிரியத்துக்குச்‌ சம்மதிக்கிழுள்‌, 
. இப்படி வேணுமென்று தீகாத காரியத்தின்‌ மேல 
_தன்‌ இருதயம்‌ பற்றுதஷே வைப்பது எ ப்பொழுஅம்‌ 
" குத்றம்‌, இ இந்த இருதயப்‌ Sot ட்‌ தப்பிதம்‌ 
அடங்‌ ங்கியிருக்றெ அ. இதன்றிப்‌ பஞ்சேந்திரியங்க 
ளால்‌ உண்டாகும்‌ தோற்றம்‌ பாவமாகாது. 
௦ ஆதலால்‌ க பாவத்தின்பேரிலாவ அ உனக்‌ 
சூத்‌ தந்திரம்‌ வரும்போது அந்தது தீந்திரம்‌ வருவ 
ற்கு மள துபொருக்தி எ காளன்‌ வரர்‌ 
"போடுத்தஅப்பார்‌, எனெனில்‌ நீயாய்‌ வலியத தேடிப்‌ 
போன ஆபத்தை முன்னிட்டெ தந்திரமே உன்னைப்‌ 
பாவ . அந்தஸ்தில்‌ வைக்கிற அ. தந்திரத்துக்கான சம 
ய்க்சை ப்வத்த தள்ளக்‌ கூடுமாயிருக்து இத 
லை வரும்‌ தந்திரத்தை முன்னுதாய்‌ நீ பார்த்தாயி 
னம்‌. அல்லது முக்திப்‌. பார்க்க வேண்டியவனுவிருக்‌ 
ல .. திருப்பாயேயாசில்‌ அப்போதுதான்‌ மனஅ பொரு 
நீதித்‌ அந்தத்‌ திக்கு. இடங்‌ கொடுத்தாயென்று சொ 
_ல்லவேண்டும்‌, ஆனால்‌ தந இரத்‌ அக்கு நீ இலவலேச 
த அழும்‌. 'இடங்கொடுதீ தராவிட்டால்‌ எவ்விதத்திலும்‌ நீ 
ட சூத ர கர்ட்‌ | 
ரகிகுப்பின்‌ வரும்‌ பிரியத்தைத்‌ , தள்ளக்‌ 
தம்‌ அதனைத்‌ தள்ளாகபோத வேணு 
எவ்வளவு நேரம்‌ தள்ளரமலிரும்‌ 
டக்‌. க்‌ ட்டம்‌ 
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பிரியத்‌ தின காரணத்துக்கும்‌ ஒத்தபழ எப்பொழு 
அம பாவழ்‌ இருககும்‌. ஒரு ஸ்திர்‌ இச்சகமாள 
ஒருவன்‌ தர்‌ அற்பமும்‌ காரணம௰௰ிராவிட்‌. 
டாலும்‌ அதிற்‌ பிரியம்‌ வைப்பாளோயாகில்‌ இவள்‌ . 
பிரிய த அக்கு அந்த இச்சகமான வார்த்தையேயல்‌ லலா... 
மல்‌ ' வேறே ஒரு முகாக்தர( முமிராவிட்டா லும்‌ எப்‌. 
பொழு அங்‌ குற்றவாளியாயிருப்பாள்‌, ஆனால்‌ ஒரு. 
வன்‌ தன்‌ மட்டில்‌ இவளுக்குப்‌ பக்ஷம்‌ உண்டாகும்‌ 
படி மகா நேத்தியாய்‌ வீணை முதலிய வரத்தியங்களை 
வாசிப்பானேயாகில்‌ இவனுடைய த்காத. எண்ணத்‌ 
தின்மட்டில்‌ இவள்‌ பிரியம்‌. வையாமல்‌ இவன்‌ வாக 
க்கும்‌ வீணையின்‌ இனிய இராகத்தின்மட்டிற்‌ பிரியன்‌ 
படுவாளேயாகில்‌ இவளுக்கு பாவமாயிராஅ. ஆஃ 
லுக்‌ தன்னைத்‌ தேடி விரும்பவேணுமென்றெ அசை 
இவளுக்கு வராதபடிக்கு மேற்சொல்லிய பிரியத்‌ அ. ப 
க்கு இவள்‌ கெடுநேரம்‌ இடங்கொடுக்கப்போகாது, 
இத்தன்மையாகவே என்‌ சத்துராதியை நான்‌ - 
பழிவாங்குவதற்கான உபாய தந்திரங்களை வெகு திற. 
மை சூக்ஷத்துடன்‌ எனக்கு. ஒருவன்‌ சொல்லிக்காட்‌ 
டும்போது பழிவாங்க வேணுமென்கிற திருத்தல்‌. 
அற்ப பிரியமும்‌ வையாமலும்‌ இதற்குச்‌ சம்மதியாப 
னும்‌: கவு த்க்‌ பரி சூக்ஷ அத்த 










மால்‌ ரு த ள்‌ 
்‌ த்‌ ல்‌ ம்க்‌ னதி 
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மகா சொற்ப .குற்றமாயிருக்கும்‌. இதை இலே 
சான அற்ப பாவமாத்திரம்‌ வரக்கூடும்‌, ஆனால்‌ 

ல்‌ இன்படி நம்மையு மறக்தாற்போல்‌ பிரியங்கொண் 
. ௩டோமென்று அறிந்தபின்‌. இதனைத்‌ . தள்ளிவிடு 
ie 'இல்லயாவென்‌ அ இந்தப்‌ பிரியத்தில்‌ ௮௪. 

உ டையாய்சீ சற்றுநகோமிருக்தால்‌ அட்ட டன. 

. இப்டி பிரியங்கொள்ளுகியோமென்‌ ர று ஒருவிசை 
அழிந்தபின்‌ இதனைத்‌ தள்ளிவிட அற்ப (பிஇ 

A யுஞ்‌ செய்யாமல்‌ மெய்யாகவே அசட்டைத்கனமா 
> பதா சல்கேம்‌ அர்ப்‌ பிரியத்திலேயே இருப்போ 
மாடல்‌. அந்தப்‌ பாவம்‌ இன்னம்‌ பெரிதாகும்‌, ஆனால்‌ 
வைண்டுமென்‌ று மன அபொருக்கதி இன்னின்ன - இன்‌ 
| பத்தித்‌ பிரியங்கொள்ள நமக்கு மன திருக்குமாகில 
காம்‌ பிரியங்கொள்ளும்‌ : விஷயம்‌ மிகவுங்‌ செய்வ துர்‌ 
னல்‌ இந்த மனதே தன்னிலே பெரும்‌ பாவமாயிரு 

5 க்கும்‌, இரு. பெண்பிள்ளைக்குக்‌ தகாத நேசபக்ஷ 
ட பழக்கத்துக்கு இடங்கொடுக்கும்‌ வழக்கமிருந்தால்‌ 
. இதற்குத்‌ தன்னை முழுஅங்‌ கையளித்துவிடப்‌ பரிச்‌ 
4 டம கட ஆல்‌ ப பவம்‌ இது மகா 
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- 
கள்‌ அருகில்‌ ஓடிவருவதபோல உனகனுத்‌ தந்திரம்‌ 
வந்தமாத்திரத்தில்‌ நீயூம்‌ அப்படியே ஈடந்துிகா. 
“ள்ள வேண்டும்‌, சர்வேசுரனுடைய கிருபை. ஓத்தா 
சையை ழமுனமுடு.ச்‌ சீக்கிரமாய்‌ வவரை அண்டிப்‌ 
போ, நமதாண்டவரே இந்தப்‌ பரம அவுழதததை 
ஈமக்குக்‌ காண்பித்துத்‌ தந்திரத்தில்‌ நீங்கள்‌ பிரலேட ' 
யாதபடி. வேண்டிக்கொள்ளுங்களென்று. ர. 
ன்ஞூர்‌, 

இப்படி. நீ வே வண்டி.க்கொண்டுக்‌ தந்இரம்‌ போகா. 
மல்‌ அதிகப்படுதென்று கண்டால்‌ உனக்கெதிராகச்‌ 
சிலுவையில்‌ சேசுகிறீஸ்‌அநாதர்‌ வாதா ப்ரா 
தாக நினை த அக்கொண்டு அவர்‌ திருசசிலுவையைக 
கட்டி முததமிட்தெ தர்திரத்துக்கு நீ ப 
சம்மதிககிறதில்லை என்று அவரை பார்த்துத்‌. 
மனதோடு சொல்லி அவர்‌ திருவுதவியை ன 
மன்றாடக்கடலாய்‌, இவ்விதமாய்த்‌ தந்திரம்‌ நீளிக்தி 
ருக்குக்தனையும்‌ உனக்குள்‌ வரக்கூடுமான பலவிதத்‌ 
தோற்றப்‌ பிரியங்களுக்குச்‌ சம்மஇிக்றெதில்லையெ 
ன்று உற்தியாயிரு. ஆனால்‌ இப்படி கீக்திரத்‌ அக்குச்‌ 
சம்மதிக்கிற தில்லை என்ந பிரதிக்கனை செய்‌ அகெரண 
டிருக்கையில்‌ தந்திரத்தை மறுபடியும்‌ இரும்பிப்‌ 
பாராதே, ஈமதிரட்சகரைமாத்திரம்‌ உற்றப்பரீ்‌ 
எனெனில்‌ தந்திரம்‌ விசேஷமாய பீலமாயீருக்‌ ்‌ 
போது அது 2 த்தி பதன்‌ 












தந்‌ தரங்களுச்கு அவுழ்தம்‌. 480 


உண்டாகும்‌ தோற்றத்தை மெள்ளமெள்ள அமர்த்‌ 


இவிடும்‌, 
௯ ன ரக்‌ எவ்விதத்‌ தந ்‌ இரங்களுக்கும்‌ " பெரிதாயி 
ப ஞ்‌ ிறிதாயினல்‌ சரி பரம ௮வழ்தீ தனது ஆத்‌ 


அமகுதவானவருக்குத்‌ தீன்னிருதயத்தைத்‌ திறந்து 
“ கொட்டிப்‌ பீசாசின்‌ தந்திர சோதனைகளையும்‌ அவற்‌ 
ஜூல்‌ உண்டாகும்‌ தோற்றங்களையுஞ்‌ சொல்லிக்காட்‌ 
வெதேயாம்‌, எனெனில்‌ பசாசு ஒருவனைக்‌ கெகெ 
* கத்‌ தேடும்போது உதவிக்கொள்ளும்‌ உபாயமென்‌ 
னவெனில்‌ இவன்‌ தன்‌ தந்திரத்தை. ஒருவருக்குஞ்‌ 
சொல்லிக்காட்‌ டாதபடி செய்யும்‌, ஆனால்‌ சர்வேசு 
7 தமது ” ஞான எவுகல்களை அனுப்பும்போது 
எல்லாத்துக்கு முக்தி ஈம்மைநடப்பிக்கும்‌ ஆத்தும 
* குருக்களுக்கு அவைகளைச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டி அவர்‌ 
கள்‌ ஆலோசனையின்‌ படி நடக்கக்‌ கற்பிக்கின்முர்‌, 
ப்சாசு இப்படி செய்கிற இல்லை, எல்லாத்துக்கு முக்‌ 
உதித்‌ தந்திரம்‌ அதுபவிக்கிறவன்‌ வாயை அடைத்து 
விடும்‌. ” 
இப்படிப்பட்ட அவுழ்தங்களையெலலாம்‌ உதவிக்‌ 
கொண்ட பின்‌ தந்திரம்‌ ஈமமை விட்டு அகலாமல்‌ 
| சலஞ்சாதித்தாற்போல நம்மைத்‌ தொக்தரைபடுத்தி 
க... இதற்குச்‌ சம்மதிக்க நமக்கு. 
னிதில்லையென்‌ அ இடனாய்‌ காமுஞ்‌ சலஞ்சாதித்தா 
தபோல்‌ சொல்வதைப்பார்க்கிலும்‌ வேறொன்றும்‌ 
காம்‌ செய்யவேண்டி யிருக்கிற தில்லை, ஏனெனில்‌ கலி 
யாணம்‌. செய்துகொள்ள மனதில்லை என்று கலி 
” யாணித்துக்காகக்‌ கல்ல பெண்கள்‌ சொல்‌. 









டு 
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'உன்‌ சத்துருவாகிய பசாசோடு வீண்‌ “தர்ககமா 
டாதே, இ சொல்வ தற்கெல்லாம்‌ ஒரு மறுமொழி . 
யுஞ்‌ செர்ல்லாதே, இதின்‌ ஆங்கார த) டக 
நமதாண்டவர்‌ சொன்ன மறுமொழியை கா்முஞ்‌ ௪ 
சொல்வோம்‌, பசாசே இடைக்துபோ. உன்‌, தேவ 
னாகிய ஆண்டவரை நீ ஆராதித்து அவருக்கு மறத்‌ 
திரம்‌ ஊழியஞ்செய்யக்கடவாயென்று எழுதப்பீட்டி 
ருக்கிறது, இத்தன்மையாகவே மெய்யான பத்தினி 
யானவள்‌ தன்னை மோசஞ்செய்ய வருகிறவனுக்கு ஒரு 
வார்த்தையுஞ்‌ சொல்லா இருப்ப தமன்‌ நிக்‌ கண்ணை: 
ஏறெடுக்துநுகலாய்‌ அவனைப்‌ பாரரள்‌, அனால்‌ 
உடனே அவனை விட்டுத்‌ தன்னிருதய நேசப ப அனி 
தையெல்லாக்‌ தன்‌ மெய்யான பத்தாவின்மீது வைத்‌ 
அத்‌ தான்‌ அவ னுக்குக கொடுத்த பிரமாணிக்க வார்‌, 
சைப்பாட்டைத்‌ தன மனதுக்குள்ளே புத 01 
பாள்‌, இத்தன்௯மயாகப்‌ புண்ணிய ஆத்துமத்துக்கு 
ஏதாகிலும்‌ தந்திரசோதனை, வந்து அடரும்போது” 
அதனோடு தர்ககித்து அதற்குப்‌ பரிச்சேதம்‌ மனு. 
மொழி சொல்லப்போகாது, ஆனால்‌ பரலோக. பத்தா 
வாகிய சேசுகாதர்‌ பக்கமாய்த்‌ திரும்பித்கெ 
த படட. பிரமாணிக்கமாயிருக்து 
. மாத்திரமே | சொந்தமாம 


ர்‌ 


ர்‌ 
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ரூ ட 
ஷி ௯ பதக்க ந்‌ பம்‌ இத்த ந ட்ப ஆ 


ஆஃ 


சொற்ப தந்திரங்களை எதிர்த்து வேலல 
வேண்டு மேன்பதின்போல. 
| கனமான தந்திரங்களுக்க|ு எதிர்த்துத்‌ தளராத 
 தயிரியத்தோடு சண்டை செய்ய வேண்டியிருந்த 
போதிலும்‌ இதில்‌ நாம்‌ அடையும்‌ வெற்றி நமக்கு 
இலகு பிரயோசனமாயினுஞ்‌ சொற்ப தந்திரங்களை 
வேண்டியபடி. வெல்வ தில்‌ சிலவிசை நமக்கின்னம்‌ 

அதிக ஈன்மையாகும்‌, எனெனில்‌ பெரிய தந்திரங்கள்‌ 

கொடுமையில்‌ மேலிட்டி நுக்கினுஞ்‌ சொற்ப தந்தி 
சங்கள்‌ மட்டற்ற விதமாய்க்‌ கணக்கில்‌ மேலிட்டுப்‌ 
போகிறதினால்‌ இவைகளைச்‌ செயித்து வெல்ல த மகா 
 பெசிய தந்திரங்களை வெல்‌ லுவதற்கு ஒத்ததாகும்‌. 
.. சக்களைப்பார்க்கிலும்‌ ஓகாய்களுங்‌ கரடிகளும்‌ மெய்‌ 
யாகவே அதிக ஆபத்‌ அக்குரியவை. ஆனால்‌ ஈக்களை 
_ ப்போல்‌, அவைகள்‌ நம்மை அவ்வளவு தொக்கரை 
ட சய்து சலிப்பு வருவிக்க இல்லை. நமது பொறு 
்‌ ர 5 அவ்வளிவு சோதிக்கிற தமில்லை, கொலைசெய்‌ 








உ பட்டத மகா எளிது ரன்‌, ஆனால்‌ ர 
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442 8-ம்‌ அதிகாரம்‌, ்‌ 
எதாகிலுஞ்‌ சொற்ப பண்டங்களை வர்ங்காமலுவங்‌ 
அத்தித்வம்க அப்பட்ட. அவ்வளவு சுளுவான கஈறிய 
மல்ல, “ ச 

ஓர்‌ ஸ்‌ தீரீயானவள்‌ தன்‌ புருஷீனிடமாய்‌, வேறெ 
ருவனையும்‌ புருஷன்‌ தன்‌ மனைவியிடமாய்‌ வேறொருத்‌ , 
தியையும்‌ வனர சகடம்‌ நரலுபேர்‌ அலியச்‌ ௦௩ 
கியாமலிருப்பது அவ்வளவு பிரயாசமான விஷய 

மலல, ஆலை இவர்கள்‌ தங்கள்‌ ட இருதயத்தில்‌ இத்த , 
ன்மையாய்ச்‌ சிரேகியாமலிருப்பது அவ்வளவு எ 
தில்ல, பிறர்‌ பொருளை அபகரியாமலிருப்பது சுளுவு, 
ஆலை பிறாபொருளை ஆசியாமலிருப அ, அரு 
வம்‌. நீதிஸ்தலதக்தில்‌ போய்ப்‌ பொய்ச்சாகஷிசொல்‌ 
லாமலிருப்பது சுளுவு, ஆனை சம்பாரஷணையில்‌ , 
பொய்‌ சொல்லாமலிருப்பது அவ்வளவு எளிதல்ல. 

மயக்கம்‌ வரும்படி.யாயக்‌ குடியாமலிருப்ப து சுளுவு, 
ஆலை எப்பொழுதும்‌ மட்டசனமாயிருப்பது அவ்‌. 
வளவு சுளுவல்ல, பூறத்தியான்‌ சாகவேண்டுமென்று 
ஆசியாமலிருப்பது பிரயாசமான தல்ல, அனால்‌ அவ 
னுந்கேதாநிலுட் தொந்தரை அசவுககியம்‌ வாவேண்‌ 

- டுமென்று ஆசியாமலிராப்பத பிரயாகை. பூரூத்தி 
யார்பேரில அவஅராய்ப்‌ பேசாமலிருர்பது. அவ்வ ்‌ 
ளவு கஷ்டமல்ல. ஆனால்‌ அவனை சத்யா 4 
தோ வெகு பிரயாசை, | - 

கடைசியாய்சு கோபம்‌, சமுசயம்‌, காய்ம்காரம்‌;. 5 
பொறுமை, சரசவிளையாட்டு . ஒய்யார வீண்‌ இலாக்‌ . 
கியம்‌, கபடம்‌, தகாத நினைப்புகள்‌ முதலிய . சொற்ப 
தந்திரங்கள்‌ சுவாமிக்காகவே தலி ப வவதன்‌!்‌ 

ன்று. க ரிங்கள்ள்ல வன்க 5ம்‌ மகா 
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ற்ப தந்திரங்களை வெல்லுதல்‌. 448... 


தந்‌ இிரங்கள்பேரில்‌ நாம்‌ எத்தனை செயமடைவோ. 
மோ. அத்தனை *ஈவரத்தினங்களைச்‌ சர்வேசுரன்‌ ஈம. 
க்கு பின்வ முஸ்திப்பு செய்யும்‌ மகி 
மையின்‌ கிரீடத்தில்‌ பதிப்பிக்கிறோமென் அ நிச்ச 
ய்மரய்‌ இருக்கக்கடவோம்‌, அதலால்‌ பலத்த தந்திர 
ு ங்சள்‌ நமக்சூ வரும்போது அவைகளை மகா தயிரிய 
மாய விடிய சாக்கரதையோடு வெல்லுறெதற்கு 
- ஈம்மைப்‌ பலவான்களாக்கிக்கொள்வதுடன்‌ அற்ப 
ு தந்திரங்களில்‌ தோர்வையடையாதபடிக்கு இவை 
களையும்‌ ஈவெகு ம்ம வெல்லப்‌ பிரயா 





சப்படவேண்டும்‌, ட ப - 
௯ ஆ 5 
4 ்‌ 9-ம்‌ அதிகாரம்‌, 





அடல்‌ ப 


ட்‌ ட. ப தந்திரங்களை 'வேல்ல வமிப்பாடூ, . 


2 நமது 'கண்களுக்கெடிரே வந்து லெவிசை கன்னத்‌: 
 ன்யல்‌. இலவிசை மூக்கிலென்கிலுங்‌ கடிக 
ர கும்‌ -ஈக்கணாக்கொப்பான வீண்‌ சிலாக்கியங்‌ காய்ம 
காட்‌ பொறாமை வீண்‌ சந்தேகங்‌ கஸ்தி முதலிய 

விக்‌. ஐங்திசற்களின்‌ ல்க த்க்‌ 
தப்பித்‌ துக்கொள்வஅு. மது. சத்‌ அடங்கி. 





a 
உ, 


கிக்க 9-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
6 
அதலால்‌ இந்தச்‌ சொற்ப கீந்தஎங்களையெல்லாம்‌ 
* ஒருபொருட்டாய்‌ எண்ணாமல்‌ நிர்தையாய்ப்‌ பாக்த்து 
இவைகள்‌. . உனக்குச்‌ சொல்லும்‌ விஷயங்களைக்‌ 
குறித்து முதலாய்‌ நினையாதே, இந்தத்‌ தத்திரங்கண 
தங்களால்‌ ஆனமட்டும்‌ வைப உன்‌ செவி 
களைச்‌ சுற்றிலும்‌. பறந்து உனக்கருகீல்‌. சத்துமிட்‌ 
டுக்கொண்டிருக்கட்டும்‌. ஆனால்‌ . இவைகள்‌ கீன்னை 
வந்து கடித்து உன்‌ இருதயத்தில்‌ நுழையப்‌ பார்க்‌! 
கும்போது தட்டித்‌ துரத்திவிட்டு அமரிக்கையாயிரு,. 
இவைகளுக்கு. விரோதமாய்‌ எதிர்த்துச்‌ சண்டை 
செய்யாதே. இவைகளுக்கு மறு உத்தாச சொல்‌. 
லாதே, ஆனால்‌ பத்திக்கடுத்த எது காரியத்தின்‌ கோ 
லென்ட௫லும்‌ விசேஷமாய்ச்‌ சுவாமியுடைய கேசத்‌. 
'இன்பேரில்‌ நினைப்பாயிரு, எனெனில்‌ கான்‌ உனக 
குக்‌ கற்பிப்பதுபோல்‌ உனக்கு வருக தந்திரத்தக்கு 
_ விரோதமானா பண்ணாம தகக ச எப்போதும்‌ 
அதனை வெல்லத்‌ கேடாதே, இப்படி செய்வது. ர 
தத்‌ சட்திரத்தோடு தர்க்கெடிமுப்போல்‌ ஆகும்‌, எ... 
ஆனால்‌ தந்திரத்தின்‌ தன்மை இன்னதென்று அறி. 
வாயேயாகில்‌ அதற்கு முழுதும்‌ விரோதமான , ப்ண்‌.. 
ணியக்‌ இருத்தியக்தைச்‌ செய்த பின்‌ க யில்‌. 








தங்களைக்‌ கட்டிக்கொண்டு உன்னால்‌ இப 
ஆன்‌ நேச ன்‌ ிலல்னியு pe 








சன்னைப்‌ பலப்பதெ்‌ இக்கொள்ளுதல்‌. 44% 
சம்பூரணமாய்‌  அடக்கெகொணடி ருப்பதால்‌ எல்லா 
அர்சுகுணங்களுக்கும்‌ இது பரம அவுழதம்‌ எனபத 
ற்சூச்‌ சந்தேகமில்லை. தந்திரம்‌ வரும்பேர்தெல்லாம்‌ 
_ இந்தப்‌” பரம அவழ்தத்தை உதவிக்கொள்ளும்‌ வழக்‌ 
“கம்‌ உலிக்கிருந்தால்‌ அவைகள்‌ எப்படிப்பட்டவை 

எ களென்்‌.று ஆராய்ந்‌ அபார்க்க வேண்டி யிரா ௮. அலை 
இந்தத்‌ “தந்திரங்களால்‌ மனதில்‌ கலக்கம்‌ உண்‌ 
டாகவே இந்தப்‌ பரம அவுழதத்தைக்கொண்டு சமா 
தானத்தை அடைவோம்‌. அப்போது நமது சத்து 
ருவாஇியா பசீரசு நமக்கு அனுப்புக தந்திரங்கள்‌ . ஈம்‌ 
மைத்‌ தேவசிகேகத்தில்‌ வளரும்படி: செய்வதற்கே 

| _உதவுறெதென்‌ அ பார்த்து நம்மைத்‌ தநதிரம்பண்‌ 

்‌ ணுமல்‌ விட்டுவிடும்‌. 

.... பிரிய சகோதரமே, அற்ப தந்திரங்கள்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ நீ இவவிதமாகவே ஈடக்துகொளள வேண்டும்‌. 
இதற்கு விரோதமாய்‌ இந்தச்‌ தந்திரங்களை ஒவ்வொ 
ன்றாய்‌ வெல்லவேண்டுமானால்‌ வீண பிரயாகை 


2 மர்‌ வதி இடமேயலலாமல்‌ பிரயோசனமி 
சாது. 
ர. | ப்‌ வரத 
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பார்‌. அவைகளைக்‌ கண்டுபிடி த்தபின்‌ உன்‌ சிந்தை 
வார்த்தை இரியைகளில்‌ இந்த நாட்டீங்களுக்கு முழூ 
தும்‌ விரோதமான விதமாய்‌ ஈடர்துகொள்ளுவிய்‌. 
இத்தன்மையாய்‌ உன்னிடத்தில்‌ வீண்‌ * சொக்கிய 
பெருமை பலமாயிருக்குமேயாகில்‌ நமது ' வாழ. 
வத்த பல்‌ அன்பி வருத்தங்களை அடக்கி. நினை 2 
த்து இந்த வீண்‌ சிலாக்கியங்களெல்லால்‌ மரண | 
நாளில்‌ உன்‌ மனதுக்கு ௪ ச வருத்தமாக. 
வுஞ்‌ சுவாமிபேரில்‌ மெய்யான பத்தியுள்ளவர்களுக்கு 
எவ்வளவு நிசிகமானவைகளாகவங்‌ £ கடைசியாய்‌ 
இவைகள்‌ யாவஞ்‌ சிறுபிள்ளைகள்‌ விளையாட்டுக்கொ 
த்த பகடி வேடிக்கைகளாபும்‌ இருக்கிககதென மேரி. 
த்‌ க்கொள்‌. வீண்‌ சிலாக்கியத்‌ அக்கு விரோதமாய்‌ 
அடிக்கடி பேசிவருவாய்‌, ஆனால்‌ இப்படி பேசுவது - 
உன்‌ நாட்டத்‌ அக்கும்‌ மனதுக்கும்‌ விரோதமாக உன 
க்குத்‌ தோ ப்‌ 9ியபோதிலும்‌ (தை படா 
_தள்ளிவிடு, எனேன்றால்‌ இதற்கு விரோதமாய்‌ நே 
பேசிவருவதரல்‌ கொஞ்சங்‌ . கொஞ்சமாய்‌ வீண்‌ சீலா . 
ககியத்தை முழுஅம்‌ வெல்லுகிறதற்கான க்ப்‌. 


உனக்கு உண்ட ராகும்‌, 


இப்படி ஒரு காரியத்தைக்‌ குறித்துத்‌ ன்ன 
யாய்ப்‌ பேசப்பேச அதில்‌ நமக்கு முந்திப்‌ பிற்லதல்‌ 
இருந்தபோதிலும்‌ பிற்பாடு அதை. வேண்டிய 
பகைக்‌ அத்‌ தள்ள நமக்குச்‌ சத்துவம்‌ வரும்‌. தாழ 
ச சிரவணத்‌ அக்கடுத்த கிருத்‌தியங்களைச்‌ செய்வ! 
உன்‌ மன அக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ வருத்தமாமீரு்தபோதி . 
லும்‌ உன்னால்‌ கூடியவரையில்‌ , அவைகளை செய்‌ 
தவா. எனெனில்‌ இவ்வழியாய்த்‌ தாழ்ச்சயொயிறாக்க 
வழக்கப்படுத்‌ திக்கொள்ளுவாம்‌, மேலும்‌ இதனை 
உன்னிடத்திலிருக்கும்‌ வீண்‌ க்கிய மென்‌ னன்‌ 
கெட்ட நாட்டத்தை பலவீனப்படுத்திவிவேதரலி 
இதற்கான தந்திரம்‌ ட்ப உன்‌ சுபாவ. பு க 
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ஓ ஓ 
ச்‌ 
டம்‌ பால்‌ அவ்வளவு இதற்குச்‌ சனுவாயிராம 
லிலுப்ப அடன்‌ இதனை எதிர்த்துச்‌ சண்டைசெய்வ 
 இற்ளும்‌ உனக்கு அதிக பலமுண்டாம்‌. ° 
~ உலோபித்தனிமன்னுந்‌ தர்க்குணம்‌” உன்னிடத்‌ 
இல்‌. இருக்குமேயாகில்‌ இந்தப்‌ ல... காணும்‌ 
லய; ந றதன த்தைக்‌ குறி, க்‌ அடி க்கட நினை த அக்‌ 
கொள்‌. இந்தத்‌ அர்க்குணத்தால்‌ நமக்கு உபயோக 
மாகச்‌ விஷ்டிக்‌ க்கப்பட்டிருக்கும்‌ வஸ்‌ அகளுக்கு நாமே 
௮ஜ.மையாயப்‌ போறோம்‌. இன்னம்‌ நாம்‌ அவவ 
ளவு ஆவலோடு அரிக்கும்‌ இரவியங்களையெல்லாம்‌ 
(ணம்‌ வரு ட விட்டுவிட வேண்டும்‌, , அப்‌ 
"வோ! 5 ஈம்மிடத்‌ விக்கல்‌ அஸ்திபாஸ்தி எல்‌ லாம்‌ 
வேறேயேர்‌ கையிற்‌ போய்விடும்‌. இதுகளை இவர்‌ 
கள்‌ சிலவிசை வீணாய்ச்‌ செலவழிப்பார்கள்‌, சில 
விசை இந்தப்‌ பணமே இவர்கள்‌ கேட்டுக்கும்‌ நித்திய 
மரண துக்குங்‌ காரணமாயிருக்குகி, இது முத 
விய சுடிர்து. யோசனைகளை நீ செய்வது மல்லாமல்‌ 
இஞ்சு. உலோபிக்‌ தன த்‌ தூக்‌; கு விரோதமாய்ப்‌ பே 
உலக ஐ ந க்‌ நிந்‌ இத்து நடப்ப இலுள்ள பெருமை 
னிபுக்குறிகதுப்‌ புகழ்ச்‌ சியாய்‌ ௪ சம்பாஷித்து அடுத்‌ 
தடுசீஜப்‌ பிச்சைக்காரர்களுக்கு ஏதாகிலும்‌ கீர்மஞ்‌ 
இசய்‌ துவா. மேலும்‌ உன்‌ பேராசையை அடீக்க 
“நியரயமீரய்‌ நீ சம்பாதிப்பதற்கான சமயங்களில்‌ அவ்‌ 
்‌ வளவ/ ஆவலோடு வருந்திப்‌ பிரயாசப்படாமல்‌ கொ 
கசம்‌ மேலிழந்தவரரியாயிரு. 
நீ யாரையாகிலும்‌ மிஞ்சினவிகமாய நேசிககிற 
தற்கென்டிலும்‌ அல்லது மற்றவர்கள்‌ உன்னை கேச 
க்கவேண்டுமென்றென்கிலும்‌ உனக்கு விசேஷ விருப்‌ 
பமிருக்குமாகில்‌ உனக்கும்‌ இன்னம்‌ மத்தவர்களு 
க்கும்‌ இது எவ்வளவு ஆபத்‌ அக்குரியகெஷ்று அடிக்‌ 
கடி யோசித்‌ ப்பார்‌. மேலும்‌ ஈமதாத்துமதீதின்‌ மே 
லான பங்காயிருக்கப்பட்ட இருதய பக்ஷத்தை இவ்‌ 
5. பிய 1 ௫ 


௬ 


ஜக்கு 11-ம்‌ அதிகாரம்‌. 
்‌ 


வாறு வீணில்‌ செலவழிக்‌ துவிடுவத.. எவ்வளவு ஷ்‌ 
மென்றும்‌ இதனால்‌ அற்ப புத்தியுள்ளவர்களென்‌ 
இற எவ்வளவு நிசிதமான பேர்‌ நமது நாத்திக்கு வீரு 
தென்றும்‌ பார்‌, இருதயப்‌ பர்சுத்தத்தன த்தைசா 
குறித்துப்‌ னிவன்‌ பேசிவா. எவ்வித ஓய 
யாச வீண வார்த்தைகளையும்‌ தள்ளிவிட்டு உன்ன 
லானமட்டும்‌ இருதயப்‌ பரிசுத்தத்தன கதுககடுத்த 
கிருததியங்களைச்‌ செய்துவா. கடைசியாய்ச்‌ சமா. 
ம்க்‌! அதாவது உனககு . த்த எ 
வருடக்‌ சகதி சோதனைகள்‌ அவ்வளவு உ ண்்‌ அலே 
ககழிக்காமல்‌ அமரிக்கையாய்‌ விடும்போது உனக 
குள்‌ விசேஷமாயிருக்குக்‌ தர்க்குணத்‌ தக்கு விரேரத்‌ 
மான புண்ணியச்‌ கருத்‌ தியங்களை மேன்மேலுஞ்‌ செ 
யயககடவாய்‌, மேலும்‌ இவ்வித புண்ணிய கிருத்திய 
ங்களைச்‌ செய்வதற்கான சமயம்‌ உனக்கு நேரிடா 
விட்டா ராலும்‌ அதனைத்‌ தேடிப்போய்‌ கான்‌ சொல்வ 
“அதுபோலப்‌ புண்ணிய கிருத்தியங்க& ச்‌ செய்தவா: . 
இவ்வழியாய்‌ உனக்கு வரக்‌ கூமொன தக்திரங்கருந 
க்கு வீரோதமாய உன்‌ இருதயத்தைப்‌ ப 


- கொள்ளுவாய்‌, ்‌ 


11-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





மனக்க்லேசக்‌ கவலையைக்‌ தறித்து. ல்‌ 
Qi 


மனக்கிலேச கலக்கமான து வ்‌ தந்திரமாத்தி . 
சமல்ல, (இன்னம்‌ வேறு பல தந்திரங்கள்‌ வருவதத்‌. 
ஒக காரணமாம்‌. ஆதலால்‌ இதைக்‌ ச இ 





ஓ ப | | 


 மனக்கவலையைக்‌ குறித்‌௪. 449 
டொரு வார்‌.இ6 ௦6ல்‌ சொல்க வது வீணாயிரா௫. புறத்‌ 
அத்‌ ன்னும்‌. அகத துத்‌. இன்மையென இருவகைக்‌ 

இன்மை ஃம்மிடத்தி, லுண்டு. தரித்திரம்‌ வியாதி நிக்‌ 
அதை புறத்துத இன்மைக்குச்‌ சம்பந்தப்பட்டவை. 
னம்‌, மனச்சஞ்சலம்‌ நன்மை செய்வதற்கு 
கமக்குள்ள” வெறுப்பு தந்திர சோதனை இவை முத 
ப வியவை ௨ உள்ளத்துக்‌ இன்மைகளாம்‌. கம்மையுமன்‌ நி 
கம்மிடித்திலிருக்குட்‌ தின்மையைப்பற்றி ஈமக்கு 
உண்டாகும்‌ ரதம்‌ சஸ்தியெனப்படும்‌, ஆத 
லால ஏதாகிலும்‌ இன்மை கேரிடுறதைப்‌ பார்க்‌ 
்‌ கும்போது அந்தத தின்மையை அருவருப்போடு 
அலசர்க க ஐ தினால்‌ கஸ்இ உண்டாகிறது. இதனால்‌ இக்‌ 
. தத இன்மையை விட்டு நீங்தியிருக்கவங்‌ கூடியவ 
ரையில்‌, இதனைத்‌ தள்ளிவிடுவதற்கான வழிப்பாடு 
கேடவுஞ்‌ சுபாவமாய்‌ ஆசை உண்டாகிறது, இவ்‌ 
வித ஆசை நமக்கு வருவ. நியாயமே, எனெனில்‌ 
"ஒவ்வொருவனும்‌ நன்மையை விரும்பித்‌ தேடிக்‌ இல்‌: 
மையென்று நினைப்பதைவிட்டு : இடைந்திருக்க 
அசிப்பது இயல்பாம்‌. 

“சவாமியுடைய கேசத்தை முன்னிட்டு இந்தத 
இன்மையை _ விலக்குவதற்கான வழிப்பாகேளை ஓர்‌ 
வித்தும்‌ தேடுமேயாகில்‌ தன்‌ இறமை சாமர்த்தி 
யதி ஓக்‌ தான்‌ படும்‌ பிரயாசையிலுக்‌ தன்‌ கம்பிக்‌ 
£ கையை வையாமல்‌ சர்வேசுரனுடைய கிருபை தயா 
ளத்தின்மடிடில்‌ நம்பிக்கை வைத்துக்‌ தாழ்ச்சி பொ 
அமையோடு ஆன வழிப்பாடுகளை த்‌ தேடிச்‌ சர்வே 
சுசனுக்குச்‌ 'இத்தமீனபோது தன்‌ இடையூறு இடை. 
 ஞ்சலை நீககட்டுமென்று . அமரிக்கையாயிருககும்‌. 
நி தன்‌ மனத்திருத்திப்‌ பிரியத்‌ அக்காகவே இந்‌ 

இன்மையை விட்டு நீங்கியிருக்க ஆத்ம தேடு 

இமத தேவ அதுக்கரகக்தாலல்ல; தன்‌ சுய பல 

த்தால்‌ இந்த நன்மையை  அடையலாமென்றாற்‌ 
லன்‌ | 5 
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ந்‌ ௪ இ 


போல்‌ நானாவித வழிப்பாடுகளையும்‌ வெகு ஆவலோடு. 
தேடி வீணாய்‌ ௪ வருந்து இப்‌ பிரயாசப்படும்‌, 


இவ்வ இந்த. ஆத்துமம்‌ ஆவலாய்‌. தேமே 


வழிப்பாகேளை உடனே காணாதனோ து. மகா கஸ்டிச்ற. 


சஞ்சலப்பட்டுப்‌ த்‌ தாவதால்‌ தின்மை 
விலகுவதற்குப்‌ பதிலாய்‌ அதிகமாய்ப்‌ பீலப்பட்டூம்‌ 
போக மாத்திரம்‌ இடமாயிருக்கும்‌. அப்போ ஆத்‌ 


துமம்‌ மட்டுத திட்டமின்றி கஸ்இச்‌ சஞ்சலக்துக்கு. 


உள்ளாக இதற்கெவ்வளவு அவ தைரியமும்‌ பலக்‌ 
குறைவும்‌ ௨ உண்டாகிறதெனில்‌ இனித்‌ தனக்கு கேரிட்‌ 
டூருக்கு தன்மைக்கு அவுழதங்‌ E கடையாசென்ளுல்‌ 


( 


போல்‌ இதற்குத்‌ தோன்‌ அம்‌, இவ்வகையாய்ப்‌ ட்‌ கலை 


சகோதமே, ஆமம்பத்தல்‌ கிசமமாகக்‌ காணப்பட்ட 
கஸ்தியால்‌ ட்டு மனக்கவலை உண்டாம்‌, இதன்‌ 
பின்‌ மனக்கவலையானது மகா ஆபத்‌அக்குரிய 
மிதந்தப்பின கஸ்தியை வருவிக்கும்‌. 


௪ பாவத்தக்குப்‌ பிற்பாடு ஆச்‌ அமத அக்கு வர்‌ * 


கூமொன்‌ கனமான இன்மையென்னவெனில மனக்க 
ல்க்கந்தான்‌, எனெனில்‌ ஒரு ற கேசத்‌ அள்‌ வரும்‌ . 


கலாபனை குழப்பத்தால்‌ அஃ்சேச முழுக்‌ பாதா 


ய்ப்‌ போவதுமன்றித்‌ தன்‌ சத அசாதிகளை 7 எதிர்த்து 


வெல்லுவதற்கு வீக்கனமாயிருக்கும்‌ ie இத்தன்மை. 


யாகவே கமதிருதயம்‌ த வெஞ்வாய்கி கலங்கி 
எக்கங்கொண்டி முக்கையில்‌ நெடுநாளரய்ச்‌ சம்பாதி 


த்த பக்த ார்‌ காப்பாற்றவரயினுஞ்‌ சத்துரு . 
வின்‌ தந்திரச்‌ சோதனைகளை வெல்லவென்‌ கிலும்‌ திரா 


ணியற்றதாகும்‌. இப்படி கலங்கித்‌ தேங்‌ இருக 
கையில்தான்‌ கலங்கின சலத்தில்‌ மச்‌ ஒங்களைச்‌ , சர 


வாய்ப்‌” பிடிப்பதுபோல்‌ பசாசானது அண்டிற்‌ ம்‌ 


போட கானாவிதப்‌ பிரயாசையும்படும்‌. ட டு 
கரம்‌ அஅபவிக்கும்‌ தன்மையை விலக்கவும்‌ நாம்‌. ்‌ 


ஆ௫க்கும்‌ நன்மையை அடையவும்‌ மக்கு அ 


6 ப வரதம்‌ பனி 
ரி 


பம? ்‌ ம்‌ ்‌ 
ச்‌ ்‌ மனக்கலலையைக்‌ குதிதித. 451 
தலத்‌ அலை ௪தான்‌ மனக்கிலேசத்‌ தககுக்‌ காச 
ம்‌. ஆயினும்‌ காம்‌ தள்ள ஆரிக்றெ இன்மையை 
ஆூிகப்படுத்தி நாம்‌ அடைய விரும்புறெ்‌ நன்மை 
யை கரம்‌ அடைதபடக்குத்‌ தாமதப்படுத்‌ துவது 
இன்‌: மனக்கலக்கமும்‌ மிஞ்சின ஆசையுமேயன்‌ றி 
வறல்ல., “பறவைகள்‌ ஓருவிசை வலைகளில்‌ அகப்‌ 
பட்ட. ன்‌ தப்பித்‌ துக்கொண்டு போகா. அதினி 
ன்று சப்பிச்‌ துக்கொண்டு போவதற்கு -௪ சிறகுகளை 
அடித்‌ அத்கொண்டு ம்‌ காலா பக்கத்தி லும்‌ பறந்து ஓடிப்‌ 
போகப்‌ பார்க்கும்‌, ஆனால்‌ இப்படி. இவைகள்‌ செய்‌ 
வதால்‌ ; வலை களில்‌ அதிகழாய்ச்‌ சிக்கக்கொள்‌ ஞூமே 
அவஸ்லாறு மல்ல அன கால்‌ ஏதாகிலும்‌ தின்மை 
உன்னை விட்டு இரப்பை வும்‌ அல்லன! எதா 
கிலும்‌ நன்மையை அடையவென்கி லும்‌ வ்‌ 
த ஆரெக்கும்போது எல்லாத்‌ அக்கு ்‌ முந்தி உன்‌ ல்‌ 
 இஜைய அடக்கி உன்‌ இர்மானத்தையும்‌ மனதையு 
ட மமாப்பார்‌. இதன்பின்‌ இதற்கான ச 
வழிப்பாடுகளைக்‌ டசி செியோூத்‌ அக்கொ 
ண்டு மகர சாதுவாய்‌ அமசிக்கையு டன்‌ உன அசை 
. மை கிறைழவற்றப்‌ பார்ப்பாய்‌, பர்‌ அமர்க்கை 
ட யாய்‌ அடங்துகொள்ள வேண்டுமென்று சொல்லும்‌ 
ப பாது அசட்டைத்தனமாய நமதாசையை நிறை 
| வேற்ற வேண்டுமென்று சொல்லுகிறதில்லை, ஆனால்‌ 
. மிஞ்சின்‌ “படபடப்புக்‌ கலக்க எக்கமிலலாமல்‌ நடக 
5 அகொள்ளவேண்டூம்‌, இல்லாவிட்ட ரல்‌ உன்‌ ஆசைப்‌. 
படி எல்லாம்‌ நிறை 2வதுவதற்குப்‌ பதிலாய்‌ எல்‌. 
லாத்தையுங்‌ “கெடுதீதுவிவோம்‌. இன்னம்‌ இதனால்‌ 
மெத்தச்‌ சங்கை தக்கு உள்ளாவாய்‌. ல்‌ 
என்னாண்டவ€ர என்‌ ஆத்துமம்‌ எப்பொழுதும்‌ 
எஏ அ, கரங்களிலிருக்கிறது. உமது முறைமையை 
நான்‌ மறக்‌ இல்லையென்‌ ற தாவீதென்பவர்‌ சொல்‌ 
$ அனிறுர்‌. று பாதாம்‌, உன்‌ ஆத்‌ அமத்தை , 


ப்‌ a ய 


ல, னி க 
லு 
னம்‌ நத ல்க 
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ச 
உன்‌ கரங்க களில்‌ வைத க தக்கொண்டி ருக்கிருயோ அல்‌ 
ல்‌.து எதாலலும்‌ ஆசாபாசம்‌ மனக்கலக்கம்‌ உன்னி 
டத்தினின்‌ அ அதனைப்‌ பதித்‌ தச்கொணட 2 தா வே 
ன்று ௮நுஇனம்‌ பலமுறை காலமே சாயாட்சையாக 
கிலுஞ்‌ சோதித ப்பார்‌. உன்னிருதயம்‌. உன்‌ மன 
அக்கு அமைந்து ஈடக்கிறதோ அல்லது உன்‌ கைய. 
னின்று தப்பித்‌ துக்கொண்டு சிகேகம்‌, பகை) ஊய்ம 
காசம்‌, பேராசை, வீண்‌ அச்சம்‌, கஸ்தி சஞ்சலம்‌ 
அல்லது மிஞ்சின சந்தோஷம்‌ முதலிய, தகாத காட்‌ 
டத்‌.அக்குள்ளா -பிருக்கிகோவென்று ஜு யோூத்அப்‌ 
பார்‌. இப்படி உன கையினின்‌ அ இது அப்புறல்‌ 
போயிருக்தால்‌ எல்லாக்‌ துக்கு முந்தி அதைத்‌ னோ 
டிப்‌ பிடித்து மெதூவாயச ' சர்வேசுரனுடைய சந்நி 
தரனத்திற்‌ கொண்டுவக்‌ அ நிறுத்தி உன்னாசை பறி 
அ தல்களெல்லாம்‌ அவர்‌ இருச்சித்தத்‌ தக்கு அமை. 

ச்‌ அபோகப்‌ பார்‌, எனெனில்‌ ௪ தாயினும்‌ விலையுயர்‌ கத 
பொருளை எங்கே இழம்‌ தபோகிறோமோவென்‌ அ" I 

பயப்படுகிறவர்கள்‌ அதனைத்‌ தங்கள்‌ கையில்‌ வெகு 
பத்திரமாய்‌ வைத்‌ அக்கொண்டிருப்ப அபோல, தாவி. 
தென்பவரோடு என்‌ சர்வேசுரா சுவாமீ என்‌ அசத்து. 
மஞ்‌ சேதமாய்ப்போகும்‌ ஆபத்திலிருக்ன." ஆன. 
கால்‌ அதனை எப்பொழும்‌ என்‌ கரங்களில்‌ வைத்‌ 
அக்கொண்டி ருக்கிறேன்‌, இதனால்‌ நான்‌ உமது முறை 
மையை மறந்துபோகவில்லையென்று சுவாமியை 
பார்தது எப்பொழுஅஞ்‌ சொல்லவேண்டும்‌. டடத 
உன்‌ ஆசைகள்‌ எவ்வளவு சொற்பழானை லயா 

ருந்தபோதிலும்‌ இவைகளால்‌ உனக்குப்‌ 2 
எதாகிலும்‌ மனக்கலக்கம்‌ வரும்பழிய, 7 

ட. எ ச இப்படி. லத்‌ ரல 

க்கம்‌. 










ட. 


உ ௪ 

* 
௪ ப ட 
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* 
ன்றுபார்‌: உனக்கு எதாயினுஞ்‌ சஞ்சல கலக்கம்‌ 
வகும்போ.து ப்‌ வேண்ஷிக்கொள்? 
உள்‌ மனக்கலக்கம்‌ முழுதும்‌ உன்னை விட்டுப்போவ 
அல்கு முந்தி உன்‌ தைசைப்படி. எதையும்‌ ப்ரிச்சேதஞ்‌ 
செய்யக்கூடாதென் நு நல்ல பிசதிக்கனை செய்து 
கொன்‌, அச்சமயத்தில்‌ உன்னாசை மிகுதியை உன்‌ 
னால்‌ * இயன்றவரையில்‌ அமரிக்கையாய மெதுவாய்‌ 
அடக்கல்‌ பிரயாசப்படு, இதன்பின்‌ உன்னாசைப்‌ 


௫ 


5 படி ஒன்றையுஞ்‌ செய்யாமல்‌ ல்‌ நியாயத்துக்கு 


்‌ வல்‌ 





ஐத்தபடி நடந்‌. துகொள்‌. 
உடன்‌ ஆக்‌.அம  குகுவவவருக்காகிலும்‌ விவேக 
எது தமையுள்ள கேகிதனுக்கென்கிலும்‌ உன்‌ மனக்‌ 
கலகத்கைத இறந்து காட்டக்‌ கூடுமானால்‌ உடனே 
உனக்கு, வெகு ஆறுதல்‌ உண்டாகும்‌ என்பதற்குச்‌ 
சமூசயமில்லை. எனெனில்‌ விடாமல்‌ காய்ச்சலடி.க்கும்‌ 


போது இசத்தங்‌ குத்தி வாங்குவதால்‌ சரீரத்‌.துக்ஞூ. 


வகு நன்மை (வருகிற அபோல்‌ ஈமது மனக்கஸ்தச்‌ 
சஞ்சலங்களை வேறே பேருக்குச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டும்‌ 
போக கமத ஆத்‌ தமத அக்குச்‌ சமாதான அமரிக்‌ 
கை உண்டாம்‌. மனச சஞ்சலமென்னும்‌ வியாதி 
யுன்ளவேர்களுக்கு இதுதான்‌ பரம அவுழ்தம்‌. அர்ச்‌. 
மிகச இசாசா இந்த ஆலோசனையைத்தான்‌ தமது 
- குமாசனுக்குக்‌ கற்பித்து உன்‌ மன அக்கு ஏதாகிலும்‌ 
_வ்ருத்தம்ன காரியம்‌ வரும்போது உடனே அதை 
உன்‌ ஆத்துல. குருவானவருக்காகிலும்‌ ஈம்பிக்கைக்‌ 
குரிய வேறே ஆருக்காகிலுஞ்‌ சொல்லிக்காட்டு, இவ்வ 
_ ியாய்‌" ஆறு தலடைக&து உன்‌ கஸ்தியைச்‌ சுளுவாய்ச்‌ 
ப்ட்‌ சா ட்‌ 


த்‌ 





பூத 


12ம்‌ அதிகாரம்‌. . 


கஸிதியைக்‌ தறித்து, த ௯. 


சேவ நத்தம்‌ வருங்‌ கஸ்நியாணது இர 
ணியம்‌ அடைவதற்கான பச்சாத்தாபத்தை ௨ த்‌ 
கிற தென்றும்‌ உலக கஸ்தி மரணத்தை வருவிக்க 
தென்றும்‌ அர்ச்‌, சின்னப்பர்‌ வனி. க்‌ 
லால்‌ கஸதியால்‌ ஈம்மிட த்தில்‌ விளையும்‌ பலவிதச்‌ இத்‌. 
திக்குத்‌ தக்கபடி. கஸ்தி நன்மையான தாய்‌ அலலது 
தன்மையான தாயிருக்கும்‌, கஸ்தியால்‌ வரும்‌ ஈன்‌ 

யைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இன்மை அ.கெமென்பது நிச்ச 
யம்‌, தவம்‌ இசக்கமென்னும்‌ இவ்விரண்டு ஈன்மை 
கள்‌ மாக்‌ இரங்‌ தன்‌ வந்தால்‌ வரலாம்‌. இதற்‌ . 
குப்‌ பதிலாய்‌ “வீண்‌ கவலை, சோம்பல்‌; கோப்‌ எரிக்‌. 
சல்‌, ல்‌ னித ௪, காய்மகாசம்‌,, பொறு 
மைப்படல்‌ இவவாறு விசேஷ இன்மைகள்‌ இதால 
வில ன்‌ அன:  இதைப்த உ கஸ்‌ இயான 
வெகு பேரைக்‌ கொல்லுகிறதென்றும்‌ இதில்‌ ௮] ற்‌. 
பிரயோசனம்‌ மை த காவியன்‌ 











அச்சின்‌: பசாசு ஸ்ட னத தத 
கம்‌, க ன்‌ தங்கள்‌ ட 
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கஸ்‌இி சலிப்புக்குரிய தாய்க்‌ காட்டியே நல்லோர்‌ நற 
இருத்தியத்சை விட்டுவிடச்‌ செய்கின்றது. பசாசு 
எஜ்பொழு அங்‌ கஸ்தி சஞ்சலம்‌ பிடித்ததாய இருப்‌ 

பநிஞலும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ இப்படி கிலேசம்‌ 
டெ தீதிரூக்கவேண்டியதாலும்‌ சலி வாகு? தன்னைப்‌ 
போலிருக்க வேண்டுமென்று, ம்போல்‌ நானாவிதத்தி 
அங்‌ கஸ்இ சஞ்சலத்தை வ்ருவிக்கத தேடுது, 


தகாத கஸ்தியால்‌ ௮ ஆத்துமத்தில்‌ கலக்க எக்கங்க 
உ ம்‌ வீண்‌ அச்சங்களும்‌ உண்டர்வதும்‌ அல்லாமல்‌ 
தியான திதின்‌ பேரிலும்‌ அருவருப்பு, உண்டாம்‌. இத 
ல்‌ தலைக்கு ட்டு பளுவும்‌ உடம்புக்கு கு வெகு. ௮௪ 
மான்‌, ஆத்துமத்‌ தகீகரு வரக்கூமோன "ல்ல 
ஆலே ரசனைகளும்‌ பிரதிக்கினை களும்‌ நல்ல தீர்மானங்‌ 

உ களாம்‌ போய்‌ அவதயிரியம்‌ உண்டாவதால்‌ முழு 
அம்‌ அதின்‌ சத்துவ பின்தளெல்லாம்‌ ஒடுங்கிப்‌ 

- வோம்‌, கடைசியாய்‌ இந்கக கஸ்தியாணது பூமியின்‌ 
அழகு செழிப்பை அடியோடே அழித்துச்‌ சீவ செந்‌ 
அக்களூக்கெல்லாம்‌ நடு௩டுக்கம்‌ வருவிக்குங்‌ கடு 
. மையான குளிர்காலத்அக்கொத்ததாமே, எனெனில்‌ 
இதனால்‌ ஆத்‌ தமத அக்கு எவ்விகச்‌ சந்தோஷ அறு 
 தலிம்‌ ௮ற்றுப்பேரகி றதமன்றி அதின்‌ தததுவங்க 
2. ளெல்லாம்‌ வெகுவாய்‌ மெலிந்து சத்தியற்றதாய்ப்‌ 
oe "€பாய்விடுகின்‌ தன, 
உ பிரிய சகோதாரமே, இப்ப்டிப்பட்ட கெட்ட கஸ்‌ இ 
பில்‌ 0. நேரிட்டால்‌ பின்னால்‌ 












்‌ கஸ்‌இியொயிருந்தால்‌ வேண்டிக்கொள்ளட்டு | 
ல்‌ ஆ க ன்‌ ர்‌ 


456 " 12-த அதிகாரம்‌! 0, 

பிக்கைக்குரிய முயற்சிகளையும்‌ வார்த்தைகளையும்‌ மன . 
அக்குள்ளாயினும்‌ வரயினாலாகலுஞ்‌ சொல்லக்கட 
வாய்‌; இப்படி கருணை தயாபம்‌ நிறைக்க என்‌ கரத்‌ 
தரே சுவாமீ என்‌ சிவியமுஞ்‌ சக்தோஷமும்‌ என்‌. 
நம்பிக்கையுமான என்‌ மதுர இரக்ஷகரே, என்னாத. 
அம கேச பத்தாவாயெ பிரிய சேசுவே. என்னும்‌ 
இஅ முதலிய பல மனவல்லயச்‌ செபங்களைச்‌ செபிப்‌ 


பாய்‌. 
ட 


கஸ்தியினல உனக்கு வருஞ்‌ சலிப்பு முதலிய 
தோற்றங்களை உன்‌ பலமெல்லாங்‌ கொண்டு வெல்‌ 
லுகிறதற்குப்‌ பிசயாசப்படு, நீ கஸ்‌இியாயிருக்குஞ்‌ 
சமயத்தில்‌ நீ செய்வதெல்லாம்‌ வெகு ௮சட்சைக 
தனமாய்‌ வெறுப்பாய்க்‌ கஸ்தியுடன்‌ செய்வதாக 
உனக்குத்‌ தோன்‌ றியபோதிலும்‌ இதைப்பற்றி நீ 
செய்யவேண்டியதைச செய்யாமல்‌ விட்டுவிடாதே. 
ஏனெனில்‌ நாம்‌ செயயும்‌ ஈற்கருத்‌தியங்களை நாம்‌. 
விட்டுவிடும்படி. கஸ்தித்‌ தந்திரத்தைக்கொண்டு பின்‌ 
யாசப்படும்‌ பசாசு நரம்‌ கஸ்தியாய்‌ இரு௩தபேருதி 
லும்‌ நாம்‌ செய்யத தொடங்கிய ந.ற்கிருத்தியங்களை 
விடுகிறதில்லை என்றும்‌ இன்னும்‌ நமது மனதுக்கு 
விரோதமாய்‌ ஈமக்குத்தானே நரம்‌ பலவக்தஞ்செய்‌ 
'தாற்போல்‌ காம்‌ கற்கிருத்தியங்களை விடாமல்‌. செய்‌. 
யும்போது இதனால இவைகள்‌ அதிக பேறுள்ள்வை . 
யாய்ப்‌ போகிறதென்றுங்‌ கண்டு ஈம்மைக்‌. றன 
டுத்தாமல்‌ விட்டுவிடும்‌.  . ன உ. ்‌ 












கஸ்திரேசத்தில்‌ கான சக்த பச 
ண்டுவா. ஏனெனில்‌ பலபேர்‌: பலமுறை 
யாய்ப்‌ பசாசைத்‌ அரத்‌ இினார்கள்‌. இவ்வ! J 
அரசனைப்‌ பசாசு அலைக்கழித்‌ அட்‌ செ ந்‌. 
யும்போடதல்லாம்‌ ,தாவீதென்பவர்‌ இ 
கொண்ட க்‌, இதவா த 
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யால்‌ பஅரசினுடைய தொந்தரை வெகுவாய்‌ அமர்௩்‌ 
ப்‌ ப 

௬ 
்‌ உஆத்தழத்‌ அக்கு வருங்‌ ! கஸ்தியின்‌ காரணச்தைத்‌ 
தள்ஸி அதற்குப்‌ ராக்கு வருவிப்ப தற்காக ஏதாகி 

லும்‌ வேலைகளைச்‌ செய்வது நல்ல, இன்னங்‌ கூடு 
ட்ட கன வரையில்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒரேவிதமான வேலை 
களைச்‌ செய்யாமல்‌ பலவிதக்‌ இருக்‌ இயங்களில்‌ கவ 


னித்இருப்பது உத்தமம்‌. 


பத்‌இக்கடுத்த வெளிக்கிருத்தியங்களைப்‌ பிரியமில்‌ 
த நீ செய்தபோதிலும்‌ அவைகளை விட்டுவிடா 
ல்‌ செய்‌ தவா, அடிக்கடி சிலுவையை எஏஇத்து 
முத்தமிட்டும்‌ கட்டியரவணை த்து அதில்‌ அையுண்‌ 
உ. இருக்கு சேசுநாதரது க.ரங்களையுவ்‌ கால்களையும்‌ 
.... முத்தமிட்டு வானத்தைகோக்கி உன்‌ - கைகளையுவ்‌ 
. கண்களையும்‌ உயர்த்திப்‌ பின்னால்‌ வருஞ்‌ ௪ிகேக ௩ம்‌ 
உ பிக்கைக்குரிய வார்த்தைகளைச்‌ சாவோேசுரனை கோக்கி 
ல உருக்க 42ஈ௪த்தோடு கொல்லக்கடவாய்‌, என்‌ அன்‌ 
ரர்‌ என்னிடத்திலிருக்கிழுர்‌, நான்‌ அவரிடத்திலிருக்‌ 
... கிறேன்‌, என்‌ ஆத்தும கேசர்‌ என்னிருதயத்தின்‌ 
பு ந தி மீஹைச்செண்டுபோலிருக்விமுர்‌, என்‌ பரம கர்த்‌ 
தரசே அவாமி என்‌ கண்கள்‌ உம்மையே தேடுகின்‌ 
ஹன, ஏனக்கு நீர்‌ உமத ஞான ஆறுதலை எப்போது 
Gai என்‌ ஆத்‌ துமம்‌ உம்மை நோக்கி 











oc என்‌ மதுர சேசுவே ன்‌ 
ரும்‌, என்‌ ஆக்துமம்‌ உயிர்பெற்று 
த. ன்‌. லர்‌ தண்ணித்‌ சிநேக 
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மட்டுத்திட்டமாய்‌ ஐக்‌ துமணிக்கயி.று முதலிய தவ 


எத்தனங்களைச்‌ சீராய்‌ விதவிக்கொள்கநவதால்‌ மனக 
கஸ்‌இயைச்‌ தள்ளலாம்‌, அதெப்படியெனில்‌ மனச்‌ 
சாயமாய்‌ காம்‌ வருவித்‌ துக்கொள்ளுஞ்‌ சரீர வருத்‌ 
தத்தால்‌ உள்ளத்தில்‌ மன அறுதல்‌ உண்டாகும்‌?” 
இப்படி சரீர நகோக்காடுகளை ஆச்துமம்‌ உணரும்‌ 
போது மன திலிருக்கும்‌ உள்ளாக்தாக்‌ கஸ்தி வருத 
தத்தை நினைக்கிறதிலலை, அடிக்கடி நன்மை வாங்‌ . 
குவதும்‌ மனக்‌ கஸ்தியைத்‌ தள்ளுவதற்கு மகர்‌ கேத்‌ 
தியான உத்தம வழி, எனெனில்‌ இந்தப்‌ பரலோக. 
அப்பக்தான்‌ இருதயத்துக்குப்‌ பலத்தையும்‌ புத்திக்‌ 
குச்‌ த தத வசூவிக்கும்‌. ச 

யினால்‌ உனக்கு வரும்‌ மன வருத்தங்களை” 
ப்‌ விக்‌ இந்தனை நினைப்புகளையுக்‌ தாழ்ச்சியா 
ய்ப்‌ பிரமாணிக்கக் துடன்‌ உன்‌ ஆத்தமகுருவான 
வருக்குச்‌ சொல்லிக்காட்டு. நீ கஸ்தியாயிருக்கும்‌ 
போது பத்தி சிந்தோஷ மனக்களிப்புள்ள மனுஷர்‌ , 
களிடத்தில்‌ உன்னால்‌ கூமொனவரையில்‌ அடிக்கத்‌” 
போய்க்‌ கலந்து பேசிக்கொண்டிரு. கடைசயாய்‌*18 
படுங்‌ கஸ்தி முன்னால்‌ நீ அ௮றுபவித்த வீண்‌. சந்தோ . 
ங்களுக்கு வரவேண்டிய நியாயமான தண்டனை. 
என்று பொறுமையாய்‌ இதனைச்‌ சகிக்க, கல்ல. பிரதிக்‌ 
இனை செய்து உன்னை முழுதுஞ்‌ சர்வெசுரனு ௦௨ 
திருக்கரங்களில்‌ ஒப்புக்கொடுத்அவிடு, இப்படி 
காலஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ உன்னைச்‌ சோதித்தபீன்‌ நீ 
கஸ்திச்‌ சஞ்சலத்தில்‌. நின்று உன்னை மீட்பா 
பதின்மட்டில்‌ அற்ப சக்தேகமும்பட। 
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ட து | ர 
ட க 


௨... முஞ்சேந்திரியங்களுக்கு தோன்றுகிற 
, தான ஆழுதலகளைத்தறித்தும்‌ எப்படி அவலை 
களை உபயோக்த்துக்கோள்ளவேண்டும்‌ 
ட 2 என்பதின்பேரிலும்‌, 
இவ்வுலக முழுதும்‌ ஒயாத மாற்றத்‌ அக்குள்ளாகசு 
கவாமி. சித்தம்‌. மூதைமுறையாயப்‌ பொழுஅக்குப்‌ 
பின்‌ இரவும்‌. வசந்தகாலத அக்குப்பின்‌ கோடைகா 
. லருங்‌ கோடைகாலத்துக்குப்பின்‌ பனிகாலமும்‌ 
பனிகரலத்‌ அக்குப்பின்‌ குளிர்காலமுங்‌ குளிர்காலத்‌ அ 
.. குப்பின்‌' வசந்தகாலமும்‌ மாறிமா றிவருகிறது. ஒரு 
... தரின்‌ வேறொரு காளுக்கு எல்லாத்‌ இலும்‌ பரிச்சே 
்‌்‌ தம்‌ ஒத்திருப்பதில்லை, ஒருகாள்‌ மக்காரமாயிருக்‌ 
... இம்‌, வேறொருகாள்‌ மழைபெய்யும்‌. மற்றொருகாள்‌ 
உஷ்ணமாயிருக்கும்‌. அதற்கடுத்த நாளிற்புசல்பெ. 
ற ட கா.ற்தடி. பஜ இப்படி. உலகத்தில்‌ உண்டாகும்‌ 
பலவித. மாற்றமே உலகக்‌.துக்கு வெகு அழகாம்‌. 
, மனிதனைக்குறித்‌ தம்‌ இத்தன்மையாய்ச்‌ சொல்ல 
து ஒரு காணாம்‌ அவன்‌ ஓரே நிலை 










ன a 






1 க்‌ துஞ்‌ க்‌்‌ ஆறு தல்‌ 
அன்‌. பள்‌ கஸ்தி 
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ட 

வேறொரு மணிகேரத்துக்கு முழு முகம்‌: த்ததாலிருக்‌ 
விறதிலலை. ச 

இவ்வகையாய்‌ ஒன்‌.அக்கொன்‌ அ. ஒவ்வாத பல 
விதச்‌ சம்பவங்களுக்‌( குள்ளே மாஞுத மன அருமிப்‌ஈ 
பை எப்பொழுதும்‌ காப்பாற்றுவது விசேஷம்‌, 
ஏதேது ஈம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ பலவாறு மாறிமாறிப்‌ 
தபோதிலுங எப்பொழுதும்‌ நமது கண்கள £ பச 
லோகத்தை நோக்கி இருக்கவேண்டியதுமளிலாமல்‌ 
சாவேசானைத்‌ தாவிப்போய மாறாத நிலேமையாய்‌ 
தி்‌ ஜர்‌. கப்பல்‌ மேற்கே கிழக்கே 
வடக்கே தெற்கே எந்தப்‌ வக்கமாயப்‌ (போனபோது . 
னம்‌ அ திலிருக்கப்பட்ட காந்த ஊசி வட அருவ 5௯௨ * 

ததிரத்தை ோக்கிக்சொண்னோ ன இத்தன்‌ . 
மையாகவே நம்மைச்‌ சுற்றிலுமாத்திமல்ல இன்‌ 
னம்‌ ஈமக்குள்ளவையெல்லாம்‌ ஒழஅமேலதாய்ப , பச | 
ண்டுபா£ண்டு போகட்டும்‌, ஈமது ஆத்துமங்‌ கஸ்தி. 

யாகவென்‌ லுங்‌ சக்தோஷூழாகவென்இலும்‌,இன் பத்‌ ' 
. இலாகிலுங்‌ கசப்பிலாடுலுஞ்‌ சமாதான ததிலென்‌ 
லுங்‌, கலக்கத்திலென்கிலும்‌, வெ ளிச்சத்திலாகிலும்‌, 
இருளிலா& லும்‌, தந்திரத்திலென்கிலும்‌, அமரிச்கை 
யிலென்கிலும்‌, பிரியததிலாகிலும்‌, லெறுங்க | 
லும்‌, ஞான வறட்சியிலென்கிலும்‌, ணை ர்‌ 
ஷக்‌ திலென்ட லும்‌ ண த்‌ ஸ்‌ 5) ௦ 






ந்த்‌. காலுஞ்சரி கமதிருதயமும்‌ பகுக்க நட்‌ ஆ 
2 பாலிருக்கப்பட்ட மது மேலான மனதும்‌ 
பொழுதும்‌ மாறாமல்‌ தன்‌ சிஷ்ட்கரும்‌ இ 


ன னக கல்ட்‌ பக விவ்‌ னீடை 


சதம்‌ 


௫ ட்‌ 


ஆ௮ல்களைச்‌ குறித்து. 4071 


போஸ்தலர்‌ சொல்லுகின்ஞர்‌. கஸ்இி சஞ்சலமுமலல, 
சீவியமும்‌ மரணமுமல்ல; நிகழ்காலத்‌ தன்மைய] 
பால்ல வருங்காலத்‌ தன்மையின்‌ பயருமல்லஒ, மிகு 
த il ad மனோ ஆஅதலுமல்ல, மிகுந்த கஸ்தி 
அயர்க: ஞமல்ல, மனப்பிரிய இன்பருமல்ல மனவ 
ட்டி வருக்தமுமல்ல, உள்ளபடியே. எ அவுஞ்‌ சேசு 
ட்‌ றில்‌ அமா கருடைய சிகேகக்இனின்‌ று நம்மைப்‌ பிரி 
- க்க அ.தியா, இந்க அநித்திய சிவியகாலத்தில்‌ அவதி 
* யும்‌ கமக்கு 0 நேரிமம்‌ எவ்வித மாற்றங்களிலும்‌ விக 
தியாசங்களிலும்‌ நமகாத்துமம்‌ பரிசுத்த உத்தம ஓரு 
பதிப்பில்‌ நிலையாய்‌ பிற்றெதற்குச்‌ சர்வேசுரனையும்‌ 
ட ணை அவா திருச்ச கேக த்தையும்‌ பரிச்சேதம்‌ விட்டுவிடு 
கிறதில்லையென்கிற கெட்டியான பிரதிக்கனை வெகு 
உதவியாயிருக்கும்‌, எனெனில்‌ வெட்டவெளியில்பல 
மான காற்றில்‌ வன்‌ வம்ப தேனிக்கள்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ தங்களைக்‌ காற்று அடித்‌துக்கொண்டு 
உட பயோகாதபடிக்குப்‌ பொடி கற்களைக்‌ தங்கள்‌ கால்க 
ஸில்‌ எடுத்‌ அவைத்‌ அக்கொள்ளும்‌, இத்கன்மையா 
கவே நமது ஆக்துமக்‌ தன்‌ ஆண்டவராகிய சர்வே 
சமனை எப்பொழு அஞ்‌ சிரேடிக்க வேண்டுமென்கிற 
மிர னையில்‌ பலமாய்‌ ஊன்‌ றியபின்‌ சரீரதீ துக்க 
ட இத்த்தாமினுஞ்‌ சரி ஆத்‌அமத்‌துககடுத்ததாயினஞ்‌ 
சரி "எவ்விதச்‌ சந்தோஷ ஆஅதலகளிலுங்‌ கஸ்தி 
ஈத்தங்களிலும்‌ எப்படிப்பட்ட மாற்றங்களிலும்‌ 
பையாழ்த்‌ அடனாய்‌ நிற்கும்‌, 
ப சைக்குதித்து இந்தப்‌ பொது 
£டு* இன்னஞ்‌ சில விசேஷ ஒழுங்கு. 
யிட க்‌ெ. வதி கண்‌ 
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லும்‌ மெய்யான பத்தி அடக்ிருக்கத இல்லை, 
இதை நஷமுய்க கண்டுபிடிக்கவேண்டும்‌, 

பிரிய சகோதசமே, ஞான ஆது தல்களைஅ௮துபலவிப்‌ 
பதற்கும்‌ மெய்யான பத்தியாய்‌ இருப்பதற்கும்‌ வித்‌. 
தியாச மெத்த, எனெனில்‌ அநேகர்‌ வெகு, ஞான 
ஆ தல்களை அதுபவித்தபோதிலுக்‌ அர்ககுனால்‌. 
உள்ளவர்களாய்‌ இருப்பார்கள்‌. இை தக்கொண்டுஇவர்‌ 
களிடததில்‌ மெய்யான தேவசுநேகமில்லை, இன்‌ 
னம்‌ மெய்யான பத்தியும்‌ இலவலேசமுங்‌ கிடையா 
தெனத்தகும்‌, சாவூல்‌ என்பவர்‌ எங்காதியெனப்படும்‌ 
வனாந்தரத்தில்‌ தாவீதென்பவரைக்‌ கொல்லச்‌ க்‌ 
றித்‌ இரிந்து தேடுகையில்‌ தாவீதென்பவரும்‌ இவக 
ரைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ துளிக்‌ தகொண்டிருக்க ஒரு 
குகையில்‌ சாவூல்‌ என்பவர்‌ தனியாய்‌ அழையும்படி 
நேரிட்டது. அத்தருணத்தில்‌ இவரை வெகு சூ 
வாய்க்‌ கொலலைகிறதற்குக்‌ தாவிசென்பவருக்குச்‌ 
சமயங்‌ கிடைத்தபோதிலும்‌ இவரைக்‌ கொல்லாமல்‌” 
- விட்டுவிட்டதுமன்றி இவரைக்‌ கொஞ்சமும்‌" பயழுனு 
த்தவென்கிலும்‌ அவருக்கு மன துவக்ததில்லை. ஆனால்‌ 
சாஷலென்பவர்‌ குனகயைவிட்டு வெளியிற்‌ பேறும்‌ 
வரையில்‌ அமரிக்கையாய்ப்‌ பார்த்திருந்து இவர்‌-.ற்ஹு - 
எட்டிப்போனபின்‌ காவிதென்பவர்‌ தமது மாசத்து 
தனத்தைக்‌ காட்டவும்‌ தமக்கு இஷ்ட்மாகிலீ இவரை. 
வெகு லேசாய்க கொன்‌ றிருக்கலாமென மற்‌ சாட்டும்‌ 
படி இவரைக்‌ கூப்பிட்டழைத்தா௩ இதைக்‌ கண்டு 
சாஷலென்பவர்‌ வெகுவாய்‌ மன இளகி. நாலாவிதத்‌ 
இலும்‌ தன்‌ பக்ஷச்தை அவருக்குக்‌ காட்டுமீபடியாக 
அவனஷாத்‌ தன்‌ கேச புத்திரனென்றழைத்துக்‌ கூக்‌ 
குரலிட்டமுது அவனைப்‌ புகழந்து ஓவர்‌ தயாளத்‌ 
தைக்‌ குதித்அப்‌ பெருமையாயப்‌ பேசி வருக்கு... 
௧௪.சர்வேசுாரனை வேண்டிக்கொண்டு அவருக்கு : வர. 
திருக்கும்‌ மகிமைப்‌ பிரகாபத்தை முன்‌ அதிகக்‌ 
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6) 
போல்‌ தன்‌ சொந்த குடும்பத்தின்மட்டில்‌ அவர்‌ தய 
வாய்‌ இருக்கும்படி யாகவுங்‌ கேட்டுக்கொண்டார்‌. ' 
: இசைப்பார்க்கிலும்‌ இவர்‌ தாவிதென்பவர்பேரில்‌ 
_, தனக்குள்ள கலு பணித்‌ என்னமர்யக காட்டக. 
கூடும்‌, ஆயினும்‌ இத முகாந்தரமாக இவர்‌ இருதயம்‌ 
உரதின இல்லை. முன்போலவே கொரேமாய்த்‌ தாவீ 
தகென்பவரை உபாதிக்கப்‌ பிரயாசப்பட்டுவந்தார்‌, இத்‌ 
தன்மையாகவே அநேகர்‌ சர்வேசுரனுடைய தயை 
.. யின்‌ மாட்சிமையையும்‌ நமத சக்ஷகருடைய கஸதிக்‌ 
குரிய ” பாடுகளையுங்‌ கேட்டு மகா. உருக்கத்தோடு 
கீஸ்தி விதனப்பட்டுப்‌ பெருமூச்சுவிட்டகெ கண்ணீர்‌ 
௮. சொரிந்து மகா உருக்கமான செபங்களையும்‌ நன்றி 
யறிக்க. முயற்சிகளையும்‌ செய்வதால்‌ பத்தியில்‌ வெ 
குவாய்‌ மேலிட்ட தபோலக காணப்பவோர்கள்‌, 
ஆனால்‌ 'இவர்களைக்கொஞ்சஞ்சோதிச்தப்பார்த்தால்‌ 
சற்று நேரத்தில்‌ பேய்ந்து விட்வோேயெ கோடை 
: மழை பெருக்‌ அளியாய்‌ நிலத்தில்‌ விழுந்த அதில்‌ 
ட ஹுமுமல்‌ ஓடிப்போய்‌ அற்ப பிரயோசனமுமின்‌ றிக்‌ 
காளான்‌ மாத்திரம்‌ விளைவதற்கு உபயோகமாயிருப்‌ 
ப்‌,துபேரல்‌ மேற்சொல்லிய மனிதர்கள்‌ சிந்தும்‌ உரு 
க்க பக்தமுள்ள கண்ணீர்‌ அர்ககுணம்‌ நிறைந்த அவ 
்‌ ர்கள்‌ இருதவத்தின்‌ மீது விழுந்தும்‌ அதிலிறங்கர்மல்‌ 
ஓடிப்போவதர்ல்‌ இவர்களூககு இதனால்‌ எள்ளள 
ஏம்‌ ர்யோசனமிலலை, ஏனெனில்‌ இப்படிப்பட்ட 
ட்‌ _ மனிதர்கள்‌, கண்ணீர்‌ சொரிந்தழுஅ பத்தியுள்ளவர்க 
ளாய்தீ, தோன்‌ மியபோதிலும்‌ அரியாயமாய்‌ இவீர்‌ 
கள்‌ “சம்பாதித்த பொருளில்‌ ஒரு காசும்‌ உத்தரிக்‌ 
கச சம்மதியார்கள்‌, தங்கள்‌ கெட்ட நாட்டற்களில்‌ 
ஒன்றையும்‌ வெறுத்து விடார்கள்‌, இவர்கள்‌ இவ்வள 
வியப்‌ பீரலாபித்தழுதி நமது இரசக்ஷகராப்பற்றி 
ம: அற்ப 2 சிதையும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளச்‌ சம்மதி 


“யார்கள்‌. 
% 


கந்த மா ம்ருக] 
வ்‌ அட்‌ த அத்ய 
மத்தகம்‌ 

பன்‌ ல்‌ த்‌ 


ண ன்‌ 
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_இத்தன்மையாய்‌ இவர்கள்‌ இருத்யக்திலுள்ள 
நலல முயற்சிகள்‌ பெருங்‌ காளானுக்கு ஒப்பாயிருப்ப 
தல்லாதே மெய்யான பத்தியின்‌ அடையாவமகயிரா 
மேலும்‌ இவைகள்‌ பலமுறை இஹீகன’ை மோச்ம்ப ௯ 
ண்ணுவதற்குப்‌ பசாசு தெரிக்துகொள்ளும்‌ உபாய 
தந்திமாம்‌, இந்தச்‌ சொற்ப ஆன தல்கஸை ௮ நு87* 
விப்பதால்‌ இவர்கள்‌ தங்களை வெகு புண்ணியவான்‌. 
களாய நினைததுக்கொள்ளும்படி செய்யும்‌, இகனால்‌ 
இவர்கள்‌ தங்கள்மட்டிலே திருத்தி சக்தோலஓங்கொ ட. 
ண்டு ஸ்இரமான- மெய்யான பத்தியை விட்டுவிடக்‌ 
செய்யும்‌. இப்படி முன்‌ சொல்லிய அயோல்‌ சர்லே 
சுரனுக்குப்‌ பிரியமாயிருப்பகெதையுஞ்‌ செய்யக்‌ ச 
தீர்மானித்திருக்கிற ஸ்திரமுஞ்‌ சுஅசுறுப்புமுள்ள 
புண்ணியவான்களிடத்கிலுள்ள மெய்யான பத்தியை 
இவர்கள்‌ அநுசரிக்க அறியார்கள்‌, 


6 
௯ 


ஒரு சிறுபிள்ளை வயித்தியன்‌ சத்நிரக கத்தியான்‌ ்‌ 
தன காயைச்‌ ௪தீதிரம்பண்ணுவதைப்‌ பார்த்தால்‌ 
வெகு உருக்கமரய அழும்‌, ஆனால்‌ இப்படி பக்ஷம்‌ 
வைத்தழுஅம்‌ அ்கேரத்திலேயே அந்தத்‌ தாய்‌ அண்‌ 
பிள்ளை கையிலிருக்கும்‌ பழத்தையாகிலும்‌ மவ்த்‌ . 
ஏதாவது இன்னும்‌ பண்டத்தையென்கிலும்‌ தே. 
டால்‌ கொகெகானது. கரம்‌ அ.நுசரிக்கும்‌ உருக்க ௧௪. 
முள்ள பத்திக்கடுத்த கிருத்தியன்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ * 
இதற்கொத்தவை என்கலாம்‌, சிலுவையில்‌ அறையு 
ண்டி.ருக்குஞ்‌ ே சேசுகிறிஸ்‌அுகாதச.௪ இருதயக்தை ஈட்‌ 
டியால குத்‌ துவதைப்‌ பார்க்கும்போ அ வெகு அய 
ருற்துஅழுகே ரேம்‌, பிரிய சகோதரமே$ நமது உத்தம 
தந்தையும்‌ இரக்ஷகருமாகிய சேசுகிற்ஸ்துகாதாது 
கஸ்‌ இக்குரிய பாடுகள்‌ மீதும்‌ அவர திருமரணத்தில்‌ ல்‌ 
பேரிலும்‌ அழுறெது கல்ல காரியந்தான்‌, ஆனால்‌ 
நம்மிடத்கிலிருக்கும்‌ பழத்தை ச வெக 
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வருக்‌இக்கேட்டும்‌ ஏன்‌ விருப்பத்தோடு அவருக்குக்‌ 
தொடாமலிருக்கிறோம்‌. 
ுநேகமென்னும்‌ எக கனியாகிய நமது இருதயத்‌ 
 தையல்லோ நமன்புக்குரிய இரக்ஷகர்‌ ஈம்மிடத்‌ 
தில்‌ வருந்திக்‌ கேட்கின்றார்‌. நமது இருதயத்தில்‌ 
நின்ற பிடுங்கி எறிந்துவிட அவர்‌ ஆசிக்கும்‌ ௩ம.து 
இருசயத்திலுள்ள இத்தனையாயிரம்‌ அற்பப்‌ பற்று 
7: தல்கஷையும்‌ மனத்‌ திருத்தியையும்‌ முகத்தாக்ஷணை 
யையும்‌ ஏன்‌ அவருக்குப்‌ பலியாக வூகரம்‌ பண்ணாம | 
லிருக்கிறழோம்‌, அவர்‌ திரு வரப்பிரசரத நன்மையைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ இவைகளை அதிக பிரியமாயத்‌ தின்னும்‌ 
அ பண்டம்போல்‌ . நாம்‌ பரீர்ப்பதாலல்லவோ ஒருகா 
ரூம்‌ அவைகளை நமது இருதயத்தினின்‌ நு தள்ளி 
i விடத்‌ இசாணிய றறவர்களாய்‌ இருக்கோம்‌, இதெ 
ல்லாஞ்‌ " திறுபிள்‌ ள்ளைகளது சிகேகக்துக்கு ஒப்பாம்‌, 
இதெல்லாம்‌ உருக்கமான பக்ஷந்தான்‌, ஆனால்‌ பல 
- -வீனமானத.' அற்ப பிரயோசனமற் ௦௮. மெய்யான 
பத்தி வெறும்‌ பிரியம்‌ வருவிக்கும்‌ இந்தப்‌ பற்‌.௮ தல்‌ 
களில்‌ அடங்கியிருப்ப தில்லை. சிலவிசை இவ்விதப்‌ 
பஷஷபற்அதல்‌ அவரவர்‌ சரீரக்‌ கூறுக்கு்‌ குணத்து 
ச்கும- , ஏற்றபழ சுளூவாய்‌ வரும்‌. இன்னஞ்‌ சில 
விசை ப்சாகீ ஈம்மைச்‌ குருவாய்‌ மோசம்‌ பண்ணு 
வதற்கு நமது புத்தியில்‌ இவ்வித உருக்கத்தை வரு 
லீ திறதுண்டு. 
இரண்ட த பிரியமான இ௩த உருக்கமுள்ள 
- இன்பமான அ சிலவிசை வெகு பிரயோசனமாயிரு 
க்கும்‌ ' ஏனென்றால்‌” ஆத்‌ தமத அக்கு இதனால்‌ சுறு 
க  கஅப்பும்‌ புத்இக்குப்‌ பலனும்‌ வருறெகலலாகே மெ 
5 ய்ய ன பத்திக்கு தருவித பரிசுத்த சந்தோஷ அக 
அ ப்பை. வருவிப்பதால்‌ நமது கிருத்திமங்களெல்‌ 
0 "வெளிக்கு: முதலாய்‌ மகா அழகு சொகுசுள்ள 
பவர்‌ நன்றாய்ப்‌ பழக்கப்‌. 
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ட] 
பட்டிருக்தபடியால்‌ என்‌ ஆண்டவரே சுவாமீ உமத 
வார்த்தைகள்‌ என்‌ வாய்க்கு எவ்வளவோ இடை 
மாய்‌ இருக்கின்றன, தேனானது என்‌ நாவுக்கு உற 
சியாயிருப்பீதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மத வாகீகியஸ்‌ 
கள்‌ என்‌ இருதயத்‌ அக்கு அ இக மதுரமாய . இருக ; 
கிறகென்றார்‌, ©. 
. மெய்யாகவே உலகில்‌ அதுபவிக்கக்கூடிய சூற்ற 
மற்ற மகா நேத்தியான ஓய்வு இளைப்பாற்றி சந்தோ 
ஷத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மெய்யான பத்‌இயால்‌ மக்கு 
உண்டாகும்‌ மகா சொற்பமான ஆறுதல்‌ முதலாய்‌ 
எந்த விதத்திலும்‌ மேற்படாதென்பதற்குச்‌ சமுஎ 
யமில்லை, இந்த அமுதைக்‌ குறித்துதான்‌ வேணக ௪ 
மத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ பேசப்பட்டிருகறெ 2, இந்த 
அமுதானத மகா நேத்தியான திராக்ஷாசத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ உச௪சிதமான து. இதைச்‌ சற்று 
உருசி பார்த்தவனுக்கு இலெளதீக சந்தோஷ அறு 
,சல்களெல்லாம்‌ பிச்சுப்போல கசப்பாய்த்‌ தோன்‌ ' 
றும்‌, சித்திக்கென்னும்‌ புல்லை வாயில்‌ போட்டுக்கொ 
ண்டு இருப்பவர்களுக்கு உண்டாகும்‌ மிஞ்சின. இ இனி 
ப்பால்‌ பசிதாகக்‌ தோற்முதாம்‌. இத்தன்மையாகலே 
உள்ளாக்கர ஆறுதல்‌ சந்தோஷம்‌ என்னும்‌ *. i 
லோக மன்‌ சுவாமியிடத்தில்‌ “அடைவர்‌. ்‌ 
கள்‌ இவ்வுலக சந்தோஷ ஆறுதல்களைத்‌ தேட்வும்‌. 
ஆசிக்கவுமாட்டார்கள்‌, இப்பிரபஞ்ச ஆறுதல்‌ * 
இவர்களுக்கு வந்தபோதிலும்‌ வேணுமென்று. பிரியங்‌ 
கொண்டு இதே சிந்சையாயிரார்கள்‌, இத்த்ச்‌ சந்‌. 
தோஷ ஆறுதல்களெல்லாஞ்‌ சரீவசுரன்‌ தம்மைத்‌ 
தேடுற புண்ணியாத்‌தமங்களுக்னாக்‌ கொடுக்க 
இருக்கும்‌ பாலோக நித்திய இன்பத்‌ இன்‌ முந்தின விரி 
யமாம்‌, புன சி௮பிள்ளைகளைப்போல்‌ இ இ 
ப்பலர்களைத்‌ தமது வசம்‌ பண்ண அவர்களுக்கு. 
கொரடுக்குஞ்‌ சர்க்கரை மிட்ட இ(ு கி, 
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இந்த ஞான சந்தோஷங்களெல்லாம்‌ இவர்களைப்‌ 
பலப்படுக்‌ அுவதற்குச்‌ சத்தியுள்ள சலம்போலவுல்‌ 
இன்னஞ்‌ சிலவிசை இந்தப்‌ புண்ணியாத்துமங்களுக்கு 
 நியமிததிருக்கும்‌ வித்திய சம்பாவனை அடங்கிய பே 

ள்‌ 'ழைபேலவும்‌ இருக்கின்‌ றன, 

பெரிய அலேக்சாந்தரென் பவன்‌ கடல்‌ யாத்திரை 
செய்கையில்‌ ஆகாய முழுதும்‌ மகா மதுரமான வா 

... சனை வீசக்‌ கண்டு செழிப்பான அராப்சேசத்துக்கு 

௯ அருகாமையில்‌ இருப்பதாகத்‌ தீர்மானித்தான்‌, இத : 

னால்‌ இவன்‌ கப்பற்‌ கூட்டமானது தயிரியமாய்ப்‌ 
பாய. விரித்துப்போக உதவியாயிருந்த அ. இப்படி 

தான்‌ இந்த.  அநித்திய ஜீவியத்தில்‌ பெரும்‌ பூசல்‌ 
போல்‌ ஈமக்கு வருஞ்‌ சோதனைகளில்‌ தேவ அறுக்க 
சகத்தால்‌ ஈமக்கு வரும்‌ ஞான இன்பமான நாம்‌ 
அத துக்கொண்டிருக்றெ மோக்ஷ இசாச்சிய சொ 
ல்லிலடங்காப்‌ பேரின்ப பாக்கியங்களை முந்தி ஈமக்‌ 
குக்‌ காட்டுகிற த, 

மூன்றாவ அ. ஆனால்‌ சுவாமியிட த்தில்‌ நின்‌ அவரு 
இற உத்தமமான சந்தோஷ அறுதல்களுூம்‌ சுபாவத்‌ 
.... இனாலென்கிலும்‌ பசாசினாலாகிலும்‌ வருகிற பிர 
.. யேர்ச்னமற்றதும்‌ ஆபத்‌.துக்குரிய தும்‌ இன்னம்‌ இங்‌ 

| கானதுமான சந்தோஷ அறுகல்களும்‌ இருப்பதால்‌ 
- கல்லதெவை செட்டதெவையென்று பகுத்தறிவது 
சம்‌ டியென் னு கேட்பாயாக்கும்‌. பிரிய சகோதரமே, 
கமத ஆத அம நாட்டம்‌ பற்அதல்கள்‌ இன்னவை 
யென்று? அறிவதற்கு அவைகளால்‌ விளையும்‌ பிரீ 
்‌ யன ல 5 கொண்டு அறிக்துகொள்ளலாம்‌ என்‌ 
பத பொ.தவொழுங்காம்‌. ஈம. இருதயம்‌ ஓர்‌ 
ன . விருகூஷம்போலவும்‌; நமது ஆசைப்‌ பற்றுதல்‌ நாட்‌ 
உங்‌. ளாம்‌ வத்‌ களைகள்போலவும்‌ மது 






பி 
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இருர்தால மது இருதயமும்‌ ஈல்லதர்யிருக்கும்‌. 
மது ஆசைப்‌ பிரியங்கள்‌ எப்படி உத்தமமானவை 
யென்று அறியலாமெனில்‌ கம்மிடத்தில்‌ பரிசுத்த 
கிருத தியங்‌க& ளயும்‌ உத்தம அதுகூஸங்களை யும்‌ விளைவி 
த்தால்‌ சுஞூவாய இவைகளை - அறிர்‌ துகொள்ளலாமி. 

நமக்கு வரு சந்தோஷ ஆ தல்களரீல்‌ நாம்‌. 

அதிக தாழ்ச்சி பொறுமை உள்ளவர்களாகவும்‌, அதிக. 
பிறசிகேகம்‌ உள்ளவர்களாகவும்‌ பிறர்மட்டில்‌ அதிக. 
தயாளம்‌ : உள்ளவர்களாகவும்‌ ஈமது ஆசாபாசங்களை : 
அடக்க அதிக, சுறுசு அப்புள்ளவர்களாகளலீம்‌ மேது 
கடமைகளை நிறைவேற்ற அதிக கவனமுள்ளவர்க 
ளாகவும்‌ நமது பெரியோர்கள்மட்டில்‌' அதில இழப்ப | 
டிதலுளளவர்களாகவும்‌ அதிக கபடற்றவர்களா வும்‌ 
ஆவோமேயாகில்‌ சந்தேகமற இந்த ஞான சந்தோ ; 
ஷங்கள்‌ சுவாமியினிடத்தில்‌ நின்று வருகிறதெனத்‌ 
தகும்‌. ஆனால்‌ இந்த இன்பங்களெல்லாம்‌ (டிக்கு 
மாத்திரம்‌ மதூரமாயிருந்து காம்‌ கோபிகளாயப்‌ 
பொறுமையத்றவர்களாய்‌ ' ஒட்டாரமுள்ளவர்களா 
ய்ச்‌ செருக்குள்ளவர்களாய்ப்‌ த்‌ ஈவிரக்க 
மற்றவர்களாயிருந்‌த வற்கனே நம்மைத்தாமே 
நாம்‌ அர்சசியசிஷ்டவர்களாய்ப்‌ த நமத பெ 
ரியோர்‌ சொல்லும்‌ புத்திமதிகளைக்‌ கேட்கப்‌ பிரியமி 
சாமல்‌ இருப்போமேயாகில்‌ சந்சேகமற இக்தசச்‌ சந்‌ 
கோஷ ஆறு கல்களெல்லாம்‌ அபத்தமானஷைடய்‌ 
குக்‌ குரியவையென&ே வண்டும்‌. நல்ல oO ie. நற்கனி 
“யையே கொடுக்கும்‌, 

நாலாவது, நமக்குச்‌ சந்தோஷ ஆஅதல்‌ வரும்‌ 
போது முக்தமுந்தச்‌ சுவாமிக்கு முன்பாக நம்மைத்‌ 
தானே வெகுவாயத்‌ காழ்த்திக்கெரள்ளூவதீல்லாதே 
இவைகஷீப்பற்றி காம்‌ வெகு உத்தமவான ராய 
இருக்கிறோமென்று சொல்லாமலிருக்கக்கட்வோம்‌,. 


= ட பிரிய சகோதரமே, இந்த ஈன்மைக 
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ளெல்லாம்‌ நம்மை உத்தமவான்களாக்குகற தில்லை. 
ஏனெனில்‌ முன்‌ சொல்லியஅபோல்‌ மெய்யான பத்தி 
இதிலடங்கின தல்ல, ஆனால்‌ சுவாமியிடத்தில்‌ தங்கள்‌ 
்‌ கம்பிக்கையை வைத்த அவரை மெய்யாகவே தேடுகி 
.... ஐவர்கஞ்க்குச்‌ சுவாமி எவ்வளவோ நல்லவசாய்‌ இரு 
்‌ கதிறாரென்று சொல்லக்கடவோம்‌. வாயில்‌ சர்க்க 
. ரையை வைத்துக்கொண்டிருகறெவன்‌ தன வாய்‌ 
ல்‌ உருயோய்‌ இருக்றெதென்‌ அ சொல்லாமல்‌ சர்க்கரை 
௨ உருசியாய இருக்கிற காகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. இத்‌ 
தன்மைபரகவே ஞான: இன்பம்‌ மகா உச்சிதமான ௮, 
க்க அனுப்புஞ்‌ சர்வேசுரன்‌ மகா ஈல்லவரா 
யிருக்கபோதிலும்‌ அதனை அறுபவிப்பவன்‌ உத்தம 


 வரனென்று சொலலக்கூடாஅ. 


“ காம்‌. இன்னம்‌ பால குடிக்குங்‌ குழக்தைகளாய 
இருக்கறோமென் அம்‌ நம்து புத்தி இன்னும்‌ பலப்ப 
படாமல்‌ இருப்பதைப்பற்றி, ச தான்‌ இந்த உருசிகர 
மீன பண்டம்‌ க்கப்பட்‌ தென்றும்‌ நாம்‌ சுவா 
மியைச்‌ சிகே௫க்கச்‌ அவக்குறெதற்கு இப்படிப்‌ 
பட்ட இன்ப ஆறுதில்கள்‌ நமக்கு என ரத்தி 
சென்றும்‌ ரர சொன்றபவாம்‌. ஆனால்‌ இதன்‌ 
பீன்‌. போ தவாய்‌ இது வரப்பிரசாத கன்மைகளை 
மிகுந்த தாழ்சசியோடு அங்தீகரித்‌ துக்கொண்டு சுவா 
_மிதானே. நமது இருதயத்தில்‌ இந்தப்‌ பிரியத்தை 
“வருவிப்பதால்‌ இதனை மகா கனமாய்‌ எண்ணக்கட்‌ 
வோம்‌, ,இலவிஷயத்தில்‌ 6 ஓர்‌ தாயானவள்‌ தன்‌ இறு 
குழக்தைக்குப்‌ பிரியம்‌ வருவிக்கப்‌ பொடிமிட்டாய்‌ 
களை ஒவ்வொன்றாய்‌ வாயிற்போடுிறற அபோல்சுவாமி 
ட்‌ ஏனெனில்‌ இந்தப்‌ பிள்ளைக்கு வே 
ண்‌ டய புத்தி அறிவிருக்கா ரால்‌ இக்த மிட்டாயைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ தன்‌ தாயின்‌ து குலாவு தலை அதிகப்‌ பது 

்‌ ம்‌ வருந்தித்‌ தேடும்‌. 
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இத்தன்மையாய்ப்‌ பிரிய சகோதரமே, ஞான இன்‌ 
பங்களை அஅபவிப்ப து பெருங்‌ காரியச்தான்‌; அனால்‌ . 
சர்வேசுரன்‌ கானே நமது இருதயத்திலும்‌ பூசதய 
லும்‌ ஆத்‌அமத்திலும்‌ இந்தச்‌ சந்தோஷ “ஆதல்‌. 
களை மகா அந்நியோந்நிய பக்ஷத்தோடு வருவிக்க! 
ரூர்‌ என்று உணர்வது எல்லா பட்டக்‌ மகத்‌ 
தான இன்பமாம்‌, இந்த ஆகவ தாழ்ச்சி 
யோடு அடைந்தபின்‌ அதுகளை ஈமக்குக்‌ கொடுக. 
குஞ்‌ சுவாமியுடைய சருத்தின்படி சாக்ரெதையாய்‌ 
அதுகளை உபயோகித்‌ துக்கொள்ளவே ண்டும்‌” தமது. 
மட்டில்‌ ஈமது தட மூட்டவும்‌ பிறாமட்டில 
அதிக வாஞ்சனையுள்ளவர்ளாக ஈம்னீம அக்கவும்‌ .. 
தான்‌ சுவாமி இந்த இன்பங்களை நமக்கு வருவிக்க 1 
ரூர்‌. தாயானவள்‌ தன்‌ பிள்ளை தன்ன. கொ. : 
ஞ்சிவரும்பட்‌ அதற்கேதாகிலும்‌ உருசிகரமான பண்‌... 
டங்களைக்‌ கொடுப்பாள்‌, இத்தன்மையாகத்தான்‌ i 
சுவாமி ஈமக்கு அனுப்புஞ்‌ சந்தோஷ ஆறுதல்களுக்‌ . ட்‌ 
டாக நமது ஈன்றியறிக்த - சிநேக அத்தாட்கியைத்‌ 
தமக்குக்‌ காட்டவேண்டுமென்று விரும்புகிறோர்‌. 


இப்படியாய நமது பக்ஷத்தையும்‌ ஈன்‌ றியறிந்த 
தன த்தையும்‌ அவருக்குக்‌ காட்டுவதற்கு அவர்‌ சக 
நிதிக்குமுன்‌ நம்மைத்தானே தாழ்த்தி” அவர்‌” அருக ம. 
கற்பனைகளை அறுசறித்‌ து அவர்‌ ஆசையை: ன்‌. 
செல்லுவதைப்பார்க்கிலும்‌ உத்தம மார்க்கப்‌ டப 
யாத. இடதச்‌ ௪எர் கோஷ அறுதல்களை எல்லாக்‌ தாழ்‌. 
ச்சியோடு _ அங்கீகரித, mati, ei 


e 








நாம்‌ பழம்‌ துங்க லும்‌ a 
இருதயப்‌! அதலை முழுதும்‌ வையாமல்‌ . 
அவைகளைப்‌ a, டட ண. ந்த. 
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நேசத்தையும்‌, மாத்திரக்‌ கேடுகிரோமென் று காட்ட 
வேண்டும்‌, . 
ர உ இப்படி அது தலையலல சமஸ்‌ தருக்கும்‌: ஆறுதல்‌ 


்‌ அருவிக்கும்‌ அண்டவரையே தேடுகிஷோேமென்றும்‌ 


"வீண்‌ ரியத்தையல்ல அனால்‌ ஈமஅ பிரிய இரக்ஷ்க 
காயே தேடுகறோமென்‌ அம்‌ ல 8 . 
பிரிடித்தையல்ல ஆனால்‌ பரலோக பூலோக மெய்‌ 
யான பேரின பமாகிய சர்வேசுரனையே தேடுகிறோ 
மென்‌ அங்‌ காட்டவேண்டும்‌. ஈமதிருதய இவவாயத்‌ 
தமான து எப்ப துப்பட்ட தயிருக்கு வேண்டுமென்‌ 


முல்‌ கமது சீவியகாளில்‌ ஒருவித ஆறுதலையும்‌ 


ந  அடைஙல்கூட்ரமல்‌ இரு்கபோதிலுஞ்‌ சர்வேசுரனு 


௫. 


டைய கேசதிதில்‌ ஸ்‌ மாய்‌ நிற்கக்‌ கெட்டியான 


பிரதிககினை உள்ளவர்களாயிருக்கவேண்டும்‌, இவ்வ 
 கையாய்‌ என்னாண்டவரே சுவாமீ நீர்‌ சிலுவையிலிரு 
ந்தா லுஞ்சறி மகிமையிலிருந்தா லஞ்சரி உம்மோடி 


* ருப்பது எனககுப்‌ பிரியமென்று சொல்லவேண்டும்‌. 


கடைசியாய்‌ நீ அதியவேண்டியதென்னவெனீல்‌ இவ 
விதச்‌ சந்தோஷ ஆஅதல்களை எராளமாய நீ அடை 
ந்காலுஞ்சரி அல்லது அவைகளில்‌ தூதனமா 


. ஸு எதையாகிலும்‌ அறுபவித்தாலுஞ்சரி உன்‌ ஆத்‌ 





அம குருவண்வருக்கு உண்மைப்படி. சொல்லிக்காட்‌ 


டலேணீமே, இவர்‌ மூலமாகத்தான்‌ இகத ஞான 


உ சற்தோஷங்களை எவ்வளவு மட்டெதிட்டம்‌ விமரிசை 


யோடு உதவிக்கொள்ள வ இன்று கல்அக்‌ 
 கொள்வ்ரய ; எனெனில்‌ உனக்குத்‌ தேன்‌ அகப்பட்‌ 
உத. ன ல்‌ உனக்குப்‌ போதமாயிருப்பதைப்‌ 
க்‌ ர லமுதிய்குக்கிற க. 
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தறித்து. க 


பிரிய சகோதரமே, உனக்கு ஞான ஆ.றதல்கள்‌ 
வரும்போது முன்‌ சொல்லியபிரகாசம்‌ கடக்கு 
கொள்‌, ஆனால்‌ இவ்வளவு பிரியமான இந்த ஆதல்‌. 
சந்தோஷகாலம்‌. எப்பொழுதும்‌ நீளிக்காது. லெவி 
சை உன்னிருதயத்தில்‌ அற்ப பத்தி ஆறுதல்‌ ஒண்‌ 
றந்‌ தோன்றா து. உன்னிருதயம்‌ ஒன்‌ அம்‌ விளையாத .: 
காயகது வறண்ட நிலத்துக்கு ஒத்ததாயுஞ்‌ சுவாமி 
யிடத்தில்‌ .அண்டிப்போக இடுமுடுக்கான சின்ன 
வழிமுதலாய்‌ இதற்குக்‌ இடையாததபோலவும்‌ இத 
னைக்‌ கொளுத்தும்‌ வறட்சியைத்‌ தணிக்கத்‌ தேவ அறு 
க்கரகத்தின்‌ ஒரு அளித்‌ தண்ணீரும்‌ இதன்பேரில்‌ ' 
விழாத அபோலவும்‌ தோன்றும்‌, இந்த அந்தஸ்‌ திலிரூ | 
க்கும்‌ ஆத்துமம்‌ விசேஷமாய இப்படி கடமையான 
ரர தொக்த ரவுபடும்போது மெய்யாகவே 
- எவ்வளவோ பரிதாபத்துக்குரியதாயிருக்கும்‌, னெ 
ன்முல்‌ அப்போது தாவீதென்பவலாள்போல்‌ இச 
வும்‌ பகலும்‌ இவ்வாக்துமத்‌ தூக்குக்‌ கண்ணீரே போச்‌ 
னமாகும்‌, பசாசோவெனில்‌ இதற்கு அவநம்‌!க்கை * 
வருவிக்க சாலாவிதக கலக்கமான அிக்தைகளை வரு. 
வித்து ப பார்த்துப்‌ பரியாசம்பண்ணி உன்‌ 
சுவாமி போன விதமென்ன, எந்த: வழியாய்ப்‌ போய்‌ 
வம அவரைக்‌ காண்ய்பா. அவர்‌ வரப்பிரசாத 
சந்தோஷத்தை உனக்கு. ஆர்‌ மறுபடிஃ வ ரகக 
மென்று பிகற்பமாய்ப்‌ பேசும்‌, ல ட்‌ 
ப்ரிய சகோதரமே, இச்சமயத்தில்‌ என்ன நீ. சம்‌ 
வாய்‌, இந்தத்‌ தின்மைக்குக கரரணமென்னவென்‌ அ 
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நீ ஆராய்க்னபார்‌. ஈமக்கு வரும்‌ மனவறட்டசி ஆறு 
:  தலற்றதனச்துக்குப்‌ பலமுறை நாமேயலலாமல்‌ 
.. வேறு எ ரனாபில்லை, ட 
1வது. கீரிப்ஜூச்சியோல்‌ சங்கடப்படும்‌ பிள்ளைக 
கூத்‌ தாயானவள்‌ சர்க்கரையைக்‌ கொடுக்காதது 
போல்‌ே தீவ ஆறு தல்களால்‌ ஈமக்கு ஏதாகிலும்‌ வீண்‌ 
ப்‌ மனப்பிரியம்‌ வராதபடிக்குச்‌ சுவாமி 
 இவைசளை ஈமக்குக்‌ கொடுக்காமல்‌ விட்டுவிடுகிருர்‌. 
என்‌ சர்வேசுரா சுவாமீ ! என்னை நீர்‌ தாழ்த்தின த 
எனக்கு ”சலமாயிருக்வெ.௮. எனெனில்‌ இப்படி கான 
தாழ்த்தப்படுறெதற்கு முந்தி உமக்குத்‌ அசோகஞ்‌ 
ன - செய்கேன்‌ என்று தாவீசாசன்‌ சொல்லுவார்‌. ்‌ 
வே, சுவாமியால்‌ குறித்கப்பட்ட காலத்தில்‌ 
அவருடைய நேசத்தின்‌ மனோகர இன்பங்களை வேண்‌ 
உயபடி.” கைக்கொள்ள நாம்‌ கொஞ்சம்‌ அசட்டை 
யரயிருக்கும்போ த நமது சோம்பனுக்குத்‌ தண்ட 
உ "“னேையாக இவைகளை ஈம்மிடத்தினின்‌ று எடுக அக்‌ 
தொள்சூ்றொர்‌. இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ வனாந்தரத்தில்‌ 
யாத்திரை செய்கையில்‌ விடியறகாலமே எழுந்திரு 
ந்னு மன்னா என்னும்‌ போசனத்தை வேண்டியவ 
னையில்‌, வாரிக்கொள்ளுவார்கள்‌. சூரியன்‌ உதித்த 
பின்‌” இவைகளை வாரக்கூடாது. எனெனில்‌ சூரியன்‌ 
னம்‌ வரஹ்‌ இவைகள்‌ தண்ணராய்க்‌ கரைந்து 
உ பேர்‌ம்‌, * 


1 வது, பலரு£ை ற இலெளகே அநித்திய சக்கோஷ 
ஆஅ தவலையும்‌ சுகத்கையுஞன்‌ சற்றுப்‌ பிரியமா 
ய்ச்‌ இந்இத்துப்‌ பிரீயங்கொள்ளுூகிறோம்‌. கமத ஆத்‌ 
அம பத்தாவினவர்‌ நமது இருதயத்தின்‌ கதவைத்‌ 
தட்டி மது. ஞானக்கிருத்தியங்களை ச்‌ சரியாய்ச்‌ செ 
்‌ 
வ்ய்வேண்டுமென்று ஈமக்கு நல்ல ஏவுதல்களை வரு 
ன்‌ விச்கின்றார்‌. - ஆனால்‌ நாம்‌ பிரியம்‌ வைத்திருக்கும்‌ 


வண்‌ விளையாட்டு வீண்‌ காரியங்களை விட்டுவிடுவ.௯ 
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நமக்கு வருததமாய இருப்பதால்‌ இல்லாத, சாக்குப்‌ 
போக்குகளைச்‌ சொல்லி அவரிஷ்டப்படி செய்வோ 
மோ இல்லையோவென்‌ று தத்தளிக்கிறோம்‌, இதைய 
பற்றியே நல்மைவிட்டு இவர்‌ அப்பால்‌ போயவிடுவ 
தால்‌ சுனுசுறுப்பீன றி அசமந்தத்‌ தனமர்யிருகக்‌ 
ரோம்‌. பிற்பாடு இவரை காம்‌ தேடிவரும்போஅ 
இவரைக்‌ காண்பதே நமக்கு வெகு பிரயாசையாம்‌, 
இவர்‌ கேசத்தை இலட்சியம்‌ பண்ணாததுபோல்‌ 
அதை ஆசித அ விரும்பிப்‌ போகாமல்‌ உலக காரியம்‌ 
களை விரும்பிப்‌ பின்பற்றிப்‌ போனபடியால்‌"இத்தன்‌ 
மையாய்ச்‌ சுவாமி கம்மை நடத்துவது மகா நீதி 
யான' தண்டனையல்லோ, அ பேதையர்ன ஆத்தும 
மே, எசிப்து காட்டின்‌ கோதும்பை மாவை ஆகாம 
மாகப்‌ பத்திரமாய்‌ வைத்துக்கொண்டி ருக்தமையால்‌ 
பரலோக மன்னா என்னும்‌ அப்பம்‌ உனக்குக்‌ கிடை. 
யாத. மனிதர்கள்‌ கல்வித்‌ திறமையால்‌ பல வர்க்க 
“ங்களைக்கொண்டு உண்டு பண்ணும்‌ வாசனைகளைத்‌ - 
தேனிக்கள்‌ வெறுத்துத்‌ தள்ளும்‌. உலக மாய்தை 
யால வரும்‌ இன்ப சுகங்களோடு இஸ்பிரீத்‌ துசாக்‌ து 
வாய. சர்வேசுரனுடைய ஞான மனோகர இன்பங்‌ 
கள்‌ பொருந்தாது. ௭ 
4-வது. பாவசங்கர்த்தனஞ்‌ செ ய்யும்போத. 
இன்னம்‌ தன்‌ அத்தும குருவானவசோரடு தன்‌ அத 
அம காரியத்தைக்‌ குறித்துக்‌ கலந்து பேசுஸ்சீயீலும்‌ * 
உண்மைப்படி பேசாமல்‌ ' மஜைவிட௨மாழுப்‌ பேசுவ. 
தீரல பலமுறை இவ்வித மனவறட்ச உண்டாகி 
தண்டு, ஏனென்றால்‌ இர ரத 
ண இ த்தா ம்‌ பொய்‌ 6 
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களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பமெ ன உனக்குக்‌ 
கொடுக்கப்படாத. ௧ 
உ 8-வது. நமது இருதயம்‌ உலக இன்பங்களை த்‌ 
. இருதிஇயரய்‌ அலுபவித்தபின்‌ ஞான இன்பங்களின்‌ 
“பேரில்‌ அதற்கு அருவருப்பு வருவதால்‌ ஆச்சரியப்‌ 
பெவெத்ற்கு இடமில்லை. நன்றாய்த்‌ அனி யுண்ட மாடப்‌ 
புருத்களுக்கு ருசிகரமான பழமுங்‌ கசப்பாய்த்‌ தோ 
௩. -ன்றுமென பழமொழி உண்டு, ப௫த்திருக்கிறவர்க 
* எத்‌ தம்முடைய கன்மையினாலேகிரப்பித்‌ தன முள்ள 
பேர்கள்‌ வெறுமை உள்ளவர்களாக்கினாரென்று 
| பிக க்கக்‌ கன்னிமரியாயி சொல்லுகின்றாள்‌, உலக 
து. இன்பங்களில்‌ குறைவின்‌ றித்‌ திரவிய சம்பன்னராய்‌ 
இருப்பவர்கள்‌ இஸ்பிரீததுசாக்துவின்‌ ஞான சந்‌ 
ு கோஷங்களை அதுபவிக்கத்‌ இராணியுள்ளவர்களல்ல, 
ப ௦-வது, உனக்குச்‌ சுவாமி ப்‌ ஞான ஆது 
_ தல்சளின்‌ கனியை நன்றாய்ப்‌ பத்திசமாய்க்‌ காப்பா 
-. த்தின? யா ஃபார்‌. இப்படி செய்திருந்தால்‌ இன்னம்‌ 
உனக்குப்‌ புதிதான ஞான சந்தோஷங்கள்‌ கிடைக்‌ 
கும்‌. அதேனெனில்‌, உள்ளவனுக்கு அதிகமாய்க்‌ 
- கொகெகப்படும்‌, ஆனால்‌ கொடுக்கப்பட்டதைக்‌ காப்‌ 
்‌. பர்ற்னுமல்‌. ன்‌ தப்பிதத்தால்‌ இழநக்துவிட்டவனு 
கனு "அவனுக்கு உண்டாயிராததையுந்தானே பஜித்‌ 
... துககெர ரிள்ளுவஊார்கள்‌, அதாவது அவனுக்குக்‌ கொ 
_ உடுக்க மூஸ்‌ இப்பாயிருக்த நன்மைகளைக்‌ கொடுக்கா” 
ள்‌ மல்‌. -விட்டுவிடவார்கள்‌, ப்ச்சையாயிருக்கும்‌ பூண்டு 
ல்‌ உள்‌ எத அளி௰ட்டு முளையும்படி.௪ செய்யும்‌. 












ரக்‌ அவைகளை அழித் தவிடும்‌, இந்த நியா 
்‌. இதற்கொத்த இன்னம்‌ பல காரணங்‌ 
தான்‌ தேவ அறுதல்களை கொம்‌ இழ. 
2னவறட்சிக்குள்ளா கிறோம்‌, தி 
றந்‌, ப ததி க்கத்‌ எதா 
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டட 
கிலும்‌ உண்டோ இல்லையோ வென்று ஆராய்க்க 
பார்க்கக்கடவோம்‌. ஆனால்‌ பிரிய சகோதரமே, மனக்‌ 
கலக்கம்‌ *வீணாசையை விட்டு இந்தப்‌ பநிட்சை 
செய்யவேணீடும்‌. நமது ஆத்தும விலையைத்‌ அருந்த, 
படி ஆராய்ந்து பார்த்தபின்‌ நமது மனவறட்டிக்குக்‌. 
காரணம்‌ ஈம்மிடத்‌ திலேயே இருக்றெதென்‌ று ' காகை 
போமாகில்‌ அதற்காகச்‌ சுவாமிக்கு ஈன்‌ றியதிந்த. 
தோத்திரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, எனெனில்‌. ஒந்‌ இன்‌... 
மைக்குக்‌ காரணம்‌ இன்னதென்‌ அ அலிந்துவிட்டால I 
அந்தச்‌ தின்மை ஏறக்குமையப்‌ பாதி பரிகாரமா 
னஅ என்னத்தகும்‌, இதற்கு விசோதமாய்‌ இந்த 
வறட்சியை வருவித்த தற்குக்‌ காரணம்‌ இன்னதேன்னு 4 
உனக்குத்‌ தெரியாதபோது இதைக்‌ குறித்து அதிக 
மாய்‌ ஆழ்க்து ஆராயாமல்‌ கபடற்றதனமாய நான்‌ 
சொல்வதைச செய்‌, | 
முதல ரவ து..ு-உன்‌ நிர்ப்பாக்கியத்தையும்‌ ஒன்‌ றம்‌ 
இல்லாமையையுங்‌ கண்டு . சுவாமிக்கு * ன்பாக *. 
உன்னை வெகுவாய்த்‌ தாழ்த்திச்‌ சொல்லுவா. 
ஜயோ கானார்‌, சுவாமீ எனக்குச்‌ சகாயமாய நீர்‌ இசா . 
விட்டால்‌ என்னமாய்ப்‌ போவேன்‌, மெய்யாகவே 
என்‌ கர்த்தரே சுவாம்‌ ஒன்‌ அ மில்லாமையாய்ப்‌ போ ்‌ 
வேனல்லோ. காலுபக்கத்திலுக்‌ இறக்கப்பட்ட - கர்ய்‌. ்‌ 
ந்‌ து வறண்ட பூமிக்கொப்பாய்‌ இருக்கிறேன்‌, கொஞ்ச 
மாயினும்‌ மழை பெய்யாவிட்டால்‌ சொற்ப ௧ ட்கள்‌ 2 
றில்‌ தூசியாய்ப்‌ பறந்‌ அவிடுவேன்‌. ஈ ச... 
்‌ இரண்டாவது... சர்வேசுரனை மதல்‌ அல ட 
க்க பேரின்பத்தைக்‌ கேள்‌,”என்‌ ஆண்டவ 
சுவாமீ! உமத ஞானத்தின்‌ தத ்‌ 








சூ 
ஓ ௬ 


5 ஞானவறட்டலைக்‌ குதித்த. 477 


லால்‌ காற்றை அமர்த்தி. உமது தேவ ஆறுதல்‌ 
களின்‌ விலைமதிககப்படாத குளுங்‌ காற்றை என 
௫ எளீசியருனாம்‌. அப்போது என்‌ இருதய நந்தவ 
ணத இலுள்ள பூண்டுகள்‌ மதுரமான இனிய சுகந்தம்‌ 
சும்‌. 
மூன்றாவது. டண்‌ ஆத்தும குருவானவரிடத்தில 
பேப்‌ அவருக்கு உன்‌ ஆத்துமத்தைத்‌ திறந்த 
. அதின்‌” இடு டிமுகெகிலிருக்கும்‌ இரகசியமான எல்லாக்‌ 
. கரசியங்களையும்‌ ஈன்றாய்‌ச்‌ சொல்லிக்காட்டு, அவர்‌ 
. உனக்குச்‌ சொல்லும்‌ புத்திமதிகளை எல்லாம்‌ மகா 
தாழ்ச்சி சிரவுணத்தோடு, எற்றுக்கொள்‌, எனெனில்‌ 
] இழ்ப்படி தலை மட்டற்ற விதமாய்‌ கே௫க்குஞ்‌ சுவாமி 
பிறர்‌ சொல்லும்‌ புத்திமதிகளை நாம்‌ தாழ்ச்சியாய்‌ 
எற்றுக்கொள்ளும்போது அவைகள்‌ ஈமக்கு எப்‌ 
போதம்‌ பிரயோசனமாய்‌ இருக்கும்படி 'செய்கின்‌ 
மூர்‌. விசேஷமாய்த்‌ தம்மைச்‌ சேவிக்க விரும்பும்‌ ஆத்‌ 
மங்களா நடப்பிக்க அவரே எற்படுத்திய ஞான 
-மேய்ப்பர்களுடைய புத்திமதிகள்‌ சிலவிசை வெ 
_ னிக்கு அவ்வளவு பிரயோசனம்‌ வருவிப்பதாகக்‌ கா 
விட்டாலும்‌ அவைகளை வெகு சத்தியுள்ளவைக 
ஸ்க்ஷி விடுகின்றார்‌. இத்தன்மையாகத்தான்‌ எலிசை 
ஒஏண்பவர்‌ நகாமான எனபவனைப்‌ பார்த்து இவன்‌ 
ர்க்‌ நீங்க யோர்தான தியில்‌ ஸ்நானம்‌ பண்‌ 
த்‌ படி சொன்னார்‌. ஆனால்‌ இ. மனுஷர்‌ புத்திக்கு 
)வவளவு சத்தியை வருவிக்கத்தக்கதாகக்‌ காணப்‌ 
ராதி 5 இந்தத்‌ தீர்க்கதரிசி சொன்னபடி 
ர்‌ -செய்தபடியால்‌ இவனுடைய ப்‌ 
ன்பம்‌ பண்றத பவம்‌ ல, 


ஆ. 


fa 


ல 
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சலங்கள்‌ துரிதமாய்‌ ஈம்மைவிட்டுப்‌ _ போகவேண்டு 
மேன்‌.று மிஞ்சினவிதமாய்‌ ஆசியாமலிருப்பதைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ ஈமககு உதவியானது ஜன்‌ வில்ல, 
அஃடலும்‌ இப்படி சொல்லும்போது ஈமது இருதயத்‌ 
திலுள்ள மனவறட்டு நீங்பப்போகவேண்டுமென்‌ அ 
அசிக்கத்‌ தகாததென்று சொல்லுறெஇல்லை, ஆலீல்‌ 
மிஞ்சின ஏக்கங்களுக்கு இடங்கொடுக்க ஜண்ணீத அ. 
சுவாமி சுத்தம்‌, அவருக்கு இஷ்டமானபோ கமத 
வருத்தத்தை நீக்குவாரென்‌ அ அமரிக்கையுயிருக்க 
வேண்டும, ஆதலால்‌ இந்தச்‌ சஞ்சல காலத்திற்‌. 
பொறுமையாயிருக்து சுவாமிக்கு இஷ்டமானால்‌ 
அவைகளை நீக்கும்படி ஈம து ஆசையை அவருக்குத்‌ 
தாழ்ச்சி சுசவணக்கோடு சொல்லிக்காட்டுவோம்‌, 
என்‌ பிதாவே கூடுமானால்‌ இந்தத்‌ அன்பமப்‌ பாத்தி 
ரம்‌ என்னை விட்டு அக .லும்படி. செய்யும்‌, ஆயினும்‌ 
என்‌ சர்வேசுரா சுவாமீ! என்‌ மனதலல உம, ஷ்டப்‌. 
படி. ஆகட்டுமென்று மிகுந்த தயிரியத்கோடு சொல்‌ 
லுவோம்‌, ஈம்மாலான அமரிக்கை சமாதானத்தேசடு 
. தமது மனது தேவசித்தத்‌ அக்கு அமைக்தருக்கப்‌ 
பிரயாசப்படுவேரம்‌. அதேனெனில்‌ நாம்‌ சுவாமி சத்‌. 
கத்‌ அக்குக்‌ கபடற்றதனமாய்‌ அபைக்‌த . போவ 
தைச்‌ சுவாமி பார்க்கையில்‌ நமக்கு அமோகம்‌, ஆறா. 
தல வரப்பிரசா தங்களைக்‌ கட்டளையிடுவார்‌. "இத்தன. 
மையாகத்தான்‌ அபி ரகாமென்பவர்‌ தமது எக கும 
ரனைத்‌ தமக்குப்‌ பலியிடத்‌ கீர்மானித்திருபுபை | 
கண்டபோது இவரது உத்தம்‌. இற்ப்ப 19ல்‌ 










ட லால்‌ pf Fh த வனம்‌ ; 
பக்க நர்‌ ௦ ஏக்கங்களி. 
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ல அத்தியந்த தாழச்சியோடு மனப்‌ பூசணமாய 
- ஆண்டவர்‌ எனக்கு ஆறுதல்‌ தந்தார்‌. அவரே அதை 
என்னிடக்திலிருக்‌து எடுத்‌ அக்கொண்டார்‌, அவர்‌ 
திருகாமம்‌ அர்ச்த்கப்பகெவெனச்‌ சொல்லுவோம்‌. 
இந்தக்‌ தாழ்ச்சியில்‌ காம நிலைத்திருக்கையில்‌ யோ 
பென்பருக்குச்‌ சுவாமி செய்ததுபோல்‌ ஈமக்குந்‌. 
தமது சந்தோஷ இன்ப ஆறுதல்களைக்‌ கொடுப்பார்‌, 
: யோபென்பவர்‌ தமக்கு நேரிட்ட நானாவிதத்‌ அன்ப 
த ம்களிலுஞ்‌ சலியாமல்‌ அல்லும்பகலும்‌ மேற்சொல்‌ 
்‌ லிய உதிதம வாக்கெயங்களையே உச்சரித துவருவார்‌. 
ப -ஜக்தாவதஅ.-கடைசியாய்ப்‌ பிரிய சகோதரமே, 
ன ஈமத்கு கநேறிடக்கூிமொன மனவறட்ட கஸ்‌ திகளில்‌ 
.... தயிரியதகை விடாமலிருக்கக்கடவோம்‌. ஆனால சா 
வேசுரனுககு இஷ்டமானபோது மன அறுதல்‌ ௪க்‌ 
. தோஷம்‌ வரட்டுமென்று பொறுமையாய்க்‌ காத்துக்‌ 
ல மொண்டு வழக்கப்பிரகாசம்‌ நமது 5 கடமைகளைச்‌ 
. செய்துவருவோம்‌. காம்‌ செய்‌ துவந்த ஞானக இரு 
... த்தியங்களில்‌ ஒன்றையும்‌ இந்த மனவறட்சியைப்‌ . 
. பறறி அசட்டையாய்‌ விட்டுவிடாமல்‌ இருப்பது 
ie மன்‌ றிக்‌ கூடுமானால்‌ இன்னம்‌ அதிகமாய்ச்‌ செய்யக்‌ 
1 கடவோம்‌, இவ்வாறு இனியசாசஞ்‌ சதையுள்ள பழு. 
்‌ த்த ப்ழங்கஷை கம த ஆத்தும பத்தாவுக்குக கொடுக்‌ 
கீக்கூடாமையாய்‌ இருப்பதால்‌ வதங்கிக்‌ காய்ந்து 
பான. பழங்களையாகிலும்‌ ஒப்புக்கொடுப்போம்‌, 
ர்‌ னனில்‌ ஏக்காளஞஞ்‌ சுவாமியை நேசிக்கவேண்டு 
மீன. 2. ௭ மனு சகிலன்‌ ம 
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கவனித்திருப்பதால்‌ தங்கள்‌ சந்ததி பலுக ம்றந்தாற்‌ 
போலிருக்கும்‌, ஆனால்‌ வசந்தகாலங்‌ கொஞ்சங்‌ , கடு 
மையாய்‌ & - மந்தாரமாய்‌ இருந்தால்‌ தேனைப்பார்கீதி 
லும்‌ அதிகமாயத தங்கள்‌ சந்ததியை உற்ப்த செய்‌ 
யும்‌, எனெனில்‌ புஷ்பங்களில்‌ தேனைத்‌ தேடுவது நீ 
குத தங்கள்‌ கூட்டினின்று புறப்படக்‌ கூடானமையரய 
இருப்பதால்‌ தங்கள்‌ சந்ததி. விருத்தியாக அதிக 
மாய்க கவனித்திருக்கும்‌, 

இப்படிததான பிரிய சகோதரமே, ஈம “ஆத்து. 
மம்‌ ஞான சந்தோஷ ஆஅதல்களுக்கு ஒப்பான 
நல்ல வசக்தகாலத்தில்‌ உல்லாசமாய்‌ இருக்கையில்‌ 
இந்த ஞான அறுதல்களை நகர்க்கு உண்ண எவவ 
ளவு கவனித்‌ திருக்குதென்றால்‌ இந்த ஞான இன்ப 
எசாளத்தால்‌ செருக்கெடுத்தாற்போல்‌ பத்‌இக்கடு 
த்த நற்கிருத்‌இயங்களைச்‌ சொற்பமாய்‌ச செய்யும்‌ 
படி பலமுறை கேரிடுகிறத. இதற்கு விரோதம்‌எய்‌ 
ஆத்துமத்தில்‌ ஞான ஆறுதலின்றி அறட்சியாய்‌. 
இருக்கையில்‌ மெய்யான பத்தியால்‌ வரும்‌ ஞுன இன்‌ 
பங்கள்‌ எவ்வளவுக்குந்‌ தன்னிடத்தில்‌ குறைந்திருக்‌ 
கக்‌ காண்குறதோ அ௮வ்வளவுக்கும்‌ அந்த ஆத்துமம்‌ 
நிலையான பத்திக இருத்தியங்களை அதிகமாய்ச்‌ சய 
வ.அமல்லாமல்‌ பொறுமை தாழ்ச்சி தன்னைத்தானே 
வெறுக்கும்‌ பரித்தியாகம்‌ மெய்யான இழ்ய்பீடி£தல்‌ 
உலக வெறுப்பு முதலிய உள்ளாந்தர மெய்யான, 
புண்ணியங்களை மேன்மேலும்‌ விளைவிக்க ப சாக. 
ல்‌ கவனமாயிருக்கும்‌. ப 

அகேகர்‌ விசேஷமாய்ப்‌ ொன்யிற் ல 
ஞான, சந்கதோஷவின்பத்தை அஅபவியாமல்‌ சுவாமி 
யைச்‌ சேவிப்பது அவருக்கு அவ்வளவு பிரியமாயி 
ராதென்று அபத்தமாய்‌ நினைப்பார்கள்‌, இதற்கு. 
வீசோதமாய்‌ நமது கிருத்தியங்களெல்லாம்‌ உரோசா 
புஷ்பங்களுக்கு ஒத்தவை த்க்‌ இஙகக? 





1 ட ்‌ அந்‌ Ni - மர்‌ 
த ்‌ மத்தது அ அகம: ம்க்‌ 
அதில ஆ பதம தடவத்‌ கர்‌] 
த? EAS A A தவ த்‌ ௭0 க * ல்‌ 
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மலரும்வோது , வாடாமல்‌ குளிர்ச்சியாயிருப்பகால்‌ 
அதிக சொகுசாயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ இனை காய்ந்த 
வோகுல்போது, அதிக பலமுள்ளவையாமிருப்ப த 
முன்‌ றீ அதிக வ வரனனையும்‌ வீசும்‌. எனெனில்‌ காம்‌ 
கமத, சாந்த ஆதுதலைமாத்திரக தேடுகிறதால்‌ 
சன இன்பத்தோடு நாம்‌ செய்யும்‌ நற்கிருத்தியங்‌ 
கள்‌ ஈக்கு அதிக பிரியமாயிருக்தாலும்‌ மனவறட்டு 
து பிரியமில்லாமலும்‌ இவைகளை காம்‌ செய்‌ 
மம பாது சுவாமிக்கு முன்பாக அதிக சுகந்தமும்‌ 
பேஅமுள்ளவையாயிருக்கும்‌. மெய்யாகவே பிநிய 
சகொதாமே, நமது ஆத்‌ ஆமம்‌ ஆஅதலின்‌ நிருக்கை 
யில்‌ சர்வேசுானைச்‌ சேவீப்பதற்கு நமது மனசு பலு 
வந்தஞ்‌ செய்தாற்போல்‌ நம்மைத்‌ தூண்டுகிறது. 
ஆதலால்‌ , ஆஅகல்‌ சந்தோஷகாலத்தில்‌ இ இருப்பதைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ இத்தருணத்தில்‌ ஈமது ஆத்துமம்‌ 
அதிக சத்துவ நிலேமையுளளதாயிரூக்கிறதென்‌ நு 
சொல்லத்தகும்‌. 

சமாதான அமரிக்கைக்‌ காலங்களில்‌ அரண்மனையில்‌ 
செல்வமாய்‌ வளர்க்துகொண்டு ஓர்‌ அரசனைச சேவிப்‌ 
ப. பெரிய காரியமல்ல. ஆனால சணடைக்காலத்‌ 
இல்‌ சலரபனை குழப்பத்தில்‌ பலவித்ச சங்கட தொக 
கரிவுகளில்‌ அவனைச்‌ சேவிப்பதே மெய்யான ஹைரி 
யப்‌ பிர்மாணிகக்த தன்‌ அடையாளமாம்‌. சுவாமிக்கு 
“மிகவும்‌” பிரியமான செபத்தியானம்‌ என்னவென்முல்‌ 
ஒருவிதக்‌, கட்டாய வருத்தத்தோடு காம்‌ செய்யுக்‌ 
இியானக்தானென்‌ ௮. முத்திப்பேறுபெற்ற பொலிஞி 
ஆன்ழேலம்மாள்‌ சொல்லுகின்றாள்‌. இதில்‌ அழிய 
வேண்டியது: மீனவுச்சாயமாய்ப்‌ பிரியத்தோடு, செய்‌ 
| க யோன மல்ல, ஆனால்‌ ஈமக்கு ம்‌ அரு 
ருப்புச்‌ சலிப்புகளைச்‌ ச௫த் துக்கொண்டு “ சுவாமிக்‌ 
5 பிரியப்பட வேண்டுமென்பதைப்பற்றியே ஷம்‌ 
ம நாமே. அர்ச்‌ ரன நமது சார்புக்கு 

| ப 41. 








< 


ட்டி 


452 14-ம்‌ அதிகாரம்‌... “௦ 
விரோதமாய்‌ காம்‌ செய்யுக்‌ தியானந்தான்‌ கவ்வி களு 

அதிக பிரியமாயிருக்கிற அ. இஅவீஷயத்தில்‌ சொல்‌ 
லியவாசே “ .மற்றமற்ற ஈற்கிருத்தியங்களைக்குறில்‌ 
அஞ்‌ சொல்லலாம்‌. எனெனில்‌ நாம்‌ செய்யும்‌ ற்வி 
 முத்தியங்களில்‌ எவ்வளவுக்கு அதிகமாய்‌&: சரீர 
விஷயத்திலுஞ்சரி ஆத்‌ தம வீஷயத்திலஞ்சர்‌ இலை. 

யூமிடைஞ்சல்‌ அஅபவிப்போமோ அவ்வள வுத்கும்‌ 
அவை கனமாக எண்ணப்பட்டுஞ்‌ சுவாமிக்குப்‌. 
பிரியமாயும்‌ இருக்கின்றன, காம்‌ புண்ணிய நற்கிருத்‌. 
தியங்களை ௪ செய்க! எவ்வள வுக்குக்‌ “கொஞ்ச 
மாய ௩மது சொந்த ஈன்மையை காடி  செய்வோ 
மோ” அவ்வளவுக்கும்‌ அதிவம்‌ காந்தியோடு அலைக 
ளில்‌ கேவ௫கேகக்‌ துலங்கும்‌. தாயானவள்‌ தன்‌. 
பிள்ளைக்குச்‌ சர்க்கரை முதலிய உருசிகாமான பண்‌. 
டங்களைக கொடுக்கும்போது அத வெகு பட்ச 
மாய்த்‌ தன்‌ தாயைக்‌ கட்டி முத்தமிடும்‌. ஆனல்‌ 
கசப்பான பண்டங்களைக கொடுத்தபின்‌ அந்தப்‌: 
பிள்ளை அவளைக்‌ கட்டி முத்தமிட்டால்‌ தன்‌ தாயின்‌ 
்‌ பேரில்‌ இந்தப்‌ பிள்ளைக்கு . வெகு பட்சம்‌ உண்டே 


. ன்று அடையாளமாம்‌, ல்‌ 
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௨ ழந்தின அதிகாரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட ப 

ஷ்‌ | ஓ © 5 ட 

வைகளை விசேஷ ஓர்‌ சரித்திரத்தால 
விளக்குதல்‌. 


்‌ னை அதிகாரத்தில்‌ OO அலோசனை 
யுத்‌ இமதிகளையெல்லாம்‌ வெகு 9 னாய காண்‌ 
க்கு அர்ச்சுபெர்கார்‌.த வம அலம்‌ சொல்லப்பட்‌ . 
டுக்கும்‌ நல்லதோர்‌ கிஷயமாவ அ : இதனை, வெகு 
திறமையுள்ள கல்விமான்‌ ஒருவன்‌ எழுதிவைத்‌ 
கான, புதிதாய்க்‌ சர்வேசுரனைச்‌ சேவிக்க ஆரம்பிப்‌ 
.. பவர்களுக்குஞ்‌ சர்வேசுரன தமது அநுக்ரெக வரப்‌ 
பிர்சாகங்களை அவ்வளவு பொழியாமல்‌ மனவறட்ஏி 
* மில்‌ விட்டுவிடும்போ த ஞான சிவியத்தில்‌ நேரிடும்‌ 
பலவித. மாற்றங்களில்‌ இன்னம்‌ பழகாதவர்களுக்‌ _ 
கும்‌ வழக்கமாயச்‌ : சம்பவிக்கிறதென்னவெனில்‌, பத்‌ 
தியில்‌ , வரக்கூடமான ஞானவீன்பம்‌ பிரியங்‌ . 
_ குசைந்துபோய்ச்‌ சர்வேசுரனுடைய ஞானப்‌ பாதை 
வில்‌ சுறுசு நட்‌ பாய்‌ கடக்க இவர்களை எவிவக்சு இவ்‌ 
்‌ வளவு ரியமநீன ஞான ஒளியும்‌ மங்கிப்‌ போகை 
“யில்‌” இவர்கள்‌ சோர்வடைந்து இராணிய்றவர்க 
ளாய்‌ மின கதி மனக கோழைத்தனக்‌ அக்குள்‌ 
 ளரவார்கள்‌. இதில்‌ பழகிய மகாத்துமாக்கள்‌ இதத்‌ 
குக காரணம்‌ என்னவென்று கற்பிககின்றார்கள்‌. 
- அறிவுள்ள *சுபாவமான அ பசலோக இன்பத்தை 
'யென்கி லும்‌ இலெளகே இன்பத்தையென்திலும்‌ அற்‌ 
யும்‌ ம்‌, ௮நுபவியாமல்‌ வெறும்‌ பசிகொண்ட்‌ தபோல்‌. 


பெக்காம்‌ க பரலோக இன்பத்‌ 
பின்‌ மேலாகத்தானே 
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உயர்த்தப்பட்டிருக்குக்‌ தேவதாசர்கள்‌ இப்பிரபஞ்ச 
பொருட்களைத்‌ தேடாமல்‌ வெகு சுளுவாய்‌ விட்டு 
விடுவார்கள்‌, ஆனால்‌ தெய்வச்‌சத்தததால்‌ இத 
ஞான சந்தோஷம்‌ இவர்களைவிட்டுப்‌ போகும்போது 
சரா இன்ப ஆஅதல்களும்‌ இவர்களுக்குக்‌ கிடை 
யாததால இவர்களுக்கு எவ்வளவு கலக்க எக 
உண்டாடநெதெனீல்‌ இவர்கள்‌ மேர்ட் சந்தர்‌ 
லுஞ்சரி பூமியிலென்கிலுஞ்சரி இசாதஅபோல்‌ இவ 
ர்களூககுத தோன்றுவதுமன்‌ றி மெய்யான ஞான 
ட்‌ உதித்து இவர்கள்‌ பேரில்‌ தன்‌ கதிலா வீசும்‌ 
வரையில்‌ பொறுமையாகக்‌ காத்‌ துக்கொண்டி "க்க 
இவர்களுக்கு வழக்கமிரா தால்‌ என்னமோ 
வில்லா இருளுக்குள்‌. அகப்பட்டுக்கொண்டி ருக்கிற 
தாக எண்ணிக்கொள்ளுவார்கள்‌. இத்தன்மைமாய்ப்‌ 
பால மறக்கடிக்கச்செய்யும்‌ சறுபிளளைகளுக்கொத்த 
வர்களாய இந்தப்‌ பிள்ளைகளைப்போலவே எப்போது 
பால்‌ அகப்படுமோவென்‌ அ ஏங்கத்‌ தேங்கியிருப்ப - 
அமல்லாமல்‌ ஒருவருக்குஞ சகிக்கக்கூட்ரதவந்க | 
“ளாயத தங்களுக்குக்கானே விசேஷமாய்ச்‌ சக்யோத 


வர்களாகிறார்கள்‌, ஓ 


அர்ச்‌, ரர உ ஒருவிசை யாத்‌? னா. 
செய்கையில்‌ இலர்‌ சக்நியாசிகளிலொருவர்‌. ஜாப்‌ 
ருவா தெ பேரோன்‌ என்பவருககு. "இப்படித்தான்‌ 
ர்‌ பிரை புதிதாய்த்‌ தேவ ஊழியத்தில்‌ உட்‌ : 
பட்ட இந்த உத்தம ச_்நியாசியார்‌ இடுக்கென ஞான 
ஆஅதலகளை இழக்து மனக்கலக்கங்கொண்டு மகா. 
அந்தரங்க இருளில்‌ அகப்பட்டிருக்கையில்‌-. உலகு 
ள்ள தன்‌ பழைய சிதர்‌ உறவின்‌ மூழையார்களை 
யும்‌ இவர்‌ விட்டுவிட்ட ஆஸ்திபாஸ்ஜிகளையும்‌ நினைக்‌. 
கத்‌ ட இக்க ஞாபகத்தால. இவருக்கு ௭௦ ்‌ 
வளவு பலமான தத்ர உண ்‌ | 






ஏ ்‌ 
ஓ ஓ 
ட] 
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3 
இதைக்‌ " கண்டுபிடி, த்து ஜோபுருவா என்பவரைப்‌ 
- பரர்த்து வழக்கத்‌ தக்கு : விரோதமாய்‌ இப்படி கஸ்‌. 
வக்கணாயிருப்பதென்ன என, ஜோபுருவா என்பவர்‌ 
மீறுமேரழியாக . வீன்‌ பிரிய சகோதரரே அ! எல்லாம்‌ 
மூடிக்துபோயித்து. என்‌ வியகாளில்‌ ஒருகாளும்‌ 
இனிச்‌ கூக்தோலமாயிரேனென் ரு, இந்த உத்த 
சந்நிபாசியார்‌ இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு மன திளகி 
அர்ச்‌, பபெர்கார்தென்பவரிட தில்‌ வந்து இது சங்க 
இகளைச்‌, சொல்லப்‌ பெர்கார்தென்பவர்‌ தமது சக்கி 
யாயொர்‌ இருக்கும்‌ ஆபத்தைக்‌ கண்டு £க்கிரங்‌ 
கொவிலுக்குப்போய்‌ இவளுக்காகச்‌ சுவாமியைப்‌ பரா 
தக்‌ வெண்டிக்கொள்ள ஆரம்பித்தார்‌. அக்கேரத்தில்‌ 
ஜோபுருவா என்பவர்‌ கஸ்தி நிகுதியால்‌ சேரக்து 
ஒர்‌ கல்வின்மீது அசந்து படுத்‌ அக்கொண்‌்டிருக்தார்‌. 
கொஞ்சத்‌ அக்குள்‌ சுவாமி இவர்‌ மன்றாட்டைக்‌ கே 
பட்டபடியால்‌ ஜோபுருவா என்பவர்‌ “குளிர்ந்த முகத்‌ 
"கோடு ஏழுதோர்‌, சறறுக்குமுன்‌ இவா வெகு கஸ்தி 
யீஎயிருககப்‌ பார்த்த சக்நியாசியார்‌ இவ்வளவு தக்க. 
த்தில்‌. இவருக்கு வக்கு வாதத்தைக்‌ கண்டுபிடியா 
மல்‌ ஜோவருவா என்பவர்‌ கொஞ்சக்‌ துக்குழுன்‌ தன 
குக சொல்லிய மறுமொழியைக்‌ குறித்துக்‌ கொஞ்‌ 
சம, , முமையிட்டாற்போல்‌ இவரிடத்தில்‌ பேசி 
னார்‌, “ஜோபுருவா என்பவர்‌ இவருக்கு மாறத்தச 
்‌ “மாகச்‌ சற்றுக்குமுன்‌ என்‌ சீவியநாளில்‌ ஒருகாளுூஞு. 
ப சந்தோ மாயிரேன்‌ என்றேன்‌, இப்போது ஒரு நா 
ணங்‌ .கஸ்திறாயிருக்கமாட்டேனென்‌ று உமக்கு 
- சயமாயச்‌ சொல்லுகிறேனென்றார்‌, அதனை 
ன வலன்‌ புண்ணியவானுடைய தந்திரம்‌ பேரய்விட்‌ 
ப ஆனால்‌ ! பிரிய சகோதரமே, இதுவிஷயக்தில்‌ 
 அதியவேண்டியதாவ அ : 
1-வது, ! ர லண்ண வெறப்புள்ள பிள்ளைகளு 
ர டங்களைக்‌ ட்டர்‌ ப்பு 
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௮ அக ககுப்‌ பால்‌ கொபெப அபோலச்‌ ' சர்வேசு | 
சன தம்மை மெய்யாகவே சேவிக்க ஆரம்பிப்ப்ஒர்‌ 
கள இலெளதக இன்பங்களை விட்டுச்‌ தேவ கேகத்‌ 
தில்‌ வர்த்திக்க இவர்களைத்‌ தூண்‌ வெதற்காதப்‌ ப்‌ 
லோக இன்பத்தின்‌ சொற்பப்‌ பங்கை அவர்களுக்குச்‌ 
சுவாமி கொடுப்பது வழக்கம்‌, சண்ட. 
2வது, -இப்படியாயினும்‌ இதப்‌ பசம தகங்பன்‌ 
நமது புத்திக்கெட்டாத ஞானத்தாறி பலமுறை. 
தேவ தப அமுதை நமக்குக்‌ கொடாமல்‌ 
நிறுத்‌ திவிடுகிர்‌. இ இத்தன்மையாய்ப்‌ பால்‌ மறக்கடி 
க்கச்‌ செய்யும்‌ பிள்ளைகளுக்கு த ஒப்பாயத்‌ த்ரோ 
தனைகளிலும்‌ ஞானககாரியங்களில்‌ ஈமக்குண்‌ டாகும்‌ 
வெறுப்பிலுக்‌ தயிரியமாயிருக்து தடனான மெய்யான 
பத்தி வருவிக்கத்தக்க பலமான போசனக்ஷ்‌ நரம்‌. 
அருந்தக்‌ கற்துக்கொள்ளூமபடி செய்கின்றார்‌. . 
; வது... பலமுறை ஈமக்கு நேங்டும்‌ மனவறட்டு. ்‌ 
ஆஅ தலீன்மையில்‌ பலத்த, தந்திரங்கள்‌ நேரீமே,. 
“அப்போது திடனாய்‌ இக்தத்‌ தந்திரங்களுக்கு த்‌ 
அப்‌ போராடவேண்டும்‌, எனெனில இவைகள்‌ சர்‌. 
வேசுமனால ஈமக்கு வருகிற இல்லை. ஆனால்‌ மது. ஞா 
நன்மைக்காக இந்தத தந்திரங்கள்‌ நமக்கு, வாத்‌ 
தேவ இத்தமானதால்‌ இப்படிப்பட்ட ' "மனவறட்‌ க 
வப்‌ பொறுமையாய்ச்‌ ச௫க்கவேண்டும்‌. யல்‌ 
டத ag ல்க த 
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ஆஅ தலைக்‌ குதித்து, 487 ° 
சொல்லுமாப்போல நமது சுக நாட்களில்‌ நமக்கு 
வரீக்கூடுமான நிர்ப்பாக்யெத்தைக்குறிக்துச்‌ இந்தி 
க்கவேண்டும்‌. இக்கட்டுகளில்‌ நம்பிக்கையை விடா 

மல்‌ சுககாலத்தில்‌ ௮ச்சத்தோடிருக்து”இவவிரு அம்‌ 
ததும்‌ ௦ எப்பொழுதுக்‌ தன்னை க்கானே தாழ்த்திப்‌ 

அரித்‌ தியரகஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. , 

்‌ கூவ து நமக்குத்‌ தகுந்த ஆலோசனை கொடுக்கக்‌ 
 கூமெொன A வக திறமையுள்ள சிகேகிதனிடத்தில்‌ 
ல்‌ நமக்குள்ள i தன்மையைத்‌ இறந்து காட்டுவதே 

1: இதற்குப்‌ பரம அ௮வுழதம்‌, 

௩ கடைசியாய்‌ எல்லோருக்கும்‌ வெகு அவசரமா 
யெ இந்தப்‌ படிப்ப யை முடிப்பதற்கு முந்தி இர 

| ண்டொரு காரியம்‌ அறியவேண்டியது, கமக்கு மன 

... வருத்த சஞ்சலங்கள்‌ கேரீடும்போது நமது உத்தம 

தந்தையாகிய சாவேசுரனுக்கு நமதுமீதுள்ள கரு 
திற வேழே, கம தருவர்‌ பசாசின்‌ கருத்து 

a வேறே. எனெனில்‌ இந்தத்‌ தந்திர சோதனைகள்‌ வழி 
மாய்‌ காம்‌ மிகுந்த பரிசுத்‌ தீவான்௧ளாதெ தேவ 

ஊழியத்தில்‌ கமத அப்த, நன்மையை இலவலேச 

முக்‌ தேடாமல்‌ நம்மை நாமே 'ரித்தியாகம்‌ பண்ண : 
வேண்டுமென்‌ தெதே சுவாமி கருத்து. இதற்கு 
துனி பசாசுக்குள்ள கத்‌ 























ப மற்ப்டி யும்‌ காம்‌ விரும்பிக்‌ தேடும்படி. 
ரசப்பவென்மன்‌ றி இதனால்‌ மெய்யான 
நறித்து எல்லோரும்‌ விகற்பமாய்ப்‌ ப்ரி 
ர தும்‌ பிறருக்கும்‌ இன்னம்‌ 
7 நமமைச. ககக தகன 
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குவாய்‌ வளருவதற்கு இடமாயிருக்குல்‌, இச்சத்து 
றிதஅசு சொல்வதை முடிப்ப தற்குமுன்‌ இன்னல்‌ 
ஒரு வார்த்தை சொல்லவேண்டும்‌, சிலிவிசை 
ஞானக்‌ காரியங்களில்‌ வெறுப்பு மலிவறட்இ முதலிய 
வருத்தங்கள்‌ நமது சரீர அசவுககியத்தால்‌ உண்டத 
இற துண்டு, இததன்மையாகவே இராக்கண விழிப்‌ 
பதாலும்‌ மிஞ்சின ஒருபொழுது உபவாசம்‌ பிடிப்‌ 
பதாலுஞ்‌ சலியாமல்‌ வேலை செய்வதாலும்‌ ஈம - 
சரீரங்களைத்து அயர்க்த போவ துமன்‌ றிக்‌ தலைறோய்‌ 
முதலிய பல அசவுக்கியமும்‌ வரும்‌, இவைகள்‌ சரீச 
தீதககுச சம்பந்தப்பட்ட ுவகளாயினுஞ்‌ சரீரத்தி 
க்கும்‌ ஆச்‌.அமத்‌ துக்கும்‌ உளள சம்பந்த ஜகுகியீத்‌. 
தைப்பற்றிப்‌ புத்இக்குச்‌ சங்கடம்‌ வருவிக்கும்‌. ப 
ஆனால்‌ இந்த அக்கஸ்கிலும்‌ ஈமது புத்தி மனச்‌௪த்‌.து.. 
வத்தைக்கொண்டு பல புண்ணியக்‌ பபண்‌ 
எப்பொழுதும்‌ வெகு சாக்ரெதைக்‌ க 5 5. 
செய்யவேண்டும்‌. எனெனில்‌, ஈம ஆத துமழுங்‌ கள்‌ 
ஆது அயர்ந்து நித்திரை போவதுபோலத்‌ தோன்‌ 
தியபோதிலும்‌ ஈம புத்தியைக்கொண்டு நாம்‌ செ 
ட்‌ ஈற்கிருத்தியங்கள்‌ சுவாமிக்கு வெகு பிரியலாக | 

வே இருக்கும்‌. இத்தருணத்தில்‌ விே சஷமாய்‌, உக்க 
தகவியின்‌ மணவாளியைப்போல்‌ கான்‌ நித்திரை. கெ.” 
யேன்‌; என்னிருதயமோ விழித்திருகதேதென்‌ அ. 
சொல்லலாம்‌. 

தடைசியாய்‌ முன்‌ சொல்லிய துயோல்‌ இல்விதமா. 
ய்ப்‌ பிரயாசப்பவெதில்‌ ஈமக்குப்‌ பிரியங்‌ .குஓதந்தா 
லும்‌ அதிக பேறு பலனாகும்‌. இச்சமயத்தில்‌ காம்‌ பிர. 
யோகித்துக்கொள்ளவேண்டிய அவுழ்தம்‌ என்னவெ 
னில்‌ மது தவக்‌ கறு த்‌ தியங்களைக்‌ கொஞ்சம்‌ மட்டுக்க 
ட்டிக்‌ குற்றமற்ற இளைப்பாற்றிக்கு இடாங்கொ த்து 
மது னார்‌ ர சமது சக்கி | 
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யத்தில்‌.கற்பிப்பதாவது; இவர்கள்‌ தங்கள்‌ அலுவல்‌ 
வேலைகளை எவ்வித மட்தெதிட்டத்தோடு ரி செய்யவே 
ண்டு ன்றால்‌ இகனால்‌ இவர்கள புத்திச ச௪ததுவசுறு 
றுவ்புப்‌ பலவஷீனப்படாமல்‌ இருக்கவேண்டுமென்‌ 
இர்‌, இந்த மகாத்‌ அமாவுக்கு ஒரு தருணத்தில்‌ சம்ப 
வித்ததாவ து: இவர்‌ ஒருவிசை வெகு மனச்சஞ்சல 
எக்கத்தால்‌ அலைக்கழிக்கப்பட்டி.ருந்ககால்‌ இது வெ 
 ளியில தோன்றாமலிருக்கச செயயக்கூடுமாயிருக்த 
கில்லையாம்‌.. இவர்‌ தமது சந்நியாசிகளோடு சம்பா 
ஷிக்கே வண்டுமென்றால்‌ அப்படி சம்பாஷிக்கக 
கூடாமையாயிருக்கும்‌, இவர்களை விட்டுச்‌ சத்து 
இடைக்துபோனால்‌ இன்னம்‌ இவருக்கு அதிக -வருத்‌ 
தமாகும்‌. ஒருபொழு அபவாசங்களும்‌ தவவொறுத்த 
ல்களும்‌ இவரைப்‌ பலவீனப்படுத்தித்‌ தலையெடுக்க 
'்‌ வொட்டாமல்‌ செய்யும்‌, செபத்தியானமோ இவரு 
க்கு அற்ப ஆறுதலையும்‌ வருவியா அ, இவ்வந்கஸ்தில 
-. இவீர்‌ இசண்டு வருஷமிருக்தார்‌. இவ்விரண்டு வறுஷ 
ஹூம்‌ இவருக்கு எப்படிப்பட்ட மனவறட்& ஆஅதலி 
 ன்மை உண்டாயிருக்‌ ததென்றாுல்‌ சர்வேசன்‌ இவ்‌ 
ரை ' முழுஅய்‌ ௦ கைவிட்ட அபோல்‌ இவருக்குக்‌ தோ 
ன்றும்‌, ஆனால்‌ கடைசியாய்‌ இந்தக்‌ கொடிய புச 
லைக்‌” தாழ்க்சியோடு சகித்தபின்‌ ஈமது இரக்ஷகர்‌ ஒரு 
நியமிலஃதில்‌ பரிபூண அமரிக்கை சமாதானத்தை 
இவருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌, சர்வேசுரன து மகா பெரிய 


_ தாசர்கள்‌ இப்பழயாய்‌. அலைக்கழிக்கப்பட்டுத்‌ தொம்‌ 


தாவுபடடால்‌ மற்றவாகள்‌ தங்களுக்கு எதாகிலும்‌ 
... இப்படிப்பட்ட சோதனைகள்‌ வரும்போது தடுக்கி 
. ட்டு அதிசயப்பட வொண்ணாதென்று அறியும்பொ 
ன்ன இசை இங்கே த்க்‌ பிர்‌ 


ரகத்‌ ட்‌ ௪. இஃ a 
0 டா டப்‌ ல்‌ ண வவ்கானைணானை இ 
7a t pi டா ல்‌ ்‌ 


( “ஐந்தாம்‌ பாகம்‌. ச 
ல ட ண 
ட டண 


பள்‌ ஆத்துமத்தைப்‌ புதுப்பித்து மெய்யான ௨. 
பத்தியில்‌ அதனை நீலை நிறுத்துவதற்கான புத்திடிதிகளும்‌ 
ஞானக்‌ கீநத்தியங்களும்‌. .. ல 
உல்கு ஜூ 


டட ஆ ஓ [ ( 


னும்‌ வரம்‌ பத்திக்‌ சநந்தியங்களைத்கொண்டு நமது 


நலல பிரதிக்கீனைகளை வநஷாந்தாம்‌ A i 
ன்னைப்‌ வல்‌ பரல்‌, ப 
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நமது ஈல்ல ல பிர இக்னைகளையும்‌ கல்ல ஆ 
வெகு சுறூவாய்‌ விட்டிடு ோம்‌ 

ய்ப்‌ ப.றக்கவேண்டுமானால்‌ Hs 
ளெம்பவேண்டும்‌, சிறகு 
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“மே, சுவநமியைச்‌ சேவிக்க நீ செய்த ஈல்ல பிரதிக்கி 
னேகளை மறக்துபேோகாதபடிக்கும்‌ உன்‌ பழைய ௮௩ 
தஸதில்‌ மற. யும்‌ விழாதபடிக்குஞ்‌ , சிலவிசை 
.. மூன்னிருக்க அந்தஸ்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இன்னம்‌ 
்‌ அதிகக்‌. கேடான” சந்தஸ்‌ அக்கு உள்ளாகாதபடிககும்‌ 
அடிக்கடி. _ அந்தப்‌ .பிரநிக்கினைகளைப்‌ புஅப்பிப்ப்து 
ன யப்‌. எனெனில்‌ இதில்‌ ஐருகாரியம்‌ அறிய 
1 வேண்டியது. ஞானக்‌ காரியங்களில்‌ செல்ப்‌ நெரிமெ 
, அசட்டை குற்றங்‌ மல்‌ வருவே தென்னவெ 
ஸில்‌ காழ்‌ மெய்யான பத்தியை அறிந்து கடப்பதற்கு. 
. முந்தி நாமிருந்த அந தஸ்சைப பார்க்கிலும்‌ அதிகக்‌. 
கெடுதலான - அந்த்‌ அச்சு உள்ளாகும்படி , நேரி 
டறேஅு, பது 
... இரு கழயாரம்‌ எவ்வளவு தரன்‌ நேத்தியான தாய்‌ 
.. இருந்தபோதிலும்‌ அதற்கு அடிக்கடி சாவி கொடு 
ககவேண்டும்‌, மேலும்‌ வருஷத்துக்கு ஒருவிசை 
யாகிலும்‌. அதின்‌ சக்கர முதலிய சூத்திரங்களைக்‌ 
கழற்றி. அதில்‌ இருக்கக்கூடமோன அருவைத்‌ துடை 
தது வளைக்அபோன எத்தனங்களை நிமிர்த்தி உதவா 
்‌ சதைத்‌ ம்‌ வேலே எ,க்தனய்களைப்‌ போடவே 
ண்டும்‌, இதே பிரகாசம்‌ தீன்‌ ஆத தமத்தின்பேரில்‌ 
: மெமியான கவனமுள்ளவன்‌ மேற்சொல்லிய பத்திக்‌ 
ளால்‌ தீன்னாத்‌ அமத்தை அந்தி சந்தி 
௪ நீக்கவேண்டும்‌. இன்னம்‌ தீன்‌ ஆத்தும அந்தஸ்து 







ளு த்தி ஒழுங்குபடுத்தவேண்டும்‌. கடைசி 
(ரஷ்‌. த்கு ண்‌ நா்‌ 


ர 
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கடியாரக்காரன்‌ கடியாரம்‌ திரமமாய்‌ கடக்கும்ப 
பாகவும்‌. அதில அருப்‌ பிடிக்காதபடிக்குஞ்‌ சக்கர 
ங்களுககும்‌ திப மற்ற எததனங்களுக்கும்‌ இளே 
சான எண்ணெயைப்‌ போடுவதுபோல மெய்ன்‌. 
பத்தியுள்ளவனுக்‌ தன்‌ இருதயத்தை கன்றாய்ப்‌ 
பு.அப்பிக்க அதை வேண்டியபடி ஆராய்ந்து பார்த்‌ ௪. 
பின்‌ பச்சாத்தாப௩ திவ்வியகற்கருணை என்னுக்கதே 
வதிரவிய அதுமானங்களால்‌ அதனைப்‌ பலப்படுத்து 
வான்‌, பிரிய சகோத ரமே, காலத்தோடு நீ இழக்க 
போன சத்துவத்தை இந்தப்‌ பத்துக்‌ கிருததியமா 
னது புதுப்பித்து உன்‌ இருதயத்தில்‌ அவிக்தாற்‌ 
போலிருக்கிற தேவ சிரேகத்ஸ; மறுபடியும்‌ மூட்டி 
உன்‌ நல்ல பிரதிக்னைகளையெல்லாம்‌ பலப்படுத்தி 
உன்னாகத்துமத்தின்‌ புண்ணியங்கள்‌ யாவும்‌ வி 
_ கும்படிச்‌ செய்யும்‌. : 

கமது ஆண்டவர்‌ சேசுபிறீஸ்‌அகாதர்‌. ஞானஸ்கா 
னம்‌ பெற்ற வருஷோந்தர கானில்‌ பூர்வ இறிஸ்‌ துவர்‌ 
கள்‌ வருஷந்கோறுக தங்கள்‌ ஞானஸ்கான வார்த்‌ : 
தைப்பாட்டைப்‌ பிரமாணிக்கமாய்ப்‌ புஅப்பித்து 
வருவார்களாம்‌. அந்நாளில்‌ இறீஸ்‌ அவர்கள்‌" ஆடம்‌ 
பரமாயத்‌ தங்கள்‌ விசுவாசப்‌ பரமாணிக்ககறை 
ஞானஸ்கான வார்‌ ததைப்பாடுகளையும்‌, புதுபடித்து: 
வருவார்களென ௩சியான்சு பட்டணத்து அர்ச்‌, அற. 
கோரியார்‌ சொல்லுறொர்‌. பிரிய சகோதரமே,, காமுப்‌ ்‌. 
இத்தன்மையாகவே செய்வோம்‌, ஆனால்‌ கல்ல. றன்‌ 
தோடும்‌ னக ச த வாம, 






ப்படி. தகுர்த காலத்தைத்‌ "தெரி. 
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பம்‌ விூயங்களின்பேரில்‌ . இரண்டு அலலஅ மூன்‌ 


ண இயானங்களச செய்வாய்‌. 
5 த 


றி உ ட. அவ கவல டம ஸ்வட்‌ வை உ 
உ ன > க 
As ௩ ப 
டக 2-ம்‌ அதிகாரம்‌. 

ப > 


உ ழதற்பாகத்திற்‌ காட்டிய பிரதிக்கினைக்‌ 

கோத்தாற்போலச்‌ சுவாமி நம்மைத்‌ தமது 

ப அளமியத்துக்கழைத்தசில அவர்‌ ரமா டட 
வரப்பிரசாத நன்மையின்‌ பேரில்‌ 
ஆலோசனை. 

௯ முதலாவ ௮. நீ முன்னால்‌ செய்த பிரசித்கப்‌ பிர 
இ கவின்‌ பெரில்‌ யோசித்தப்பார்‌, எந்கள்சா 
- வான வரவகத்தையும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ விட்டு அரு 
கருத்துத்‌ தளளிவிட்டாய்‌, 2-வது, உன்‌ அத்துமத்‌ 
தீயும்‌. இருதயத்தையுஞ்‌ சரீரத்தையும்‌ அதில்‌ அட்‌ 
ப சகலத்தையுஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய ஊழியச் துக்‌ 
அவர்‌ விருச்சிகேகத்‌ துக்கும்‌ முழுதும்‌ வசீகரம்‌ 
ணி ஐப்புக்கொடெத்‌அவிட்டாய்‌, 4-வது, எதா 
ப்பிதத்கில்‌ நீ விழும்படி நேரிட்டால்‌ தேவ 
காண்டு அதைவிட்டு உடனே எ முந்தி 
ரு வத்‌ இங்கப்‌ பிர 
ல்லா து வ சாகம்‌ 
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2 வத.-- இந்தப்‌ பிரசித்தப்‌ பிர திக்கனையை ஆரு 
க்குச்‌ செய்துகொடுத்தாய்‌ என்று யோசித்‌ ப்பார்‌, 
சர்வேசுரனுககல்லவோ ? மனுஷர்களுக்குக்‌. கொடே 
த்த நியாயமான வார்த்தைப்பாட்டுக்குப்‌ பரிக்சே' 
தந தப்பிப்போகக கூடாதாயின சுவாமிக்கு நரம்‌ 
கொடுத்த வார்த்தைப்பாட்டெகு அவ்வளவு இலே; 
சாய்த்‌ தப்பிப்போகக்கூடுமோ, தாவீதென்பவர்‌, சர்‌ 
வேசுரனை நோக்கி என்‌ ஆண்டவரே சுவாமீ உமக்கல்‌ 
லோ என்னிருத்யம்‌ வார்ததைப்பாடு சொன்ன இ. 
உமக்கே என்னிருதயம்‌ இந்த ஈல்ல பிரதிக்கினை 
யைச்‌ செய்தது, என்றும்‌ அதை மறவேன்‌ என்கிறார்‌. 

8-வது, ஆருக்கு முன்ப இந்த வார்த்தைப்பா 
ட்டைச்‌ செய்தாயென்று யோசித்துப்பார்‌. சகல 
மோக்ஷவாசிகளும்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டி ருக்க அல்ல 
வோ செய்தாய்‌, நீ சுவாமி பாதத்தில்‌ சாஷ்டாங்க 
தண்டனிட்டு உன்னிருதயத்தை அவருக்கு வகரஞ்‌ 
செய்யும்போது அர்ச்சியசிஷ்ட தேவமாதாவ்ஞ்‌ 
சூசையப்பரும்‌ உன காவலரான சம்மன சான்வரும்‌. 
அர்ச்‌, பிரகாசியாரும்‌ மோக்ஷத்தில்‌ வீற்று வாழும்‌ 
ஸ்திரீ பூமான்‌ சகல அர்ச்சியசிஷ்டவர்களும்‌ உன்‌ 
வார்த்தைகளையெல்லாம்‌ வெகு கவனமாய்க்‌ கேட்‌ 
டுச்‌ சொல்லிலடங்காச்‌ சந்தோஷ ஆர்ப்பரிப்புடனே . 
உன்னைப்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்தார்கள்‌. ௮த்தீரு்‌ 
ணத்தில்‌ உனக்காக மோட்ச எருசலேம்‌ பட்டீண்த 
தில்‌ சந்தோஷக்‌ கொண்டாட்டம்‌ கொண்டாடினார்‌ 
கள்‌, இப்பொழுது மெய்யாகவே உன்‌ பிரதிக்கை 
களை எல்லாம்‌ பு அப்பிப்பாயேயாகல்‌ அந்தக்‌ “கொண்‌ 
டாட்டத்தை மறுபடியும்‌ இன்று கொண்டாடு 
வார்கள்‌, ஸு நட்‌ 

4_வஅ.-ஃ- எந்த விதமாய்‌ இப்பிர இக்க செய்தா 
யென்று யோசித்துப்பார்‌. அத்தருணத்தில்‌ சுவ ஈமி. 
உன்பேரில்‌ சட எருதை த ணிய தே 
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“கடக்‌ கொண்டார்‌. அ, பிரிய சகோதரமே; உண்‌ 
மைப்படி சொல்‌, இஸ்பிரீத்துசாந்துவாகிய சர்வே 
க்ரஷ்‌ தமஅ சிகேக பிரவரகத்தையெல்லாம்‌ உன்னி 
அயத்தில்‌ ஏராளமாய்‌ வரவிட்டாரல்லோ. இவ்வ 
“லப்‌ பெறாங்காத் றப்‌ புசலகளுக்குத தப்பித்து இரட்‌ 
தணியத்தின்‌ இந்தத்‌ அறைமுகத்தில்‌ உன்னைசு 
சேர்க்கக்‌ சமது கேச பாசத்தால்‌ உன்னை வருக்தி 
- அழைகத்ததில்லையோ, நீ தேவதிரவிய அநுமானங்க 
கட்‌ பெறும்போதுந்‌ தியானஞ்‌ செய்யும்போதும்‌ 
ஞான வாசகம்‌ வா௫ிக்கும்போதுக்‌ தமது கருணைப்பி 
ச்சாத அதுக்கிரகத்தின்‌ ஞான மனோகரங்களை எவ்‌ 
வுாவோ நீ அறுபவிலபசசெய்தார்‌, ஆ பிரிய” சகோ 
தரமே, கீ நித்திரை செய்துகொண்டிருந்தாய்‌, சர்‌ 
வேசுரன்‌ உன்பேரிலேயே கண்ணாயிருக்தார்‌. உன்‌ 
“ இருதயத்தின்மீது சமாதான இிந்தைகளைச்‌ சிந்தித்‌ 
.. க்கொண்டு உன்மீது ௪கேக தியானங்களைத்‌ தியா 
னித்‌தக்கொண்டிருக்தார்‌. 
oi தடவ து. எந்தக்‌ காலத்தில்‌ சுவாமி இந்த மேலான 
பிரதிக்கனைகளெல்லாம்‌ உனக்கு வருவித்தாரென்று 
யோசித்தப்பார்‌. உன்‌ இளம்பிராயத்திற்முனல்லோ. 
"செழுதாலக்‌ அக்குப்‌ பிந்தி மாத்திரம்‌ அறியககூடு 
. த முன்ன காகவே அறிவது பெரும்‌ அதிஷ்‌ 
டமல்லோ. அர்ச்‌. அகுஸ்தினுஸ்‌ என்பவர்‌ தீன்‌ புத்‌ 
.. இயில்‌ “அடர்ந்திருந்த அந்தகாசவிருளை முப்பதாம்‌ 
பிராயத்தில்‌ மாத்திரம்‌ தான்‌ நிவர்த்தி செய்ததை 
_ முன்னிட்டுப்‌ பெருமூச்செயிக்து சொல்வதைக்‌ 
கேள்‌: ஓ பூர்வீக 2 சோபன செளந்தரியமே, இவ்வ 
ளவு நாள்‌ சென்று உன்னை அறிந்ததெப்படி? ஐயோ 
நீ எப்போதும்‌ என்‌ கண்முன்னிருக்காய்‌, நானே 
. ன்ன கோககிப்‌ பாராமல்‌ இருந்தேன்‌ என்கிறார்‌. 
' நீயும்‌ இவரைப்போலவே ஓ பழைய இன்பமே; ஏன்‌. 
அன்னக்‌ சற்று முன்னதாகவே சுவைபார்த்‌ துணர்‌ 
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ந்து அறியாமற்போனேன்‌ என்னலாம்‌. af பிரிய: 
சகோதரமே; அ துவரையில்‌ நீ அதற்கு டடத 
மாயிருக்கமையாலல்லோ, அதலால்‌ உன்‌, இனம்பீ 
சாயத்திலேயே தம்மைச்‌ சேவிக்மீச்‌ சர்வேசன்‌ 
உன்னை அழைத்த இந்த மேலான வரப்பிரசாதம்‌. 
எப்பேர்ககொத்ததென்‌ அ அறிந்த தாவீதென்ப 
சோடு என கர்க்காவேசுவாமீ என்‌ இளம்பிசாயத்‌ இல்‌. 
தானே உமது ஞானத்தால்‌ என்‌ புத்திக்கு ஒளிகந்து 
உமது வரப்பீரசாதத்தால்‌ என இருதயத்தைதி 
தூண்டினீர்‌, இது உபகாரத்தை முன்னிட்டு உமது 
sa a என்றென்றும்‌ புகழ்ந்து கொண . 
டாடுமேவேன்‌ என்பாய்‌, இந்த்‌ மேலான வரத்கைச்‌ 
சர்வேசுரன்‌ உன்‌ தள்சாரதகாலத்தில்‌ உனக்குச்‌ செய்‌ 
திருந்தால்‌ இதுவும்‌ பிரிய சகோதரமே, எப்படிப்‌ 
ரப மகத்தான வசப்பிரசாகமாயிருக்கும்‌, இத்தனை 
வருஷம்‌ வீணாய்ப்‌ போக்கியபின்‌ உன்‌ மரணத்‌ 
அக்குமுக்திச்‌ சர்வேசுரன்‌ உன்னைச்‌ தயவாய்‌. அழை ' 
த்தது கன ஈன்மையல்லோ, £ சிக்கிக்கொண்டு அகப்‌ 
-பட்டிமுந்த நிர்ப்பாக்கிய அந்தஸ்தில்‌ உனக்குக்‌ . 
கைகொடாமல்‌ அதிலேயே விட்டிருந்தால்‌ நிதஇயீத்‌ 
துக்கும்‌ நிர்ப்பாககியனா யிருக்கவேண்டி. பிருத்னுமல்‌ 
லோ, ப 
வது, சுவாமி உன்னைத்‌ தமது ஊழியத்தில்‌ ° 
அழைத்ததால்‌ உனக்குச்‌ சித்தித்த அ நுகூலீங்களை 1 
யோசித அப்பார்‌. நீ சர்வேசுர்னை மெய்மாகவேசே 
விக்கத்‌ -அவக்குவதற்கு முந்தி நீ இருந்த பல்ப்‌ 
யும்‌ இப்போது நீ இருக்கும்‌ நிலையையும்‌ இணையிட்‌ 
டுப்‌ பரம்‌ கீதால்‌ நான்‌ னைக்கு உன்னிடத்‌ 
தில்‌ வெகு உத்தம மாற்றங்களைக்‌ காண்பாய்‌, தியா. 
னக்கால்‌ சர்வேசுரனிடத்தில்‌ சம்பாஷிக்கக்‌ கற்றுக்‌. 
கொண்டிருப்பதும்‌, அவரை மெய்யாகவே கேக்க. . 
உனக்குப்‌ பூண மனது வர்க அ உன்னை. ்‌ 
ட்‌ பத்‌ ட்‌ டீ 
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ப அலைக்கழிதீது அலட்டிவந்த பல அசாபாசங்களை 
1 அடக்கி அமர்த்‌ ிருப்ப அம்‌, அநேகம்‌ பாவங்க 
யுக உஷ்‌ மனதில்‌ ஆண்போல்‌ கைத்திருகக பல கல 
- தடிங்கட ஙிகளையுக்குகள்ளிவிட்டி ௬ுப்ப அம்‌) சடை 
யாய்‌: உன்‌ மனவுச்சாயமாய்‌ நீ நடந்திருந்தால்‌ மெய 
“யாகவே நீ்‌ அடைக்திருக்கக்கூடாத நன்மையை 
்‌ அடிக்க. 8 உட்கொண்ட சற்பிரசாதத்தால்‌ அடை 
_ தீது எலவா ல _௮அக்‌கிரகங்களுக்கும்‌ உ ற்முயி 
ருக்கும்‌ பரம ௦ தேவடேோடு நீ. ஐகயெப்பட்டிருப்ப தம்‌ 
்‌ மதிக்கப்படாத பாக்கியமென்று உனக்குத்‌ தோன்று 
்‌ ௩ திலலையோ, இந்க வரப்பிரசாதங்களெல்லாம்‌ எவ்‌ 
 வளவேரீ மகத்தானவை யீரிய சகோதரமே, இ 
களையெல்லாம்‌ பரலோக அளவால்‌ . 
நிறுத்துப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, சர்வேசுரனது . கரக 
தான்‌ இவையெல்லாம்‌ நிறைவேற்றின த. தாவி 
 தென்பவர்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌, சர்வேசுரனுடைய 
| காமமே இவ்ஷதிசய த்தைச்‌ செய்து முடித்தது. அன 
முடைய “வலது கை என்னைக்‌ தூக்கி இரட்சித்து, 
. ஆ நான்‌ மரிப்பேனிலலை, ஆனால்‌ உயிர வாழ்வேன்‌, 
மேலும்‌ என்‌ இருதயத்தாலும்‌ காவாலும ஈறகிருத 
இியங்களாலும்‌ அவர்‌ கருணேயின்‌ அற்புதங்களைப்‌ 
அுதீழ்ர்தி தொண்‌ டாடீவேன்‌ என்கிறார்‌. 
நீயே பார்ப்பதுபோல்‌ இந்த க ல்‌ 
“லாம்‌ வெகு கேத்தியான பல ஈல்லாசை முயற்சி 
களை வருவிக்கின்‌ தன, இன்‌ பின்‌ சர்வேசுரனிடத்‌ 
ல்‌ ர்‌ அடைக்க வரப்பிரசாத ஈன்மைகளுக்காக 
. அவருக்‌ நன்‌ றியறீக்த தோத்திரஞ்‌ சொல்லி அவை 
களைத்‌, தகுந்தீ விதமாய்‌ உபயோகிக்‌ அக்கொள்ள 
அவரைப்‌ பார்த்து மன்றாடி இந்த யோசனையை 
முகக்துப்‌ பின்வரும்‌ அதிகாரத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
. இரண்டாம்‌ விஷயத்தை யோசித்துப்‌ பார்த்தபின்‌ 
்த் பிர இக்கினை ன்ன ரஸ்‌ 0 
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கருத துடன்‌ தாழ்ச்சி மதலக.” அலுவ 
லைப்‌ பார்க்கய்‌ போவாய்‌, 


ஆ ட்‌ 


அட னிட வணி ர 
ஓ 
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ஸ்‌ 


மேய்யான பத்கிக்கடுத்த சீவியத்தில்‌ 
நமது ஆத்துமம்‌ எவ்வளவு ருத்தி அடைந்த்ருக்கற 
தேன்று ஆராய்தல்‌, 


இவ்விரண டாக்‌ இரு த்‌ தியமுஞ்‌ சற்று நீண்டதாய , 
இருப்பதால்‌ இதனை முழுதும்‌ ஒருமிக்கச்‌ செய்ய 
அவசியமில்லை, பீல பங்காய்ப்‌ பிரித்து யோடித்‌அப்‌ 
பார்க்கலாம்‌, முந்தமுந்தச்‌ , சர்வேசுரன்மட்டீல்‌ நீ 
என்னமாய்‌ ஈடந்துகொள்ளுகிறாயென்‌ மும்‌, லவ து 
பிறர்மட்டில்‌ என்னமாய்‌ ஈடந்‌அகொள்ளுகிறாயென்‌ 
னும்‌; 8-வது, உன மட்டிலேயே என்னமாய்‌. ஈட்‌, 
கொள்ளுகிறாயென்‌ அங்‌ கடைசியாய்‌ உன்‌ ஆசா 
பாசங்கள்‌ இசசை காட்டங்கள்‌ என்னமாய்‌ இருக்கி.” 
தென்றும்‌ யோசித்‌ தப்‌ பார்க்கலாம்‌. "இந்த ஞானக்‌ 
கிருத்தியத்தைச்‌ செய்வதற்கு முந்தி நீ சர்வேசுரனு 
டைய சந்நிதானத்தில்‌ இருப்பதாக “யோசிக்கையில்‌ 
ஓயாமல்‌ முழங்காலிலிருப்ப த அவசியமல்ல; இக்க 
முத்திய ஆரம்பத்திலும்‌ முடிவிலும்‌ இருக்தர்ற்‌ பேர்‌ 
தும்‌. எனெனில்‌ அச்சமயத்தில்தான்‌ சர்வேசுரனை 
மோக்கிச்‌ சிநேக பத்தி முயற்சிகளை ச்‌ “செய்யவேண்‌ 
டியிருக்றெது, நீ உலாதீதிக்கொண்டென்கிலும்‌ உட்‌ 
கார்ந்துகொண்டென்கிலும்‌ உனக்கு எப்படி ஈல. 
ம௩ப்த்‌ தோன்றுமோ அப்படி மேற்சொல்லிய விஷ 


ல்‌. 1 ஆத்தும ஆசாய்ச்சி, 499 


யங்களைத்‌ குதித்த யோசித்து ஆராயலாம்‌, ஆனால்‌ 
இதனைச்‌ சுளூவாயச்‌ செய்வதற்கு முன்னதாய்‌ இதனை 
எந்தத்‌ . a அடி. 
** மேற்சொல்லிங்படி ஒவ்வொன்றாய்ப்‌ பிரித்து இவ்‌ 
வொரு விஓயச்தைக்‌ குறித்து இரண்டு மூன்று தா 
க்குள்‌ யோசித்‌ அ ஆராய்ந்து* பார்க்கவேண்டும்‌, 
இதற்காக உனக்குக்‌ கூடுமான சமயம்பார்த்‌ து ஒரு 
நேரத்௯ூதக்‌ குறித்துக்கொள்‌, எனெனில்‌ இந்த 
ஆலோசனைகளை விடாமல்‌ துடர்ச்சியாய்ச்‌ செய்யாவி 
ட்டால்‌ இதனால்‌ அவ்வளவு பீர்யோசனமிராமற்‌ 
போவதுமண்றி உன்‌ " பசதியில்‌ அவ்வளவு ஆழமர 
ய் பதியாத. இப்ப்டி ஒவ்வொரு விஷயத்தைக்‌ 
குறித்தும்‌ ஆராய்ட்‌த பார்தத்பின எதில்‌ நீ தப்பிப்‌ 
அ போனாயென்றும்‌ இந்தத்‌ தப்பிதங்ககூக்கெல்லாங்‌ 
கரரணமென்னவென்றும்‌ அறிந்து இவைகளைப்‌ பா 
_ வ௫மிகர்த்தன தீதில்‌ சொல்லி இனி” இப்படிப்பட்ட 
தப்பிதம்‌ 'கேரிஉாதபடிக்கு நீ செய்யவேண்டியது 
இன்னதென்று உன்‌ ஆத்தும குருவானவரிடத்தில்‌ 
ஆலோசனை கேட்டு ஈல்ல பிரதிக்கினைகளைச்‌ செய்து 
உன்‌. புக்தி மனதை ஸ்திரப்படுத்தப்‌ பார்‌, இந்த 
ஞாகேஷ்‌ இருத்தியத்தையும்‌ இன்னம்‌ வேறே ஞானக்‌ 
“இருத்‌ இயங்களையுஞ்‌ செய்வதற்காகக்‌ குறிக்கப்பட்ட 
, நாட்களில்‌ உலகத்தை முழுதும்‌ விட்டு எட்டி நிற்‌ 
பது அவ்சியமில்லாவிட்ட ரலும்‌ வழக்கத்தைப்‌ பார்க்‌ 
கிலுஞ்‌ * £ம்பாஷணையை மட்டுக்கட்டிச்‌ சாயறழ்ட்‌ 
சையில, வீசேஷமரய்‌ அடக்கமாயிருக்து மறுகாள்‌ 
வேண்டியபடி தியானஞ்‌ செய்வதற்கு உன்‌ சரீரத்து 
“க்கும்‌ புத்திக்கும்‌ அவசரமான இளைப்பாற்றி வருவ 
கிற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ முக்தியே படுத்‌ துக்கொள்ளப்‌ 
“பாரீர்‌. *பகலிற்‌ சுவாமியை நோக்கியுக்‌ தேவமாதா சம்‌ 
மனசுகள்‌ மோட்சவாசிகளைப்‌ பார்த்தும்‌ அடுத்தடுக்‌ 
அப்‌ பல மனவல்லையச்‌ செபங்களைச்‌ செபிக்கவே 


ச 


ஐ. ல ல 


500 ப 8-ம்‌ அதிகாரம்‌. ௪ 


ண்டும்‌, ஆனால்‌ இவைகளை எல்லாஞ்‌ சாங்சோபாங்‌ ்‌ 
கத்தில்‌ வர்த்்‌தக்கவேண்டுமென்‌இற ஆசையோடுட்‌ " 
தேவே ஈகத்தோடுஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 89 
ஆதலால்‌ இந்தப்‌ பரிக்ஷையை உத்தமவிதமாய்‌ 
ஆரம்பிப்பதற்கு முந்த முந்தச்‌ சர்வேசுரனுடைய , 
சந்நிதியில்‌ உன்னை நிறுத்து இஸ்பிரீக்‌அசாந்னுவான “ 
வரைப்‌ பார்த்து உன்னைத்தானே “நீ நன்ணாய்‌ அறி 
யும்படியாக அவர்‌ தமது திவ்விய வசப்பிச தகி ல 
கதிர்களை உன்மீது வரவிடும்படி மன்றாடி அர்க்‌ அஞு 
ஸ்தினுஸ்‌ என்பவ்ரோடு மிகுந்த தாழ்ச்சியுடன 
என்னாண்டவரே கான்‌ உ௬மை அறியும்படியாக” 
வும்‌ என்னைத்தானே அமியும்படியாகவுஞ்‌ செய்ய 
ன்றும்‌, இன்னம்‌ அர்ச்‌, பிராஞ்சஸ்கென்பவரைமப்‌ 
போல்‌ என்‌ தேவனே நீரார்‌ நானாரொன்துஞ்‌ சொல்‌ 
லலாம்‌. இப்படி. நீ புண்ணியத்தில்‌ வாததிககிறுயோ, 
இல்லையோவென்று பார்ப்பதா உன்மட்டிலேயே 
வீண்‌ பிரியங்கொள்ளுவதற்காக அல்ல “அனாஓ சர்‌” 
வேசுரனிடத்‌ திலேயே நீ சந்தோஷ அண்‌ எ 
அடையும்படி யாகவும்‌ இன்னம்‌ உன்னையே நீ. மக 
மைப்‌ பாசாட்டிக்கொள்ள அல்ல ஆனால்‌ சர்வேளர , 


னுக்கு இதனால்‌ மகிமை உண்டாகவும்‌. இதற்காக 
அவருக்கு ஈன்றியறிக்த தோத்திரஞ்‌ செல்வத்தின்‌ இ ட்‌ 
மே என்று ஸ்இரமாய்ச சொல்லக்கடவாய்‌. க 
னஞ்‌ சிலவிசை வரக்கூடுமான அபோல்‌ நீ அவ்வளவு “ 

அதிகூலப்படவிலலையென்றும்‌ பன்னி கை - 
டாயென்றுங்‌ கண்டால்‌ இதைப்பற்றிவ்‌ எரி 
சேதம்‌ அவதைரியப்பட்டு எவ்விதக்‌ கலக! 
கும்‌ இட்ட அதத க போக ௪ ச்‌ 
வேனும்‌ உனக்கு பப்பில்‌ பம. அஸ்‌ 


டத்‌ 


சொல்‌ உ விவரம்‌, ஆனால்‌. 


L. 
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ப்‌ ஆத்தும ஆராய்ச்சி, 501 
ய்‌ ௨௭ ஷ்னைத்‌, காழ்த்திச்‌ சர்வேசா னுடைய அணுக்‌ 
இிடிகத்தின்‌ ஓத்தாசையைக்‌ கொண்டு உனக்கு கேரி 
ட்‌ ஆறை தின்மையைப்‌ பரிகரிகக உனக்கு ஈலல 

அதான்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லு. : ்‌ 

. இப்படிச்‌ சொல்லி முடிந்தபின்‌ சுவாமியின்மட்‌ 
டூ.லும்‌ பூறத்தியார்மட்டிலும்‌ உன்மட்டி லுக்கானே 
அஅவேரையில என்னமாய்‌ ஈடந்துகொண்டாயென்று 
மெஅனய்‌ அமரிக்கையாய்‌ யோசித அப்பார்‌. 

௯ 


ன்‌ ்‌ வனை கதி இல எர ஜட 





ட] 
ஆ 


கம்‌ அதிகாரம்‌. 


: ்‌ சவேசாரன்‌' விஷயத்தில்‌ நமது ஆத்துமம்‌ இநக்தம்‌ 
ச . நீலையின்பேரில்‌ ஆராய்தல்‌. . 


க ஜ்வர உ ண்ட ல்‌ நீ என்னமாய்‌ இரு 
கழுவ ஊக்கு என்னென்ன கேரிட்டபோதிலும்‌ 

நக்கலும்‌ பாவத்தைச்‌ செய்யக்கூடாதென்கிற 
த வபர உன்னிடத்திலுண்டோ? 








502 டம்‌ அம்‌ து } 
னுக்கு ஈல்ல இறைச்சிகள்‌ பிரியமாமிருக்கும்‌, உத 
வாத இழைச்சிகளோ அவனுக்கு அரக்கு 55 


க்கும்‌, * 

8-வ.து.--அ.ற்பப்‌ பாவங்கள்‌ ப யல த 
க்கிறாய்‌, எப்போதாகிலும்‌ ஏதாகிலும்‌ அஹ்பகுற்தம்‌ 
கேரிடாமலிருப்பது கூடாத காரியக்தான்‌, ஆனால்‌ 
இப்படிப்பட்ட குற்றத்தை ஏதாகிலும்‌ வழக்கமாய்‌ ௪ 
செய்‌ அவருறெதில்லையா. இந்த அற்ப குற்றங்களில்‌ 
நீ பற்றுதல்‌ வைத்துப்‌ பிரியத்தோடு செய்குங்‌ குற: 
றம்‌ எதாகிலுமில்லையா, இப்படி இருக்குமேயாகில்‌ 
மெய்யாகவே உனக்கு வெ கஷ்டமாயிருக்கும்‌. 


4-வது,--ஞானக்‌ கிருத்தியங்கள்‌ உனக்கு னன 
மாயிருக்கறது. இவைகள்‌ உனக்குப்‌ பிரியமாயிருக்‌ 
கிறதோ. இவைகளைக்‌ கனமாய்‌ எண்ணுகிறாயோ: 
இவைகள்‌ உனக்குச்‌ சலிப்பாயிலலையோ. இவைகளை 
விட்டுவிடக்‌ தேடுகிறஇில்லையோ, எந்த ஞானக்‌ கருத்‌ ' 
தியத்தின்மட்டில்‌ அதிக வீருப்பமாய்‌ அதிக நாட்ட 
'மாயிருக்கிறாய்‌, தேவவாக்கியத்தைக்‌ கேட்பதும்‌, 
அதனை வாசிப்பதும்‌, அதைக்குறித்துப்‌ பேசுவ ஏம்‌, 
அதின்பேரில்‌ தியானிப்பதும, மனவல்லையச்‌ பங 
களைச்‌ செபிப்பதும்‌, பாவசங்காத்தனஞ “ செய்வ 
அம்‌, ஆத்துமகுருவானவரிடத்தில்‌ அலோசனை கேட்‌ 
பதும்‌, சற்பிரசாதம்‌ வாங்குவதற்கு ஆயத்தம்‌ பண்‌ 5 
ணுவ தும, கன்மை வாங்குவதும்‌, ஆசை இச்சைகளை 
அடக்கி ஓடக்குவ தும்‌ இவைகளெல்லாம்‌ உனக்கு 
என்னமாயிருக்கெ து? இவைகளில்‌ உன்‌ மன்‌ அக்ஞச்‌ 
சரிப்படாததென்ன? இந்த கற்கிருத்‌தயங்களில்‌ எதி 
ன்மீதர்கிம்‌ உனக்கு அவ்வளவு நட்டம்‌ இல்லை 
யென்று கண்டால்‌ இதனமட்டில இந்த, அருவருப்பு. 
ஏன்‌ வருகிறதென்றும்‌ இதற்கு என்ன காரணம்‌ 
இருக்கக்கூடுமென்‌ அம்‌ ஆராய்ந்துபார்‌, 


தன படல a த ்‌ ச 
ப்‌ ம ஆத்தும ஆராய்ச்சி, ௦08 
௫5. வ: _சர்வேசுரன்மட்டிலேயே நீ எண்னம்‌ 
ருக்றோம்‌. இவரைச்‌ சந்திப்பது உனக்குப்‌ பிரியமா 
மீருக்றெதோ, இவர்‌ ஞாபகம்‌ உன்‌ இருதயத்துக்கு 
தலாய்‌ மஆரமாயிருக்கிறதோ, சுவாமியைச்‌ 
ந்தித்தேன்‌ இதனால்‌ எனக்குப்‌ பிரியம்‌ உண்டாயிற்‌ 
ஜென்‌ நு  தாவீதென்பவர்‌ செரல்லுகிற தபோல்‌ 
நீயும்‌ கினைக்ராயோ. அவரை நடிக்க உன்னிருதயக்‌ 
சானாயத்‌ தேடிப்போறெதோ, அவர்‌ சகேகத்தைச்‌ 
அடித்து அதுடிவிக்க அதற்கு விசேஷ பிரியக்தானே. 
டைய மட்டத்றதன ததையுக்‌ தயாள 
சிநெகததையுஞ்‌ க ம்ல்‌ உன்னத அமத அக்கு 
அதல்‌ உண்டாகி தா. உலக காரியங்களிலும்‌ 
ட்‌ எதாகிலும்‌ அவ்வளவு பிரயோசனமிராத 


ட்‌ அலுவல்களிலும்‌ நீ கவனித்திருக்கையிற்‌ சுவாமி 


சி 


1 
- 


்‌ “நினைப்பு” வந்தால்‌ உன்னிருதயம்‌ அதனை ஆசையு 
. ட பிரியமாய்‌ அங்கேரித்‌ அக்கொஸ்ளுடறதோ, சர்‌ 
"லேசுசனை கோக்தி உன்னிருதயக்‌ இரும்பிக்கொண் 


ஓூருக்கிற்‌ தாகவும்‌ இன்னஞ்‌ சரியாய்ச்‌ சொல்லவே. 


. ண்மொனால்‌ வலிய அ௮வருக்கெதிரே உன்னிருதயம்‌ 


போகிற தாகவும்‌ தோன்றுகிறதோ? இப்படிப்பட்ட 
ஆத்னுமங்கள்‌ பலவுண்டென்பது நிச்சயம்‌, ஒர்‌ புரு 
ஷன்‌ “ஆன்‌ டீனைவியை.விட்டு நெடுிங்காலந்‌ தலையிட்‌ 
டுப்‌ பேரீயிருக்தபின்‌ கடைசியாய்த்‌ திரும்பிவருகிரு 


. ப த்பெண் சா அறியும்போது உடனே எல்லா 


ட தீதையும்‌ விட்டு அவனைக்கீட்டி முத்தமிடத்‌ இவிரித்‌_து 


ஓட்டமர யோடிவருவாளல்லோ, சுவாமியை மெய்‌ 


* யரகவே சசிக்கும்‌ 3 ஆச்அமமும்‌ இத்தன்மையாகவே 


ஈட்‌. அகொள்ளேம்‌. இந்தப்‌ புண்ணியாதஅமத்‌ 
அக்கு என்னதான்‌ அலுவல்‌ ஆத்திரமிருக்கபோதி 
லஞ்‌ சுவாமியுடைய நினைப்புத்‌ தன்‌ புத்தியில்‌ வரும்‌ 
போத இதனால தனக்கு உண்டாகுஞ்‌ சந்தோஷத்‌ 


கால எல்லாத்தையும்‌ முழுதும்‌ மறந்ததுபோல்‌ 


* 


* 6 ்‌ © டன்‌ க ( 
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இருப்பதாகச்‌ சொல்லலாம்‌, சுவாமியை இவ்வாத்‌.£ 
மஞ்‌ சிநேகிப்பதென்பதற்கு இதவே மெய்யான 
அடையாளமாம்‌. ௩ 

6-வது.--தேவனும்‌ மணித ஹம கெக்கர்கர்மர்‌ 
டில்‌ என்னமாயிருக்கிறாய்‌. அவரருகிலிருப்ப அ உ 
க்குப்‌ பிரியமோ, தேனிக்களுக்குத்‌ தங்கள்‌ தேனைச்‌ 
சுற்றிக்கொண்டிருப்பதே பிரியம்‌. குளவி வண்டுகள்‌. 
எப்பொழும்‌ அசுத்தத்தை மொய்த்துக்கொண்டி . 
ருக்கும்‌; இவ்வகையாயப்‌ புண்ணியவான்கள்‌ ௪௬௫ 
நீஸ்‌ துகாதரைச்‌: சுற்நிக்கொண்டிருப்பிஇத்‌: பிர்யங்‌ 
கொள்ளுவார்கள்‌, இவர்மட்டில்‌ மகா உருக்கப்‌ பட்‌ 
i ஆலை கெட்டவர்கள்‌ இலெள 
இக விண்டுல ாக்கியங்களைத்‌ தேடி த்‌இரிவஇல்‌ கங்கள்‌ 
பிரியமெலலாம்‌ வைப்பார்கள்‌. 

7-வது, அர்ச்‌. கன்னிமரியாயி சகல ப. 
டவர்கள்‌ உன்‌ காவலான சம்மனசானவர்மட்டில்‌. 
எீன்னமாயிருக்கிறாய்‌, இவர்களை மெத்த கேடிக்கி. 
முயோ? இவர்கள்‌ அடைக்கல ன உனக்குவிசேஷ . 
ஈம்பிக்கையுண்டோ இவர்களுடைய படங்களைப்‌. 
பார்ப்பதும்‌ இன்க்‌ சரித்திரத்தை வாசிப்ப அம்‌ 
. இவர்கள்‌ புகழ்ச்சிகளைப்‌ பாடுவதும்‌ உ “பிரிய 
மாயிருககிறதோ? ட ட. ட 

வது, உன்‌ நாவு விஷய த்‌இல்‌,என்னமாயிருக்‌ 
கிறாய்‌. சுவாமியைக்குறித்‌ த என்னமாயப்‌. பேசுக. 
மூய்‌, உன்‌ அக்தஸ்துக்குக்‌ திறழைக்கும்‌ ஏற்றபடி 
அவளைக்குறித் தப்‌ புகழ்ச்சியாய்ப்‌ பேசுவது. உனக்கு 
விருப்பமாயிருக்கி கோ, அவருடைய க்கல்‌. 
சங்்‌கேதங்களைப்‌ பா. அபேட்சையாயிகல்‌. ௫ யோ, . 

9-வதுஃ-உன்‌ கிருத்தியங்களெல்லாம்‌ என்னட 
ய்ச்‌ செய்‌ அவருகிறாய்‌, சர்வேசுரனுக்கு ப ல 
விட்பதே உன்‌ எக சோத தே 
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செய்யா சிக்௫ுயோ. ஏனெனில்‌ ளா கே 
| RO ர்கள்‌ அவரை கேசிப்பதடன அவருனீடய 
ஆலய த்தின்‌  ஃ ரச வ நேசிப்‌ 
நக்கன்‌: ட்‌ 
்‌ “10-வது. கடைசியாய்‌ உன்னிடத்‌இலுள்ள எதா 
ஈதலும்‌ அசைப்பறறுதலகளை அலுத்துக்‌ தள்ளிவிட்‌ : 
. டாயோ, சவாமியைப்பம்றி உனக்குப்‌ பிரியமான 
எ ஜரரியத்தை என்கிலும்‌ விட்டுவிட்டாயோ யோ 
“எல்‌ துப்பார்‌. எனெனில்‌ ஒருவனை கே௫ிக்கும்போ௮ு. 
அவளனைப்பற்றித்‌ தனக்குப்‌ பிரியமான தெலையாதி 
லும்‌ விட்ஜெொமிவ அ அவ்ன் மட்டி லுள்ள சிகேக த்‌ தின்‌ 


கல்ல” அடையாளம்‌ அதலால்‌ சுவாமியுடைய 

- கேசத்தை முன்னிட்டு யில நீ என்ன விட்‌ 
ட டுவிட்டாய்‌, ்‌ 

்‌ ல்‌ ழ்‌ து கை, 

ர ட்‌ ப) 

ட. : 

்‌ ல்‌ ௬ ்‌்‌ oe 

டல 9-ம்‌ அதிகாரம்‌. 

வ்‌ ட்‌ பபபல 

ட ப்‌ © ம ப 

ன்‌ உ ஏமதுமட்டலேயே நமது ஆத்துமம்‌ இநக்தம்‌ 

ன ன்‌ த நீலையை ஆராய்தல்‌. 


உன்னைத்தானே நீ என்னமாய்‌ நேரிக்றொய்‌, இவ்‌ 
கத்தை முன்னிட்டு உன்னை நீ மிஞ்சின வித 
| ்‌ ேசக்கவில்லையோ. இதனைக்‌ கண்டிபிடிப்பத 


ளூவீ, இப்பேர்ப்பட்ட பக்ஷம்‌ உனக்கு இரு 
பில்‌ இங்‌ இ லயே எப்பொழுதும்‌ இருக்க 








மின்‌ ஜி. இருக்க. வெகுவாய்‌ உயிர. 
லாகத்‌ பத க்கக்‌ 
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உன்னை நீ நேரித்தால்‌ சுவாமிக்கு இஷ்டமான்போ அ” 
இவ்வுலக தீதைவிட்பெ்‌ போக ஆசிப்பாய்‌:* இப்ப 

டிச்‌. சிலவிசை நீ ஆசியாவிட்டாலும்‌ மனப்பிரீது.. 
யாய்ச்‌ சுவாமியுடைய சித்தத்‌ துக்னா அமைக்துபேர்‌ 


வாய்‌. 





பவது, -உன்மட்டிலேயே உனக்குள்ள பக்ஷ£த்‌. 
தை நன்றாய்க்‌ ரெமப்படுத்‌தகின்றாயோஃ ஏனெனில்‌ 
ஈம அபேரில்‌ நமக்குள்ள செமந்தப்பின கேசத்தால்‌, 
தான்‌ நமக்கு எல்லா கேடும்‌ கஷ்டமும்‌ வருவ அ. 
ஆனால்‌ சரீரததைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அத்தமத்தை நாம்‌ 
அதிகமாய்‌ நேசித்து மற்றஷற்றக்‌ காரியத்தைப்‌ பார்‌ 
க்கிலும்‌ புண்ணியங்களைச்‌ சம்பீ திக்க காம்‌ இக்க. 
கவலையுள்ளவர்களாகவும்‌ இலெள$ீக பெருமை 
சிலாக்கியத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பரலோக மடிமையின்‌ _ 
மட்டில்‌ அதிக விருப்பமுள்ளவர்களாகவும்‌ இருக்க. 
வேண்டுமென்று “சசமமான்‌ உத்தம கேசம்‌ கமக்குக்‌ ்‌ 
கற்பிக்றெ.அ. நன்முயச்‌ ர்திர த்தப்பட்ட ஒழுக்க 
முள்ள இருதயம்‌ இன்ன ச ல்ல ல 







டர்ன்‌ அ கேட்டுக்கொள்ளா.௮ு, 


3-வ௮.--உன்‌ சொந்த இருதயத்தை 
மாய 'நேசிக்கிறாய, அதற்கு நேரிடும்‌ பலவித 
இகளில்‌ அதற்கு தர்‌ றில்‌ 9 


டத த . 
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4-வன்‌. சுவாமிக்கு முன்பாக உன்மட்டிலேயே 
ன்ன எண்ணமாயிருக்கிருய்‌, உன்னை ன்அமில்‌ 

ப ஸலாலையாக எண்‌ ணுகிருயல்லோ, இசனால்‌ உனக்‌ 
குத்‌ சாழ்மை இன்அமிலலை. ஓர்‌ மலைக்கு முன்பாக 

இர்‌ ஈயானது தன்னை ஜன்‌ அமிலலாமையாக எண்‌ 

"ணிக்கொள்ளுூவ தால்‌ சமுத்திரத்‌ அக்கு முன்பாக ஒரு 

௬... இளி ஜலமானது தன்னை ஒரு பொருட்ட ரய்‌ நினைத்‌ 
ல “அத்சிள்ளாததால்‌, சூரியனுக்கு முன்பாக ஒரு 

* பொறி கெருப்பானது தன்னை ஓன்றுமில்லாமை 

யாக வம இவைகீளிடத்தில்‌ வெகு 

தாழ்ச்சி உண்டெனபார்கீளோ, அனால்‌ மத்றவர்க 
வைட்‌! பார்க்கிலும்‌ ட. காம்‌ கனமாய்‌ எண்ணா 

உ மலிருப்பதிலும்‌ மற்றவர்களர்ல்‌ கனமாய்‌ எண்ணப்‌ 

ஷப வேண்டுமென்று நாம்‌ ட்டன ஒலி 

தான்‌ தாழ்ச்சி அடங்கியிருக்கிறது. இது விஷயத்தில்‌ 

A ந்தப்‌ புடியிலிருக்கிறாய்‌, ட்‌ 
* -த்து,௭உன்‌ நாவிஷயத்தில்‌ என்னமாயிருக்கி 

ஜெய்‌. உன்பேரிலேயே பெருமையாய்ப்‌ பேசிக்கொள்‌ 

ளவில்ல்யோ, உனக்குச்‌ சம்பந்தமான காரியங்களி 
லும்‌” உண்னைக்குறித் அப்‌ பேசுகையிலும்‌ உன்பேரி 

க லே இச்சகமாய்ப்‌ பேசுறெதில்லையோ, 

கலன்‌ உன்‌ அருத்தியங்களில்‌ எப்படி இருக்கி 

. நரேய்‌* உன்‌ சவுக்கியத்‌ தக்கு ஒவ்வாத பிரியத்தைத்‌ 

£ தேடுகிற்நில்லையோ, வின பிரயோசனமற்ற காரி 
யங்களில்‌” ரீதியாய்‌ முகாந்தரமின்‌ றிக்‌ கண்விழி 
சிகி கெடுகொஞ்‌ சழ்பாஷிப்பதிலும்‌ இன்னம்‌ இதற்‌ 

ட அத்த வீண்‌ பிரியங்களிலும்‌ கோஞ்‌ செலவழிக்க 

தலா ட 
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௫ Nh 


பிறரீமட்டில்‌ ஈமகாத்துமமிநக்தம்‌ இல்பல 
நீலயை ஆராய்தல்‌. சலப ந்தர்‌ 
புருஷன்‌ கன்‌ பெண்சாதியையும்‌ பெண்சாதி தன்‌ 
ஏருஒனையும்‌ உருக்கமாய்‌ அமரிக்கையாய்‌ நீல்மை 
யோடு எப்பொழுதும்‌ நேசிக்கவேண்டும்‌, நீலச்‌ * 
சுநேகம்‌ எல்லாத்துக்கும்‌ முக்தினபடியில்‌ ருக்கி 
2தாமே, அதேனெனில்‌ சுலூமிதானே இதனைக்‌ கங்‌ 
பிககினீறார்‌. இத்தன்மையாகவே தாய்தந்வீககள்‌. 
தங்கள்‌ பிள்ளைகளை வெகுவாய்‌ நேசிக்கவேண்டும்‌, 
உறவின்‌ முலையாருககுள்ளும்‌ விசேஷ. மக பழக்க. 
"வேண்டும்‌, இன்னம்‌ அவனவனுக்‌ தன்தன்‌ அந்தஸ்‌ * 
அக்‌ கிரமப்படி ட சிகேகிதர்களை கேசிக்கவேணி .. 
டும்‌. ஆனால்‌ பூறத்தியாமட்டில்‌ எனனமறய்‌ நீ இரு. 
ககிருயென்று பொதுவாய்‌ யோடித்துப்பார்‌, £ சுவாஃ 
மியைப்பற்றி மெய்யான உருக்கப்‌ பக்ஷத்தோடு பக 
த்தியாரை திக்‌ அருமா இதனை ஈன்றாய்க்‌ 5 
பிடிப்பதற்கு காலுபேருக்கும்‌ தொர்தரைக்குர்‌ 7॥ 
ப ட்கெகுணமுன்ள மனிதர்கள மட்டில்‌. என்ன 
ந்‌ துகொள்ளு எழும்‌, 'இப்படிப்பட்டவர்க௭௪ 
தான்‌ சுவாமியுடைய a 











த்தைகளரலென்கி ரான்‌ இதில்‌ 1 
ஈமக்குத்‌ த அனு செய்றெவர்கள்‌ குத்த 





4 ° a ல 2 i ° : பக ச 
தல்‌ ன்‌ ஓஒ ்‌ ்‌ 
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டட A 


டி 22 23 ரக்‌ ஆஹி, த்து விசேஷமாய உன்னை நேசியாத 


2 அர்கைக்குதித்‌ த அவ்விய அதத்‌ க பேசுவது உன 
கு ஒக எளிகாயிருக்‌ நிற இல்லையோ. “வேண்டுமெ 
Ty ட்‌ வென்‌ டலும்‌ மறைவிடமாயென்கிலும்‌ 


5 ஒருத தக்கு கும்‌ நீ இன்மை செய்கிறதிலலையோ, 
” இதில்கோ ௫ம்‌ பாரபக்ஷமுமிண்றி யோசத்அப்‌ பார்‌ 
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, களைக கண்‌ னல்‌! 
்‌ * டை 2 
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நமது ஆத்தும த தடட பற்றுதல்களை 
















ஞானரிலியத்தில்‌ காம்‌ அடையும்‌ அதறுகூலங்‌ ங்களை 
நாய்டு பார்க்கும்‌ விஷயங்களைக்குறித்‌துக்‌ கொஞ்‌ 
ஹிரிவாய்ப்‌ பேச வேண்டி யிருக்க ௮. எனெனில்‌ 
1 கச்‌ சோதித்துப்‌ பார்க்கும்‌ விஷயம்‌ ஞான 
யத்தில்‌ வீர்த்திக்கத்‌ தேடாதவர்கள்‌ அலுவலாம்‌. 
நல்‌ பாவசங்கீர்த்தனம்‌ செய்வதற்கு 

ச்‌ கற்கள்‌ பால 1 அரக இ பாஎக்க 





° இ 
[ [a பி 


510 | 7-ம்‌ அதிசாரம்‌, ..* 
எந்த விசேஷ தப்பிதங்களில்‌ காம்‌ விழுக்கோமென்‌ 


றும்‌ அமரிக்கையாய்‌ யோசிக்கவேண்மி, 2 
இசைச்‌ சுமுக்கத்திற்‌ பார்ப்பதற்காக நறு ஆச 
பாசங்களை எவ்விதமாய ஈடத்தில்ருகரோெ மென்‌ ஜீ 
பார்க்கவேண்டும்‌, முன்‌ சொன்னபடி அணுறுணுக்‌ 
கமாய்ப்‌ பார்ப்பன ஈமக்குப்‌ பிரியமாயிராழல்‌ சலீம்‌ 
பாயிருக்தால்‌ காம்‌ எப்படிப்பட்டவர்களாயிருக்தோ 
மென்றும்‌ எவ்விதமாய்‌ ஈடந்துகொண்டோமென்று. 
மாததிரம்‌ யோசித்துப்‌ பார்ப்போம்‌. .' த 


ஏ. 
சர்வேசுரன்பேரிலும்‌ பிறர்பேரிலும்‌ நம பேரி. 
லுந்சானே நமது பட்சம்‌ என்னமாயிஞக்த௮. ட்‌ 


நம்மிடத்திலுள்ள பாவத்தின்பேரிலும்‌ இன்னம்‌ 
பிறரிடத்திலுள்ள பாவத்தின்பேரிலும்‌ ௩மது பகை 
எப்படிப்பட்ட அ. எனெனில்‌ க்‌ ட 
வத்தையும்‌ பிறரிடத்திலுள்ள பாவத்தையும்‌ தட்டப்‌ 
நாம்‌ ஆக்கவேண்டும்‌. 2 

அஸ்தி திரவியம்‌ வீண்‌ பிரிய மகமையின்கட்டி? ம. 
மதாசை இருந்த விதமென்ன, 


பாவச்‌ சமயங்களின்மட்டி லும்‌ இ க 
௪ 


ட ப 
ட்ட 







டான அச்சம்‌ என்னமாயிருந்தது, £. 
இலெளகே நன்மையை லப்‌ 
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லமுல்ற ஒன்றுமில்லாத அற்ப காரியங்களுக்காக 
போ: 
ஓ மம சந்தோஷம்‌ சிலவிசை மிதமிஞ்னெதாகவும்‌ 
உ உதவரத முகடக்தரத்தை நாடினதாகவம்‌ இருந்த 
தண்டோ. 


ட்‌ கடைசியாய்‌ ஈம.து இருதயத்தை அலைக்கழித்‌ தச 
. சங்கடப்படுத்தும்‌ ஆசை நாட்டங்கள்‌ எவை, என்‌ 
டர னென்ன ஆசாபாசம்‌ அதனை ஆண்டுவருகனை ற அ. 
எஅலவீஷயத்தில்‌ விசேலமாய்‌ ஒழுங்கு தப்பி ஈடக்கி 
... ீறது, 2௪ 
விவ்வகையாய்‌ த்‌ அமத தின்‌ ஆசாபாசங்களை 
ஆராய்க. சோதித்துப்‌ பார்ப்பதால்‌ தன்‌ மெய்யான 
அந்தஸ்தை அறிந்தகொள்ளலாம்‌. அனால்‌ இப்படி. 
அண, அறிகிற்தற்கு இதனை ஜவவொன்றாய்‌ ஆராய்ந்து 
பார்க்கவேண்டும்‌, எனெனில்‌ வீணை வாசிப்பவன்‌ தன்‌ 
| * வீணையின்‌ தந்‌ களை எல்லாம்‌ தட்டிப்‌ பார்த்து அவை 
| களைக்‌£கொஞ்சம்‌ முகெகியென்கிலுந்‌ தளர்த்தியென்‌ 
 லுஞ்‌ சத்தத்தை ஒழுங்குப்படுத்‌ தவான்‌. இத்தனை 
மையாகவே நமது ஆத்துமத்திலுள்ள சிகேகம்‌, 
பகை; ஆசை, அச்சம்‌; நம்பிக்கை; கஸ்தி, சந்தோ 
, ஆத்ன்க ஐவ்வொன்றாய்த்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்தபின்‌ 
. - சுவாலிக்கு மகிமை வருவிக்கவேண்டு மென்று நமக்கி 
க்‌ குக்கவேண்டிய கருத்தோடு. அவைகள்‌ ஓத்திருக்கிற. 
்‌ கில்லையெல்‌ £று கண்டால்‌ அவருடைய வரப்பிரசாத 
த்‌. சயைக்கொண்டும்‌ ௩ம௮ அத்தும குருவின்‌ 
“ஆலோசனையைக்கொண்டும்‌ அவைகளைக்‌. 
ஐச கும்பன்‌ இ வற்‌, 
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இந்தச்‌ சோதனைக்தப்பின்‌ சேய்யவேண்டிய . ௪ 
சிநேக மயற்சிக& ஈக்தறித்து. க ட ட்டு 
த 


ட 


அமரிக்கையாய்‌ மேத சொல்லிய விஷமங்களை £ ஒவ்‌ 
வொன்றாய அராயநக்து யோசித்துப்‌ பாரத்தீபின்‌ ட்‌ 
இ) றுக்கும்‌ நிக லயை அறி ர தகொண்டு பீன்னால்‌ வரும்‌ 
பத்தி சிகேக மூயற்கெளைச்‌ செய்வாய்‌, நீ முன்‌ 
னால்‌ செய்த பிரசித்தப்‌ பிர இக்னை தேதற்தொண்டு 
உன்‌ ஈடத்சையிலுண்டாயிருக்கக்கூடுமான கொஞ்‌. 
௪ஞ்‌ சீர்திருதகலுக்காகச்‌ சுவாமிக்கு. ஈன்றியறிக்த.. 

தோத்திஞு. சொல்லி அவர்‌ கருண தயாளந்தான்‌,. 
இந்த ஈன்மைழை உன்னிடத்திலும்‌ ப்பம்‌! 
செய்வித்ததென்று அறிந்துகொள்‌. pe 5 
. நீ நன்மையில்‌ அவவளது : விருதினை ப 
போன து செபத்தியான த்திலும்‌ இனனம பல. க்கு _ 
.ணங்களிலுஞ்‌ சுவாமி உனக்கு வருவித்த ஈஷ்ல 
பவம்‌! சர்ட்‌ த்தப்ப 8. ல 1 











காததால்‌ உன்‌ சப்தத்தைக்‌ ப 
கென்று இடை வெக்க 
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போவாய்‌. அவர்‌ உனக்கு * உ 
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எ பிரதிச்கனைகளைப்‌ புதுப்பித்தல்‌. 518 


டன்‌ அருசயு முழு. தும்‌ அவா சொந்தப்‌ பொரு 
்‌  ளாயிருல்க அவருக்கு அதனை ஓப்புக்கொடுத்‌ த எப்‌ 
ொழும்‌ மகா பிரமாணிககமாயிருகக , அவரைப்‌ 
மரதத மன்றாட ்‌ ° 
ேவீமாதா; கரிவலான சம்மனசானவர்‌, நீ பேர்‌ 
இரண்ட அர்ச்சியசிஷ்டவர்‌; அர்ச்‌. சூசையப்பர்‌ இன்‌ 
னம்‌ , ம ற்ற ப வ்டவாகச ளையும்‌ வேண்டிக்‌ 
.. கொள்‌, ்‌ 
ப்‌ க ந ச்ட்‌ 


. - 


௨ 9-ம்‌ அதிகாரம்‌, 
| அ 
ட நமலு நல்ல பிரதீக்கனைகளைப்‌ புதுப்பிப்பதந்த 
வல்‌ | ஏற்ற யோசனைகள்‌, 


a ்‌ இம்த்சொல்லியபடி ல்‌ அப்‌ பார்த்த விவே 
2 ன ஆத்தும குருவர்னவரிடத்.இல்‌ உன்‌ குறை. 
கா. கன்றாய்ச்‌ லந்த அதற்கான அவுழ்‌. 
க லு பின்னால்‌ சொல்லப்படும்‌ 












க்‌ ய வளி 
? இனம்‌ வு ரோத்தி 
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நம்து ஆத்தும மேன்மை, 4 

௬ ன்‌ ௯ ௫. 


நமது ஆத்துமத்தின்‌ சிரேஷ்ட மேன்கையை 
யோசித துப்பார்‌. இது தன்‌ புத்தியால்‌ கண்ணுக்குத்‌. 
தோன்றும்‌ தக்க பட ஆராய்க து அறிவ அம்ல 
லாமல்‌ மட்டற்ற கருணே சீயாபசரும்‌ உத்தமரும்‌ 
மேலானவருமான ஓர்‌ கடவுளும்‌ எண்ணிறக்க சம்‌. 
மனசுகளும்‌ நித்திய மோட்சறு££ம்‌ நித்திய காகஞ்ம்‌ 
உண்டென்‌ அ அறியும்‌, மேலும்‌ இப்பிரபஞ்சத்தில்‌ 
ஈன்றாய்ச்‌ சீவித்தொழுகவும்‌ பசலோகத்தில்‌சம்மன_ 
சுகளுடன்‌ வீற்று வாழவுஞ்‌ சதாகாலக்‌ .துக்குஞ்‌ ஐர்‌ 
வேசுரனை நேசிதீதுச்‌ சுகித்து அஅபவிக்கவும்‌ அவச , 
சமானது என்னவென்று அதற்குத்‌ தெரியும்‌. இன்‌ 
ன மும்‌ உன்‌ ஆத்துமத்துக்கு மேலான றெந்ததோர்‌ 
மன அமுண்டு, இந்த மனதால்‌ அது சர்வேசானை 
ரேசிக்கலாம்‌, உன்‌ இருதயம்‌ எவ்வளவோ . ம 
டுள்ளது, தேனீக்களுக்கொத்ததல்லலோ, 
மானதொன்றும்‌ இந்தத்‌ தேனீக்களுக்குத்‌ ; 
வருவியா. ஆனால்‌ புஷ்பங்களின்பேரில்‌. ம 
இருத்தியாய்த்‌ தங்கிரிருக்கும்‌. இத்தன்மை 
த க்‌்‌ பட்டக்‌ நக. 
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௬. 


யோ, மெய்யாகவே அவைகள்‌ உனக்கு ஓர்‌. ஆக்கினை 
யாய்‌ இருக்ததீல்லோ. 

-.“ஓயோ சிஷ்டிக்கப்பட்ட வஸ்‌.துகளை கம்திருதயம்‌ 
காடிப்போகையில்‌ இதனால்‌ தன்‌ ஆசைகளை எல்‌ 
'லரீம்‌ “அமர்த்தககூடுமென்று எண்ணி மகா ஆவ 


ய்த திவிரித்தப்போகிற து, ஆனால்‌ இவைகளை 


ருவிசை கண்டுகொண்டதோ இவைகளில்‌ பிரயோ 
சனமில்லையென்‌ அம்‌ இப்படி சிஷ்டிக்கப்பட்ட வஸ்‌ 
துகளை ஒயாமல்‌ ஒன அக்குப்பின்‌ ஒன்றாய்ப்‌ பின்பற்‌ 
இப போகவேண்டி யிருக்கிததேயலலாமல்‌ இதனால 
தனக்குத்‌ இருத்தி வருவிக்கத்தககது ஒன்றுமில்லை 
என்‌ று£கண்டுகொள்ளூமம்‌. பெட்டகத்தினின்‌ ற புறப்‌ 
பட்ட மாடப்புறாவுக்கு ஓப்பயய ஈமதாததுமம்‌ தன 
க்கு ஆதியும்‌ அந்தமுமாகிய சர்வேசரனிட த்தில்‌ 


“ திரும்பிப்‌ போகும்படி. எங்கும்‌ அதற்கு அமரிக்கை 


.இளைப்பாத்றி கிடையாதபடிக்குச்‌ சவாமி செய்கின்‌ 
" மர்‌” ஆம்‌; உ கமதிருதயம்‌ எவ்வளவோ மாட்சிமை 
. பொருக்தியது, வலிக்கட்டாயமாய்ச்‌ சிவ்டிக்கப்பட்டச 
கஸ்தகளை அஅ சேவிக்கும்படி ஏன்‌ கட்டாயஞ்‌ 
உ 
” என்‌ ஆத்துமமே நீ சுவாமியை அறிந்து அவரை 
- நேடிக்கக்கூடும்‌, இப்படியிருக்க மகா நிதிதமர்ன 
"காரியங்களில்‌ . என்‌ கவனித்து வீண்காலம்‌ போக 


கிறாய்‌? கிச்தியத்தை நீ கைக்கொள்ளக்கூடுமாயிருக்க 
: த்‌ த்தும்‌, வலத்‌ என்‌. ஆடிப்பாடி த்‌ ட்‌ 


ர்கள்‌ ப 
உள்பட்ட. ல்‌ | 


த்‌ 7 உ ய 
(4 = ௪ i 
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16 11-ம்‌ அதிசாரம்‌. ்‌ 
மரய்‌ உனக்குத்‌ திருத்தி ௪ சந்தோஷம்‌ ச 


பார்ப்பாயோ, உனக்குக்‌ கேடாம்‌, இந்த யோச்னை. 
யால்‌ உன்‌ ஆத்துமத்தைக்‌ கனப்படுத்தி நித்தியம்‌. 
ய்ச்‌ வித்து வாழ அஅ உண்ட ராக்கி பட்டதென்‌ Afi 
நித்தியமேயன்‌ றி வேறொன்‌ அம்‌ அதன்‌ , ப்‌ 
தணிக்க ஆன தலலவென அம்‌ உன்னாத்அமத்‌அக்கூசி 
சொல்லிக்காட்டு, இதனால்‌ உனக்கு மிஞுக்த ம்க்‌ ப 













உண்டாம்‌. ்‌ 
த... 
6. 113 0 
ட்‌ 1 உர? அ வமை ல்‌ 
௬ 0 ப ண 
ர்‌. 7, ஓ ்‌ 
ல = 4 : ்‌..... 
11-ம்‌ அதிகாரம்‌. டல்‌ 
்‌்‌ அதை ட ணமா ர்‌ ௮ ்‌ 5 க 3 
இரண்டாம்‌ யோசனை oe 
்‌ புண்ணீயங்களின்‌ மேன்மை.௨ உ? 


உ. புண்ணியக்களாலும்‌ மெய்யான பத்தியின லுமா 
திரம்‌ இப்பூவுலகில்‌ ஈமகாதக்துமத்துக்கு மெய்யா: 
. பாக்கியம்‌ உண்டாகுமென்‌ று யோசித்‌. கொ 
இப்புண்ணியங்கள்‌ எவ்வளவு செளக்கறி 7 
பரீர்‌, புண்ணியங்களையும்‌ அதற்கு விரோ ை 
குணங்களையும்‌ ஒருமிக்க . ஒத்‌ துப்பார்‌. 
்‌ ப்‌ கரு ச த 
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ஈர 


ஷூ 
EN ௮ம்‌. ~ ௫ 
ப 


்‌ புண்ணியங்களின்‌ மேன்‌ ஸம்‌. பம. 


விளையும்‌ ஆதலால்‌ அந்தப்‌ பேரின்பததை அடைய 
. என்‌ பிர யாசப்படாமலிருப்போம்‌, | 
_ 2 அர்க்குண விலயத்‌ தில்‌ யோசித்‌ தும்பா, ஒருவ 
னுக்கு ல.தாகிலுள்‌ கொஞ்ச அர்க்குணம்‌ உண்டோ 
ப "அவன்ட சந்தோஃமாயிரான்‌, ஒருவனுக்கு மிகுந்த 
-  அர்ககுணம்‌ உண்டோ அவன்‌ மிகுந்த கஸதியாய 
“இருப்பான்‌. புண்ணிய விஷஜயததிலேயோ ஐருவனுக 
௩. குக கொஞ்சம்‌ புண்ணியமாகிலும்‌ இருந்தால்‌ திருத்‌ 
ட அஇயமையத்‌ அவக்குவான்‌, இதன்பின்‌ இவனுக்கு 
ட எவ்வனவுக்கா அதிக புண்ணியம்‌ உண்டாகுமோ அவ்‌ 
i கும்‌ இவன்‌ பாக்கியம்‌ அதிகரிக்கும்‌, மெய்யா 
கவே பத்தியுள்ள சீவியம்‌ எவ்வளவோ அழகாயும்‌ 
்‌ மஇரமாயும்‌ பிரியமாயும்‌ பாக்கியமுள்ள தாயும்‌ இருக 
ன கிற. இதனால்‌ கஸ்இிச்‌ சீஞ்ச லங்கள்‌ தணிந்து 
ு போம்‌,” சந்தோஷ ஆறுதலுக்கு இன்பமுண்டாம்‌, . 
்‌.... இதை நீக்கிவிட்டால்‌ ஈன்மை தன்மையாகும்‌, பிரி 
- யஙசைப்பாகும்‌, இளைப்பாற்றி சஞ்சலமாகும்‌ இ கனை 
 நீன்றாுக்க கண்டுபிடி தீதபின்‌ சமாரிய கீதாளைப்‌ 
பால்‌. ஆண்டவரே அந்தச்‌ சலத்தை எனக்குக்‌ தர 
ருமென்ற. வெகு ஆவலோடு சொல்லக்கூடும்‌, 
அ கெரேசமமாணாம்‌ அர்ச்‌. ஜேன்‌ கததரீனம்மா 
5 4 பவன்‌ ri கல்‌. மனவலலையச்‌ 





12-ம்‌ அதிகாரம்‌, உ. சீ: 


ப அவையை லும்‌ ட்‌ 


மன்றம்‌ யோசனை. உ இ, 


அர்சியசிஷ்டவர்கள்‌ மாதிரிகை, ட. 5 னஃ 
எவ்வித ௮க்தஸ்‌இலும்‌ அர்ச்சியஷ்டவர்கள்காட்‌ 
டய மாதிரியை யோசித அப்பார்‌. சுவாமிழை கேசு 
க்கவும்‌ அவருக்குப்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ : இருக்கவும்‌ 
இவர்கள்‌ புரியாத கருமமென்ன, படாதபாடென்ன, 
வேத சர்கறிகள்‌ கங்கள்‌ பிர திக்கினைகளில்‌ காட்டிய 
வெல்லவொண்ணாத்‌ தயிரியதஷ்தப்‌ பார, தங்கள்‌ தர்‌ 
மானத்தை நிலைநிறுத்த இவர்கள்‌ அநுபவியாத துன்‌ 
ப்வாதைகளேன்‌ ன? ஸ்திரீ சாதிக்கு மெய்யான அலங்‌ 
காரம்போல்‌ இருக்கப்பட்ட மங்கையபைப்பார்‌. Li 
சுத்தத்தன த்தில்‌ இவர்கள்‌ லீலியபுஷ்பக்திலுக தீய்‌. 
மையானவர்கள்‌ , தேவசுநேகம்‌ பிறசிநகேக த்தில்‌ தம 
ரைச்‌ செவ்விதழ்களிலுஞ்‌ "செளந்தரிய காந்தியுளள 
“வர்கள்‌, இவர்களிற்‌ சிலர்‌ பன்னிரண்டு பிராயத்தி 
லும்‌ வேறு சிலா ப தின்‌ மூன்‌ அ பதினைக்‌ து. இருபது 
- இருபத்தைந்து பிராயத்திலுக்‌ தங்கள்‌ ர இக்‌ 
யை விட்விவெதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சாண விதக்‌ ௧௩. 
டிய சித்திரவதைகளை அதுபவித்தார்கள்‌. பிலமுறை 
இவர்கள்‌ விசுவாச சத்தியத்தை முன்னிட்டு மாத்தி 
சமல்ல: இன்னம்‌ புண்ணியத்தையும்‌ பூத்திக்கடுத்த 
ஒிவியத்தை முன்னிட்டு இப்படிப்பட்ட கொடிய 
வாகைகளுக்குள்ளானார்கள்‌. இதி ஸ்‌இிர்கசரில்‌ சிலர்‌ 
தங்கள்‌ கன்னிமையை விடாதபடிக்குத்‌ தங்கள்‌ உயி 
ரைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, இலர்‌ எழைம்‌ பிணியாளிக 
ளுக்கு ஊழியம்‌ செய்வதையுங்‌ கஸ்தித்‌ அயடப்படு.. 
கிறவர்களுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்வதையும்‌ மரித்தோ. 
ரை அடக்கம்‌ செய்வதையும்‌ விட்விடெதைப்‌ 


[2 
கத்‌ 
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த்‌ அர்சீியஷ்டவர்களின்‌ மா இரிகை. 519 
பார்க்கற தீந்கள்‌ பிராணனைக்‌ கொதுதெதார்கள்‌. ஆ 


சுவாமீ! இப்படிப்பட்ட பல சமயங்களில்‌ பலவீன 
நான உ யெண்பிள்ளைகளுங்‌ காட்டிய மனத்திடனை 
தணைநினன்‌ அ செல்லலாம்‌, 
கணக்கற்ற பரிசுத்த ஸ்‌ அதியர்களை மொக்கிப்பார்‌. 
என்வளஷ வீரமுடன்‌ அவர்கள்‌ உலகத்தை நிந்தித 
தார்கள்‌. தங்கள்‌ பிரஇக்கனைகளில்‌ ௪ ர ஸ்திர 
மாயிருச்தார்கள்‌, ஒன்றும்‌ அவாகளை அசைக்கக 
கூடாமல்‌ சோயிற்று, சுவாமியுடைய ரேசத்தைப்‌ 
பற்றி எவ்விதப்‌ பிர திக்கினை னைகளையும்‌ செய்தார்கள்‌, 
வரைப்பற்றியே தாங்கள்‌ செய்த பிரதஇக்கினைக 
னிஷ்‌ ஒன்ை றயும்‌ மீசூமல்‌ எல்லாத்திலும்‌ ஸதிரமாய்‌ 
- கின்னார்கள்‌, ஆ சுவாமீ] அர்ச்சியசஷ்ட அகுஸ்தனு 
2 fe தமது பிரிய தாயைக்குறித்து எவ்வள 
- வோ கேத்தியான காரியங்களை ௪ சொல்லுகிறார்‌. இக்‌ 
_தம்மாள்‌ இல்லற வாழ்க்கையிலுமி விதவையான 
"ன்னுல்‌ சுவாமிக்கு கல்ல ஊழியஞ்‌ செய்யவேண்டு 
க்‌ தனக்குண்டாயிருந்த கருத்தை ஒருகாளும்‌: 
ட்டுவிடாமல்‌ எவ்வளவு ஸ்திரமாய்‌ நிலைமையாய்‌ 
 நிலிறலிவற்றினாள்‌. போலென்னும்‌ சின்னம்மாளுக்கு 
. சேரிட்டி கானாவிதச்‌ சங்கடத்‌ அன்ப அரிதங்களில்‌ 
இவள்‌, நடந்துகொண்ட விதத்தை அர்ச்‌, எரோனீமு 
 லென்ப்வர்‌ எவீவளவோ ஆச்சரியத்தோடு சொல்லிக்‌ 
"காட்டுகின்றார்‌. இவ்வளவு உத்தம மாதிரிகைகளை 
நாம்‌ பார்த்தபின்‌” என்ன்‌ நாம்‌ செய்யாமலிருப்‌ 
. போம்‌, உ இவர்களெல்லோரும்‌ ஈம்மைப்போலொத்த 
 வர்களாகவே இருக்தார்கள்‌, நாம்‌ மேசிக்குஞூ சர்வே 
'சானைழ்பற்றியும்‌ காம்‌ அடைய விரும்பும்‌ புண்ணிய 
ங்களை அடைஇதற்காகவும்‌ இவர்கள்‌ பிரயாசப்பட்‌ 
உரக்க இவர்களைப்போல்‌ சாவேசுரனை உத்தமவித 
க்‌. சேவிப்போமென்‌ அ நாம்‌ அவருக்குக்‌ கொ 








520 ' 18-ம்‌ அஇகாரம்‌, ! 
பரியந்தஞ்‌ செயமாய்‌ முடிக்க நமது. அந்தஸதுக்குந்‌ 
தேவ அழைப்புககும்‌ ஐஓத்தவண்ணம்‌ ட்ட. ஏன்‌. 
தடவாமலிருப்போம்‌, ன்‌ 





த உல்‌ 
~ இப்‌ பத்து 
ர ன்‌ ஜ்‌ கக்‌ 3 த 
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18-ம்‌. அதிகாரம்‌. 
பெ ஓ த்‌ 
நாலாம்‌ யோசனை. கம 


சேசுநாதருக்க நமதுபேரிலு்ள 6 சம்‌. 


சேசுகாதர்‌ .இவ்வுலகிலிருக்கையில்‌ "எவ்வளவு 
அன்ப கோக்காடுகளை அ௮துபவித்தாரொன்றும்‌ விசே 
ஷ்மாய்ப்‌ பூங்காவன ததிலுங்‌ கல்வேரி மலையின்மீ அம்‌ - ்‌ 
அவ்வளவு கேசப்‌ பெருக்கதீதோடு “பாடுபட்மாரென்‌ 
| அம்‌ யோசித்துப்பார. உண்டு 2பரிலுளள நேசமே இக்‌. 
ற்குக காரணம்‌, இந்தத அன்பப்‌ பிரயராசைகளா | 
்‌ தமது பிதாவாகிய சர்வேசுரனிட த்தினின்‌ ம. , உன்ணி 
ருதயக்‌ அக்கு நல்ல பிரதிககனைகளை அடைக்து கொ. 
டுத்தார்‌, இன்னம்‌ இர்தப்‌ ட... ச ஸ்நிறு தீ 












அவதற்கு வத்‌ 
லாம்‌ இந்தத அல்யது 
க ர. 
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ன ட . சேசுசாதரின்‌ சேசம்‌, 591 





ரர அனக்குண்டாகும்‌ 79. உமது பிராண 

னைக்‌ கொடுத்தமையால்‌ இவைகளை காரன்‌ விட்டுவிடு 

வைப்‌, பார்க்கிலுஞ்‌ சாகும்படி எனக்கு அறுக்க 
5 ஆம்‌ "பண்ணியறானும்‌, 

"பிரிய. சகோதாமே, நன்றாய்‌ இதனை யோசித்துப்‌ 

” இரர்‌, நமது ஆண்டவராகிய சே கிறிஸ்‌ அவின்‌ திரு 

- இழுதயஞ் சிலுவை மரத்தினின்று உன்‌ இருதயக்‌ 

, இன்மீஷா கண்ணாயிருந்‌ த அகனை நேதித்துவக்தகெ 

“விப உண்மை, இந்த அ... அவரிடத்‌ 

- இனின்‌ 4 ன்‌ நீ பெற்ற எல்லா நன்மைகளையும்‌ இன்‌ 

ளோம்‌ நீ. பட்ட விருக்கும்‌ நன்மைகளையும்‌ இவைகளுக 

ட்‌ குமகஃ ரி சசலமாய்‌ தீன பிர திக. தனைக்‌ வாயும்‌ நீ அமை... 

. யும்படியாயிறறு, ஆம்‌, பிரி சகோதகராமே, ஜெ 

.  ரேமியாஸ்‌ என்பவரைப்போல்‌ என்‌ 'ஆண்ட வரே 

்‌ கரண்‌ பிறப்பதற்கு முந்தியே என்னை த உற்றுப்‌ 

பார்க்‌ துக்கொண்டு என்‌ பேர்‌ சொல்‌ லி என்னை அமை 

ச்‌ ட ர தர்சன்‌ அ நாமெல்லோருஞ்‌ சொல்லக 

டது இவ்வகையரய்‌ சமது இரக்ஷ்கர்தான்‌ சம கே 

ஷ்‌ தமது த்த நாம்‌ இசக்ஷணியம்‌ 









கர்ப்பிணியான : த ரட்‌ 
தே கொஞ்சத்‌ அக்குள்‌ கான்‌ 

ன்‌ குழந்தைக்காகச்‌ சின்ன தொட்டிலை 
குண களையும்‌ பாற்காரியையு முதலாய முஸ்‌ 
ப்பதுபோல்‌ நமது ஆண்டவருக்‌ 
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மீது முஸதிப்பு செய்‌ கீ ரர்‌, இ வைகளெல்லாஞ்‌... சாங்‌ 
இதி்‌ re ர்‌ ர mp ம்‌ ர அரி. ட 
ம்காபாங்கதிதுக கனு ன்‌ ழ்‌ ததுமததை இல்‌ குவாயக்‌ 
கூ க ர போவதற்காக இலார்‌ ர உனகக அ ற்‌ 
ம்‌ வரப்பிரசாதங்களும்‌ ஞான்‌ இன்‌ க 


ட்ட ண்ட டு வேறலல, 

ஆ சுவாமி! இதனை எங்கள ஞாபகத்இல்‌ எல்ல 
வோ ஆழமாய்ப்‌ பதிப்பிக்க வேண்டும்‌. சுவாமி என்னை 
இவல ளவு. உருக்க ஏிகேகத்தோடு நேத்து. எண்‌. 
பேரில விசேஷ சிக்தைை வத்து 5 சம்பந்த. 
பபட்ட எல்லா விஷயங்களிலும்‌ சட்டப்‌ நினைத்துத்‌ 
தமது அரு நகில்‌ என்னை அழைத்த இருப்பீனு கூடிமான . 
காரியமோ. ஆதலால்‌. இவை யாவற்தையும வெகு 
விருப்பமாய்‌ நேசித்து நமது ஞான நன்மைக்காக 
உபயோகப்‌ படுத்திக்கொள்ள வேண்டிய திலலையோஃ 
சுவாமி என்னை நேரத்து என்பேரில்‌ நினைப்பாய்‌ 
இருக்தாரென்கிற இந்தச்‌ சிந்தனையைப்‌ பார்க்கிலும்‌ , 
அதிக மதுரமானதென்ன, ஆம்‌, என்‌ சாகாத 
டைய நேசத்துக்குரிய இருதயம்‌ என்னை நினைத்‌. 
உலகத்தில்‌ என்னையன்‌ நிச்‌ இந்இக்கத்தக்கது வேறொ . 
ன்‌ றுமில்லையென்முற்போல்‌ என்னை நினைத்து அத்தி 
யந்தவிதமாய்‌ கேெத்து நான இரகஷணீர்யம்‌,. அடை 
வதற்கு காலாவித வழிப்பாகெளையுல்‌ காட்டிவைத்‌ 
த௮. சூரியன்‌ பூமியின்‌ ஜரேயிடத்தில்‌ பிரகஈித்தா , 

லுஞ்‌ சரி உலகமெல்லாம்‌ பிரகாசிக்காலுஞ்‌: சரி தரே ்‌ 
கு த்க்‌ சு ப த பட. சகா. 








கும்‌ காக்‌ குறைவுபடாது,. ஓர்‌: ; 
| த ணன்‌ படடப்டல்‌ கே த்‌ 
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்‌ » ட்‌ சுவாமியின்‌ சிரேகம்‌. 528. 
 ருவனையுட்‌ 'இனிகச தனியாய்‌ நினைத்து இவனுக்காகப்‌ 
பிரயாசப்பட்டார்‌. இதைப்ப்ற்றிக்தான, அர்ச்‌. சன்‌ 
“அப்பர்‌ சாவேசோரன்‌ என்னை நேசித்து எனக்காகத்‌ 
திம்மைக்‌ கையளித்தாரென்றார்‌. இதனால வீளங்குகி 
து என்னவெனில்‌ மற்ற மனுஷர்களுக்காக இவர்‌ 
இன்ஞ்‌. செய்யாமலிருந்தால்‌ எப்படியோ அப்படி 
யே தனக்காக 2. சுவாமி செய்ததெல்லாஞ்‌ 
* செய்தாரெ £ன்றாற்போலாயிறது. பிரிய சகோதரமே 
உன்‌ ப்‌ இருதயத்‌ அக்கு நல்‌ விலையு 

- பர்ந்ததாயிருக்க உன பீரதிக்கனையை நீ மெத்த கேசு 

| க, ம்‌ பலப்படுத்த இது உன்‌ புத்தியில்‌ ஆழமாய்ப்‌ 






பதிர்திருக்கட்டும்‌, 
ஞூ செல்வதை [ண ர வரவு ௬ 
உ... 14ம்‌ அதிகாரம்‌. 
ட்‌ க ந ஆ 
ன. 
த 0 ர i 
ட 5 த க ஐந்தாம்‌ யோசனை. 
க மதத தல சுவாமிக்த நீத்தியமாயிநந்த 
ல சிநேகம்‌. 


ல கு டப்‌ உண்டாயிருக்கெ நித்திய 
கை னத ஏனெனில்‌ றட 
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திப. ஒருகாளும்‌ திப்ப யும்‌ 
அந்கமுமின்றி எப்‌ பொழு அமிருக்தார்‌. இத்தன்மை 
யாய்‌ உன்னை எச்சாளுஞ்‌ ௪தாகாலமாய்‌ கேதிதக்கார்ர 
இவ்வாறு இவர்‌ உன்க்கு பக ஒ்ப்பிரசாத * னி 5 
மைகள்‌ எல்லாம்‌ நித்தியமாய்‌ இவர்‌ நேசம்‌ உனக்‌ 
முஸ்திப்புசெய் ௮. தகக வழியாய்‌ இவள்‌ சொல * 
வதைக்‌ கேள்‌, நித்திய ே 'ஈ௪த்தால்‌ உன்னை நேூத்‌ 
சேன்‌. கருணை. க ரளத்தால்‌ என்னண்டை யில்‌ - 

உன்னைச்‌ சோத கனென்கி( ர்‌, ஆதலால்‌. ௦ இவீர்‌ 
உனக்குச்‌ * செய்த மற்‌ றல்லா கன்மைகளுமல்லாமல்‌. 
தம்மை நீ கேரித்துச்‌ ஃ3 செவிக்கவேண்டுமென்கிற 
நல்ல பிர டிக்னணெக களையும்‌ நீ அய்சேரித்‌ அக்கொள்ஞச்‌ 
செய்யவேண்டுமென்‌ அவினைத்தார்‌. 

ஆ சர்வ ஞானமுடைய சர்வேசுரன்‌ தாமே சதா. 
காலமாய்ச்‌ சிந்தித்து யோடுத்துக்‌ கருதிய இந்தப்‌ 
பிசஇக்கைகள்‌ *எப்சோர்ககொத்தவையாய்‌ _நழக்‌ 
maa மேன்பாடு பிரியமுள்ளவைபாயிரு க 
வண்டிய அ. இவைகளில்‌ ஒன்றையும்‌ விட்டுவிவெர்‌. | 
தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ என்னதான்‌ பாடுபட்டாலுமெ£ . 
ன்ன, உள்ளபடி தனா ல்‌ 














அக்கு டன்‌ ஆனால்‌ நமது. ற்‌ ப 
யெல்லாம்‌ நீக்கிப்‌ பார்ப்போமேயால்‌ 
மம்ஷன்‌ றுக்கும்‌ க” உதவா,” 
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அட  3மேற்சேோலலிய யோசனைகளின்பேர்ல்‌. 


2 ன்‌ 
போது ஆசை சிநேகழயற்சிகளும்‌ இந்தப்‌ 
ட. பத்திக்கிருத்தியத்தின்‌ ழடிவும்‌. 


என்‌ டிச இக்கிணைகள்‌ யாவும்‌ வெகு ஆசை விருப்‌ 
பத்துக்குரியவையல்லோட சர்வேசுரன்தானே தமது 
.. இருக்கசத்தால்‌ இவைகளை என்னிருதயக்தில்‌ அழ 
ய விருகூமபோல்‌ நாட்டிவைத்தார்‌. இ புஷ்பித்‌ 

அக்‌ கனிகொடுக்கும்படி என்‌. இசக்ஷகர்தானே தம.து 
-. இருவிரத்தத்தை இதற்கு இறைக்கச சித்தமாயினர்‌, 

. எந்தக்‌ காற்றும்‌ இதனை விழத்தாட்டச்‌ சம்மதிப்ப 
ன தைப்பார்கடிலும்‌ ஆயிரமுஜை சாகிறது தாவிளையல்‌ 
oe லோ. லீண்டிலாக்கெம்‌ இன்பசுகம்‌ ஆஸ்திபாஸ்‌தி 
அன்ப அரிதம்‌ எஅவும்‌ ஒருகாலும்‌ என்‌ கருத்தை 










ர்‌. இதேக்‌ ர ரர ல்க அந்தக்‌ 
டத்தில்‌. காட்வெத ற்கு கல்தான்‌ உமது திரு 


பன்‌. சகாயம்கள்‌ ௭ த்தனையோ இத்‌ 
ககக : இடைத்த தில்லை, ஆனால்‌ உமது இரு 
4 - அடைக்கலத்தில்‌ வேண்டியவ 
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அமத்த தில்‌ நீங்கள்‌ சிவித்தால்‌ என்னாக்அமருக்‌ உங்க 
களால்‌ விக்கும்‌, என்‌ சர்வேசுரனுடைய கருக்‌ 
கடலில்‌ நித்தியமாய்‌ வீற்றிருக்க பிரதிக்கஜோகளே ஆ 
என்றென்‌ பணை வாழ்வீர்‌, என்சரிடத்தில்‌ என்க 
ஜென்றைக்குங்‌ குடிகொண்டு இருகீகக்கடவிர. நா்‌. 
னும்‌ உங்களுக்கு என்றும்‌ ன்ட்‌... 
கடவேன்‌, 

இத்தன்மையாய்‌ இந்தச்‌ எகேகமுயத்கெளைச்‌ த 
யத பின்‌ உனக்கு வ பிரியமான இந்தப்‌ பிச £ 
இக்சினைகளில்‌ நிலைமையாயிருப்பதற்கு விசேஷ வழி 
ப்பாடுகளை த்‌ தெரி்துகொண்‌டு நிலைமையாய வைக. 
களை அறுசரித்து வருவதற்கு உ னக்குப்‌ நூன்‌ 
மனத உண்டென்று ஸ்திரமனதோடு சொல்லுவாய்‌. 
இவவழிப்பாகெள்‌ என்னவெனில்‌ தியானப்‌ , பழக்‌ 
கம, தேவ திரவிய அதுமானங்களை அடிக்கடி பெறு £ 
தலும; தர்மக்‌ கிருத்தியங்கள்‌, மூன்றாம்‌ அதிகாரத்‌ 
தில்‌ சொல்லியிருக்குமாப்போல்‌ பத்இக்கடுத்‌த வீய, 
கில்‌ நீ என்னமாயிருக்கிமுயென்று ஆராய்க இ 
த்தபோது நீ கண்ட இன்னின்ன தப்பிதங்களைத்‌ 
திருத்திக்கொள்ளுதல்‌, அ சமயங்களினின்‌ ற 
விலகியிருத்தல்‌, பெரியோர்‌ உ னக்குச்‌ சொல்லும்‌ புத்‌ ர 
இம இகளைப்‌ பின்செல்லுவ, ல்‌ பிரம்ரீணிக்கம்‌, £ ட்‌ 
இவை கான உன பிரஇக்கினைகளில்‌ நீ த்‌ கற்‌... 
கான விசேஷ வழிப்பாடுகளாம்‌, ்‌ ட 

இதன்பின்‌ இடமான மனதுடன்‌ சுவாமி 
ய்யாகவே நேரிக்கவேண்டுமென று ஆசித்‌ 
 பிரதிககினைகளில்‌ நிலைமையாய்‌ "இருப்‌! 
வெகு உஅதியாய்ச்‌ சொல்லக்க ல 
உன்‌ கைகளில்‌ உன்‌ இரு, 


தையும்‌ சிய 








ம்‌ 


க்‌ ய்‌ ௫ 3 11 அத ப 


ட்‌ ்‌ 3 சிகேக முயற்சியின்‌ பேரில்‌. 527 
று திகன பலியிடக்கடவாய்‌, இனி ஒருகாளூம 
த ம அவைகளைச்‌ சுவாமியுடைய கையினி 
உண்ணு வாங்கிக்கொள்வ தில்லை என்றும்‌ எது காரியத்தி 
லும்‌ எங்கும்‌ அவர்‌ “இருக்‌ கட்டளைகளைப்‌ பின்செ 
ன்று கடப்பதற்கு அவர்‌ திருக்கரங்களில்‌ அவைகளை 
- ஐப்பித்து விவொயென்‌ றம்‌ உற தியாய்ச சொல்லு 
வாய்‌, சர்வேசுரன்‌ உன்னை முழுதும்‌ புதுப்பித்து இந்‌ 
தப பு.அப்பிப்பைத்‌ தமது. ஞானத்தின்‌ சத்தியால்‌ 
- ஆேவதிக்து உனக்கு ஒத்தாசையாய்‌ இருக்கும்படி. 
'வேண்டிக்கொள்‌, பரிசுத்த கன்னிமரியாயையும்‌ அர்ச்‌ 
பிரகாசியாரையும்‌ இன்னம்‌ மற்ற அர்ச்சியசிஷ்டர்‌ 
களையும்பாத்‌ து வேண்டிக்கொள்‌, 
இவ்வாறு தேவ அருளால்‌, இளகிய இரு, கய ஆயத்‌ 
ததீதுடன்‌ உன்‌ ஆத்துமம்‌ குருவானவர்‌ பாதத்தில்‌ 
> விழும்‌.த 8 முன்னால்‌ செய்த பொதுப்‌ பாவசஙஇர்த்‌ 
| அன்‌ அவக்கிக கட்டிக்கொண்ட விசேஷ தப்பிதங்‌ 
களைப்‌ பாவசற்‌ர்த்தனஞ்செய்‌.த முதில்விசை நீ 
செய்த தபோல்‌ அவைகளுக்குப்‌ பாவப்பொறுத்சல்‌ 
அடைவாய்‌. இதன்பின்‌ அவரிடத்தில்‌ உன்‌ பிரதிக்‌ 
இனை வார்‌ த்தைப்பாட்டை வாசித்துக்காட்டி அதில்‌ “ 
” தையொப்பமிட்டுக்‌ கடைசியாய்‌ ல்க... 
ட்‌ பூ அபயிக்கப்பட்ட உன இருதயஞ்‌ சற்பிரசாத தவ 
்‌ _ இரவிய்‌. அறுமானத்‌ 2 இன்‌ வழியாகத்‌ தன்‌ ஆதியும்‌ 
தக்க ய சர்வேசுரனிடத்தில்‌ ஒருமித்து. வா 
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n» 
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இந்த ரன்‌ கிநத்தியத்துஃகுப்‌ பின்‌ “காப்பாத்த. 
வேண்டிய க்கில்‌ 


ம . ட்‌ 


மேற்சொல்லியபடி உன்‌ பிரதிக்களைகளைப்‌ புதுப்‌. 


பிக்கும்‌ அன்றையதினமும்‌ மறுகாட்களிலும்‌ அர்ச்‌. 
என்‌ னப்பரும்‌ அர்ச்‌, அகுஸ்‌ தீனுசென்பவரும்‌” அர்ச... 


சேன்‌ கத்தரீனமமாகூஞன்‌ சொன்ன பல சேச 
பட்சத்துக்குரிய வாக்கியங்களை வாக்கோடும்‌ மன 


ன்‌ 1] 


ட 


தோடும்‌ பலமுறை செர்ல்லுவாய்‌, மேய்யாகவே : 


தள்‌] 
இனி நான கி. ககுச 0 சொக்த திப்ப நான்‌ இவிகுகா 


இஞ்‌ சரி மரித்தா லுஞ்‌ சரி என்‌ இசட்சக நக்கே சொ 


க்கம்‌. இனி நானென்டற அமில்லை, சன்னுடையகெ.. 


ன்றெதுமில்லை, சேசுவையன்‌ ஜி எனககுச சொந்த 
மானது 5 தன்றுமில்‌: லை, எனக்குள்ள 0 தெல்‌ லாம்‌ அவ 
முக்கே சொ தம, 2 உ. கைமே.. ர்‌ அவத பாமூதும்‌ 
உனக்கே சொர்தமாய்‌ இருக்றொய்‌. கானும்‌ எப்பேறீ 
தும்‌ ௪ எனக்கே சவ்‌ - இருந்கேன்‌. ஆனால்‌ இணி 
மேலோ நானே எனக்குச்‌ சொந்தமல்ல. இண. 
காமென்றெதிரா. எனெனில்‌ இனி ஈடி௮.. இருதயம்‌ . 
மாறிப்போம்‌. கம்மை இவவளவு மோசஞ்செய்த 
உலகமே ஈம்மிடத்தில்‌ மோசஞ்‌ செய்யப்படும்‌; 
எனெனில்‌ நமது மாற்றத்தைக்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்‌. 
சமாய்‌ இலேசாய்‌ மாத்திரம்‌ பார்த்து வருவதால்‌ 
எப்பொழுதும்‌ நம்மை எசாவு என்பவஹுக்கு ஒத்‌ 
தீவர்களாக எண்ணிக்கொள்ளும்‌, ஆனால்‌ காலத்‌ . 
தோடு காம்‌ பாச்கோப்‌ என்பவருக்கு அக்கரன்‌ 
பிருப்போம்‌. 

இந்த ஞானக குத்தியன்‌ ! நமது இரு. 


தயத்தில்‌ நன்றாய்க்‌ குடோன்‌ ட 


6 


டச்‌ 


ட 
உ. 


ட்‌ டட அட்ரா 
சி க 1 ள்‌ ்‌ ் | ௫ 
. ஆக்ஷூபனைக்கு மா௮த்தசம்‌, 520 
ட 60 - 
்‌ ஈமு "துயானங்களையும்‌ யோசனைகளையுஞ்‌ செய்து 
டித்த பினீ விலையுயர்க்த பரிமள த்‌ தைலம்போல்‌ 
கிருக்கப்பட்ட கமத நல்ல பிரதிக்கனைகளெல்லாஞ்‌ 
கசக்கிச்‌ சேதமரய்ப்‌ ட பட்டகம்‌ அத்‌ இரமில்லா 
mes நமது அலுவல்‌ களைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, ஏனெ 
ஜில்‌ இந்தப்‌ பரிமளம்‌ மத இருத யத்தை முழுதும்‌ 
நணேத்து நாலா பக்கத்திலும்‌ ஊன்‌ தியிருக்க வேண்‌ 
ட ஆயினும்‌ இவைக: யெல்லாம்‌ புத்திக்குன்‌ சரீ 
* கல்னுககும்‌ , பிரயாசமின்றிச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 


4 
ப த்‌ வரச ட ்‌ ௫. 
கக்‌ பது தா்‌ EN க, 
* ௯ 
ர்‌. 
ஞூ 


ய | 
- 17-ம்‌ அதிகாரம்‌, ப) 


க 


ஆக ன்‌ 
a 


ஓ 
: ௫ 21 தி ல © 5 ம்‌ 
* பத்திநெறிப்பிரவேசமேன்னும்‌ இப்புத்தகத்தைக்‌ 


ந குறித்துச்‌ சேய்யக்கூடூுமான இரண்டு ஷ்‌ 


ஐ 


ம்‌ ஆ க்ஷூட /னேகளுக்கு மாறுத்தரம்‌, 
ட்‌ _விறிகு சகோதரமே, இப்புத்தகத்தில்‌ சொல்லப்ப 
டண பதக £ ரம புச்‌ திமதிகளும்‌ அகக்‌ 
" தமாம்‌ இருப! தால்‌ இனை வகளைச்‌ சரியாய்‌ . அ கரி 
க்க மன துன்ளவன்‌ வேறெது காரியத்தையும்‌ நினைக்‌ 
கக 'கூடாமையாய்‌ இருக கும்‌ என்று உலகம்‌ உனக்‌ 
குச்‌ செல்லும்‌, அ பிரிய சகோதரமே, நாம்‌ வே 
றே* ஆதுகாரியத்லதையுஞு செய்யாவிட்டாலும்‌ நாம்‌ 
. “இவ்வுலகத்தில்‌ விசேஷமாய்ச்‌ செய்யவேண்டியதை 
, காம்‌ செய்கிறெபடியால்‌ வேண்டி. யவணயின்‌ செய்கி 
“ழும்‌ எனத்தகும்‌, ஆனால்‌ இதிலுள்ள கபடு மோசத்‌ 
்‌- சீததிபீபார்‌.” இரந்த ஞானக்‌ கிருத தியங்களையெல்லாம்‌ 
சாடோறுஞ்‌ செய்ய வேண்டுமானால்‌ ஈமகஞு இ அவே 


பத்‌, ்‌ 45, ” 


௩ 


ம்‌ 
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30. ௪ 17-ம்‌ அதிசாரம்‌. " © தகர்‌ 
ஓயாத கவலை அலுவலாய்‌. இருக்‌ க்குமென்ப. உண்‌ £ 
மை, _ ஆனால்‌ காலத்துக்கும்‌ இடத்துக்கு £௪ [5 தக்கபடி 
ஓவ்வொருவனுடைய சாவகாசத்‌ அக்கு க 
போல்‌ மாத்திரஞ்‌ செய்யவே வண்ட 2 
ஒரு இழங்ர கக அலு குடிகள்‌ 9! ப்ரண தக” 
காக வெகு பிரமா; விக்கம்‌ அ நுசரிக்கவேண் டிய. 
5 த்‌ தனையோ சட்டகிட்டங்கள்‌ உண்டு, ஆனு ல்‌ ச 
பத்துக்கு ஏற்றபடி இவைகச ளைப்‌ பிரயோ ரரகிதிதுக்‌ 
கொள்‌ வார்கள்‌. நாள தோ றம இவைகள்‌ எல்லாவற்‌ . 
றையும்‌ ௮ அநுசரித்‌ துவரவேண்டும்‌ என்று ஒருவருஞ்‌ 
சொல்லார்‌. தாவீிதரசன்‌ மகா பெரிய அமக 
இருந்துக்‌ சமது . அ.லுவலீகளையெல்லாம்‌ பார்த தக்‌ 
கெ 1 _ கான்‌ உனக்குச்‌ சொலிலிக்காட்‌ இய தது, 
த்‌ கருத ச்‌ தியங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக ஞான கருத்தி . 
யங்களைத்‌ தமது அரண்மனை யில்‌ செய்துவக்கதார்‌. ௨... 
சமாதான காலத்திலுஞ்‌ சரி சண்டை காலத்திலுஞ்‌ 
சரச எல்லோருக்கும்‌ அதிசயத்‌ அக்குரிய, விகமாய்‌ 
ட செலுத்துவதற்காக . தமது “இராச்சியத்தை 
ஆளுவதற்கும்‌ வெகு கவனமுள்ளவராய்‌ இருக்தார்‌ ட்‌ 
அர்ச்‌, ஞானப்பிரகாச சாசா நாள்தோறும்‌ இரண்‌ 
பூசை காண்பார்‌. தமது அரண்மனைக்கோவில்‌ 
வானவசோடு மாலைத்தோசத்திரஞ்‌ செபிப்பார்‌ 
னஞ்செய்வார்‌. ப்ட்‌. 1 














தனஞ்செய்வார்‌. முள்னெரட்டிய 
கொள்ளுவார்‌, பிரசங்கங்‌ 
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4 , ஆக்ஷ்பனைக்கு மாறத்தரம்‌. 521 
ந 
ள்‌ ல்‌ ரில இருந்ததைப்பார்க்‌ கிலும்‌ இவர்‌ இராசா 


ஹும்‌ அதிக நேத்தியான தாகவுஞ்‌ நெந்ததாகவுமிறாம்‌ 
சகர i 
ஆதலால்‌ [கய ௪: கோதரமே; நான்‌ உனக்குச்‌ 
து ட. இங்கை கிருத்தியங்களை எல்லாக்‌ தைரி 
இகாமத்‌ செய்வா. ர்‌ மற்லக்‌ காரியங்களை எல்‌ 
லாக தகுந்தபடி செய்யே வண்டிய காலத்தையும்‌ 
ள்‌ வலத்கிதயுஞ்‌ சுவாமி உனக்குத்‌ தக்கருளுவார்‌. மெ 
த யீயாகலிவ சூரியனை முதலாய ri நிறுத்த 
 வேண்டியிருக்கபோதி லும்‌ யோசுவே என்பவருக்‌ 
குச்‌. செய்த மாதிரிகையாய்‌ ஈமக்குஞ்‌ செய்வார்‌. சர்‌ 
A னேசான்‌ நம்மோ௫ வல ய்கையல்‌ எப்பொழு 
அம்‌ வேண்டியவரையில்‌ செய்தவரும்‌ 
- _ தியனஞ்‌ செய்யும்‌ வரம்‌ யாருக்கும்‌ இருக்கிடுப்‌ 
பா்‌ இப்புத்தகத்தில்‌ பேவெருகிறேனென்‌ அம்‌ ' 
. ஆயினும்‌ ஐவ்வொருவனுக்குர்‌ தியர்னஞ்‌ செய்கறவர 
. . தில்ல என்றும்‌ உலகஞூ. சொல்லும்‌. இவ்விதமாய்‌ இக்‌. 
ம்‌ பத்திநெறிப்பிரவேசம்‌ எல்லோருக்கும்‌ உதவு 
> கூடாகென்‌ நுஞ்‌ சொல்லும்‌. என்‌ புத்திமதி கேட்கிற 
ட்‌ | அனுக்குத்‌ தியானம்‌ செய்யும்‌ வரம்‌ உண்டென்று 
of ச எண்ணி டப அர்க்க 55 அ உண்மை 














A என்பதும்‌ ந ஆனால்‌ 
றைய riot இன்னம்‌ மகா மூடா 


ஆ 


ட டட திஸ்ர ந்‌ 
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குதைககு ஆத்‌ அமகுருவானவர்‌ வழிபண்னைலாம்‌; - 
தியான புஸதகங்களில்‌ இருக்கும்‌ யோசனைகளையே 
அவர்களுக்குச்‌ சொல்லிக்காட்டி. அவைகளை. சாகி 
கும்படியாகவும்‌ இன்னம்‌ வாக 0 த மிருக்தகேன,,. 
னத்துடன்‌ கேட்கும்பட.யாகவுஞ்‌ 2சால்லலாம்‌, 











3௮ சைட த்‌ ஜ்‌: 
த ்‌ 
2 ன்‌ கு 
18-ம்‌ அதிகாரம்‌. ம்‌ 
கிட இடக்‌ கடல்‌ 
ர்‌ இந்தப்‌ “ பத்திநேறிப்பிரவேசத்தைக்‌ வந்த. ள்‌ A 
மன்று விசேஷ கடைசி A 
“ஆலேரிசனைகன்‌. a 


௪ மாசத்தின்‌ முதல ஈரானில்‌ உன்‌ யொனத் துக்குப்‌? க 

பிற்பாடு முதல்‌ பரகத்திற்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ பிரம்‌... 
£ தத பிரதிக்கனையை மறுபடியும்‌ புதப்பிப்ப 
நாளில்‌ அடுத்தடுத்த தாவீதென்பவ! 
யரீயீ என்‌ கர்த்தரே சுவாமீ ஒரு கானும்‌ ௭ 
டளையை கான்‌ மறப்பேனில்லை, எனெனில்‌ 
தான்‌ நீர்‌ எனக்கு மறுபடியுஞ்‌ 'சியியமளித்‌ 
சொல்லிவருவாய்‌, உன்‌ ஆகும ர 
குறை காணும்போது. உன்‌ பெ 
யைக கையில்‌ உக்க ப்‌ 











த 2 ரூ த க 
டச்‌ ந்‌ ம்‌ i ன்‌ ப்‌ ்‌ 
்‌ ்‌ ளி . 5 . ட்‌ 
i விசேஷ ஆலோசனைகள்‌. “588 
௯ ம்‌: * 


. வாய்‌) “ரன்‌ சொல்லுவதை . நன்றாய்க்‌ கண்பெெடி. 
கக்‌ ்‌ இயுள்ளவீகை இருக்‌ கிறதென்‌ றலல, பத்இியுள்ள 
ஆ வனாகிறாக்க மனது உண்டென்றே கரீட்டம்படி சொ 
ஓனகிறேன்‌, கேவ௫கேகக்தை * அடைய உபயேச. 
"கமாயிருக்குன்‌ சர்தாரண | இருத்தியங்‌ 
ச செய்ய வெட்கப்பீடாே த்‌, தியானம்‌ செய்யப்‌ 
பிரயர*ப்பதிக௫௦ யென்‌ இஞ்‌  “சாவானபாவ த்தைக 
. கட்டிக்கொள்ஞளுவதைப்‌ பார்க்கிலுஞ்‌ சாகிறதற்குத்‌ 
அத தெணிக்திருக்கிருயென்‌ நந தேவக்‌்இரவிய அறுமான 
டங்களை” அடிக்கடி பெற அசையாயிருக்கிருயென்‌ 
ஹும்‌ உன்‌ ஆசதும குருவிஓ ளா அலோசனைகளைப்‌ பின்‌ 
சென்று கடக்கத்‌ தீர்மானித்‌, தகிட 4 றுக்‌ 
தைரியமாய்‌ த தட றய்ச்‌ சொல்லக்‌ கடவாய்‌, 





இப்பிடி. சர்வே ரன வித்த தவப்‌ இருக்‌ 


ட்‌ “இிழுமென்றும்‌ விசேஷ ட பண்ட்‌ அர நே. 














ன்‌ சத்துக்கு நம்மை வசீகரம்‌. செய்‌ ௪ கு 
ன்றுங்‌ கப்டற்ற விதமாய்க்‌ காட்‌ லட்‌ சுவாமிக்கு 
மகா பிரியமாயிருக்கும்‌. எனெனில்‌ வப ன்‌ தம 
- ஓட்டிலுக்‌ தமது சிலுவையின்‌ மட்டிலும்‌ வெட்‌ 
அிப்படுறவர்களைச்‌ சஇக்கிறதில்லை. மேலும்‌ காம்‌ 
பு தத்தன்‌ மையரய்ச்‌ செய்வது உலக மனுஷாகளூடைய 
& மை. ஆட்க்க உத்தம வழியாம்‌, இதனால்‌ கும்‌ 
. றுகீகிய ஞான சிவியததைப்‌ பின்சென்று நடக்க 
மக்‌ 2 அதிக அக்கறை உண்டாம்‌, ஞான சாஸ்திரி 
' ரான த்தி து அற்ற 





தீமாய்க்‌ காட்‌ டிக்‌ 
ட யம க்ப்‌ 
த த ன ணா ஏடு 






க ந்‌ ¢ 0. யும்‌ மத்தம்‌ 
ஸூ ௦ 1 p ௬ 


ம்‌ 


களை . மஅத்தப்‌ பேசாதே, ஆனால்‌ = அலர 


மாறுதீதரமாக உன பலவீனம்‌ மகர பெரிதானதால்‌ 
மற்றவர்களுக்கு வேண்டியதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ உன்‌... 


க்கு அதிக உதவி பத்க்‌ தென்ற 


சொல்லலாம்‌. ப | 
2 i ; . 6 ட்‌ டம்‌ 


கடையொய்‌ எனது அன்புக்குரிய சழ கோத்த, 
பாரே லாகத்திலும்‌ லோகத்திலும்‌ இருக்கக்‌ கூடுமான 
பரம பரிது வஸ்துவாலும்‌ நீ பெற்ற  ஞானஸ்கா5 
னத்தாலுஞ்‌ சேசுகிறீஸ்‌ தூகா.தரை ஈன்றெடுத்த 
வளர்த்த கன்னித்தாயாரரலுஞ்‌ சேசுகாதர்‌ உன்னை 


நேசித்த அன்புக்குரிய இருதயத்தாலும்‌ நீ கம்பிக 
கை வைத்திருக்கு ச சர்வேசுரன து கருணை தமான. 


'ததாலும்‌ ட நான்‌ கெட்டுக்கொள்று என்‌. 
- னவெனில்‌ நீ ஆரம்பித்த மெய்யான பத்திககடு டுத்த. 


சீவியத்கை விட்விடாமல்‌ னய - என்‌ அடம்‌. 
பீரமாணிக்கமாயிருக்கக்கடவாய்‌. எது முகாக்தாத்‌ 
தப்‌ பதறிய அவக்கினதை விட்டுவிட ஈதே: மம... 
நாட்கள்‌ கடக்‌ தபோடின்றன. மரணமோ. கம்னு. 
விட்டு வாசற்படியில்‌ நிற்கிறது, அர்ச்‌, ஈயோன்கு . 
றேகோரியார்‌ சொல்லுமாப்போல்‌ எக்கர்ளச்சத்‌. 
தம்‌. எல்லோருக்கும்‌ அடையாளங்‌ வொ றது 
அவனவனும்‌ முஸ்திப்பாயிருக்கட்டம்‌. ட்‌ 
நடுததர்வை செருங்கிவருகதெதென்கிறோர்‌. A 
ன்போரியேன்‌ என்பவருடைய சாயார்‌. ன்‌ 
வேதசாட்சியாய்க்‌ கொல்லக்‌ கூட 
கிறதைக்கண்டு அவர்‌. ட்‌ பின்னாக 
என்‌ மகனே என்‌ பிரிய கு 









ட: LE ப 


ர விசேஷ திலோசனைசள்‌.. ஸ்‌ த்த 


தின்‌ ஓ கத்த சத்தமாய்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
போனாள்‌, க்‌ ற்‌ 
ட மம ம கானும்‌ உனக்கு இந்தப்படி. 
. தொல்லுதேன்‌. _ வானத்தை: அண்ணார்கதுபார்‌. 
2 பலோகத்தைப்பத்மி அதை விட்டுவிடாதே, நரகத்‌ 
த உற்றுப்பார்‌. ஓர்‌ நொடியில்‌ ஜழிக்துபோகும்‌ 
-இன்பங்களுக்காக அதுல்‌. நீ விழாதே, சேசுகறீஸ்து 
காதரை நோக்கிப்பார்‌.. உலகத்தைப்பற்றி அவரை 
” மறு தலிக்சாதே, மெய்யான பத்திக்ககெத சவியத்‌ 
இன்படி கடப்பது உனக்குப்‌ பிரயாசையாய்த்‌ தோ 
ன்அம்போது அர்ச்‌. பிராஞ்‌சீஸ்கென்பவர்‌ சொல 
“லியலாறு.. காண்‌ காத்திருக்கும்‌ அடந்த சந்தோஷத்‌ 
லை யோசிக்கையில்‌ எந்தெந்தப்‌ பிரயாசமும்‌ என 
டக்கு இன்பமாகிறது என்பாய்‌, 

சேச்சாதர்‌ வாழ்த்தப்படக்கடவார்‌. பிதாவோ 


ன்‌ ர இஸ்பிரீத்துசார்துவோடும்‌ இ இப்பொழுதும்‌ எப்‌ 


பொழுதும்‌ அ௩வரத சதாகாலமும்‌ ஸ்‌அதியு்‌ தோ. 


த்தி (மம்‌ மேன்மேலும்‌ : அவருக்கு உண்டாகக 
கவத: துமென்சேசு 3 
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- ர்ச்‌, பிராஞ்ஸ்கு சலேச்யொர்‌ * 
தய அத 
த்த ர டம்‌ டல்‌ ப 


இத்‌ இ 
|] ல்‌ ஓ 
த 


த்வா எருபையாயிரும்‌, கத 
| கிறீஸ்‌ தவே. கிருபையா: யிரம்‌, ள்‌ 
சுவாமீ கிருபையாயிரும்‌. 
i கிதிஸ்துவே ! எங்கள்‌ பிரார்த்தனையைச்‌ கேட்ட ருளும்‌. 
- றிஷ்தே வ எங்கள்‌ பிரார்த்தனையை நனறாகக்‌ கேட்ட 
ருணம்‌. . 
. பரபீண்டலிஙிகளில்‌ இருக்கிற பிதாவாகிய சர்வேசுரா, லவை 
எங்களுக்குத்‌ தயைசெய்து இரட்சியஞ்‌ சுவாமீ, 
்‌ உலகதழை மீட்டிரட்டுத்த? சுதனாயெ சர்வேசுரா, எம்‌ 
களுக்குத்‌. தயைசெம்து இரட்சியுஞ்‌ சுவாமீ, 
இஸ்பிரிச்‌ சார்‌ தவாயெ சர்வேசுரா, - எங்களுக்குத்‌ 
தியைசெம்‌ அ இரட்யெஞ்‌ சவா மீ. 
அர்ச்‌. தமஇரித்‌ துவமாயிருக்கற ஏக சர்வேசுரா, எங்க * 
க்குத்‌ தயைசெம்‌ ௮ இரட்சியுஞ்‌ சுவாமீ. 
.. சென்மப்‌ பாவமில்லாமல்‌ உற்பவித்த அர்ச்‌. ல 
ஆவ்‌ எஸ்ஈளுக்காக வேண்டிக்கொள்ளும்‌, 


© 


அர்ச்‌, பிராஞ்சீஸ்கு சலேயொரே, எங்க, ௦ 


gf 


௦ அர்ச்‌. தேவமாதாவை வெகு பத்தியோடே நேத்து அவ 
கடைய திருச்‌ சுரூபத்தின்‌ பாதத்தில்‌ மனச்‌ சமாதானத்‌ 
பக்க " சம்பிக்கையயயுக்‌ இரும்ப அடை நீதவரே, எங்க. 

-இப்பரிகத்த தேவமாதாவின வணக்கத்‌ தோத்திரத்‌ அக்கு 
"ஜெக த னைப்பற் அதலாம்‌ இருக்‌ தவே, எங்க. 

பொற ல்லாத முன்கோபக்குண த்தை இனிய சாம்‌ 
தத்தின்‌ மதுரத்தால்‌ அடக்க மாற்றினவரே, எங்க... 
-முழுதிள்சேவீசிசேகமயமாயிராத எந்த மனப்பற்அ தலை 
டயும்‌ உமது, இருதய தீ இனின்‌. பிடுங்கி ப்‌ எட்போதுங்‌ 
,கருத்தாமிருந்தவரோ; எந்க... 

நிந்தை அலமானங்களுக்குள்‌ த்‌ அலரிக்கையுஞ்‌ 
, சாரந்தமுக்‌ தீலியயும்‌ சிறைச்‌ தவராமிருச்தவமோ, எங்க... 


_இ 


22. எவராலும்‌ உமக்கு வநத சஞ்சலங்களைச்‌ சத்த ஒருபோ 


தும்‌ எவனுக்குங்‌ கஸ்‌ திவருவிக்காதவரே, எங்க. 


ஓ உமது உள்ளத்தில்‌. 2 ட ப்ப அமரிக்கை அடச்கவொடுக்‌ 
“கமாய்ச்‌. பலன அனு ஒருமிப்பாய்‌ இருக்தவரோ, ௭௨, 
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588. அர்ச்‌, பிராஞ்ல்கு சலேயொர்‌. உ. 


த 
எல்லோருக்கும்‌. உமத த்‌ இயந்த தயைதா ரை ம்ரியாறை * 
யினால்‌ சேசுநாதர்‌ பாவனையாயிருக்தவரே, எங்க... ௨ 0 
எப்பொழுதும்‌ மலர்கதமுகமாய்ச்‌ சர்தோஷத்உலும்‌ தே ட்‌ 
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